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    WAARSCHUWING


    Dit is het transcript van een geluidsopname. Carter en Sadie Kane hebben zich aan mij bekendgemaakt in een opname die ik vorig jaar heb ontvangen en die ik heb uitgeschreven in De rode piramide. Deze tweede opname is kort na de verschijning van dat boek bij mijn huis afgeleverd, dus kennelijk hebben de Kanes genoeg vertrouwen in mij om me ook de rest van hun verhaal te laten vertellen. Als deze tweede opname waarheidsgetrouw is, kunnen de gebeurtenissen alleen maar worden omschreven als schrikbarend. Voor de Kanes, en voor de hele wereld, hoop ik dat wat volgt fictief is. Anders hebben we met z’n allen een groot probleem.

  


  
    CARTER
 1. Creatief met spontane ontbranding


    Carter hier.


    Hoor eens, we hebben geen tijd voor een uitgebreide inleiding. Ik moet dit verhaal snel vertellen, anders zijn we allemaal dood.


    Als je niet naar onze eerste opname hebt geluisterd... Aangenaam kennis te maken, de Egyptische goden lopen vrij rond in de moderne wereld, een stel tovenaars dat zich het Huis des Levens noemt probeert hen tegen te houden, iedereen haat Sadie en mij, en een grote slang staat op het punt de zon op te slokken en de wereld te vernietigen.


    [Au! Waar was dat nou weer goed voor?]


    Sadie gaf me net een stomp. Ze zegt dat ik je te bang maak. Ik moet even dimmen, rustig worden en bij het begin beginnen.


    Mij best. Maar persoonlijk vind ik dat je inderdaad maar beter bang kunt zijn.


    We hebben deze opname gemaakt om je te laten weten wat er allemaal echt gebeurt en hoe het is misgegaan. Je zult een hoop mensen tegenkomen die onzin over ons verkondigen, maar wij waren niet verantwoordelijk voor die sterfgevallen. En die slang was ook niet onze schuld. Tenminste... niet echt. Alle tovenaars ter wereld moeten de handen ineenslaan. Anders maken we geen schijn van kans.


    Nou, hier komt het verhaal. Je moet zelf maar besluiten wat je ervan vindt. Het begon allemaal toen we Brooklyn in brand staken.


    +++


    Het had een simpele klus moeten zijn: het Brooklyn Museum binnenglippen, een bepaald Egyptisch voorwerp lenen en wegkomen zonder te worden betrapt.


    Nee, het was geen roof. We zouden het voorwerp uiteindelijk heus weer hebben teruggebracht. Maar we zagen er natuurlijk wel een beetje verdacht uit: vier jongeren in zwarte ninjakleding op het dak van het museum. O, en een baviaan, ook als ninja verkleed. Absoluut verdacht.


    Het eerste wat we deden was onze rekruten, Jaz en Walt, eropuit sturen om het zijraam open te maken, terwijl Chufu, Sadie en ik de grote glazen koepel midden op het dak bestudeerden, want dat moest onze vluchtweg worden.


    Onze vluchtweg zag er niet best uit.


    Het was allang donker en het museum had gesloten moeten zijn. Maar er straalde licht door de koepel naar buiten. Binnen, een meter of twaalf onder ons, praatten en dansten honderden mensen in avondkleding in een balzaal zo groot als een vliegtuighangar. Er speelde een orkest, maar door de wind die in mijn oren raasde en mijn klapperende tanden kon ik de muziek niet horen. Ik bevroor zowat in mijn linnen pyjama.


    Tovenaars horen linnen te dragen omdat dat de magie niet verstoort, en in de Egyptische woestijn is dat waarschijnlijk een uitstekende gewoonte, want daar is het bijna nooit koud en regenachtig. Maar in maart in Brooklyn... duidelijk minder geschikt.


    Mijn zusje Sadie leek geen last te hebben van de kou. Zij was de sloten van de koepel open aan het maken terwijl ze meeneuriede met een liedje op haar iPod. Ik bedoel, kom op nou. Wie neemt er nu zijn eigen muziek mee als je in een museum gaat inbreken?


    Ze droeg net zulke kleren als ik, alleen had zij er legerkistjes onder aan. In haar blonde haar zaten roodgeverfde lokken – heel subtiel voor een ondergrondse missie. Met haar blauwe ogen en lichte huid lijkt ze helemaal niet op mij, maar dat vinden we allebei prima. Het is altijd fijn om te kunnen ontkennen dat dat gekke meisje naast me mijn zusje is.


    ‘Jij zei dat het museum verlaten zou zijn,’ klaagde ik.


    Sadie hoorde me niet, tot ik de oordopjes uit haar oren trok en het nog een keer zei.


    ‘Ja, dat was ook de bedoeling!’ Ze zal het ontkennen, maar na drie maanden in de Verenigde Staten te hebben gewoond begon ze haar Engelse accent kwijt te raken. ‘Op de website stond dat het om vijf uur zou sluiten. Hoe kon ik nou weten dat er een bruiloft zou zijn?’


    Een bruiloft? Ik keek naar beneden en zag dat Sadie gelijk had. Sommige dames droegen een perzikkleurige bruidsmeisjesjurk. Op een van de tafels stond een gigantische, witte bruidstaart die uit meerdere lagen bestond. Twee groepen mensen hadden de bruid en bruidegom op stoelen in de lucht getild en liepen nu met hen door de zaal, terwijl hun vrienden klappend om hen heen dansten. Volgens mij konden die twee stoelen elk moment tegen elkaar aan botsen.


    Chufu tikte op de ruit. Zelfs in zwarte kleren ging hij niet bepaald op in het donker met zijn goudkleurige vacht, om over zijn felrode neus en achterwerk nog maar te zwijgen.


    ‘Agh!’ gromde hij.


    Aangezien hij een baviaan was, kon dat van alles betekenen, van ‘Kijk, daar staat eten’ of ‘Die ruit is vuil’ tot ‘Hé, die mensen doen iets stoms met stoelen’.


    ‘Chufu heeft gelijk,’ zei Sadie. ‘Het zal niet meevallen om dwars door dat feestje heen naar buiten te glippen. Misschien kunnen we doen alsof we onderhoudsmonteurs zijn...’


    ‘Ja, hoor,’ zei ik. ‘Pardon. Vrij baan voor vier jongeren met een levensgroot standbeeld. We laten hem even door het dak omhoog zweven. Let maar niet op ons.’


    Sadie draaide met haar ogen. Ze haalde haar toverstok tevoorschijn – een gebogen staaf van ivoor waarin afbeeldingen van monsters waren gekerfd – en wees ermee naar de rand van de koepel. Er lichtte een goudkleurige hiëroglief op en het laatste hangslot klikte open.


    ‘Nou, als we dit niet als uitgang kunnen gebruiken,’ zei ze, ‘waarom maak ik het dan open? Kunnen we niet gewoon langs dezelfde weg naar binnen en naar buiten gaan? Door het zijraam?’


    ‘Heb je me niet gehoord? Dat standbeeld is gigantisch. Het past nooit door het zijraam. En dan zijn er nog de valstrikken...’


    ‘Morgenavond nog maar eens proberen, dan?’ vroeg ze.


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Morgen wordt alles ingepakt voor een rondreizende tentoonstelling.’


    Ze trok haar wenkbrauwen op, op die irritante manier van haar. ‘Als iemand ons wat ruimer van tevoren had verteld dat we dat standbeeld moesten stelen...’


    ‘Hou maar op.’ Ik wist nu al waar dit gesprek naartoe ging, en we schoten er niets mee op als Sadie en ik de hele avond op het dak gingen staan bekvechten. Ze had natuurlijk gelijk. Ik had het haar niet erg ruim van tevoren verteld. Maar ja, mijn bronnen waren ook niet bepaald betrouwbaar. Nadat ik wekenlang om hulp had gevraagd, had ik eindelijk een tip gekregen van mijn maatje Horus, de valkgod van de oorlog, die me in mijn dromen toesprak: O, trouwens, dat voorwerp dat je zoekt? Het voorwerp dat wel eens de sleutel zou kunnen zijn tot het redden van de hele wereld? Dat staat al dertig jaar pal bij jullie om de hoek, in het Brooklyn Museum, maar morgen wordt het verscheept naar Europa, dus ik zou maar opschieten als ik jou was. Je hebt vijf dagen om erachter te komen wat je ermee moet doen, anders zijn we allemaal reddeloos verloren.Succes!


    Het liefst had ik hem stijf gevloekt omdat hij het me niet eerder had verteld, maar dat zou geen enkele zin hebben gehad. De goden zeggen pas iets als zij daar zin in hebben, en ze hebben weinig gevoel voor stervelingentijd. Dat wist ik omdat ik een paar maanden geleden mijn hoofd een poosje met Horus had gedeeld. Ik had nog steeds last van een paar van zijn antisociale gewoonten, zoals de aandrang om op kleine, pluizige knaagdiertjes te jagen of mensen uit te dagen tot een gevecht op leven en dood.


    ‘Laten we ons gewoon aan het plan houden,’ zei Sadie. ‘Door het zijraam naar binnen, het standbeeld zoeken en het door de balzaal laten zweven. Als het zover is, bedenken we wel wat we met de bruiloftsgasten doen. Misschien kunnen we een afleidingsmanoeuvre gebruiken.’


    Ik fronste mijn voorhoofd. ‘Een afleidingsmanoeuvre?’


    ‘Carter, je maakt je veel te veel zorgen,’ zei ze. ‘Het gaat vast prima. Tenzij jij een beter idee hebt?’


    Nee, dus. Dat was nou net het probleem.


    Je zou denken dat magie alles makkelijker maakt. In werkelijkheid wordt het er meestal alleen maar ingewikkelder op. Er waren altijd ontelbaar veel redenen waarom een bepaalde spreuk in een bepaalde situatie niet werkte. En anders werd je wel gedwarsboomd door andere magie, zoals de beschermende spreuken waarmee dit museum werd beschermd.


    We wisten niet wie ze had aangebracht. Misschien was een personeelslid van het museum stiekem een tovenaar – dat was niet ongebruikelijk. Onze eigen vader had zijn doctoraat in de egyptologie als dekmantel gebruikt om bij bepaalde voorwerpen te kunnen komen. Bovendien heeft het Brooklyn Museum de grootste collectie magische Egyptische papyrusrollen ter wereld. Daarom had onze oom Amos zijn hoofdkwartier opgeslagen in Brooklyn. Er waren heel veel tovenaars die goede redenen hadden om de schatten van het museum te beschermen of met valstrikken te omringen.


    Hoe dan ook waren er behoorlijk nare vervloekingen uitgesproken over de deuren en ramen. We konden geen magische poort naar de tentoonstelling openen, of een shabti – een van de magische aardewerken standbeelden die ons in de bibliotheek dienden – gebruiken om het voorwerp voor ons op te halen.


    We moesten het zelf gaan halen, en als we een fout maakten, konden we de verschrikkelijkste vervloekingen over ons afroepen: monsterlijke bewakers, plagen, branden, exploderende ezels (niet lachen, die wil je echt niet tegenkomen).


    De enige uitgang die niet met valstrikken was omgeven, was de glazen koepel boven op de balzaal. Kennelijk waren de museumbewakers niet bang dat dieven zouden proberen voorwerpen door een opening twaalf meter boven de grond naar buiten te laten zweven. Of misschien zat er wel degelijk een valstrik op de koepel, maar was die gewoon zo goed verborgen dat wij hem niet konden ontdekken.


    We moesten het hoe dan ook proberen. We hadden maar één nacht om het voorwerp te stelen – sorry, te lénen. Daarna hadden we nog vijf dagen om erachter te komen wat we ermee moesten doen. Ik ben toch zo dol op deadlines.


    ‘Zullen we maar gewoon beginnen en improviseren?’ vroeg Sadie.


    Ik keek naar de bruiloft en hoopte maar dat we hun bijzondere avond niet zouden vergallen. ‘Ja, laten we dat maar doen.’


    ‘Mooi,’ zei Sadie. ‘Chufu, blijf jij maar hier om de wacht te houden. Open de koepel zodra je ons ziet aankomen, ja?’


    ‘Agh!’ zei de baviaan.


    Mijn nek prikte. Ik had het gevoel dat deze inbraak helemaal niet zo mooi zou eindigen.


    ‘Kom mee,’ zei ik tegen Sadie. ‘Laten we kijken hoever Jaz en Walt zijn.’


    We lieten ons op de richel bij de tweede verdieping zakken, waar de Egyptische collectie was gehuisvest.


    Jaz en Walt hadden hun werk uitstekend gedaan. Met duct tape hadden ze vier Zonen van Horus-beeldjes aan de randen van het raam bevestigd, en ze hadden hiërogliefen op het glas getekend tegen de vervloekingen en het gewone alarmsysteem.


    Toen Sadie en ik naast hen neerkwamen, leken ze in een serieus gesprek verwikkeld te zijn. Jaz had Walts handen vast. Dat verraste me, maar Sadie nog meer. Ze maakte een piepgeluidje, als een muis die wordt vertrapt.


    [Jawel, dat deed je wel. Ik heb het zelf gehoord.]


    Wat kon het Sadie schelen? Oké, vlak na oud en nieuw, toen Sadie en ik onze djed-amulet als baken gingen gebruiken om jongeren met magisch talent naar ons hoofdkwartier te lokken, hadden Jaz en Walt als eersten gereageerd. Ze waren nu al zeven weken bij ons in opleiding, langer dan de anderen, dus we hadden hen vrij goed leren kennen.


    Jaz was een cheerleader uit Nashville. Voluit heette ze Jasmine, maar zo zou ik haar maar niet noemen als ik jou was, tenzij je in een struik wilt worden veranderd. Ze was mooi, zoals blonde cheerleaders dat wel vaker zijn – niet echt mijn type – maar je móést haar wel aardig vinden, want ze was lief tegen iedereen en altijd bereid te helpen. Ze had ook talent voor genezende magie, dus het was heel fijn om haar erbij te hebben voor het geval er iets misging, wat bij Sadie en mij 99 van de 100 keer het geval was.


    Vanavond had ze haar haar weggestopt onder een zwarte bandana. Over haar schouder hing haar tovenaarstas, met het teken van de leeuwengodin Sekhmet erop.


    Ze zei net tegen Walt: ‘We bedenken er wel iets op’, toen Sadie en ik naast hen neerkwamen.


    Walt keek beschaamd.


    Hij was... Tja, hoe moet ik Walt omschrijven?


    [Nee, dank je, Sadie. Ik ga hem niet omschrijven als ‘een lekker ding’. Je wacht maar op je beurt.]


    Walt was veertien, net als ik, maar hij was lang genoeg om basketbal te spelen. Hij had er ook de juiste bouw voor – slank en gespierd – en die gozer had echt enorme voeten. Zijn huid was zo bruin als een koffieboon, een beetje donkerder dan de mijne, en zijn haar was gemillimeterd, zodat het als een schaduw op zijn hoofd lag. Ondanks de kou droeg hij een zwart mouwloos shirt en een korte trainingsbroek. Dat waren niet bepaald standaardtovenaarskleren, maar met Walt zocht je liever geen ruzie. Hij was de eerste rekruut die naar ons toe was gekomen – helemaal vanuit Seattle – en hij was een geboren sau, oftewel amulettenmaker. Om zijn hals hingen een heleboel gouden kettingen met magische amuletten, die hij zelf had gemaakt.


    Hoe dan ook, ik was er vrij zeker van dat Sadie jaloers was op Jaz en dat ze Walt erg leuk vond, al zou ze het nooit toegeven, omdat ze de afgelopen maanden had lopen sippen over iemand anders – een god, om precies te zijn – op wie ze een oogje had.


    [Ja, al goed, Sadie, ik zal het er voorlopig niet meer over hebben. Maar het valt me op dat je het niet ontkent.]


    Toen we hun gesprek onderbraken, liet Walt Jaz’ handen heel snel los en deed hij een pas naar achteren. Sadies blik ging van de een naar de ander terwijl ze probeerde uit te vogelen wat er aan de hand was.


    Walt schraapte zijn keel. ‘Het raam is klaar.’


    ‘Hartstikke goed.’ Sadie keek naar Jaz. ‘Wat bedoelde je toen je zei dat jullie er wel iets op zouden bedenken?’


    Jaz deed haar mond open en dicht als een vis op het droge.


    Walt antwoordde in haar plaats: ‘Je weet wel. Het boek van Ra. We bedenken er wel iets op.’


    ‘Ja!’ zei Jaz. ‘Het boek van Ra.’


    Ik kon merken dat ze logen, maar ik had er niets mee te maken of ze elkaar leuk vonden. We hadden geen tijd voor gedoe.


    ‘Oké,’ zei ik voor Sadie een betere verklaring kon eisen. ‘Laat het feest beginnen.’


    Het raam zwaaide soepel open. Geen magische ontploffingen. Geen alarmbellen. Ik slaakte een zucht van verlichting en liep de Egyptische vleugel binnen. Zou het ons dan toch lukken om deze klus te klaren?


    +++


    De Egyptische voorwerpen riepen allerlei herinneringen op. Tot vorig jaar had ik het grootste deel van mijn leven met mijn vader de wereld over gereisd terwijl hij van museum naar museum trok om lezingen te geven over het oude Egypte. Dat was voordat ik te weten kwam dat hij een tovenaar was, voordat hij een hele groep goden vrijliet en ons leven een stuk ingewikkelder werd.


    Nu kon ik niet meer naar een Egyptisch kunstwerk kijken zonder me ermee verbonden te voelen. Ik rilde toen we een standbeeld van Horus passeerden – de valkgod die afgelopen Kerstmis in mijn lichaam had gehuisd. We liepen langs een sarcofaag, en ik moest eraan denken dat de kwade god Seth onze vader in het British Museum in een gouden kist had opgesloten. Overal hingen afbeeldingen van Osiris, de god van de dood met zijn blauwe huid, en ik dacht eraan dat mijn vader zichzelf had opgeofferd om de nieuwe gastheer van Osiris te worden. Op dit moment was onze vader ergens in het magische rijk Doeat de koning van de onderwereld. Ik kan niet eens beschrijven hoe raar het is om een vijfduizend jaar oud schilderij van een blauwe Egyptische god te zien en te denken: ja, dat is dus mijn vader.


    Alle kunstvoorwerpen leken wel familieaandenkens: een toverstok die precies leek op die van Sadie; een afbeelding van de slangluipaarden die ons ooit hadden aangevallen; een bladzijde uit het Dodenboek waarop demonen te zien waren die we persoonlijk hadden ontmoet. Dan waren er nog de shabti’s, magische beeldjes die tot leven konden komen wanneer je ze aanriep. Een paar maanden geleden was ik verliefd geworden op een meisje, Zia, dat een shabti bleek te zijn.


    Het was al moeilijk genoeg geweest om voor het eerst verliefd te worden. Maar als het meisje dat je leuk vindt ook nog eens van aardewerk blijkt te zijn en voor je ogen in brokken uiteenvalt... Tsja, dan krijgt de uitdrukking ‘gebroken hart’ opeens een heel nieuwe betekenis.


    We liepen door de eerste zaal heen onder een grote plafondschildering van een dierenriem in Egyptische stijl door. Verderop, aan het eind van de gang rechts van ons, kon ik de feestelijkheden in de balzaal horen. Muziek en gelach galmden door het gebouw.


    In de tweede Egyptische zaal bleven we even staan voor een stenen fries zo groot als een garagedeur. Uit het steen was een monster gehouwen dat enkele mensen vertrapte.


    ‘Is dat een griffioen?’ vroeg Jaz.


    Ik knikte. ‘De Egyptische versie, ja.’


    Het dier had het lichaam van een leeuw en de kop van een adelaar, maar de vleugels waren anders dan op de meeste afbeeldingen die je zult tegenkomen. In plaats van vogelvleugels had het monster vleugels die langs zijn ruggengraat liepen: lang, horizontaal en borstelig als twee omgekeerde staalborstels. Als het monster überhaupt met die vleugels kon vliegen, moesten ze volgens mij kunnen bewegen als die van een vlinder. Ooit was de fries beschilderd geweest. Ik zag nog een paar rode en goudkleurige spikkeltjes op het lijf van het wezen, maar zelfs zonder kleur zag de griffioen er griezelig levensecht uit. Zijn kraaloogjes leken me te volgen.


    ‘Griffioenen waren beschermers,’ zei ik, terwijl ik dacht aan iets wat mijn vader me ooit had verteld. ‘Ze bewaakten schatten en zo.’


    ‘Te gek,’ zei Sadie. ‘Dus je bedoelt dat ze... o, bijvoorbeeld dieven aanvielen die in musea inbraken om beelden te stelen?’


    ‘Het is maar een fries,’ zei ik. Maar ik betwijfelde of ik daarmee ook maar iemand op zijn gemak stelde. Egyptische magie draaide juist om het tot leven brengen van woorden en afbeeldingen.


    ‘Daar.’ Walt wees naar de andere kant van de zaal. ‘Dat is hem toch?’


    We liepen met een grote boog om de griffioen heen naar een standbeeld dat midden in de zaal stond.


    De god was ongeveer tweeënhalve meter lang. Hij was uit zwart steen gebeeldhouwd en zijn kleding was typisch Egyptisch: zijn borst was bloot en hij droeg een rok en sandalen. Hij had een ramskop met horens, die in de loop van de eeuwen beschadigd waren geraakt. Op zijn hoofd stond een kroon in de vorm van een frisbee: een zonneschijf, doorvlochten met slangen. Voor hem stond een veel kleiner mensenbeeldje. De god hield zijn handen boven het hoofd van het kereltje, alsof hij hem zegende.


    Sadie tuurde naar de hiëroglifische inscriptie. Sinds ze gastheer was geweest voor de geest van Isis, de godin van de magie, had ze het griezelige vermogen om hiërogliefen te lezen.


    ‘KNM,’ las ze. ‘Ik denk dat je dat uitspreekt als “Chnoem”. Rijmt op “boem”.’


    ‘Ja,’ stemde ik in. ‘Dat is het standbeeld dat we zoeken. Horus heeft me verteld dat het de sleutel is tot het vinden van het boek van Ra.’


    Helaas was Horus niet erg specifiek geweest. Nu we het standbeeld hadden gevonden, had ik absoluut geen idee hoe het ons kon helpen. Ik bekeek de hiërogliefen, in de hoop op een aanwijzing te stuiten.


    ‘Wie is dat kleine kereltje dat ervoor staat?’ vroeg Walt. ‘Een kind?’


    Jaz knipte met haar vingers. ‘Nee, dit weet ik nog! Chnoem maakte mensen op een pottenbakkersschijf. Dat is hij hier vast aan het doen: een mens maken van klei.’


    Ze keek naar mij ter bevestiging. Eerlijk gezegd was ik dat verhaal zelf vergeten. Sadie en ik werden geacht de leraren te zijn, maar vaak herinnerde Jaz zich meer details dan ik.


    ‘Ja, heel goed,’ zei ik. ‘Mensen uit klei. Precies.’


    Sadie keek met een frons op naar de ramskop van Chnoem. ‘Lijkt wel een beetje op dat rendier uit het kerstliedje, dat met de rode neus... Rudolf, toch? Het had de rendiergod kunnen zijn.’


    ‘Het is niet de rendiergod,’ zei ik.


    ‘Maar als we op zoek zijn naar het boek van Ra,’ zei ze, ‘en Ra is de zonnegod, wat moeten we dan met een rendiergod?’


    Sadie kan behoorlijk irritant zijn. Had ik dat al gezegd?


    ‘Chnoem was een van de verschijningsvormen van de zonnegod,’ zei ik. ‘Ra had drie verschillende persoonlijkheden. ’s Ochtends was hij Chepri de scarabeegod, overdag was hij Ra, en rond zonsondergang, wanneer hij naar de onderwereld ging, werd hij Chnoem, de god met de ramskop.’


    ‘Verwarrend,’ zei Jaz.


    ‘Niet echt,’ zei Sadie. ‘Carter heeft ook verschillende persoonlijkheden. ’s Ochtends is hij een zombie, ’s middags een slak en...’


    ‘Sadie,’ zei ik. ‘Hou je kop.’


    Walt krabde aan zijn kin. ‘Volgens mij heeft Sadie gelijk. Het is een rendier.’


    ‘Dank je!’ zei Sadie.


    Walt glimlachte een beetje zuur naar haar, maar hij leek nog steeds afwezig, alsof hem iets dwarszat. Ik betrapte Jaz erop dat ze hem met een bezorgd gezicht bestudeerde, en ik vroeg me af waar ze het daarstraks over hadden gehad.


    ‘Hou nou eens op over rendieren,’ zei ik. ‘We moeten dit standbeeld naar Huis Brooklyn zien te krijgen. Het bevat een of andere aanwijzing...’


    ‘Maar hoe vinden we die?’ vroeg Walt. ‘En je hebt ons nog steeds niet verteld waarom we dat boek van Ra zo hard nodig hebben.’


    Ik aarzelde. Er was veel wat we onze rekruten nog niet hadden verteld, zelfs Walt en Jaz niet – bijvoorbeeld dat de wereld over vijf dagen wel eens kon vergaan. Dat soort dingen kan je erg afleiden tijdens je training.


    ‘Dat leg ik wel uit als we terug zijn,’ beloofde ik. ‘Maar laten we nu eerst een manier bedenken om dat standbeeld te verplaatsen.’


    Jaz fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik denk niet dat het in mijn tas past.’


    ‘Ach, maak je toch niet zo’n zorgen,’ zei Sadie. ‘Hoor eens, we spreken gewoon een zweefspreuk uit over het beeld. We gebruiken een of andere grote afleidingsmanoeuvre om de balzaal leeg te maken...’


    ‘Wacht eens even.’ Walt boog naar voren en bestudeerde het kleinere mensenbeeldje. Het kereltje lachte, alsof het geweldig leuk was om uit klei te worden vervaardigd. ‘Hij heeft een amulet om. Een scarabee.’


    ‘Het is een veelvoorkomend symbool,’ zei ik.


    ‘Ja...’ Walt voelde aan zijn eigen verzameling amuletten. ‘Maar de scarabee is het symbool van Ra’s wedergeboorte, toch? En dit standbeeld beeldt Chnoem uit terwijl hij een nieuw leven schept. Misschien hebben we niet het hele standbeeld nodig. Misschien zit de aanwijzing...’


    ‘Aha!’ Sadie haalde haar toverstok tevoorschijn. ‘Briljant.’


    Ik wilde zeggen: ‘Sadie, nee!’, maar natuurlijk zou dat helemaal geen zin hebben gehad. Sadie luistert nooit naar mij.


    Ze tikte tegen de amulet van het kereltje. Chnoems handen lichtten op. Het hoofd van het kleinere beeldje opende zich in vier delen, als de bovenkant van een raketsilo, en uit zijn hals stak een vergeelde papyrusrol.


    ‘Voilà,’ zei Sadie trots.


    Ze stak haar toverstok terug in haar tas en pakte de papyrusrol, precies op het moment dat ik riep: ‘Misschien is hij wel behekst!’


    Zoals ik al zei: ze luistert nooit.


    Zodra ze de rol uit het beeldje trok, begon de hele zaal te rommelen. Er verschenen barsten in de glazen vitrines.


    Sadie slaakte een verschrikte kreet toen de rol in haar hand in brand vloog. Zo te zien werd het papyrus niet door de vlammen verteerd en had Sadie ook geen pijn, maar toen ze het vuur wilde uitschudden, sprongen de spookachtige witte vlammen over naar de dichtstbijzijnde vitrine en raceten ze door de zaal alsof er een spoor van benzine lag. Het vuur raakte de ramen en op het glas lichtten witte hiërogliefen op; waarschijnlijk werd er een hele reeks beschermende spreuken en vloeken in werking gesteld. Toen golfden de vlammen over de grote fries bij de ingang van de zaal. De platte steen begon hevig te beven. Ik kon het beeldhouwwerk aan de andere kant niet zien, maar ik hoorde een hoge, schorre kreet die deed denken aan een heel grote, heel boze papegaai.


    Walt liet zijn staf van zijn rug glijden. Sadie wapperde met de brandende rol alsof die aan haar hand vastgeplakt zat. ‘Haal dat ding weg! Dit is echt totaal niet mijn schuld!’


    ‘Eh...’ Jaz pakte haar toverstok. ‘Wat was dat voor een geluid?’


    De moed zonk me in de schoenen.


    ‘Ik denk,’ zei ik, ‘dat Sadie haar grote afleidingsmanoeuvre gevonden heeft.’

  


  
    CARTER
 2. Hoe tem je een kolibrie van 500 kilo?


    Een paar maanden geleden zou alles anders zijn geweest. Met één woord zou Sadie een ontploffing hebben veroorzaakt waar het leger jaloers op zou zijn. Ik had me kunnen hullen in een magische krijgsavatar en zou dan vrijwel onverslaanbaar zijn geweest.


    Maar dat was toen we nog een eenheid vormden met de goden: Horus in mijn geval, Isis in Sadies geval. Die macht hadden we opgegeven omdat het gewoon te gevaarlijk was. Tot we onze eigen vermogens beter beheersten konden we krankzinnig worden of letterlijk opbranden als we Egyptische goden belichaamden.


    Nu hadden we alleen nog onze eigen, beperkte magie. Dat maakte het moeilijker om belangrijke dingen te doen. In leven blijven wanneer een monster tot leven kwam en ons wilde doden, bijvoorbeeld.


    De griffioen deed een pas naar voren, zodat we hem helemaal konden zien. Hij was twee keer zo groot als een gewone leeuw, en zijn roodgouden vacht was bedekt met een laagje kalksteenstof. Zijn staart was bedekt met stekelige veren die er zo hard en scherp uitzagen als dolken. Met één zwiep verpulverde hij de platte steen waar hij uit was gekomen. Zijn borstelige vleugels stonden nu rechtovereind op zijn rug. Toen de griffioen in beweging kwam, fladderden ze zo snel dat ze gonsden en vervaagden als de vleugels van de grootste, gemeenste kolibrie ter wereld.


    De griffioen richtte zijn hongerige blik op Sadie. Haar hand en de rol waren nog steeds in witte vlammen gehuld, en de griffioen leek dat op te vatten als een uitdaging. Ik had al heel wat roofvogelkreten gehoord – sterker nog, ik was zelf wel eens een roofvogel geweest – maar toen dat beest zijn snavel opentrok, kwam er een krijs uit die de ramen deed rammelen en mij de haren te berge deden rijzen.


    ‘Sadie,’ zei ik, ‘laat die rol vallen.’


    ‘Hallo! Hij zit vastgeplakt aan mijn hand!’ zei ze verontwaardigd. ‘En ik sta in brand! Had ik dat al gezegd?’


    Uit alle ramen en voorwerpen sloegen nu spookachtig witte vlammen. De rol leek alle Egyptische magie in de zaal in werking te hebben gesteld, en dat betekende vast niet veel goeds. Walt en Jaz waren verstijfd van schrik. Dat kon ik hun eigenlijk niet kwalijk nemen. Dit was hun eerste echte monster.


    De griffioen deed een stap in de richting van mijn zusje.


    Ik stond schouder aan schouder met haar en voerde het enige tovertrucje uit dat ik nog beheerste. Ik reikte naar Doeat en plukte mijn zwaard, een Egyptische khopesh met een gemeen scherp, gekromd blad, uit het niets.


    Sadie zag er nogal suf uit met haar brandende hand en rol, een beetje als een overenthousiast Vrijheidsbeeld, maar ze slaagde erin om met haar vrije hand haar belangrijkste aanvalswapen te pakken: een anderhalve meter lange staf waarin hiërogliefen waren uitgekerfd.


    Sadie vroeg: ‘Nog tips over vechten tegen een griffioen?’


    ‘De scherpe delen vermijden?’ opperde ik.


    ‘Ja, super. Fijn dat je het even zegt.’


    ‘Walt,’ riep ik. ‘Ga eens naar die ramen kijken. Zie maar of je ze open kunt krijgen.’


    ‘M-maar ze zijn vervloekt.’


    ‘Ja,’ zei ik. ‘En als we via de balzaal proberen weg te komen, vreet die griffioen ons op.’


    ‘Ik ga wel naar de ramen kijken.’


    ‘Jaz,’ zei ik, ‘ga Walt helpen.’


    ‘Die tekens op het glas,’ mompelde Jaz. ‘Die... die heb ik al eens eerder gezien...’


    ‘Doe nou maar!’ zei ik.


    De griffioen viel aan, met vleugels die gierden als kettingzagen. Sadie wierp haar staf, die midden in de lucht in een tijger veranderde. Met al zijn klauwen uitgestoken stortte hij zich op de griffioen.


    Die was niet onder de indruk. Hij mepte de tijger opzij en haalde toen onnatuurlijk snel uit, met zijn snavel onmogelijk ver open. Hap! De griffioen slikte en liet een boer, en de tijger was verdwenen.


    ‘Dat was mijn lievelingsstaf!’ riep Sadie.


    De griffioen richtte zijn blik op mij.


    Ik omklemde mijn zwaard stevig. Het blad gloeide inmiddels. Had ik Horus’ stem nog maar in mijn hoofd om me aan te sporen. Als je je eigen oorlogsgod hebt, is het een stuk makkelijker om stomme, dappere dingen te doen.


    ‘Walt!’ riep ik. ‘Schiet het al een beetje op met dat raam?’


    ‘Ik ga het nu proberen,’ antwoordde hij.


    ‘W-wacht even,’ zei Jaz zenuwachtig. ‘Dat zijn de symbolen van Sekhmet. Walt, stop!’


    Toen gebeurde er van alles tegelijk. Walt opende het raam, en een golf van wit vuur raasde over hem heen en wierp hem op de grond.


    Jaz rende naar hem toe. Meteen verloor de griffioen zijn belangstelling voor mij. Zoals elk fatsoenlijk roofdier verlegde hij zijn aandacht naar de bewegende prooi – Jaz – en viel aan.


    Ik rende erachteraan. Maar in plaats van onze vrienden op te vreten, vloog de griffioen over Walt en Jaz heen en klapte tegen het raam. Jaz trok Walt uit de weg terwijl de griffioen helemaal wild werd en woest om zich heen hapte naar de witte vlammen.


    Hij probeerde het vuur aan te vallen. De griffioen hapte in het luchtledige. Hij draaide zich met een ruk om en stootte een vitrine vol shabti’s omver. Met zijn staart mepte hij een sarcofaag aan gruzelementen.


    Ik weet niet wat me bezielde, maar ik riep: ‘Hou op!’


    De griffioen verstijfde. Krassend van ergernis draaide hij zich naar me om. Een gordijn van wit vuur racete ervandoor en brandde verder in een hoek van de zaal, bijna alsof het wilde hergroeperen. Toen zag ik dat andere vlammen zich ook samenpakten en brandende gestalten vormden die er vaag menselijk uitzagen. Een ervan keek me recht aan, en ik voelde een onmiskenbaar aura van kwaadaardigheid.


    ‘Carter, hou zijn aandacht vast.’ Kennelijk had Sadie de brandende gestalten niet gezien. Haar blik was nog op de griffioen gericht toen ze een stukje magisch touw uit haar tas haalde. ‘Als ik maar dicht genoeg in de buurt kan komen...’


    ‘Sadie, wacht even.’ Ik probeerde te bevatten wat er allemaal gebeurde. Walt lag rillend op zijn rug. Zijn ogen straalden een witte gloed uit, alsof het vuur nu in hem zat. Jaz zat over hem heen gebogen en prevelde een genezende spreuk.


    ‘RAAAWK!’ De griffioen kraste klaaglijk, alsof hij om toestemming vroeg. Het was alsof hij gehoorzaamde aan mijn bevel om te stoppen, maar met tegenzin.


    De vlammengestalten werden feller en compacter. Ik telde zeven oogverblindende figuren, die langzaam armen en benen vormden.


    Zeven figuren... Jaz had iets gezegd over de symbolen van Sekhmet. Angst bekroop me toen ik besefte door wat voor vervloeking het museum in werkelijkheid werd beschermd. Dat de griffioen zich had weten te bevrijden, was een ongelukkig toeval. Die was niet het echte probleem.


    Sadie wierp haar touwtje.


    ‘Wacht!’ riep ik, maar het was al te laat. Het magische touwtje zwiepte door de lucht op de griffioen af en veranderde onderweg in een lang koord.


    De griffioen kraste verontwaardigd en sprong op de vlammengestalten af. De vuurwezens verspreidden zich, en het liep uit op een allesverwoestend potje tikkertje.


    Met gonzende vleugels vloog de griffioen door de zaal. Vitrinekasten spatten uiteen. Het gewone alarm ging af. Ik schreeuwde tegen de griffioen dat hij moest ophouden, maar deze keer had het geen effect.


    Uit mijn ooghoek zag ik Jaz in elkaar zakken, misschien omdat haar genezende spreuk te veel kracht had gekost.


    ‘Sadie!’ riep ik. ‘Ga haar helpen!’


    Sadie rende naar Jaz toe. Ik ging achter de griffioen aan. Waarschijnlijk zag ik er belachelijk uit in mijn zwarte pyjama en met mijn gloeiende zwaard, struikelend over kapotte historische voorwerpen terwijl ik bevelen schreeuwde tegen een reusachtige kolibriekat.


    Net toen ik dacht dat het niet erger kon worden, kwamen er een stuk of vijf, zes feestgangers de hoek om om te kijken waar al dat kabaal vandaan kwam. Hun mond viel open. Een vrouw in een perzikkleurige jurk gilde.


    De zeven witte vuurwezens schoten dwars door de bruiloftsgasten heen, die onmiddellijk op de grond zakten. Daarna schoten ze de hoek om in de richting van de balzaal. De griffioen vloog achter ze aan.


    Ik wierp een blik achterom op Sadie, die op haar knieën over Jaz en Walt heen gebogen zat. ‘Hoe gaat het met hen?’


    ‘Walt komt net bij,’ zei ze, ‘maar Jaz is buiten westen.’


    ‘Kom zo gauw je kunt achter me aan. Ik denk dat ik de griffioen onder controle kan krijgen.’


    ‘Carter, ben je niet goed wijs? Onze vrienden zijn gewond en er zit een brandende rol vastgeplakt aan mijn hand. Het raam is open. Help me Jaz en Walt hier weg te krijgen!’


    Ergens had ze wel gelijk. Dit was misschien onze enige kans om onze vrienden hier levend vandaan te krijgen. Maar ik wist nu ook wat die zeven vuurwezens waren, en dat een heleboel onschuldige mensen gewond zouden raken als ik niet achter ze aan ging.


    Ik mompelde een Egyptische vloek – een verwensing, geen betovering – en rende in de richting van het trouwfeest.


    In de balzaal heerste chaos. Gasten renden gillend alle kanten op en liepen tafels omver. Een man in smoking was boven op de bruidstaart gevallen en kroop rond met het plastic bruidspaartje vastgeplakt op zijn achterwerk. Een muzikant met een snaredrum aan zijn voet probeerde weg te rennen.


    De witte vuurwezens hadden nu zo’n vaste vorm aangenomen dat ik kon zien wat ze waren: een kruising van een hond en een mens, met lange armen en kromme benen. Gloeiend als oververhit gas schoten ze door de balzaal heen en weer, rondom de zuilen die de dansvloer omringden. Een ervan ging dwars door een bruidsmeisje heen. De ogen van de vrouw werden melkwit en ze zakte rillend en hoestend op de grond.


    Ik had zin om mezelf ook tot een balletje op te rollen. Ik kende geen spreuken waarmee ik die wezens kon bestrijden, en als een ervan me aanraakte...


    Opeens dook uit het niets de griffioen op, op de voet gevolgd door Sadies magische koord, dat nog steeds probeerde hem vast te binden. De griffioen slokte met één hap een van de vuurwezens op en vloog door. Er kwamen rookpluimpjes uit zijn neusgaten, maar verder leek hij geen last te hebben van het witte vuur.


    ‘Hé!’ riep ik.


    Te laat zag ik mijn vergissing in.


    De griffioen draaide zich naar me om, maar dat hield in dat hij een beetje moest vertragen en dat Sadies magische koord zich om zijn achterpoten kon wikkelen.


    ‘KRAAAH!’ De griffioen botste tegen een buffettafel. Het koord werd steeds langer en wikkelde zich om het lijf van het monster, terwijl zijn razendsnel klapperende vleugels als een op hol geslagen houtversnipperaar de tafel, de vloer en schalen met broodjes verpulverden.


    De bruiloftsgasten renden massaal de balzaal uit. De meesten begaven zich naar de lift, maar tientallen mensen lagen met wit opgloeiende ogen bewusteloos of wild schokkend op de grond. Anderen lagen bekneld onder het puin. Het alarm loeide en de zes overgebleven witte vuurwezens raasden nog steeds woest door de zaal.


    Ik rende op de griffioen af, die over de grond rolde en tevergeefs naar het touw hapte. ‘Doe nou eens rustig!’ riep ik. ‘Zo kan ik je toch niet helpen, stommeling!’


    ‘KRIEEEE!’ De staart van de griffioen zwiepte over me heen. Het had niet veel gescheeld of hij had me onthoofd.


    Ik ademde diep in. Ik was in de eerste plaats een krijger-tovenaar. In hiërogliefspreuken was ik nooit zo goed geweest, maar ik richtte mijn zwaard op het monster en zei: ‘Ha-tep.’


    Een groene hiëroglief – het symbool voor ‘Wees kalm’ – lichtte op boven de punt van mijn zwaard.


    +++
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    De griffioen hield op met tegenstribbelen. Het gegons van zijn vleugels vertraagde. De balzaal was nog steeds een en al chaos en geschreeuw, maar ik probeerde rustig te blijven terwijl ik op het monster afliep.


    ‘Je herkent me, hè?’ Ik stak mijn hand uit, en erboven verscheen nog een symbool, een dat ik altijd kon oproepen: het oog van Horus.


    +++
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    ‘Je bent een heilig dier van Horus, hè? Daarom gehoorzaam je me.’


    De griffioen keek met knipperende ogen naar het teken van de oorlogsgod. Hij zette zijn nekveren op en kraste klaaglijk terwijl hij kronkelde onder het touw dat zich langzaam verder om zijn lijf wikkelde.


    ‘Ja, vertel mij wat,’ zei ik. ‘Mijn zusje is een sukkel. Wacht maar. Ik zal je losmaken.’


    Ergens achter me riep Sadie: ‘Carter!’


    Ik draaide me om en zag dat zij en Walt op me af strompelden, met Jaz half hangend tussen hen in. Sadie zag er nog steeds uit als het Vrijheidsbeeld met die brandende rol in haar hand. Walt kon zelf op zijn benen staan en zijn ogen gloeiden niet meer, maar Jaz hing erbij alsof alle botten uit haar lichaam waren verdwenen.


    Ze ontweken een vuurgeest en een paar doodsbange bruiloftsgasten en wisten de balzaal over te steken.


    Walt staarde naar de griffioen. ‘Hoe is het je gelukt om hem te kalmeren?’


    ‘Griffioenen zijn dienaren van Horus,’ zei ik. ‘Op het slagveld trokken ze zijn strijdwagen. Ik denk dat hij kon zien dat ik met Horus verbonden ben.’


    De griffioen kraste ongeduldig en sloeg met zijn staart om zich heen. Hij stootte een stenen zuil omver.


    ‘Zo kalm is hij anders niet,’ merkte Sadie op. Ze wierp een blik op de glazen koepel, twaalf meter boven hen, waar Chufu verwoed naar ons stond te zwaaien. Zo uit de verte leek hij piepklein. ‘We moeten Jaz hier nú weghalen,’ zei ze.


    ‘Ik mankeer niks,’ mompelde Jaz.


    ‘Klets niet,’ zei Walt. ‘Carter, ze heeft die geest uit me weten te verdrijven, maar het was bijna haar dood geworden. Het is een of andere ziektedemon...’


    ‘Een bau,’ zei ik. ‘Een boze geest. Deze zeven heten...’


    ‘De Pijlen van Sekhmet,’ zei Jaz, en daarmee bevestigde ze mijn bange vermoedens. ‘Het zijn pestgeesten, die zijn voortgekomen uit de godin. Ik kan ze tegenhouden.’


    ‘Het enige wat jij gaat doen is uitrusten,’ zei Sadie.


    ‘Precies,’ zei ik. ‘Sadie, haal dat koord van die griffioen af en...’


    ‘Daar is geen tijd voor.’ Jaz wees. De bau werden steeds groter en feller. Steeds meer bruiloftsgasten vielen op de grond omdat de geesten ongehinderd door de balzaal konden razen.


    ‘Ze gaan dood als ik de bau niet gauw tegenhoud,’ zei Jaz. ‘Ik kan de energie van Sekhmet geleiden en ze terugsturen naar Doeat. Daar heb ik voor geleerd.’


    Ik aarzelde. Zo’n krachtige spreuk had Jaz nog nooit geprobeerd. En ze was al verzwakt omdat ze Walt had genezen. Maar ze had hier inderdaad voor geleerd. Het leek misschien vreemd dat genezers het pad van Sekhmet bestudeerden, maar aangezien Sekhmet de godin van vernietiging, plagen en hongersnood was, was het eigenlijk alleen maar logisch dat genezers leerden haar krachten te beheersen – inclusief de bau.


    En trouwens, zelfs als ik de griffioen vrijliet, wist ik niet honderd procent zeker of ik hem onder controle kon houden. De kans dat hij zich door zijn enthousiasme zou laten meeslepen en ons zou verslinden in plaats van de geesten was vrij groot.


    Buiten zwol het geluid van politiesirenes aan. We hadden bijna geen tijd meer.


    ‘We hebben geen keus,’ hield Jaz vol.


    Ze haalde haar toverstok tevoorschijn en gaf toen Walt – tot grote verbijstering van mijn zusje – een kus op zijn wang. ‘Het komt wel goed, Walt. Niet opgeven.’


    Jaz haalde nog iets uit haar tovenaarstas – een wassen beeldje – en drukte dat in Sadies vrije hand. ‘Dit zul je binnenkort nodig hebben, Sadie. Sorry dat ik je verder niet kan helpen. Je zult vanzelf weten wat je moet doen als de tijd rijp is.’


    Volgens mij heb ik Sadie nog nooit zo met de mond vol tanden zien staan.


    Jaz rende naar het midden van de balzaal en tekende met haar toverstok een beschermende kring om haar voeten. Uit haar tas haalde ze een beeldje van Sekhmet, haar patroongodin, en hield het omhoog.


    Ze begon zangerig te spreken. Om haar heen gloeide een rood licht op. Vanuit de cirkel verspreidden zich energieslierten, die de zaal vulden als de takken van een boom. De slierten begonnen rond te draaien, eerst langzaam, maar toen steeds sneller, tot de magische draaikolk de bau in zijn greep kreeg, zodat ze allemaal in dezelfde richting vlogen en naar het midden werden getrokken. De geesten brulden het uit en vochten tegen de betovering. Jaz wankelde, maar ze ging door met de spreuk. Het zweet parelde op haar gezicht.


    ‘Kunnen we haar niet helpen?’ vroeg Walt.


    ‘RAAAWK!’ kraste de griffioen, wat waarschijnlijk iets betekende als: hallo, ik ben er ook nog!


    Aan de sirenes te horen stonden de politiewagens nu voor de deur. Verderop in de gang, bij de liften, riep iemand door een megafoon bevelen naar de laatste bruiloftsgasten: hij zei dat ze het gebouw moesten verlaten, alsof ze nog aansporing nodig hadden. De politie was er, en als we werden gearresteerd, zou het niet meevallen om de situatie uit te leggen.


    ‘Sadie,’ zei ik, ‘bereid je voor om het koord terug te roepen dat om de griffioen heen zit. Walt, heb je je bootamulet nog?’


    ‘Mijn... Ja. Maar er is hier geen water.’


    ‘Roep die boot nou maar op!’ Ik zocht in mijn zakken naar mijn eigen magische touwtje. Ik sprak een bezwering uit, en opeens had ik een koord van een meter of zeven in mijn handen. In het midden knoopte ik er een lus in, als een grote halsband, en ik liep voorzichtig op de griffioen af.


    ‘Ik ga deze om je nek doen,’ zei ik. ‘Geen paniek.’


    ‘NIEEEK!’ deed de griffioen.


    Ik deed nog een pas naar voren. Ik was me er pijnlijk van bewust hoe snel het monster me kon opslokken met die snavel van hem, als hij dat wilde, maar ik slaagde erin de lus om zijn nek te hangen.


    Toen ging er iets mis. De tijd vertraagde. De rode, ronddraaiende slierten van Jaz’ spreuk bewogen sloom, alsof de lucht in stroop was veranderd. Het gegil en de sirenes vervaagden tot een ver geraas.


    Het zal je niet lukken, siste een stem.


    Ik draaide me om en stond oog in oog met een bau.


    Hij zweefde op korte afstand in de lucht en zijn helwitte gelaatstrekken waren al bijna scherp. Hij leek te glimlachen, en ik durfde te zweren dat ik zijn gezicht al eens eerder had gezien.


    De Chaos is te machtig, jongen, zei hij. De aarde draait, daar kun jij niets aan doen. Geef je queeste op!


    ‘Hou je kop,’ mompelde ik, maar mijn hart klopte in mijn keel.


    Je vindt haar toch nooit, hoonde de geest. Ze sluimert in het Rode Zand, maar daar zal ze sterven als je je zinloze queeste voortzet.


    Het was alsof er een vogelspin over mijn rug liep. De geest had het over Zia Rashid – de echte Zia, naar wie ik al sinds de kerst op zoek was.


    ‘Nee,’ zei ik. ‘Je bent een demon, een misleider.’


    Je weet wel beter, jongen. We hebben elkaar al eerder ontmoet.


    ‘Hou je kop!’ Ik riep het oog van Horus op, en de geest siste. De tijd versnelde weer. De rode slierten van Jaz’ betovering wikkelden zich om de bau heen en sleurden hem krijsend mee de draaikolk in.


    De anderen leken niet te hebben gemerkt wat er zojuist was gebeurd.


    Sadie had de verdediging op zich genomen en mepte met haar brandende rol naar de bau wanneer die te dichtbij kwamen. Walt legde zijn bootamulet op de grond en sprak het bevelende woord. Binnen een paar tellen groeide de amulet – als zo’n sponsspeeltje dat je in het water gooit en dan opeens enorm wordt opgeblazen – uit tot een levensgrote Egyptische boot van riet, die dwars over de restanten van de buffettafel heen lag.


    Met bevende handen pakte ik de twee uiteinden van de nieuwe halsband van de griffioen beet. Het ene uiteinde bond ik vast aan de boeg van de boot en het andere aan de achtersteven.


    ‘Carter, kijk nou!’ riep Sadie.


    Ik draaide me om, nog net op tijd om een rode lichtflits te zien. De hele draaikolk implodeerde en zoog alle zes de bau Jaz’ cirkel in. Het licht verdween. Jaz viel flauw, en haar toverstok en het beeldje van Sekhmet verkruimelden in haar handen.


    We renden op haar af. De stoom sloeg van haar kleren. Ik kon niet zien of ze nog ademde.


    ‘Leg haar in de boot,’ zei ik. ‘We moeten hier weg.’


    Ver boven me hoorde ik een zacht gebrom. Chufu had de koepel geopend. Hij gebaarde verwoed. In de lucht boven hem waren zoeklichten te zien. Waarschijnlijk was het museum helemaal omsingeld door politie.


    Overal in de balzaal begonnen de getroffen gasten bij bewustzijn te komen. Jaz had hen gered, maar tegen welke prijs? We droegen haar naar de boot en klommen erin.


    ‘Hou je goed vast,’ zei ik waarschuwend. ‘Dit ding is niet erg stabiel. Als het omslaat...’


    ‘Hé!’ riep iemand met een zware stem achter ons. ‘Wat zijn jullie... Hé! Stop!’


    ‘Sadie, het koord, nu!’ zei ik.


    Ze knipte met haar vingers, en het koord dat om de griffioen heen zat loste op in het niets.


    ‘Hup!’ riep ik. ‘Omhoog!’


    ‘KRIEEEE!’ De griffioen klapperde met zijn vleugels. Met een ruk vlogen we de lucht in. De boot wiebelde wild heen en weer terwijl we recht op de open koepel af schoten. De griffioen leek nauwelijks iets te merken van het extra gewicht. Hij steeg zo snel op dat Chufu een enorme sprong moest maken om nog aan boord te komen. Ik trok hem de boot in, en we hielden ons wanhopig vast, biddend dat we niet zouden omslaan.


    ‘Agh!’ klaagde Chufu.


    ‘Ja,’ beaamde ik. ‘Makkelijk was het bepaald niet.’


    Aan de andere kant: wij waren de Kanes. Dit was waarschijnlijk de makkelijkste dag die we de komende tijd zouden meemaken.


    Op de een of andere manier wist de griffioen precies waar hij naartoe moest. Hij slaakte een triomfantelijke kreet en vloog door de koude, regenachtige duisternis. Terwijl we naar huis vlogen, ging Sadies rol steeds feller branden. Toen ik naar beneden keek, zag ik dat er uit elk dak in Brooklyn spookachtig witte vlammen sloegen.


    Ik begon me af te vragen wat we precies hadden gestolen. Was het wel het juiste voorwerp, of zou het onze problemen alleen maar vergroten? Hoe dan ook had ik het gevoel dat we het lot één keer te vaak hadden getart.

  


  
    SADIE
 3. De ijscoman wil ons dood hebben


    Vreemd hoe gemakkelijk je vergeet dat je hand in brand staat.


    O, sorry. Sadie hier. Je dacht toch niet dat ik mijn broer eeuwig zou laten wauwelen? Kom op zeg. Zo’n afschuwelijke vervloeking verdient niemand.


    Toen we in Huis Brooklyn aankwamen, verdrong iedereen zich om mij heen omdat mijn hand vastzat aan een brandende papyrusrol.


    ‘Ik mankeer niks,’ zei ik geërgerd. ‘Zorg nou maar voor Jaz.’


    Echt, ik vind het helemaal niet erg om af en toe een beetje aandacht te krijgen, maar ik was niet bepaald het interessantste op dat moment. We waren geland op het dak van het huis, dat op zich al een merkwaardige attractie is, want het is een vijf verdiepingen tellende kubus van kalksteen en staal op het dak van een verlaten loods, die aan de rivier in Brooklyn staat. Om nog maar te zwijgen over het feit dat het hele huis gonst van de magie en onzichtbaar is voor gewone stervelingen.


    Onder ons stond heel Brooklyn in brand. Mijn irritante magische rol had een breed spoor van spookachtige vlammen dwars door de wijk getrokken toen we bij het museum wegvluchtten. Nou ja, in brand... Er verbrandde feitelijk niets en de vlammen waren niet heet, maar toch hadden we veel paniek veroorzaakt. Sirenes loeiden. Mensen verdrongen zich op straat om naar de in vlammen gehulde daken te gapen. Helikopters vlogen rond met zoeklichten.


    Alsof dat nog niet spannend genoeg was, worstelde mijn broer ook nog eens met een griffioen. Hij probeerde de vissersboot los te maken die aan zijn nek was vastgebonden en te voorkomen dat het beest onze rekruten zou opvreten.


    En dan was Jaz er nog, onze grootste zorg. We hadden vastgesteld dat ze nog ademde, maar ze leek in een soort coma te liggen. Toen we haar ogen openden, zagen we dat ze een witte gloed uitstraalden, en dat was over het algemeen geen goed teken.


    Tijdens de rit in de boot had Chufu zijn befaamde bavianenmagie op haar uitgeprobeerd: hij had klopjes op haar voorhoofd gegeven, onbeschofte geluiden gemaakt en geprobeerd zuurtjes in haar mond te stoppen. Ongetwijfeld probeerde hij alleen maar te helpen, maar haar toestand was er niet op vooruitgegaan.


    Nu zorgde Walt voor haar. Hij tilde haar voorzichtig op, legde haar op een stretcher en dekte haar toe met dekens. Terwijl onze andere rekruten zich om hen heen verzamelden, streelde hij over haar hoofd. En dat was geen probleem. Helemaal geen probleem.


    Het interesseerde me geen bal dat zijn gezicht er zo knap uitzag in het maanlicht, of dat zijn gespierde armen zo mooi uitkwamen in dat mouwloze shirt, of dat hij eerder hand in hand had gestaan met Jaz, of...


    Sorry. Ik liet me even meeslepen.


    Volkomen uitgeput plofte ik neer in het verste hoekje van het dak. Mijn rechterhand jeukte omdat ik al die tijd al de papyrusrol vasthield. De magische vlammen kietelden aan mijn vingers.


    Ik zocht in mijn zak en haalde het wassen poppetje tevoorschijn dat Jaz me had gegeven. Het was een van haar genezende beeldjes, die ze gebruikte om ziekten of vloeken te verdrijven. Over het algemeen leken ze niet op een specifieke persoon, maar aan dit beeldje had Jaz veel aandacht besteed. Het was duidelijk bedoeld om één specifiek iemand te genezen, wat betekende dat het krachtiger zou zijn en waarschijnlijk moest worden bewaard voor een levensbedreigende situatie. Ik herkende het krullende haar, de gelaatstrekken, het zwaard dat het poppetje in zijn handen had. Jaz had zelfs zijn naam in hiërogliefen op zijn borst geschreven: CARTER.


    ‘Dit zul je binnenkort nodig hebben,’ had ze tegen me gezegd.


    Voor zover ik wist was Jaz geen waarzegster. Ze kon de toekomst niet voorspellen. Dus wat bedoelde ze daarmee? Hoe moest ik nou weten wanneer ik dat poppetje moest gebruiken? Terwijl ik naar de mini-Carter stond te staren, bekroop me het afschuwelijke gevoel dat zijn leven letterlijk in mijn handen lag.


    ‘Gaat het wel?’ vroeg een vrouwenstem.


    Snel stopte ik het poppetje weg.


    Mijn oude vriendin Bast, ook wel Bastet, stond over me heen gebogen. De vage glimlach om haar lippen en de glinstering in haar gele ogen konden zowel bezorgdheid als geamuseerdheid uitdrukken. Dat weet je nooit zeker bij een kattengodin. Ze had haar zwarte haar in een paardenstaart gebonden. Zoals gewoonlijk droeg ze een jumpsuit van luipaardbont. Ze zag eruit alsof ze elk moment een flikflak kon gaan maken. Misschien was dat ook wel zo. Zoals ik al zei: bij een kat weet je het nooit zeker.


    ‘Ja hoor,’ loog ik. ‘Alleen...’ Ik zwaaide hulpeloos met mijn in vlammen gehulde hand.


    ‘Mmm.’ Bast leek nerveus te worden van de rol. ‘Ik zal eens zien wat ik kan doen.’


    Ze knielde naast me neer en begon zangerig te spreken.


    Ik bedacht hoe vreemd het was dat mijn voormalige huisdier een betovering over me uitsprak. Jarenlang had Bastet zich voorgedaan als mijn kat Muffin. Ik had geen moment beseft dat er ’s nachts een godin bij me op mijn hoofdkussen sliep. Maar nadat mijn vader in het British Museum een hele reeks goden had vrijgelaten, had Bastet zichzelf bekendgemaakt.


    Ze waakte al zes jaar over me, vertelde ze ons, sinds onze ouders haar hadden bevrijd uit een cel in Doeat, waar ze naartoe was gestuurd om tot in de eeuwigheid te strijden met de Chaosslang Apophis.


    Om een lang verhaal kort te maken: mijn moeder voorzag dat Apophis uiteindelijk uit zijn gevangenis zou ontsnappen, wat in feite het einde van de wereld zou betekenen. Als Bast in haar eentje tegen hem bleef vechten, zou dat uiteindelijk haar dood worden. Maar als Bast werd bevrijd, zo geloofde mijn moeder, zou ze een belangrijke rol kunnen spelen in de ophanden zijnde oorlog tegen de Chaos. Daarom hadden mijn ouders de godin bevrijd voor Apophis haar kon overweldigen. Bij het openen en snel weer sluiten van de gevangenis van Apophis was mijn moeder omgekomen, dus natuurlijk vond Bast dat ze bij mijn ouders in het krijt stond. Daarom was ze mijn hoeder geworden.


    Nu was ze ook onze chaperonne, reisgenoot en soms onze persoonlijke kok (tip: als ze je ooit de Friskies van de dag aanbiedt, moet je nee zeggen).


    Toch miste ik Muffin. Soms moest ik de neiging onderdrukken om Bast achter haar oren te kriebelen en haar kattensnoepjes te voeren, al was ik blij dat ze ’s nachts niet meer op mijn hoofdkussen sliep. Dat zou een beetje raar zijn geweest.


    Ze rondde haar spreuk af en de vlammen van de rol doofden. Mijn hand ontspande zich. De papyrus viel op mijn schoot.


    ‘O, god, dank je wel,’ zei ik.


    ‘O, godin,’ verbeterde ze me. ‘Graag gedaan. We willen niet dat de macht van Ra de hele stad verlicht, toch?’


    Ik keek naar de wijk. De branden waren uit. De nachtelijke skyline van Brooklyn zag er weer net zo uit als anders, afgezien van de zwaailichten en de menigte schreeuwende stervelingen op straat. Nou ja, eigenlijk was dat ook vrij normaal.


    ‘De macht van Ra?’ vroeg ik. ‘Ik dacht dat de rol een aanwijzing was. Maar het is dus gewoon het boek van Ra?’


    Basts paardenstaart werd dik, zoals altijd wanneer ze zenuwachtig werd. Ik was gaan beseffen dat ze haar haar in een staart deed om te voorkomen dat ze er niet elke keer als ze schrok bij zou lopen als een zee-egel.


    ‘De rol is... een deel van het boek,’ zei ze. ‘En ik heb je gewaarschuwd. De macht van Ra is bijna niet te beheersen. Als je hem echt wakker wilt maken, zal de volgende brand die je sticht mogelijk een stuk minder onschuldig zijn.’


    ‘Maar is hij niet je farao?’ vroeg ik. ‘Wil je dan niet dat hij wakker wordt?’


    Ze sloeg haar ogen neer. Meteen besefte ik wat een domme opmerking dat was. Ra was Bastets heer en meester. Eeuwen geleden had hij haar uitverkoren om zijn voorvechter te zijn. Maar hij was ook degene die haar in die gevangenis had gestopt om zijn aartsvijand Apophis tot in de eeuwigheid bezig te houden, zodat Ra zich met een schoon geweten kon terugtrekken. Behoorlijk egoïstisch, als je het mij vraagt.


    Dankzij mijn ouders was Bastet uit haar gevangenis ontsnapt, maar dat betekende ook dat ze haar plicht – vechten tegen Apophis – had verzaakt. Geen wonder dat ze gemengde gevoelens had over een weerzien met haar oude baas.


    ‘We kunnen beter morgenochtend verder praten,’ zei Bast. ‘Jij hebt rust nodig, en die rol moet je eigenlijk overdag openen, wanneer de macht van Ra gemakkelijker te beheersen is.’


    Ik staarde naar mijn schoot. De papyrusrol dampte nog na. ‘Gemakkelijker te beheersen... En daarmee bedoel je dat hij mij niet in brand zal steken?’


    ‘Je kunt hem nu veilig aanraken,’ verzekerde Bast me. ‘Hij was gewoon erg gevoelig na al die millennia in het donker, waardoor hij op elke vorm van energie reageerde, of die nu magisch, elektrisch of emotioneel was. Ik heb, eh... de gevoeligheid een beetje teruggeschroefd, zodat hij niet weer in vlammen zal uitbarsten.’


    Ik raapte de rol op. Gelukkig had Bast gelijk. Hij bleef niet aan mijn hand plakken en stak niet heel de stad in de fik.


    Bast hielp me overeind. ‘Ga lekker slapen. Ik zal tegen Carter zeggen dat je niets mankeert. Trouwens...’ Ze glimlachte zwakjes. ‘Morgen is het een grote dag voor je.’


    O, ja, dacht ik verslagen. En er is er maar één die eraan denkt: mijn kat.


    Ik keek naar mijn broer, die nog steeds probeerde de griffioen onder controle te houden. Hij had Carters schoenveters in zijn snavel en leek weinig zin te hebben om die los te laten.


    De meeste van onze twintig rekruten stonden om Jaz heen en probeerden haar wakker te maken. Walt was niet van haar zijde geweken. Hij wierp me een korte, ongemakkelijke blik toe en richtte zijn aandacht toen weer op Jaz.


    ‘Misschien heb je gelijk,’ bromde ik tegen Bast. ‘Niemand zit hier op me te wachten.’


    +++


    Mijn kamer was een heerlijke plek om te mokken. De afgelopen zes jaar had ik in de flat van mijn opa en oma in Londen op een zolderkamertje gewoond, en hoewel ik mijn oude leven, mijn vriendinnen Liz en Emma en bijna alles aan Engeland miste, moest ik toegeven dat mijn kamer in Brooklyn een stuk chiquer was.


    Vanaf mijn eigen balkon had ik uitzicht op de East River. Ik had een enorm, comfortabel bed, mijn eigen badkamer en een inloopkast met eindeloos veel nieuwe outfits die als bij toverslag verschenen en zichzelf indien nodig reinigden. In de ladekast zat een ingebouwde koelkast met de oploslimonade die ik het lekkerst vind – Ribena, geïmporteerd uit Groot-Brittannië – en gekoelde bonbons. (Ja, zeg, je moet jezelf toch af en toe kunnen verwennen?) Het geluidssysteem was hypermodern en echt supergoed, en de muren waren met magie geluidsdicht gemaakt, zodat ik de muziek zo hard kon zetten als ik wilde zonder me druk te hoeven maken om mijn aartsconservatieve broer in de kamer naast me. Op de ladekast stond een van de weinige dingen die ik uit Londen had meegenomen: de gebutste en gedeukte cassetterecorder die mijn opa en oma me jaren geleden hadden gegeven. Hij was hopeloos ouderwets, dat klopt, maar toch bewaarde ik hem, uit nostalgie. Carter en ik hadden er immers onze avonturen in de rode piramide mee opgenomen.


    Ik zette mijn iPod in zijn dockingstation en scrolde door mijn afspeellijsten. Ik koos voor een oude, met de titel DROEVIG, want zo voelde ik me.


    Het eerste nummer van 19 van Adele begon. Jemig, naar dat album had ik niet meer geluisterd sinds...


    Totaal onverwacht sprongen de tranen in mijn ogen. Naar deze afspeellijst had ik zitten luisteren op kerstavond, vlak voordat mijn vader en Carter me kwamen halen voor ons uitstapje naar het British Museum – de avond waarop ons leven voorgoed veranderde.


    Adele zong alsof iemand haar hart uit haar lijf rukte. Ze vertelde over de jongen die ze leuk vond en vroeg zich af wat ze moest doen om ervoor te zorgen dat hij echt naar haar ging verlangen. Dat kon ik wel begrijpen. Maar afgelopen Kerstmis had dat liedje me ook doen denken aan mijn familie: mijn moeder, die was overleden toen ik nog klein was, en mijn vader en Carter, die samen de wereld rondreisden, mij bij mijn grootouders in Londen hadden achtergelaten en mij helemaal niet nodig leken te hebben.


    Natuurlijk wist ik ook wel dat het iets ingewikkelder lag. Er was een akelig gevecht geleverd om de voogdij, waar advocaten en een spatelgevecht aan te pas waren gekomen, en mijn vader wilde mij en Carter uit elkaar houden zodat we elkaars magie niet zouden opwekken voordat we met die macht konden omgaan. En sindsdien waren we allemaal een stuk hechter geworden. Mijn vader maakte weer een beetje deel uit van mijn leven, ook al was hij nu de god van de onderwereld. Wat mijn moeder betrof... Ik had haar geest ontmoet. Dat was in elk geval iets.


    Toch riep de muziek al het verdriet en de woede weer op die ik met Kerstmis had gevoeld. Kennelijk had ik die nog niet helemaal van me afgezet, zoals ik had gedacht.


    Mijn vinger zweefde boven het icoontje om naar het volgende nummer te skippen, maar ik besloot het liedje gewoon op te laten staan. Ik gooide mijn spullen op de ladekast: de papyrusrol, de wassen mini-Carter, mijn tovenaarstas, mijn toverstok. Ik wilde mijn staf pakken, maar herinnerde me toen dat ik die niet meer had. De griffioen had hem opgegeten.


    ‘Stomme vogel,’ mompelde ik.


    Ik pakte mijn pyjama uit de kast. De binnenkant van mijn kastdeur had ik volgeplakt met foto’s van het vorige schooljaar, voornamelijk van mij en mijn vriendinnen. Er was er een waarop Liz, Emma en ik gekke bekken trokken in een pasfotohokje in Piccadilly. Wat zagen we er jong en belachelijk uit.


    Ik kon haast niet geloven dat ik hen morgen voor het eerst in maanden weer zou zien. Opa en oma hadden me uitgenodigd om bij hen op bezoek te komen, en ik was van plan om er alleen met mijn vriendinnen opuit te gaan. Tenminste, dat was ik van plan gewéést voor Carter als een donderslag bij heldere hemel had aangekondigd dat we nog vijf dagen hadden om de wereld te redden. Wie wist wat er nu zou gebeuren?


    Er hingen maar twee foto’s op mijn kastdeur waar Liz en Emma niet op stonden. Op de ene stonden Carter en ik met onze oom Amos op de dag dat die naar Egypte was gegaan voor zijn... Hmm, hoe noem je het als iemand moet herstellen nadat hij is bezeten door een boosaardige god? Geen vakantie, lijkt me.


    Verder hing er nog een schilderij van Anubis. Misschien heb je hem wel eens gezien. Dat is die kerel met de kop van een jakhals, god van de begrafenissen en de dood en zo. Hij duikt overal op in de Egyptische kunst: aan het hoofd van een stoet zielen van de overledenen, die hij naar de Hal des Oordeels leidt; op zijn knieën bij de kosmische weegschaal om een hart af te wegen tegen de veer der waarheid.


    Waarom ik een afbeelding van hem had?


    [Ja, al goed, Carter, ik geef het wel toe, als jij dan je kop houdt.]


    Ik was een beetje verliefd op Anubis. Ik weet hoe belachelijk het klinkt dat een modern meisje knikkende knieën krijgt van een vijfduizend jaar oude jongen met een hondenkop, maar dat was niet wat ik zag als ik naar de afbeelding keek. Ik herinnerde me Anubis zoals hij in New Orleans aan me was verschenen: een jongen van een jaar of zestien, gekleed in zwart leer en spijkerstof, met donker, warrig haar en prachtige, droevige ogen als gesmolten chocola. Absoluut geen jongen met een hondenkop.


    Toch is het belachelijk, ik weet het. Hij was een god. We hadden helemaal niets gemeen. Ik had helemaal niets meer van hem gehoord sinds ons avontuur in de rode piramide, en dat had geen verrassing voor me moeten zijn. Hoewel hij op dat moment wel belangstelling voor me leek te hebben en misschien zelfs een paar keer had laten doorschemeren... Nee, dat had ik me vast ingebeeld.


    De afgelopen zeven weken, sinds Walt Stone in Huis Brooklyn was aangekomen, had ik gedacht dat ik misschien wel over Anubis heen zou komen. Natuurlijk was Walt mijn leerling en hoorde ik hem eigenlijk niet als een mogelijk vriendje te beschouwen, maar ik was er vrij zeker van dat er een vonk tussen ons was overgesprongen toen we elkaar voor het eerst zagen. Nu leek Walt zich echter terug te trekken. Hij deed heel geheimzinnig, keek altijd schuldbewust en liep vaak te smoezen met Jaz.


    Wat een rotleven had ik.


    Ik trok mijn pyjama aan terwijl Adele bleef zingen. Gingen al haar liedjes soms over jongens die haar niet zagen staan? Opeens vond ik dat vreselijk irritant.


    Ik zette de muziek uit en liet me op mijn bed vallen.


    Helaas werd mijn dag er niet beter op toen ik in slaap viel.


    +++


    In Huis Brooklyn slapen we omgeven door allerlei bezweringen om ons te beschermen tegen kwade dromen, binnendringende geesten en de impulsieve dwaaltochten die onze zielen af en toe willen ondernemen. Ik heb zelfs een magisch kussen om ervoor te zorgen dat mijn ziel – mijn ba, als je het zo nodig in het Egyptisch wilt zeggen – aan mijn lichaam verankerd blijft.


    Maar het is geen waterdicht systeem. Heel af en toe voel ik een kracht vanbuiten als het ware tegen mijn geest porren om mijn aandacht te trekken. Of dan laat mijn ziel me weten dat hij ergens naartoe moet, dat hij me een belangrijk tafereel moet laten zien.


    Dat gevoel kreeg ik onmiddellijk zodra ik in slaap viel. Zie het maar als een telefoontje dat ik kon opnemen als ik dat wilde, maar ook kon negeren. Meestal is het maar beter om het te negeren, zeker als mijn geest aangeeft dat het om een onbekend nummer gaat.


    Maar soms zijn die telefoontjes belangrijk. En morgen was ik jarig. Misschien probeerden mijn vader en moeder me wel te bereiken vanuit de onderwereld. Ik stelde me voor dat ze in de Hal des Oordeels zaten: mijn vader op zijn troon als de god met de blauwe huid, Osiris, en mijn moeder in haar spookachtig witte gewaad. Misschien hadden ze wel papieren feesthoeden op en zongen ze ‘Lang zal ze leven’ terwijl Ammit de Verslindster, hun piepkleine tamme monster, keffend op en neer sprong.


    Of misschien, heel misschien, was het Anubis. ‘Hoi, eh... heb je misschien zin om mee te gaan naar een begrafenis of zo?’


    Nou ja... het zou toch kunnen?


    Dus nam ik op. Ik liet mijn geest gaan waar hij naartoe wilde, en meteen zweefde mijn ba boven mijn lichaam.


    Als je nooit hebt geprobeerd als ba te reizen: ik vind het geen aanrader, tenzij je het leuk vindt om in een spookachtige kip te veranderen en over de woeste stromingen van Doeat te raften.


    Gewoonlijk is de ba voor anderen onzichtbaar, en dat is maar goed ook, want die neemt de vorm aan van een reuzenvogel met je eigen hoofd erop. Ooit was ik in staat geweest mijn ba een iets minder gênante vorm te geven, maar sinds Isis niet meer in mijn hoofd zat, kon ik dat niet meer. Als ik nu opsteeg, zat ik onherroepelijk vast in de standaardgevogeltemodus.


    De deuren van het balkon zwaaiden open. Een magisch briesje voerde me mee het nachtelijke duister in. De lichtjes van New York vervaagden, en opeens was ik in een vertrouwde ondergrondse zaal: de Zaal der Tijdperken in het hoofdkwartier van het Huis des Levens onder Caïro.


    De zaal was zo lang dat je er een marathon had kunnen organiseren. In het midden lag een blauwe loper die glinsterde als een rivier. Tussen de zuilen aan weerszijden ervan hingen gordijnen van glanzend licht: holografische beelden uit de lange geschiedenis van Egypte. Elk tijdperk had zijn eigen kleur, van de witte gloed van het Tijdperk van de Goden tot het vuurrood van de moderne tijd.


    Het plafond was nog hoger dan dat van de balzaal in het Brooklyn Museum, en de enorme ruimte werd verlicht door gloeiende energiebollen en zwevende hiëroglifische symbolen. Het zag eruit alsof iemand een paar kilo snoepgoed had laten ontploffen in een ruimte zonder zwaartekracht en al die kleurige stukjes nu in slow motion rondzweefden en tegen elkaar op botsten.


    Ik zweefde naar de andere kant van de zaal en bleef vlak boven de verhoging met de faraotroon zweven. Dat was een ereplaats die al sinds de val van Egypte leeg was, maar een treetje lager zat de Eerste Lector, meester van de Eerste Nome, leider van het Huis des Levens en mijn minst favoriete tovenaar: Michel Desjardins.


    Ik had de verrukkelijke monsieur niet meer gezien sinds onze aanval op de rode piramide, en het verraste me hoeveel ouder hij was geworden. Hij was nog maar een paar maanden Eerste Lector, maar zijn gladde, zwarte haar en gevorkte baard waren nu al doorspekt met grijs. Hij leunde vermoeid op zijn staf, alsof de mantel van luipaardbont om zijn schouders, die bij zijn positie hoorde, loodzwaar was.


    Ik kan niet zeggen dat ik met hem te doen had. We waren niet bepaald als vrienden uit elkaar gegaan. We hadden (min of meer) de handen ineengeslagen om de god Seth te verslaan, maar hij beschouwde ons nog steeds als gevaarlijke, afvallige tovenaars. Hij had ons gewaarschuwd dat hij ons bij onze volgende ontmoeting zou doden als we het pad van de goden zouden blijven bestuderen (wat we overigens ook deden). Dus erg veel zin om hem uit te nodigen voor een etentje hadden we niet.


    Zijn gezicht was ingevallen, maar zijn ogen glinsterden nog steeds boosaardig. Hij bestudeerde de bloedrode beelden in de lichtgordijnen alsof hij ergens op wachtte.


    ‘Est-il allé?’ vroeg hij. Op basis van mijn middelbareschool-Frans meende ik te weten dat dat betekende: ‘Is hij weg?’ of misschien: ‘Heb je het eiland gerepareerd?’


    Ja, inderdaad... het eerste was waarschijnlijker.


    Even was ik bang dat hij het tegen mij had. Toen antwoordde iemand achter de troon met schorre stem: ‘Ja, mijn heer.’


    Er stapte een man uit de schaduwen. Hij was helemaal in het wit gekleed: net pak, sjaal, zelfs een witte zonnebril met reflecterende glazen. Mijn eerste gedachte was: help, een boosaardige ijscoman.


    Hij had een aangename glimlach en een mollig gezicht dat werd omlijst door grijze krullen. Je zou bijna denken dat hij ongevaarlijk was, misschien zelfs aardig, tot hij zijn zonnebril af zette.


    Zijn ogen waren verwoest.


    Ik geef meteen toe dat ik een beetje overgevoelig ben wat ogen betreft. Als ik beelden zie van oogoperaties, ren ik gillend de kamer uit. Bij de gedachte aan contactlenzen kromp ik al ineen.


    Maar de man in het wit zag eruit alsof er zuur in zijn ogen was gespoten, waarna hij door een hele horde katten met scherpe klauwen was bewerkt. Zijn oogleden waren een en al littekenweefsel en sloten niet goed meer. Zijn wenkbrauwen waren weggebrand en er zaten diepe groeven in. De huid boven zijn jukbeenderen was een masker van rode striemen en de ogen zelf waren zo’n gruwelijke mengeling van bloedrood en melkachtig wit dat ik niet kon geloven dat hij nog iets zag.


    Hij ademde in, waarbij hij zo hard piepte dat ik van het geluid alleen al pijn in mijn borst kreeg. Op zijn overhemd glinsterde een zilveren hanger met een amulet in de vorm van een slang.


    ‘Zojuist heeft hij van de poort gebruikgemaakt, mijn heer,’ zei de man schor. ‘Hij is eindelijk weg.’


    Die stem was al net zo afschuwelijk als zijn ogen. Als er inderdaad zuur in zijn gezicht was gespoten, was er kennelijk ook wat in zijn longen terechtgekomen. Toch bleef de man glimlachen, en hij zag er kalm en opgewekt uit in zijn keurig gestreken nette pak, alsof hij niets liever wilde dan ijsjes verkopen aan lieve kindertjes.


    Hij liep op Desjardins af, die nog steeds naar de lichtgordijnen zat te staren. De ijscoman volgde zijn blik. Ik ook, en toen pas besefte ik waar de Eerste Lector naar keek. Bij de laatste zuil, vlak voor de troon, veranderde het licht. De rode tint van de moderne tijd werd donkerpaars, de kleur van een lelijke blauwe plek. Tijdens mijn eerste bezoek aan de Zaal der Tijdperken had ik me laten vertellen dat de zaal met het verstrijken van de jaren steeds langer werd, en nu zag ik het daadwerkelijk gebeuren. De vloer en muren golfden als luchtspiegelingen en werden heel langzaam een beetje langer, en het streepje paars licht werd breder.


    ‘Aha,’ zei de ijscoman. ‘Nu wordt het veel duidelijker.’


    ‘Een nieuw tijdperk,’ prevelde Desjardins. ‘Een duister tijdperk. De kleur van het licht is al duizend jaar niet meer veranderd, Vladimir.’


    Een boosaardige ijscoman die Vladimir heette? Oké.


    ‘Dat komt natuurlijk door de Kanes,’ zei Vladimir. ‘U had de oudste moeten doden toen hij nog in onze macht was.’


    Mijn ba zette verontwaardigd zijn veren op. Ik besefte dat hij het over oom Amos had.


    ‘Nee,’ zei Desjardins. ‘Hij was onder onze bescherming. Iedereen die op zoek is naar genezing moet hier een veilige haven kunnen vinden. Zelfs Kane.’


    Vladimir ademde diep in. Hij klonk als een verstopte stofzuiger. ‘Maar nu hij is vertrokken, moeten we toch zeker iets ondernemen? U hebt het nieuws uit Brooklyn zelf gehoord, mijn heer. De kinderen hebben de eerste rol gevonden. Als ze de andere twee ook weten te vinden...’


    ‘Ik weet het, Vladimir.’


    ‘In Arizona hebben ze het Huis des Levens vernederd. Ze hebben vrede gesloten met Seth in plaats van hem te vernietigen. En nu zoeken ze het boek van Ra. Als u mij met hen zou laten afrekenen...’


    Er schoot een paarse steekvlam uit Desjardins’ staf. ‘Wie is er hier Eerste Lector?’ vroeg hij streng.


    Vladimirs vriendelijke gezicht verstrakte even. ‘U, mijn heer.’


    ‘En als de tijd rijp is zal ik met de Kanes afrekenen, maar Apophis is nu onze grootste bedreiging. We moeten al onze krachten aanwenden om het Serpent tegen te houden. Als er ook maar een klein kansje is dat de Kanes ons kunnen helpen de orde te herstellen...’


    ‘Maar, mijn heer,’ viel Vladimir hem in de rede. Er klonk een nieuwe intensiteit door in zijn stem; die had een bijna magische kracht gekregen. ‘De Kanes zijn juist een deel van het probleem. Zij hebben het evenwicht van Maät verstoord door de goden te wekken. Ze geven les in verboden magie. Nu willen ze Ra weer op de troon zetten, terwijl hij al sinds het ontstaan van Egypte niet meer heeft geregeerd! Ze zullen de wereld in wanorde storten. Daarmee zullen ze Chaos alleen maar versterken.’


    Desjardins knipperde met zijn ogen, alsof hij in de war was gebracht. ‘Misschien heb je gelijk. Ik... Daar moet ik over nadenken.’


    Vladimir maakte een buiging. ‘Zoals u wenst, mijn heer. Ik zal onze troepen verzamelen en wachten op uw bevel om Huis Brooklyn te verwoesten.’


    ‘Verwoesten...’ Desjardins fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ja, je wacht op mijn bevel. Ik bepaal het tijdstip van de aanval, Vladimir.’


    ‘Uitstekend, mijn heer. En als de jonge Kanes op zoek gaan naar de andere twee rollen om Ra te wekken? Een ervan is natuurlijk buiten hun bereik, maar de andere...’


    ‘Dat laat ik aan jou over. Bewaak hem zoals jij het het beste acht.’


    Vladimirs ogen waren nog afschuwelijker als hij opgewonden raakte. Ze glinsterden slijmerig achter die beschadigde oogleden. Ze deden me denken aan het lievelingsontbijt van mijn opa: zachtgekookte eieren met tabasco.


    [Ja, nou ja, ik kan er ook niks aan doen dat het smerig is, Carter. Dan moet je maar niet eten terwijl ik aan het vertellen ben.]


    ‘Mijn heer, u bent een wijs man,’ zei Vladimir. ‘De kinderen zullen zeker naar de rollen op zoek gaan, mijn heer. Ze hebben geen keus. Als ze hun vesting verlaten en zich op mijn territorium begeven...’


    ‘Ik zei net toch dat we hen zullen uitroeien?’ vroeg Desjardins bars. ‘Ga nu. Ik moet nadenken.’


    Vladimir trok zich terug in de schaduwen. Voor iemand die in het wit gekleed was, kon hij erg goed verdwijnen.


    Desjardins richtte zijn aandacht weer op het glanzende lichtgordijn. ‘Een nieuw tijdperk...’ mijmerde hij. ‘Een donker tijdperk...’


    Mijn ba werd meegevoerd door de kolkende stromingen van Doeat en schoot terug naar mijn slapende lichaam.


    ‘Sadie?’ hoorde ik iemand zeggen.


    Met bonzend hart ging ik rechtop in bed zitten. Het grijze ochtendlicht scheen door de ramen naar binnen. En aan het voeteneinde van mijn bed zat...


    ‘O-oom Amos?’ stamelde ik.


    Hij glimlachte. ‘Gefeliciteerd met je verjaardag, lieve kind. Sorry als ik je heb laten schrikken. Je deed niet open toen ik aanklopte. Ik maakte me zorgen.’


    Zo te zien blaakte hij weer van gezondheid, en hij ging als altijd modieus gekleed. Hij droeg een bril met een dun, stalen montuur, een platte hoed met een smalle rand en een maatpak van Italiaanse wol, waardoor hij er iets minder klein en mollig uitzag. Zijn lange haar lag in dunne vlechtjes op zijn schedel en was versierd met glimmende stukjes zwart steen, obsidiaan misschien. Hij had kunnen doorgaan voor een jazzmuzikant (dat was hij ook) of een Afro-Amerikaanse Al Capone (en dat was hij niet).


    Ik wilde al vragen: ‘Hoe...’ Maar toen drong mijn visioen over de Zaal der Tijdperken – de betekenis van wat ik had gezien – pas echt tot me door.


    ‘Niks aan de hand,’ zei Amos. ‘Ik ben net terug uit Egypte.’


    Ik probeerde te slikken, en mijn ademhaling raspte bijna net zo erg als die van die afgrijselijke Vladimir. ‘Ik ook, Amos. En er is van alles aan de hand. Ze komen ons vermoorden.’

  


  
    SADIE
 4. Een uitnodiging voor een einde-van-de-wereldfuif


    Nadat ik had verteld over mijn vreselijke visioen was er maar één remedie: een stevig ontbijt.


    Amos leek hevig geschrokken, maar hij wilde er per se pas over praten als we de hele Eenentwintigste Nome (zoals onze afdeling van het Huis des Levens heette) bijeen hadden gebracht. Hij beloofde dat hij over een kwartier ook naar de veranda zou komen.


    Zodra hij weg was, ging ik douchen en probeerde ik te bedenken wat ik moest aantrekken. Normaal gesproken gaf ik op maandag sympathetische magie, en dan moest ik tovenaarslinnen dragen. Maar ik was jarig vandaag, dus officieel had ik een vrije dag.


    Gezien de omstandigheden betwijfelde ik of Amos, Carter en Bast me naar Londen zouden laten gaan, maar ik besloot positief te blijven. Ik trok een spijkerbroek met scheuren, mijn legerkistjes, een mouwloos shirtje en mijn leren jas aan. Niet echt geschikt voor magie, maar ik was een beetje opstandig.


    Ik stopte mijn toverstok en het beeldje van Carter in mijn tovenaarstas. Die wilde ik net over mijn schouder hangen toen ik dacht: nee, daar ga ik op mijn verjaardag niet mee rondlopen.


    Ik haalde diep adem en concentreerde me erop om een opening naar Doeat te creëren. Ik geef het niet graag toe, maar ik ben daar echt vreselijk slecht in. Het is gewoon niet eerlijk dat Carter in een mum van tijd spullen uit het luchtledige kan plukken terwijl ik me er normaal gesproken vijf tot tien minuten ontzettend op moet concentreren en er dan nog misselijk van word ook. Meestal is het gemakkelijker om mijn tas gewoon over mijn schouder te laten hangen. Maar als ik met mijn vriendinnen op stap ging, wilde ik er niet mee opgescheept zitten. Aan de andere kant wilde ik hem ook niet zomaar achterlaten.


    Eindelijk begon de lucht te blikkeren en deed Doeat wat ik wilde. Ik gooide mijn tas naar voren, en hij verdween. Mooi. Tenminste, als ik straks kon bedenken hoe ik hem weer moest terughalen.


    Ik pakte de papyrusrol die we gisteravond van Rudolf hadden gestolen en liep naar beneden.


    +++


    Nu iedereen zat te ontbijten was het merkwaardig stil in huis. In de Grote Zaal waren vijf galerijen boven elkaar, dus normaal gesproken gonsde het er van de activiteit, maar ik wist nog hoe verlaten het had aangevoeld toen Carter en ik afgelopen kerst waren aangekomen.


    De Grote Zaal was in veel opzichten nog hetzelfde: in het midden stond het enorme standbeeld van Thoth, aan de wanden hing Amos’ verzameling wapens en jazzinstrumenten en voor de open haard, die zo groot was als een garage, lag een kleed van slangenhuid. Maar je kon zien dat hier nu ook twintig jonge tovenaars woonden. De salontafel was bezaaid met afstandsbedieningen, toverstokken, iPads, snoep- en chipsverpakkingen en shabti-beeldjes. Iemand met grote voeten – waarschijnlijk Julian – had zijn modderige sportschoenen op de trap laten staan. En een van onze vandalen – Felix, vermoedde ik – had de open haard letterlijk omgetoverd tot een winters sprookjeslandschap, compleet met sneeuw en een levende pinguïn. Felix is dol op pinguïns.


    Betoverde dweilen en bezems zoefden door het huis in een poging de boel schoon te houden. Ik moest bukken om te voorkomen dat ik zelf zou worden afgestoft. Om de een of andere reden denken de stofdoeken altijd dat mijn haar een schoonmaakbeurt nodig heeft.


    [Hou jij je mond nou maar, Carter.]


    Zoals ik al verwachtte, zat iedereen op de veranda, die dienstdeed als eetzaal en leefruimte voor onze albinokrokodil. Philippus van Macedonië spetterde vrolijk rond in zijn zwembad en sprong op uit het water om de plakken spek te vangen die de rekruten hem toewierpen. Het was een koude, regenachtige ochtend, maar dankzij het vuur in de magische komforen op het terras was het er lekker warm.


    Ik pakte een pain au chocolat en een kopje thee van het buffet en ging zitten. Pas toen besefte ik dat de anderen niet aten. Ze zaten me aan te staren.


    Aan het hoofd van de tafel zaten Amos en Bast, allebei met een grimmig gezicht. Carter, die tegenover me zat, had nog geen hap genomen van de wafels op zijn bord, en dat was niets voor hem. Jaz’ stoel, rechts van me, was leeg. (Amos had me verteld dat ze nog in de ziekenboeg lag en dat haar toestand onveranderd was.) Links van me zat Walt, net zo knap als altijd, maar ik deed mijn best om geen aandacht aan hem te schenken.


    De andere rekruten leken allemaal min of meer bevangen door angst. Het was een samengeraapt zootje van uiteenlopende leeftijden, afkomstig van over de hele wereld. Een handvol was ouder dan Carter en ik – oud genoeg om aan de universiteit te studeren, zelfs – en dat was fijn als je begeleiders nodig had voor de jongere rekruten, maar ik voelde me altijd een beetje ongemakkelijk wanneer ik me als hun lerares moest gedragen. De rest was over het algemeen tussen de tien en de vijftien. Felix was nog maar negen. We hadden Julian uit Boston, Alyssa uit Carolina, Sean uit Dublin en Cleo uit Rio de Janeiro (ja, ik weet het, Cleo uit Rio, maar ik verzin het echt niet). Eén ding hadden we allemaal gemeen: het bloed van de farao’s. Allemaal stamden we af van Egyptische koninklijke families, waardoor we een natuurlijke aanleg hadden voor magie en mogelijk geschikt waren als gastheer voor de macht van de goden.


    De enige die geen last leek te hebben van de grimmige sfeer was Chufu. We hebben nooit precies begrepen waarom, maar onze baviaan eet alleen dingen die op een o eindigen. Kortgeleden had hij Jell-O ontdekt, een drilpudding die hij beschouwde als een mirakel. Misschien zorgde die hoofdletter O ervoor dat alles nog lekkerder smaakte. Hoe dan ook at hij tegenwoordig alles met gelatine eromheen: fruit, noten, insecten, kleine diertjes. Op het moment zat hij met zijn snuit midden in zijn rode ontbijtberg onbeschofte geluiden te maken en druiven op te graven.


    Allemaal keken ze mij aan, alsof ze op een verklaring wachtten.


    ’Goedemorgen,’ mompelde ik. ‘Mooie dag vandaag. Er staat trouwens een pinguïn in de open haard, wisten jullie dat?’


    ‘Sadie,’ zei Amos vriendelijk, ‘wil je de anderen vertellen wat je mij hebt verteld?’


    Ik nam een slokje thee tegen de zenuwen. Toen beschreef ik mijn bezoek aan de Zaal der Tijdperken, waarbij ik mijn uiterste best deed om mijn angst niet in mijn stem te laten doorklinken.


    Toen ik klaar was, bleef het doodstil, afgezien van het geknap van de vuurtjes in de komforen en het gespetter van Philippus van Macedonië in zijn zwembad.


    Eindelijk verwoordde de negenjarige Felix wat iedereen leek te denken: ‘Dus we gaan allemaal dood?’


    ‘Nee.’ Amos boog naar voren. ‘Absoluut niet. Kinderen, ik weet dat ik er nog maar net ben. De meesten van jullie ken ik nauwelijks, maar ik beloof dat we alles op alles zullen zetten om jullie te beschermen. Dit huis wordt beschermd door vele lagen magie. Jullie hebben een machtige godin aan jullie zijde...’ – hij gebaarde naar Bast, die net met haar nagels een blikje luxe kattenvoer met tonijn openmaakte – ‘... en de familie Kane om jullie te beschermen. Carter en Sadie zijn machtiger dan jullie misschien denken, en ik heb al eerder tegen Michel Desjardins gevochten, als het daarop uitdraait.’


    Gezien de problemen die we afgelopen Kerstmis hadden gehad, vond ik Amos’ toespraak een tikkeltje optimistisch, maar de rekruten keken opgelucht.


    ‘Áls het daarop uitdraait?’ vroeg Alyssa. ‘Zo te horen is het vrij zeker dat ze ons zullen aanvallen.’


    Amos fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien, maar het verontrust me dat Desjardins met zo’n dwaas plan zou instemmen. Apophis is de echte vijand, en dat weet Desjardins. Hij moet toch beseffen dat hij alle hulp kan gebruiken. Tenzij...’ Hij maakte zijn zin niet af. Wat hij ook dacht, hij maakte zich er duidelijk grote zorgen om. ‘Hoe dan ook, als Desjardins het op ons gemunt heeft, zal hij alles zorgvuldig plannen. Hij weet dat dit huis niet zomaar even kan worden veroverd. En hij kan het zich niet veroorloven om opnieuw door de familie Kane te schande te worden gemaakt. Hij zal het probleem bestuderen, de mogelijkheden overwegen en zijn troepen verzamelen. De voorbereidingen zullen enkele dagen in beslag nemen, tijd die hij eigenlijk zou moeten gebruiken om Apophis tegen te houden.’


    Walt stak zijn wijsvinger op. Ik weet niet hoe het komt, maar hij heeft een ernst over zich waarmee hij altijd de aandacht van de groep trekt wanneer hij iets te zeggen heeft. Zelfs Chufu keek op van zijn Jell-O.


    ‘Als Desjardins ons inderdaad aanvalt,’ zei Walt, ‘zal hij goed voorbereid zijn en tovenaars meenemen die veel meer ervaring hebben dan wij. Kan hij door onze verdediging heen breken?’


    Amos staarde naar de glazen schuifdeuren. Misschien dacht hij aan de vorige keer dat iemand door onze verdediging heen was gebroken. Dat had toen vervelende gevolgen gehad.


    ‘We moeten ervoor zorgen dat het zover niet komt,’ zei hij. ‘Desjardins weet wat we willen doen, en dat we maar vijf dagen hebben... Nou ja, nu nog maar vier. Volgens Sadies visioen is Desjardins op de hoogte van ons plan en zal hij proberen het te dwarsbomen, in de misplaatste overtuiging dat wij Chaos dienen. Maar als we slagen, hebben we iets om mee te onderhandelen en Desjardins op afstand te houden.’


    Cleo stak haar hand op. ‘Eh... we weten niet wat het plan is. Waar hebben we precies vier dagen de tijd voor?’


    Amos gebaarde naar Carter ten teken dat híj het maar moest uitleggen. Dat vond ik prima. Eerlijk gezegd vond ik het plan een tikkeltje waanzinnig.


    Mijn broer ging rechtop zitten. Ik moest het hem nageven: de afgelopen maanden was hij steeds meer op een gewone tiener gaan lijken. Na zes jaar thuisonderwijs en rondreizen met mijn vader had Carter echt geen flauw idee meer wat daarbij kwam kijken. Hij kleedde zich als een jonge zakenman, in pantalons en keurig gestreken witte overhemden. Nu droeg hij in elk geval gewoon spijkerbroeken, T-shirts en soms zelfs een hoody. Hij had zijn haar laten groeien, waardoor het nu een woeste bos krullen was, en dat stond hem stukken beter. Als hij zo doorging, zouden de meisjes op een dag misschien zelfs belangstelling voor hem krijgen.


    [Wat nou? Je hoeft me geen por te geven. Dat was bedoeld als compliment!]


    ‘We gaan de god Ra wekken,’ zei Carter alsof het net zo simpel was als even iets uit de koelkast pakken.


    De rekruten keken elkaar aan. Carter stond niet bekend om zijn gevoel voor humor, maar nu vroegen ze zich ongetwijfeld af of hij soms een grapje maakte.


    ‘De zonnegod, bedoel je,’ zei Felix. ‘De oude koning van de goden.’


    Carter knikte. ‘Jullie kennen allemaal het verhaal. Duizenden jaren geleden werd Ra seniel en trok hij zich terug in de hemel. Osiris volgde hem op. Vervolgens werd Osiris door Seth van de troon gestoten. Toen versloeg Horus Seth en werd hij de farao. Daarna...’


    Ik kuchte. ‘De korte versie, graag.’


    Carter keek me geërgerd aan. ‘Waar het om gaat is dat Ra de eerste en machtigste godenkoning was. We denken dat hij nog leeft. Hij slaapt alleen ergens in Doeat. Als we hem kunnen wekken...’


    ‘Maar als hij zich heeft teruggetrokken omdat hij seniel was,’ zei Walt, ‘betekent dat dan niet dat hij nu écht heel erg seniel is?’


    Dat had ik ook gevraagd toen Carter me vertelde over zijn idee. Het laatste wat we konden gebruiken was een almachtige god die zijn eigen naam niet meer wist, naar oude mensen rook en kwijlde in zijn slaap. En hoe kon een onsterfelijk wezen eigenlijk seniel worden? Daar had niemand me nog een bevredigend antwoord op kunnen geven.


    Amos en Carter keken naar Bast. Logisch, want zij was de enige Egyptische god aan onze tafel.


    Met een frons keek ze naar haar onaangeroerde kattenvoer. ‘Ra is de god van de zon. In de oudheid verouderde hij naarmate de dag vorderde, voer ’s nachts met zijn boot door Doeat en werd elke ochtend samen met de zon herboren.’


    ‘Maar de zon wordt helemaal niet herboren,’ zei ik. ‘Het komt gewoon door de rotatie van de aarde...’


    ‘Sadie,’ zei Bast waarschuwend.


    Ja, ja, ik wist het allang. Mythologie en wetenschap waren allebei waar, en gewoon verschillende manieren om dezelfde werkelijkheid te beschrijven, bla, bla, bla. Die preek had ik al zeker honderd keer moeten aanhoren, en dat vond ik wel genoeg.


    Bast wees naar de rol die ik naast mijn theekopje had neergelegd. ‘Toen Ra zijn nachtelijke reis niet langer maakte, werd de cyclus onderbroken en bleef Ra steken in een eeuwige schemering. Tenminste, dat denken we. Hij was van plan voor altijd te slapen. Maar als jullie hem in Doeat weten te vinden – met de nadruk op “als” – kan hij mogelijk met de juiste magie teruggehaald en herboren worden. In het boek van Ra staat beschreven hoe dat zou kunnen. De priesters van Ra hebben het boek in de oudheid gemaakt en geheim gehouden door het in drie stukken te verdelen en te verstoppen. Het mocht alleen worden gebruikt als de wereld op het punt stond te vergaan.’


    ‘Als... de wereld op het punt stond te vergaan?’ vroeg Cleo. ‘Bedoel je dat Apophis echt... de zon gaat opslokken?’


    Walt keek naar mij. ‘Is dat echt mogelijk? In jullie verhaal over de rode piramide zeiden jullie dat Apophis achter Seths plan zat om Noord-Amerika te verwoesten. Hij probeerde zoveel chaos te veroorzaken dat hij zich uit zijn gevangenis kon bevrijden.’


    Ik rilde toen ik dacht aan de verschijning aan de hemel boven Washington: een reusachtige, kronkelende slang.


    ‘Apophis is het grootste probleem,’ beaamde ik. ‘We hebben hem één keer weten tegen te houden, maar zijn gevangenis wordt steeds zwakker. Als hij erin slaagt te ontsnappen...’


    ‘Dat zal hem lukken,’ zei Carter. ‘Over vier dagen. Tenzij we hem tegenhouden. En dan zal hij de beschaving vernietigen, alles wat de mensheid sinds het ontstaan van Egypte heeft opgebouwd.’


    Daar was iedereen aan tafel even stil van.


    Carter en ik hadden het onderling natuurlijk al gehad over die deadline van vier dagen. Horus en Isis hadden het er ook met ons over gehad. Maar toen leek het nog een vreselijke mogelijkheid in plaats van een absolute zekerheid. Nu klonk Carter heel stellig. Ik bestudeerde zijn gezicht en besefte dat hij die nacht ook iets had gezien, een visioen had gehad dat misschien nog wel erger was dan het mijne. Hij keek me aan met zo’n blik van: niet hier. Ik vertel het je straks wel.


    Bast zette haar klauwen in de eettafel. Wat het geheim ook was, kennelijk was zij ervan op de hoogte.


    Aan de andere kant van de tafel telde Felix op zijn vingers. ‘Hoezo over vier dagen? Wat is er zo bijzonder aan... eh... 21 maart?’


    ‘De lente-equinox,’ legde Bast uit. ‘Een machtig magisch moment. Dan zijn de dag en de nacht exact even lang, waardoor de krachten van Chaos en Maät gemakkelijk uit balans kunnen worden gebracht. Dat is het ideale moment om Ra te wekken. Sterker nog, het is onze enige kans tot aan de herfstequinox, over een halfjaar. Maar zo lang kunnen we niet wachten.’


    ‘Want helaas,’ voegde Amos eraan toe, ‘is de equinox ook het ideale moment voor Apophis om uit zijn gevangenis te ontsnappen en de wereld van de stervelingen binnen te dringen. Je kunt er wel van uitgaan dat hij zijn volgelingen al aan het werk heeft gezet om dat voor elkaar te krijgen. Volgens onze bronnen in de godenwereld zal het Apophis lukken, en daarom moeten wij eerst Ra wekken.’


    Dit had ik allemaal al eens eerder gehoord, maar nu het openlijk werd besproken, waar al onze rekruten bij waren, en ik hun angstige gezichten kon zien, leek het allemaal veel echter en angstaanjagender.


    Ik schraapte mijn keel. ‘Goed... Dus zodra Apophis zich weet te bevrijden, zal hij proberen Maät, de orde in het heelal, te vernietigen. Hij zal de zon opslokken en de aarde in eeuwige duisternis hullen, en hoe dan ook zal hij onze dag grondig verpesten.’


    ‘En daarom hebben we Ra nodig.’ Amos sprak zorgvuldig, op kalme, sussende toon, om onze rekruten niet bang te maken. Hij straalde zoveel rust uit dat zelfs ik een beetje minder bang werd. Ik vroeg me af of dat een vorm van magie was. Misschien was hij er gewoon beter in dan ik om uit te leggen wat armageddon inhield.


    ‘Ra was de aartsvijand van Apophis,’ ging hij verder. ‘Ra is de heer van de Orde, Apophis de heer van Chaos. Al sinds het begin der tijden zijn die twee krachten in een eeuwigdurend gevecht verwikkeld om elkaar te vernietigen. Als Apophis terugkeert, moeten we ervoor zorgen dat we Ra aan onze zijde hebben om het tegen hem op te nemen. Dan hebben we een kans.’


    ‘Een kans,’ zei Walt. ‘Ervan uitgaand dat we Ra kunnen vinden en wekken, en dat de rest van het Huis des Levens ons voor die tijd niet vermoordt.’


    Amos knikte. ‘Maar als we erin slagen Ra te wekken, dan is dat iets wat geen enkele tovenaar ooit is gelukt. Dan bedenkt Desjardins zich misschien wel. De Eerste Lector... Tja, het lijkt erop dat hij niet erg helder denkt, maar hij is niet achterlijk. Hij erkent het gevaar van de opkomst van Apophis. We moeten hem ervan overtuigen dat we aan dezelfde kant staan en dat het pad van de goden de enige manier is om Apophis te verslaan. Dat doe ik liever dan tegen hem vechten.’


    Persoonlijk wilde ik Desjardins in zijn gezicht stompen en zijn baard in de fik steken, maar ergens had Amos wel gelijk.


    Cleo, die arme meid, was zo groen geworden als een kikker. Ze was helemaal van Brazilië naar Brooklyn gekomen om het pad van Thoth, god van de kennis, te bestuderen. We zagen haar al als onze toekomstige bibliothecaresse, maar als het gevaar reëel werd en niet alleen in een boek stond... Nou ja, ze had een nogal gevoelige maag. Ik hoopte dat ze de rand van het terras zou halen als ze moest.


    ‘De... de rol,’ wist ze uit te brengen. ‘Zei je nou dat er nog twee delen waren?’


    Ik pakte de rol. In het daglicht zag die er veel kwetsbaarder uit: bros en vergeeld, alsof hij elk moment uit elkaar kon vallen. Mijn vingers beefden. Ik voelde het gegons van magie in het papyrus, alsof er zwakstroom doorheen liep. Het verlangen om hem te openen was overweldigend.


    Ik rolde hem uit. Carter verstrakte.


    Amos zei: ‘Sadie...’


    Ongetwijfeld verwachtten ze dat Brooklyn weer in brand zou vliegen, maar er gebeurde niets. Ik streek het papyrus glad en zag dat de tekst volkomen onleesbaar was. Het waren geen hiërogliefen en ik herkende de taal niet. Het uiteinde van de rol was rafelig, alsof het was afgescheurd.


    ‘Ik neem aan dat de stukken aan elkaar passen,’ zei ik. ‘Hij zal pas leesbaar zijn als hij helemaal compleet is.’


    Carter was zichtbaar onder de indruk. Maar kom op zeg, ik weet heus wel wat. Tijdens ons vorige avontuur had ik een rol voorgelezen om Seth te verbannen, en die werkte in feite volgens hetzelfde principe.


    Chufu keek op van zijn Jell-O. ‘Ahg!’ Hij legde drie kleverige druiven op tafel.


    ‘Precies,’ beaamde Bast. ‘Zoals Chufu net al zei, staan de drie delen van het boek voor de drie verschijningsvormen van Ra: ochtend, middag en avond. Die rol is de spreuk van Chnoem. Nu moeten jullie de andere twee nog vinden.’


    Hoe Chufu dat allemaal in één grom wist te vatten, was mij een raadsel, maar ik zou willen dat ik op school alleen maar les had gehad van bavianen. Dan zou ik de hele middelbare school er in één week doorheen hebben gejaagd.


    ‘Maar die andere twee druiven,’ zei ik, ‘ik bedoel, rollen... Volgens mijn visioen van vannacht zijn die niet gemakkelijk te vinden.’


    Amos knikte bevestigend. ‘Het eerste deel is eeuwen geleden al verloren gegaan. Het middelste deel is in het bezit van het Huis des Levens. Het is al vaak verplaatst en wordt altijd streng bewaakt. Afgaand op jouw visioen zou ik zeggen dat de rol nu in handen is van Vladimir Mensjikov.’


    ‘De ijscoman,’ zei ik. ‘Wie is hij?’


    Amos tekende met zijn vingertop afwezig iets op de tafel, misschien een beschermende hiëroglief. ‘De op twee na machtigste tovenaar van de wereld. En een van de machtigste aanhangers van Desjardins. Hij staat aan het hoofd van de Achttiende Nome, in Rusland.’


    Bast blies. Als kat was ze daar erg goed in. ‘Vlad de Hijger. Hij heeft een slechte reputatie.’


    Ik moest denken aan zijn verwoeste ogen en piepende stem. ‘Wat is er met zijn gezicht gebeurd?’


    Bast wilde antwoord geven, maar Amos praatte over haar heen.


    ‘Je moet vooral goed onthouden dat hij erg gevaarlijk is,’ zei hij waarschuwend. ‘Vlads grootste talent is afvallige tovenaars het zwijgen opleggen.’


    ‘Een huurmoordenaar, bedoel je?’ vroeg ik. ‘Fijn. En Desjardins heeft hem net toestemming gegeven om Carter en mij te grazen te nemen als we Brooklyn verlaten.’


    ‘En dat zullen jullie wel moeten,’ zei Bast, ‘als jullie de andere delen van het boek van Ra willen zoeken. Jullie hebben maar vier dagen.’


    ‘Ja,’ mompelde ik, ‘ik geloof dat je dat al eens had gezegd. Je gaat toch wel met ons mee?’


    Bast keek naar haar kattenvoer.


    ‘Sadie...’ Ze klonk diepongelukkig. ‘Carter en ik hebben het erover gehad, en... Nou ja, iemand moet de gevangenis van Apophis controleren. We moeten weten wat er gebeurt, hoelang het nog ongeveer zal duren voor hij het begeeft en of we daar iets tegen kunnen doen. Iemand moet dus gaan kijken.’


    Ik kon mijn oren niet geloven. ‘Ga je terug? Na alles wat mijn ouders hebben gedaan om je te bevrijden?’


    ‘Ik blijf aan de buitenkant van de gevangenis,’ beloofde ze. ‘En ik zal goed oppassen. Katten kunnen heel onopvallend zijn. Trouwens, ik ben de enige die zijn cel kan vinden, en dat deel van Doeat is voor stervelingen dodelijk. Ik... ik moet dit doen.’


    Haar stem beefde. Ze had me ooit verteld dat katten niet dapper waren, maar teruggaan naar haar oude gevangenis vond ik erg moedig.


    ‘Ik laat jullie niet onbeschermd achter,’ bezwoer ze. ‘Ik heb een... een vriend. Die komt als het goed is morgen aan vanuit Doeat. Ik heb hem gevraagd jullie op te zoeken en te beschermen.’


    ‘Een vriend?’ vroeg ik.


    Bast schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Nou... zoiets.’


    Dat klonk niet erg bemoedigend.


    Ik keek naar mijn kleren en kreeg een zure smaak in mijn mond. Carter en ik moesten een belangrijke queeste ondernemen, en het was niet waarschijnlijk dat we het er levend van af zouden brengen. Nog een verantwoordelijkheid op mijn schouders, nog een onredelijke eis om mijn leven op te offeren voor het grote belang. En een fijne verjaardag gewenst.


    Chufu boerde en schoof zijn lege bord van zich af. Hij ontblootte zijn slagtanden, die rood waren van de Jell-O, alsof hij wilde zeggen: nou, dat is dan ook weer geregeld. Lekker ontbijtje trouwens!


    ‘Ik ga mijn spullen pakken,’ zei Carter. ‘Over een uur kunnen we weg.’


    ‘Nee,’ zei ik. Ik weet niet wie er meer verrast was, ikzelf of mijn broer.


    ‘Nee?’ vroeg Carter.


    ‘Ik ben jarig,’ zei ik. Waarschijnlijk klonk ik als een verwend kind, maar op dat moment kon dat me niet schelen.


    De rekruten keken verbijsterd. Een paar feliciteerden me zachtjes. Chufu bood me bij wijze van cadeau zijn lege Jell-O-kom aan. Felix begon zonder veel overtuiging ‘Lang zal ze leven’ te zingen, maar toen niemand meedeed, gaf hij het op.


    ‘Bast zei dat haar vriend pas morgen komt,’ ging ik verder. ‘Amos zei dat Desjardins wel een paar dagen nodig zou hebben om een aanval te plannen. En trouwens, ik heb mijn reisje naar Londen een hele poos geleden al geregeld. Ik heb heus nog wel tijd om één dagje vrij te nemen voor de wereld vergaat.’


    De anderen staarden me aan. Was het egoïstisch van me? Ja, oké, ik denk het wel. Onverantwoordelijk? Misschien. Waarom vond ik dan dat ik mijn poot stijf moest houden?


    Misschien had je dit niet verwacht, maar ik hou er niet van als anderen bepalen wat ik moet doen. Dat probeerde Carter nu, maar hij had me zoals gewoonlijk niet alles verteld. Het was wel duidelijk dat hij al met Amos en Bast had overlegd en een plan had opgesteld. Met z’n drieën hadden zij besloten wat het beste zou zijn, zonder mij erin te betrekken. Mijn enige trouwe metgezel, Bast, moest weg voor een verschrikkelijk gevaarlijke missie. En ik zou op mijn verjaardag opgescheept zitten met mijn broer en op zoek moeten naar alweer een magische rol die me misschien in brand zou steken, als het daarbij bleef.


    Sorry, maar nee. Als ik dan toch dood moest, dan kon dat wel wachten tot morgenochtend.


    Carters gezicht straalde een mengeling van boosheid en ongeloof uit. Normaal gesproken deden we in het bijzijn van onze rekruten zo beleefd mogelijk tegen elkaar. Nu zette ik hem voor paal. Hij klaagde altijd dat ik me halsoverkop overal in stortte. Gisteren was hij boos op me geworden omdat ik die rol had gepakt, en ik vermoedde dat hij mij diep in zijn hart de schuld gaf van het feit dat er dingen waren misgegaan, dat Jaz gewond was geraakt. Ongetwijfeld beschouwde hij dit als een nieuw voorbeeld van mijn roekeloze karakter.


    Ik was helemaal voorbereid op een knallende ruzie, maar Amos kwam tussenbeide.


    ‘Sadie, een bezoek aan Londen is gevaarlijk.’ Voordat ik kon protesteren stak hij zijn hand op. ‘Maar als je echt wilt gaan...’ Hij ademde diep in, alsof hij moeite had met wat hij ging zeggen. ‘Beloof dan in elk geval dat je voorzichtig zult zijn. Ik betwijfel of Vlad Mensjikov nu al klaar is om iets tegen ons te ondernemen. Zolang je geen magie gebruikt en op geen enkele manier de aandacht trekt, kan je als het goed is weinig overkomen.’


    ‘Amos!’ zei Carter verontwaardigd.


    Amos kapte hem met een strenge blik af. ‘Terwijl Sadie weg is, kunnen wij plannen maken. Morgenochtend kunnen jullie tweeën aan je queeste beginnen. Ik zal in jullie plaats lesgeven en toezicht houden op de verdediging van Huis Brooklyn.’


    Ik kon aan Amos’ ogen zien dat hij liever niet wilde dat ik zou gaan. Het was dom, gevaarlijk en onbesuisd, met andere woorden: typisch iets voor mij. Maar ik merkte ook dat hij begrip had voor mijn dilemma. Ik herinnerde me hoe kwetsbaar Amos eruit had gezien nadat Seth afgelopen kerst in zijn lichaam was gevaren. Toen hij naar de Eerste Nome was gegaan om te genezen, voelde hij zich vreselijk schuldig omdat hij ons moest achterlaten, wist ik. Toch was het voor zijn geestelijke gezondheid de enige juiste keuze geweest. Amos begreep maar al te goed hoezeer je soms de behoefte kon hebben om even te ontsnappen. Als ik hier bleef, als ik zonder een korte adempauze meteen aan een nieuwe queeste begon, zou ik ontploffen, zo voelde ik het.


    En trouwens, ik was blij dat Amos onze taken in Huis Brooklyn zou overnemen. Het was een opluchting om even geen les te hoeven geven. Eerlijk gezegd ben ik een vreselijk slechte lerares. Ik heb er gewoon het geduld niet voor.


    [Hou je mond, Carter. Je hoeft het niet zo hartgrondig met me eens te zijn.]


    ‘Dank je, Amos,’ wist ik uit te brengen.


    Hij stond op, een duidelijk teken dat de vergadering ten einde was.


    ‘Ik denk dat dat wel genoeg is voor één ochtend,’ zei hij. ‘Het is nu vooral belangrijk dat jullie verdergaan met jullie opleiding. Jullie moeten in topvorm zijn om Huis Brooklyn te verdedigen.Wanhoop niet. Wij zullen zegevieren. Met de goden aan onze zijde zal Maät de Chaos overwinnen, net als in het verleden.’


    De rekruten waren nog niet gerustgesteld, maar ze stonden op en begonnen de tafel af te ruimen. Carter wierp me nog één boze blik toe en stormde naar binnen.


    Dat was zijn probleem. Ik nam me voor me niet schuldig te voelen. Ik wilde mijn verjaardag niet laten bederven. Toch had ik, toen ik naar mijn koude thee en onaangeroerde pain au chocolat keek, het afschuwelijke gevoel dat ik misschien nooit meer aan die tafel zou zitten.


    +++


    Een uur later was ik klaar om naar Londen te gaan.


    Ik had een nieuwe staf uit het arsenaal gekozen en bij mijn andere spullen in Doeat opgeborgen. De magische Rudolf-rol had ik aan Carter gegeven, die niet eens met me wilde praten. Daarna was ik even bij Jaz langsgegaan in de ziekenboeg, maar zij lag nog steeds in coma. Een behekst washandje hield haar voorhoofd koel. Rond haar bed zweefden genezende hiërogliefen, maar toch zag ze er heel breekbaar uit. Zonder die onuitwisbare glimlach op haar gezicht leek ze heel iemand anders.


    Ik ging naast haar zitten en pakte haar hand vast. Mijn gemoed was zo zwaar als een bowlingbal. Jaz had haar leven op het spel gezet om ons te beschermen. Na slechts een paar weken training had ze het opgenomen tegen een hele horde bau. Ze had de macht van haar patroongodin Sekhmet aangesproken, zoals we haar hadden geleerd, en die inspanning was bijna haar dood geworden.


    Wat had ik de laatste tijd opgeofferd? Ik had een driftbui gekregen omdat ik mijn verjaardagsfeestje dreigde mis te lopen.


    ‘Het spijt me zo, Jaz.’ Ik wist dat ze me niet kon horen, maar toch trilde mijn stem. ‘Alleen... Ik word gek als ik niet even weg kan. We hebben de wereld al een keer moeten redden, en nu moet het nóg een keer...’


    Ik stelde me voor wat Jaz zou antwoorden. Ongetwijfeld iets troostends: het is niet jouw schuld, Sadie. Je verdient een paar uurtjes vrij.


    Daardoor voelde ik me alleen maar rotter. Ik had nooit moeten toestaan dat Jaz zichzelf in gevaar bracht. Zes jaar geleden was mijn moeder omgekomen toen ze te veel magie door zich heen had laten stromen. Ze was levend verbrand terwijl ze de deur van Apophis’ gevangenis sloot. Dat wist ik, en toch had ik toegelaten dat Jaz, die veel minder ervaring had, haar leven voor ons op het spel zette.


    Zoals ik al zei, ik ben een vreselijk slechte lerares.


    Uiteindelijk kon ik er niet meer tegen. Ik gaf Jaz een kneepje in haar hand, wenste haar beterschap en verliet de ziekenboeg. Ik liep de trap op naar het dak, waar we ons relikwie voor het openen van poorten bewaarden: een stenen sfinx uit de ruïnes van Heliopolis.


    Ik verstrakte toen ik Carter verderop op het dak zag staan. Hij was de griffioen een stapel geroosterde kalkoenen aan het voeren. Sinds gisteravond had hij best een mooie stal gemaakt voor het monster, dus kennelijk mocht het blijven. In elk geval zouden we geen last meer hebben van duiven op het dak.


    Ik hoopte bijna dat Carter me zou negeren. Ik had geen zin in een nieuwe ruzie. Maar toen hij me zag, veegde hij met een boos gezicht het kalkoenvet van zijn handen en liep op me af.


    Ik zette me schrap voor een standje.


    Maar hij bromde: ‘Wees voorzichtig. Ik heb een verjaardagscadeautje voor je, maar daar wacht ik wel mee tot je... terugkomt.’


    Het woord ‘levend’ gebruikte hij niet, maar ik meende het toch in zijn stem te horen.


    ‘Carter, hoor eens...’


    ‘Ga nou maar gewoon,’ zei hij. ‘We hebben er niets aan als we ruzie blijven maken.’


    Ik wist niet of ik boos moest worden of me schuldig moest voelen, maar hij had eigenlijk wel gelijk. We hadden geen beste voorgeschiedenis wat verjaardagen betrof. In een van mijn eerste herinneringen had ik op mijn zesde verjaardag ruzie gekregen met Carter, waardoor mijn taart was ontploft door de magische energie die we opwekten. Met dat in gedachten had ik het er misschien beter bij kunnen laten, maar ik kon mezelf er niet toe zetten.


    ‘Het spijt me,’ flapte ik eruit. ‘Ik weet dat je mij de schuld geeft omdat ik gisteren die rol heb gepakt en omdat Jaz gewond is geraakt, maar ik heb het gevoel dat ik op instorten sta...’


    ‘Dan ben je niet de enige,’ zei hij.


    Ik kreeg een brok in mijn keel. Ik was zo bang geweest dat Carter boos op me was, dat ik helemaal geen aandacht had besteed aan de klank van zijn stem. Hij klonk diepongelukkig.


    ‘Wat is er dan?’ vroeg ik. ‘Wat is er gebeurd?’


    Hij veegde zijn vettige handen af aan zijn broek. ‘Gisteren in het museum... heeft een van die geesten... iets tegen me gezegd.’


    Hij vertelde me over zijn merkwaardige gesprek met de vlammende gestalte: dat de tijd leek te vertragen en dat de bau hem had gewaarschuwd dat onze queeste zou mislukken.


    ‘Hij zei...’ Carters stem sloeg over. ‘Hij zei dat Zia sliep in het Rode Zand, wat dat ook mag zijn. Hij zei dat ze zou sterven, tenzij ik de queeste zou opgeven en haar zou redden.’


    ‘Carter,’ zei ik voorzichtig, ‘heeft die geest Zia bij naam genoemd?’


    ‘Nou, nee...’


    ‘Kan hij iemand anders hebben bedoeld?’


    ‘Nee, ik weet het zeker. Hij had het over Zia.’


    Ik probeerde op mijn tong te bijten. Echt waar. Maar Zia Rashid was uitgegroeid tot een ongezonde obsessie voor mijn broer.


    ‘Carter, ik wil niet onaardig klinken,’ zei ik, ‘maar de laatste maanden zie jij overal verborgen boodschappen over Zia. Twee weken geleden dacht je dat ze je via je aardappelpuree een kreet om hulp stuurde.’


    ‘Er stond een Z! In mijn puree!’


    Ik stak mijn handen op. ‘Mij best. En jouw droom van vannacht?’


    Zijn schouders verstrakten. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘O, kom op, zeg. Tijdens het ontbijt zei je dat Apophis tijdens de equinox uit zijn gevangenis zou ontsnappen. Je klonk honderd procent zeker van je zaak, alsof je bewijs had gezien. Je hebt al met Bast gepraat en haar overgehaald de gevangenis van Apophis te controleren. Wat je ook hebt gezien... het kan nooit veel goeds zijn.’


    ‘Ik... ik weet het niet. Ik weet het niet zeker.’


    ‘O.’ Mijn ergernis nam toe. Dus Carter wilde het me niet vertellen. Hielden we nu weer dingen voor elkaar geheim? Ook goed, hoor.


    ‘We hebben het er later nog wel over,’ zei ik. ‘Tot vanavond.’


    ‘Je gelooft me niet,’ zei hij. ‘Wat Zia betreft.’


    ‘En jij vertrouwt mij niet. Dus staan we quitte.’


    We staarden elkaar boos aan. Toen draaide Carter zich om en liep stampvoetend terug naar de griffioen.


    Bijna riep ik hem terug. Het was niet mijn bedoeling om zo kortaf tegen hem te doen. Aan de andere kant is sorry zeggen niet mijn sterkste kant, en je moet toch toegeven dat hij zich behoorlijk onmogelijk gedroeg.


    Ik draaide me om naar de sfinx en riep een poort op. Daar was ik best goed in geworden, al zeg ik het zelf. Meteen verscheen er vlak voor me een kolkende trechter van zand, en ik sprong erin.


    Een fractie van een seconde later tuimelde ik er bij de Naald van Cleopatra, aan de oever van de Theems, weer uit.


    Zes jaar geleden was mijn moeder hier omgekomen, dus het was niet mijn favoriete Egyptische monument. Maar de Naald was nu eenmaal de magische poort die zich het dichtst bij de flat van mijn opa en oma bevond.


    Gelukkig was het guur weer en was er niemand te bekennen, dus ik klopte het zand van mijn kleren en liep naar het metrostation.


    Een halfuur later stond ik voor de deur van de flat van mijn grootouders. Het voelde vreemd om... thuis te zijn? Ik wist niet eens of ik het nog wel mijn thuis kon noemen. Maandenlang had ik naar Londen verlangd, naar de vertrouwde straten van de stad, mijn lievelingswinkels, mijn vriendinnen, mijn oude kamer. Ik had zelfs heimwee gehad naar het druilerige weer. Maar nu leek alles zo anders, zo vreemd.


    Nerveus klopte ik aan.


    Er werd niet opengedaan. Ik wist zeker dat ze me verwachtten. Ik klopte nog een keer.


    Misschien hadden ze zich verstopt en wachtten ze tot ik zelf binnen zou komen. Ik stelde me voor dat mijn opa, mijn oma, Liz en Emma op hun hurken achter de bank zaten, klaar om overeind te springen en ‘Verrassing!’ te roepen.


    Hmm... opa en oma die op hun hurken zaten en overeind sprongen. Niet erg waarschijnlijk.


    Ik viste mijn sleutel uit mijn zak en maakte de deur open.


    De woonkamer was donker en verlaten. Het licht op de overloop was uit, en dat zou oma nooit toestaan. Ze was doodsbang om van de trap te vallen. Zelfs opa’s tv stond uit, en daar klopte al helemáál niets van. Opa liet de rugbywedstrijden altijd aan staan, ook als hij er niet naar keek.


    Ik snoof de geur op. Geen stank van verbrande koekjes in de keuken. Oma liet altijd minstens één lading koekjes voor bij de thee aanbranden. Dat was traditie.


    Ik pakte mijn mobieltje om Liz en Emma te bellen, maar die deed het niet. En ik wist zeker dat ik hem had opgeladen.


    Het begon net tot me door te dringen dat ik in gevaar verkeerde, toen de voordeur achter me dichtsloeg. Ik draaide me met een ruk om en greep naar mijn toverstok, die ik niet bij me had.


    Boven aan de trap siste een stem die absoluut niet menselijk was: ‘Welkom thuis, Sadie Kane.’

  


  
    CARTER
 5. Ik krijg een hartgrondige hekel aan mestkevers


    Ja, fijn, Sadie.


    Geef mij vooral de microfoon als je net bij iets spannends bent aanbeland.


    Dus... ja, Sadie ging naar Londen om haar verjaardag te vieren. De wereld zou over vier dagen vergaan, we moesten een queeste volbrengen en zij gaat een dagje feesten met haar vriendinnen. Die heeft haar prioriteiten wel op een rijtje, hè? Niet dat ik verbitterd was of zo.


    Om het van de zonnige kant te bekijken: het was lekker rustig in Huis Brooklyn toen zij eenmaal weg was, tenminste, tot de driekoppige slang kwam opdagen. Maar eerst moet ik jullie vertellen over mijn visioen.


    Sadie dacht toch dat ik tijdens het ontbijt iets voor haar verborgen hield? Nou, dat was eigenlijk ook wel zo. Maar eerlijk gezegd was ik zo verschrikkelijk geschrokken van wat ik die nacht had gezien dat ik er niet over wilde praten, en al helemaal niet op haar verjaardag. Ik had al heel wat bizarre dingen meegemaakt sinds ik voor tovenaar was gaan leren, maar als er een Nobelprijs bestond voor de raarste belevenis van de wereld, dan had deze hem glansrijk gewonnen.


    +++


    Na ons uitstapje naar het Brooklyn Museum had ik moeite om in slaap te komen. Toen het me eindelijk lukte, werd ik in een ander lichaam wakker.


    Het was geen zielenreis en geen droom. Ik was Horus de Wreker.


    Ik had al eens eerder een lichaam met Horus gedeeld. Rond Kerstmis had hij bijna een week lang in mijn hoofd gezeten, me voorstellen ingefluisterd en me mateloos geïrriteerd. Tijdens het gevecht in de rode piramide waren zijn gedachten en de mijne zelfs helemaal met elkaar versmolten. Ik was geworden wat de Egyptenaren het ‘oog’ van de god noemen: al zijn macht stond tot mijn beschikking, onze herinneringen vermengden zich, mens en god in volmaakte samenwerking. Maar toen zat ik nog steeds in mijn eigen lichaam.


    Deze keer waren de rollen omgedraaid. Ik was te gast in het lichaam van Horus en stond op de voorsteven van een boot op de magische rivier die door Doeat kronkelde. Mijn zicht was zo scherp als dat van een valk. Door de mist zag ik van alles bewegen in het water: de schubbige ruggen van reptielen en monsterlijke vinnen. Op de oevers zag ik de dwalende zielen van de doden. Ver boven mijn hoofd had het plafond van de grot een rode glans, alsof we door de keel van een levend wezen voeren.


    Mijn armen waren gebronsd en gespierd; om mijn bovenarmen droeg ik banden van goud en lapis lazuli. Ik was gekleed voor de strijd in een leren wapenrusting en had een werpspeer in mijn ene hand en een khopesh in de andere. Ik voelde me zo sterk en machtig als... nou ja, als een god.


    Hallo, Carter, zei Horus. Het was alsof ik in mezelf praatte.


    ‘Horus, wat is er?’ Ik zei niet dat het me irriteerde dat hij mijn slaap verstoorde. Dat hoefde ook niet. We deelden elkaars gedachten.


    Ik heb antwoord gegeven op je vragen, zei Horus. Ik heb je verteld waar je de eerste rol kon vinden. Nu moet jij iets voor mij doen. Ik wil je iets laten zien.


    De boot bewoog met een ruk naar voren. Ik greep me vast aan de reling van het navigatorplatform. Toen ik achteromkeek, zag ik dat ik aan boord was van de bark van een farao, een boot van een meter of twintig lang die leek op een enorme kano. In het midden werd een lege verhoging beschermd door een gerafeld baldakijn. Ooit had daar misschien een troon gestaan. Aan de enige mast hing een vierkant zeil dat ooit versierd was geweest, maar nu verbleekt en gescheurd was. Aan stuur- en bakboord bungelden nutteloze, kapotte roeispanen.


    Het schip was duidelijk al eeuwen verwaarloosd. Het tuig was bedekt met spinnenwebben. De lijnen waren verrot. De planken van de romp kraakten toen de boot sneller ging varen.


    Hij is oud, net als Ra, zei Horus. Wil je deze boot echt weer in gebruik nemen? Dan zal ik je laten zien met wat voor dreiging je te maken krijgt.


    Het roer stuurde ons naar de stroming toe. Opeens schoten we stroomafwaarts. Ik had al eerder over de rivier van de Nacht gevaren, maar deze keer leken we veel dieper in Doeat te zijn. Het was er kouder, de stroomversnellingen waren woester. We schoten van een hoge, steile waterval af en vlogen door de lucht. Toen we met een plons weer neerkwamen, werden we van alle kanten door monsters aangevallen. Afgrijselijke gelaten doken op: een zeedraak met katachtige ogen, een krokodil met stekels als van een stekelvarken, een slang met een gemummificeerd mannenhoofd. Telkens wanneer er een bovenkwam, hakte ik erop in met mijn zwaard of prikte ik ernaar met mijn speer om hem op afstand te houden. Maar ze bleven komen, telkens in een andere vorm, en ik wist dat ik, als ik niet Horus de Wreker was geweest – als ik het gewoon als Carter Kane tegen die verschrikkingen had moeten opnemen – gek zou zijn geworden, of zou zijn omgekomen, of allebei.


    Elke nacht legden we deze reis af, zei Horus. Ra was niet degene die de Chaoswezens op afstand hield. Wij, de andere goden, beschermden hem. Wij hielden Apophis en zijn volgelingen tegen.


    We schoten weer een waterval af en plonsden midden in een draaikolk. Op de een of andere manier slaagden we erin niet om te slaan. De boot schoot tollend de stroming uit en dreef naar de oever.


    Die was hier bedekt met glanzende zwarte stenen. Tenminste, dat dacht ik. Toen we dichterbij kwamen, besefte ik dat het insectenpantsers waren, miljoenen verdroogde keverschilden als een tapijt dat zich uitstrekte in het schemerdonker, zo ver als het oog reikte. Een paar levende scarabeeën kropen sloom tussen de lege pantsers door, waardoor het leek of alles bewoog. Ik ga niet eens beschrijven hoe het ruikt als er een paar miljoen dode mestkevers liggen.


    De gevangenis van het Serpent, zei Horus.


    Ik tuurde om me heen, op zoek naar een gevangeniscel, ketenen, een kuil of iets dergelijks. Ik zag alleen maar dat eindeloze tapijt van dode kevers.


    ‘Waar dan?’ vroeg ik.


    Ik laat je deze plaats zien op een manier die je kunt bevatten, zei Horus. Als je hier als jezelf zou zijn, zou je tot as verbranden. Als je deze plek zou zien zoals hij werkelijk was, zouden je beperkte sterfelijke zintuigen het begeven.


    ‘Fijn,’ mompelde ik. ‘Niets zo leuk als zintuigen die het begeven.’


    De boot liep met een schrapend geluid vast op de oever, en er schoten een paar levende scarabeeën weg. Het hele strand leek te wriemelen en te krioelen.


    Ooit waren al die scarabeeën, de symbolen van Ra’s dagelijkse wedergeboorte, nog in leven, zei Horus, en hielden ze de vijand tegen. Nu zijn er nog maar een paar over. Langzaam maar zeker vreet het Serpent zich een weg naar buiten.


    ‘Wacht,’ zei ik. ‘Bedoel je...’


    Voor me leek de oever te golven doordat iets zich omhoog duwde, een enorme gestalte die probeerde zich los te rukken.


    Ik omklemde mijn zwaard en speer, maar ondanks alle kracht en moed van Horus voelde ik dat ik beefde. Er gloeide een rood licht op onder de scarabeepantsers. Die verschoven ritselend en krakend toen het wezen eronder zich naar de oppervlakte duwde. Door de dunner wordende laag dode insecten heen zag ik een rode cirkel van drie meter doorsnee: een slangenoog, vol haat en honger, dat op mij gericht was. Zelfs in mijn goddelijke vorm voelde ik hoe de macht van de Chaos als dodelijke straling over me heen spoelde, me van binnenuit kookte, mijn ziel aanvrat... en ik geloofde wat Horus had gezegd. Als ik hier in mijn eigen lichaam had gestaan, zou ik tot as zijn verbrand.


    ‘Hij wurmt zich los.’ Mijn keel kneep samen van paniek. ‘Horus, hij is bijna vrij...’


    Ja, zei hij. Nog even...


    Horus stuurde mijn arm. Ik hief mijn speer en stak die in het oog van het Serpent. Apophis brulde het uit van woede. De rivieroever beefde. Toen zonk Apophis weg onder de schilden van de dode scarabeeën en trok de rode gloed weg.


    Maar vandaag nog niet, zei Horus. Tijdens de equinox zullen de ketenen zo zwak worden dat het Serpent zich eindelijk kan bevrijden. Word weer mijn avatar, Carter. Help me de goden voor te gaan in de strijd. Samen zullen we er misschien in slagen de wederopstanding van Apophis te voorkomen. Maar als je Ra wekt en hij de troon weer bestijgt, zal hij dan sterk genoeg zijn om te heersen? Is deze boot nog goed genoeg om mee door Doeat te varen?


    ‘Waarom heb je me dan geholpen de rol te vinden?’ vroeg ik. ‘Als je niet wilt dat Ra wordt gewekt...’


    Het moet jouw keus zijn, zei Horus. Ik geloof in je, Carter Kane. Wat je ook besluit, ik zal je steunen. Maar veel andere goden denken er anders over. Zij denken dat ze een betere kans maken met mij als hun koning en generaal, aan het hoofd van de troepen die oprukken tegen het Serpent. Ze beschouwen jouw plan om Ra te wekken als dom en gevaarlijk. Het kost me de grootste moeite om te voorkomen dat ze openlijk in opstand komen. Ik weet niet of ik hen ervan kan weerhouden jou aan te vallen en tegen te houden.


    ‘Daar zitten we echt op te wachten,’ zei ik. ‘Nog meer vijanden.’


    Zo hoeft het niet te gaan, zei Horus. Je hebt de vijand nu zelf gezien. Wie heeft volgens jou de grootste kans om stand te houden tegen de heer van Chaos, Ra of Horus?


    De boot dreef weg van de donkere oever. Horus liet mijn ba vrij, en mijn bewustzijn dreef als een heliumballon terug naar de wereld van de stervelingen. De rest van de nacht droomde ik over een veld van dode scarabeeën en een rood oog dat me vanuit de diepte van een steeds zwakker wordende gevangenis aanstaarde.


    +++


    Nu weet je waarom ik de volgende ochtend een beetje uit mijn doen was.


    Ik liep de hele tijd te piekeren over de vraag waarom Horus me dat visioen had getoond. Het meest voor de hand liggende antwoord: Horus was nu koning van de goden. Hij wilde niet dat Ra terug zou komen om hem zijn gezag te ontnemen. Over het algemeen zijn goden nogal egoïstisch. Zelfs als ze je willen helpen, hebben ze daar altijd zo hun eigen redenen voor. Daarom moet je hen niet te snel vertrouwen.


    Aan de andere kant had Horus niet helemaal ongelijk. Ra was vijfduizend jaar geleden al oud. Niemand wist hoe hij er nu aan toe was. Zelfs als we erin slaagden hem te wekken, was er geen garantie dat hij ons zou helpen. Als hij er net zo slecht aan toe was als zijn boot, zag ik niet in hoe Ra Apophis zou kunnen verslaan.


    Horus had me gevraagd wie de grootste kans had om de heer van de Chaos te verslaan. De akelige waarheid? Als ik heel eerlijk was, was het antwoord: niemand. De goden niet. De tovenaars niet. Zelfs niet als we allemaal samenwerkten. Horus wilde koning zijn en de andere goden voorgaan in de strijd, maar zijn vijand was machtiger dan alle andere waarmee hij ooit te maken had gehad. Apophis was zo oud als het heelal en er was maar één vijand die hij vreesde: Ra.


    Misschien hielp het niet om Ra terug te halen, maar mijn intuïtie vertelde me dat het onze enige kans was. En eerlijk gezegd sterkte het feit dat iedereen me telkens maar vertelde dat het een slecht idee was – Bastet, Horus, zelfs Sadie – me in de overtuiging dat het de juiste beslissing was. Soms kan ik behoorlijk koppig zijn.


    De juiste keuze is zelden de makkelijkste keuze, had mijn vader me vaak verteld.


    Mijn vader had zich niets aangetrokken van dat hele Huis des Levens. Hij had zijn eigen leven opgeofferd om de goden te bevrijden omdat hij ervan overtuigd was dat hij alleen zo de wereld kon redden. Nu was ik aan de beurt om een moeilijke keuze te maken.


    +++


    We skippen even naar mijn ruzie met Sadie, na het ontbijt. Nadat ze door de poort was gesprongen, bleef ik achter op het dak, met alleen mijn nieuwe vriend, de psychotische griffioen, als gezelschap.


    Hij krijste zo vaak ‘NIEEEK!’ dat ik besloot hem Paniek te noemen. Dat paste ook bij zijn karakter. Ik had erop gerekend dat hij die nacht zou verdwijnen – dat hij zou wegvliegen of zou terugkeren naar Doeat – maar hij leek het wel naar zijn zin te hebben in zijn nieuwe hok. Ik had het bekleed met een stapel ochtendkranten, allemaal met grote koppen over de bizarre lekkage van rioolgas waardoor Brooklyn gisteravond was geteisterd. Volgens de berichten had het gas overal in de wijk voor spookachtige brandjes gezorgd, grote schade veroorzaakt aan het museum en sommige mensen misselijk en duizelig gemaakt. Een enkeling had zelfs gehallucineerd over kolibries zo groot als neushoorns.


    Ik wierp Paniek nog een paar geroosterde kalkoenen toe (jemig, wat kon dat beest eten) toen Bast opeens naast me stond.


    ‘Normaal hou ik wel van vogels,’ zei ze. ‘Maar dat beest is verontrustend.’


    ‘NIEEEK!’ zei Paniek. Hij en Bast namen elkaar op alsof ze zich afvroegen of de ander een lekker lunchhapje zou zijn.


    Bast haalde haar neus op. ‘Je gaat hem houden, hè?’


    ‘Nou ja, hij zit niet vast of zo,’ zei ik. ‘Hij kan weg als hij wil. Ik denk dat hij het hier gewoon fijn vindt.’


    ‘Geweldig,’ mompelde Bast. ‘Nog een beest dat jou misschien wel vermoordt terwijl ik weg ben.’


    Persoonlijk vond ik dat Paniek en ik het prima met elkaar konden vinden, maar ik geloofde niet dat ik iets kon zeggen wat Bast zou geruststellen.


    Ze was erop gekleed om op reis te gaan. Over haar gebruikelijke jumpsuit van luipaardhuid droeg ze een lange zwarte jas waar beschermende hiërogliefen op waren geborduurd. Als ze bewoog, blikkerde de stof, waardoor ze soms onzichtbaar werd.


    ‘Wees voorzichtig,’ zei ik.


    Ze glimlachte. ‘Ik ben een kat, Carter. Ik red me wel. Ik maak me veel meer zorgen over hoe het jou en Sadie vergaat terwijl ik weg ben. Als jouw visioen klopt en Apophis zich elk moment uit zijn gevangenis kan bevrijden... Nou ja, ik zorg gewoon dat ik zo snel mogelijk terug ben.’


    Daar kon ik niet veel op zeggen. Als mijn visioen klopte, hadden we allemaal een groot probleem.


    ‘Ik zal de komende paar dagen misschien geen contact met jullie kunnen opnemen,’ ging ze verder. ‘Als het goed is, is mijn vriend morgen hier voordat jij en Sadie op pad gaan. Hij zal ervoor zorgen dat jullie in leven blijven.’


    ‘Kun je me niet vast vertellen hoe hij heet?’


    Bast wierp me een blik toe waar geamuseerdheid of nervositeit in lag. Misschien een beetje van allebei. ‘Hij is een beetje moeilijk te beschrijven. Ik laat het wel aan hem over om zich aan jullie voor te stellen.’


    Met die woorden kuste Bast me op mijn voorhoofd. ‘Pas goed op jezelf, kitten van me.’


    Ik was te verbijsterd om iets terug te zeggen. Ik beschouwde Bast als de beschermer van Sadie. Mij had ze er maar een beetje bij gekregen. Maar er klonk zoveel genegenheid in haar stem door dat ik er waarschijnlijk van bloosde. Ze rende naar de rand van het dak en sprong eraf.


    Maar ik maakte me geen zorgen om haar. Ze zou vast wel op haar pootjes terechtkomen.


    +++


    Ik wilde dat alles zo normaal mogelijk zou blijven voor de rekruten, dus gaf ik ’s ochtends gewoon les. Ik noemde mijn vak ‘Basiscursus magische problemen oplossen’. De rekruten noemden het ‘Zolang het maar werkt’.


    Ik legde de rekruten een probleem voor. Ze mochten zelf weten hoe ze het oplosten. Zodra het ze was gelukt, mochten ze weg.


    In die zin was het wel wat anders dan een gewone school, waar je tot het eind van de dag moet blijven, zelfs als je je alleen maar een beetje zit te vervelen. Daar ging ik tenminste van uit, want ik had nooit op een echte school gezeten. Tijdens al die keren dat ik van mijn vader thuisonderwijs had gekregen, had ik in mijn eigen tempo gewerkt. Als ik klaar was met mijn werk en mijn vader was er tevreden over, was de schooldag voorbij. Dat systeem werkte uitstekend voor mij, en de rekruten leken het ook prettig te vinden.


    Ik dacht ook dat Zia Rashid het zou goedkeuren. De eerste keer dat Sadie en ik bij Zia hadden getraind, had ze ons verteld dat je magie niet kon leren van leraren en uit lesboeken. Je moest het leren door het te doen. Dus gingen we voor de basiscursus magische problemen oplossen naar het trainingslokaal en bliezen we van alles en nog wat op.


    Vandaag had ik vier leerlingen. De rest was druk bezig met onderzoek doen naar hun eigen pad van de magie, bezweringen oefenen of gewone lessen volgen onder leiding van onze rekruten die al de studentenleeftijd hadden. Bast, die onze belangrijkste volwassen chaperonne was geweest zolang Amos er niet was, had erop gestaan om iedereen ook gewone vakken te laten volgen, zoals wiskunde en literatuur, al kwam ze soms zelf met alternatieve vakken als ‘kattenverzorging voor gevorderden’ of ‘dutjes doen’. Voor dutjes doen was er een wachtlijst.


    Goed. Het trainingslokaal besloeg het grootste deel van de eerste verdieping. Het was ongeveer zo groot als een basketbalveld, en daarvoor gebruikten we het ’s avonds dan ook. Er lag een hardhouten vloer, langs de muren stonden godenbeelden en het gewelfde plafond was beschilderd met oude Egyptenaren die zoals gebruikelijk zijwaarts leken te lopen. Op de muren achter de baselines hadden we op drie meter hoogte standbeelden van Ra met een adelaarskop opgehangen, en de zonneschijfkronen hadden we uitgehold, zodat we ze als baskets konden gebruiken. Waarschijnlijk was dat godslastering, maar ja, als Ra geen gevoel voor humor had, dan was dat zijn probleem.


    Walt wachtte al op me, samen met Julian, Felix en Alyssa. Jaz kwam ook bijna altijd naar deze les, maar die lag natuurlijk nog in coma... en dat was een probleem dat we geen van allen konden oplossen.


    Ik probeerde mijn zelfverzekerde docentengezicht op te zetten. ‘Oké, jongens. Vandaag gaan we gevechtssimulaties houden. We beginnen met iets simpels.’


    Ik haalde vier shabti-beeldjes uit mijn tas en zette er in elke hoek van de zaal een neer. Toen sprak ik een bevelend woord. De vier beeldjes groeiden uit tot levensgrote Egyptische krijgers met zwaarden en schilden. Ze waren niet superrealistisch. Hun huid zag eruit als geglazuurd aardewerk en ze bewogen zich trager dan echte mensen, maar om mee te beginnen waren ze goed genoeg.


    ‘Felix?’ riep ik. ‘Geen pinguïns.’


    ‘Ah, kom op nou!’


    Felix vond dat elk probleem met pinguïns kon worden opgelost, maar het was niet eerlijk voor die beesten en ik werd het een beetje beu om ze elke keer weer naar huis te moeten teleporteren. Ergens op de Zuidpool zat een hele groep Magelhaenpinguïns met ernstige psychische problemen.


    ‘Begin!’ riep ik, en de shabti’s vielen aan.


    Julian, een forse brugklasser die al had besloten het pad van Horus te gaan bestuderen, vloog er meteen in. Hij had het oproepen van een krijgsavatar nog niet helemaal onder de knie, maar hij hulde zijn vuist in goudgele energie, waardoor die veranderde in een soort sloopbal. Hij gaf de shabti een stomp, en het beeld vloog achteruit tegen de muur en barstte in stukken. Dat was één.


    Alyssa bestudeerde het pad van Geb, de god van de aarde. In Huis Brooklyn was niemand een expert in aardemagie, maar Alyssa had zelden hulp nodig. Ze was in North Carolina opgegroeid in een pottenbakkersfamilie en werkte al bijna haar hele leven met klei.


    Ze ontweek de onhandige slag van de shabti en raakte kort diens rug aan. Op de aardewerken wapenrusting gloeide een hiëroglief op.


    +++
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    +++


    Er leek niets met de krijger te gebeuren, maar toen hij zich omdraaide om opnieuw toe te slaan, bleef Alyssa gewoon staan. Ik wilde haar net toeschreeuwen dat ze moest bukken, maar de shabti miste haar volledig. Zijn zwaard sloeg tegen de vloer en de krijger wankelde. Hij viel opnieuw aan en sloeg wel vijf, zes keer toe, maar kwam met zijn zwaard niet eens in de buurt van Alyssa. Uiteindelijk draaide de krijger zich hevig in verwarring gebracht om en strompelde naar de hoek van de zaal, waar hij met zijn hoofd tegen de muur botste en trillend bleef staan.


    Alyssa grijnsde naar me. ‘Sa-per,’ legde ze uit. ‘De hiëroglief voor “mis”.’


    ‘Goeie,’ zei ik.


    Ondertussen had Felix een oplossing bedacht waar geen pinguïns aan te pas kwamen. Ik had geen idee in wat voor soort magie hij zich uiteindelijk zou specialiseren, maar vandaag ging hij voor simpel en gewelddadig. Hij pakte een basketbal van het bankje, wachtte tot de shabti een stap naar voren deed en gooide de bal naar diens hoofd. Zijn timing was volmaakt. De shabti verloor zijn evenwicht en viel op de grond, waarbij zijn zwaardarm afbrak. Felix liep op hem af en stampte op hem tot hij in stukken brak.


    Hij keek me tevreden aan. ‘Je hebt niet gezegd dat we magie moesten gebruiken.’


    ‘Dat is zo.’ Ik nam me voor om nooit met Felix te basketballen.


    Walt was het interessantst om naar te kijken. Hij was een sau, een amulettenmaker, dus hij vocht over het algemeen met de magische voorwerpen die hij bij zich had. Ik wist nooit van tevoren wat hij ging doen.


    Wat zijn pad betrof: Walt had nog niet besloten welke god hij wilde bestuderen. Hij was een goede onderzoeker, net als Thoth, de god van de kennis. Hij kon bijna net zo goed omgaan met rollen en drankjes als Sadie, dus hij zou ook het pad van Isis kunnen kiezen. Hij zou zelfs voor Osiris kunnen gaan, want hij was een natuurtalent in het tot leven brengen van levenloze voorwerpen.


    Vandaag nam hij rustig de tijd. Hij betastte zijn amuletten en dacht na over de mogelijkheden. Toen de shabti te dichtbij kwam, deed Walt een paar passen naar achteren. Als Walt een zwak punt had, dan was het dat hij te voorzichtig was. Hij dacht graag lang na voor hij iets deed. Met andere woorden: hij was precies het tegenovergestelde van Sadie.


    [Niet stompen, Sadie. Het is echt zo.]


    ‘Kom op, Walt,’ riep Julian. ‘Maak hem af.’


    ‘Je kunt het wel,’ zei Alyssa.


    Walt pakte een van zijn ringen. Toen deed hij nog een stap naar achteren en struikelde over de restanten van Felix’ kapotte shabti.


    Ik riep: ‘Kijk uit!’


    Maar Walt gleed uit en kwam met een klap op de grond terecht. Zijn shabti-tegenstander rende op hem af en haalde uit met zijn zwaard.


    Ik schoot meteen te hulp, maar ik was te ver weg. Walt hief al instinctief zijn hand om de slag af te weren. Het betoverde aardenwerken zwaard was bijna net zo scherp als echt metaal. Walt had zwaargewond kunnen raken, maar hij greep het vast, en de shabti verstijfde. Onder Walts vingers werd het zwaard grijs en verscheen er een netwerk van barstjes in. Het grijs verspreidde zich als rijp over de hele krijger, en de shabti verkruimelde tot stof.


    Walt keek verbijsterd. Hij opende zijn hand, maar hij had nog geen krasje.


    ‘Dat was vet!’ zei Felix. ‘Wat was dat voor een amulet?’


    Walt wierp me een nerveuze blik toe, en ik wist het antwoord. Het was geen amulet. Walt had geen idee hoe hij het voor elkaar had gekregen.


    Dat zou voor één dag al spanning genoeg zijn geweest. Ik meen het. Maar het werd alleen maar gekker.


    Voordat een van ons iets kon zeggen, begon de vloer te beven. Even dacht ik dat Walts magie zich door het hele gebouw verspreidde. Dat zou niet best zijn. Of misschien was onder ons iemand weer aan het experimenteren met de vloek van de exploderende ezels.


    Alyssa slaakte een verschrikte kreet. ‘Jongens...’


    Ze wees naar het standbeeld van Ra dat aan de muur hing, drie meter boven ons. Onze goddelijke basket was aan het verbrokkelen.


    Het duurde even voor ik besefte wat er precies gebeurde. Het standbeeld van Ra verging niet tot stof, zoals de shabti. Hij viel in stukjes op de grond. Toen keerde mijn maag zich om. Het waren geen stukjes steen. Het standbeeld viel uiteen in scarabeeschilden.


    Het laatste stukje van het standbeeld verbrokkelde en de stapel mestkeverpantsers begon te bewegen. Uit het midden staken drie slangenkoppen omhoog.


    Ik zeg het maar eerlijk: ik raakte in paniek. Ik dacht dat mijn visioen over Apophis ter plekke uitkwam. Ik strompelde zo snel achteruit dat ik tegen Alyssa op botste. De enige reden dat ik niet meteen uit de zaal wegrende was dat er vier rekruten waren die erop rekenden dat ik het zou regelen.


    Het kan Apophis niet zijn, hield ik mezelf voor.


    De slangen kwamen verder tevoorschijn, en ik besefte dat het niet drie verschillende dieren waren. Het was één gigantische cobra met drie koppen. Wat nog vreemder was: hij vouwde twee havikachtige vleugels uit. De romp van dat beest was minstens zo dik als mijn bovenbeen. Hij was net zo lang als ik, maar bij lange na niet zo groot als Apophis. Zijn ogen hadden geen rode gloed. Het waren gewone, griezelige, groene slangenogen.


    Maar goed, ik werd aangestaard door drie slangenkoppen, dus echt opgelucht was ik niet.


    ‘Carter?’ vroeg Felix slecht op zijn gemak. ‘Hoort dit bij de les?’


    De slang siste in een drieklank. Zijn stem leek in mijn hoofd te klinken, en hij leek sprekend op die van de bau in het Brooklyn Museum.


    Laatste waarschuwing, Carter Kane, zei hij. Geef me de rol.


    Mijn hart sloeg een slag over. De rol... Sadie had die na het ontbijt aan mij gegeven. Stom van me, ik had hem moeten opbergen, in een van de beveiligde vakjes in de bibliotheek bijvoorbeeld, maar hij zat nog in de tas over mijn schouder.


    Wat ben je voor iets, vroeg ik.


    ‘Carter.’ Julian trok zijn zwaard. ‘Moeten we aanvallen?’


    Niets wees erop dat mijn rekruten de slang of mij hadden horen spreken.


    Alyssa hief haar handen alsof ze klaarstond om een medicijnbal te vangen. Walt ging tussen de slang en Felix in staan, en Felix boog opzij om om hem heen te kunnen kijken.


    Geef hem aan mij. De slang zette zich schrap, klaar om aan te vallen, en verpletterde de schilden van de dode kevers onder zijn lijf. Zijn vleugels waren zo wijd gespreid dat ze ons allemaal hadden kunnen omvatten. Geef je queeste op, of ik zal het meisje dat je zoekt vermoorden, zoals ik ook haar dorp heb uitgemoord.


    Ik wilde mijn zwaard trekken, maar ik kon mijn armen niet bewegen. Ik voelde me verlamd, alsof drie paar ogen me in een trance hadden gebracht.


    Haar dorp, dacht ik. Zia’s dorp.


    Slangen kunnen niet lachen, maar het gesis van dit monster klonk geamuseerd. Je zult moeten kiezen, Carter Kane: het meisje of de god. Vergeet je dwaze queeste, of je zult eindigen als een uitgedroogde, lege huls, net als de scarabeeën van Ra.


    Mijn woede redde me. Ik schudde de verlamming van me af en riep: ‘Dood hem!’, precies op het moment dat de slang zijn muilen opende en er drie steekvlammen uit schoten.


    Ik riep een groen magisch schild op om het vuur af te weren. Julian wierp zijn zwaard alsof het een werpbijl was. Alyssa maakte een gebaar, en drie stenen standbeelden sprongen van hun voetstuk en vlogen op de slang af. Walt vuurde met zijn toverstok een grijze lichtflits af. En Felix trok zijn linkerschoen uit en smeet die naar het monster.


    Op dat moment was het even niet grappig om een slang te zijn. Julians zwaard sneed een van zijn koppen af. Felix’ schoen raakte een tweede. De straal uit Walts toverstok veranderde de derde in stof. Toen doken Alyssa’s standbeelden erbovenop en werd het monster onder een paar ton steen bedolven.


    Wat nog van het lichaam van de slang over was, verging tot zand.


    Opeens was het stil. Mijn vier rekruten keken naar me. Ik bukte om een van de scarabeepantsers op te rapen.


    ‘Carter, dat hoorde toch bij de les?’ vroeg Felix. ‘Zeg alsjeblieft dat dat bij de les hoorde.’


    Ik dacht aan de stem van de slang, dezelfde als die van de bau in het Brooklyn Museum. Nu besefte ik waarom hij zo bekend klonk. Ik had hem al eerder gehoord, tijdens de strijd bij de rode piramide.


    ‘Carter?’ Felix keek alsof hij elk moment kon gaan huilen. Hij was zo’n onruststoker dat ik soms vergat dat hij pas negen was.


    ‘Ja, het was maar een test,’ loog ik. Ik keek naar Walt, en we kwamen tot een stilzwijgende overeenkomst: hier moeten we straks over praten. Maar eerst moest ik iemand anders het een en ander vragen. ‘De les is afgelopen.’


    Ik rende weg, op zoek naar Amos.

  


  
    CARTER
 6. Een vogelbadje wordt bijna mijn dood


    Amos draaide het scarabeepantser om en om tussen zijn vingertoppen. ‘Een driekoppige slang, zeg je?’


    Ik voelde me schuldig omdat ik hem hiermee opzadelde. Hij had al genoeg doorgemaakt sinds Kerstmis. En nu was hij eindelijk genezen en thuisgekomen, en boem: er dringt een monster binnen in ons trainingslokaal. Maar ik wist niet met wie ik anders moest praten. Ik vond het eigenlijk jammer dat Sadie er niet was.


    [Je hoeft je niet zo te verkneukelen, Sadie. Zo jammer vond ik het nou ook weer niet.]


    ‘Ja,’ zei ik, ‘met vleugels, en hij spuwde vuur. Heb je ooit eerder zoiets gezien?’


    Amos legde het scarabeeënpantser op de tafel. Hij gaf er een tikje tegen, alsof hij verwachtte dat het tot leven zou komen. We hadden de bibliotheek helemaal voor onszelf, en dat gebeurde niet vaak. Meestal wemelde het in de grote, ronde zaal van de rekruten die de rijen met vakjes afspeurden naar bepaalde rollen, of shabti’s de hele wereld over stuurden om historische voorwerpen, boeken of pizza te halen. Op de vloer was een afbeelding geschilderd van Geb, de god van de aarde, wiens lichaam was bezaaid met bomen en rivieren. Boven ons strekte de hemelgodin Noet met haar met sterren bespikkelde huid zich uit over het plafond. Meestal voelde ik me in deze ruimte veilig, beschermd door twee goden die in het verleden aardig voor ons waren geweest. Maar nu wierp ik telkens nerveuze blikken op de shabti’s die her en der in de bibliotheek stonden en vroeg ik me af of ze in scarabeepantsers uiteen zouden vallen of ons zouden aanvallen.


    Uiteindelijk sprak Amos een bevelend woord: ‘A’maks.’


    ‘Brand.’


    Boven de scarabee laaide een kleine, rode hiëroglief op.


    +++
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    Het pantser vloog in brand en verging tot een piepklein hoopje as.


    ‘Ik herinner me vaag dat ik ooit zoiets ben tegengekomen,’ zei Amos, ‘in de tombe van Thoetmosis III. Een schildering van een driekoppige, gevleugelde slang, zoals jij net beschreef. Maar wat het betekent...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Slangen kunnen in de Egyptische mythologie zowel goed als slecht zijn. Ze kunnen vijanden zijn van Ra, of zijn beschermers.’


    ‘Dit was geen beschermer,’ zei ik. ‘Hij wilde de rol hebben.’


    ‘En toch had hij drie koppen, wat de drie verschijningsvormen van Ra zou kunnen symboliseren. En hij verrees uit het puin van een standbeeld van Ra.’


    ‘Hij kwam niet van Ra,’ hield ik vol. ‘Waarom zou Ra willen voorkomen dat we hem vinden? Trouwens, ik herkende de stem van de slang. Het was de stem van je...’ Ik beet op mijn tong. ‘Ik bedoel, het was de stem van Seths handlanger bij de rode piramide, die ene die door Apophis bezeten was.’


    Amos’ blik werd afwezig.


    ‘Gezicht van de Verschrikking,’ herinnerde hij zich. ‘Denk je dat Apophis via die slang tot jou sprak?’


    Ik knikte. ‘Ik denk dat hij de valstrikken in het Brooklyn Museum heeft uitgezet. Hij heeft via de bau tot me gesproken. Als hij zo machtig is dat hij in dit huis kan doordringen...’


    ‘Nee, Carter. Zelfs als je gelijk hebt, was dit niet Apophis zelf. Als hij zich uit zijn gevangenis zou weten te bevrijden, zou dat in Doeat zo’n krachtige schokgolf veroorzaken dat iedere tovenaar het zou voelen. Maar de geest van zijn handlangers in bezit nemen en zelfs hen in beschermde gebouwen laten doordringen om een boodschap door te geven, dat is een stuk gemakkelijker. Ik denk niet dat die slang je veel kwaad had kunnen doen. Nadat hij door onze verdediging heen was gedrongen, was hij waarschijnlijk erg zwak. Hij is in de eerste plaats gestuurd om je te waarschuwen en bang te maken.’


    ‘Nou, dat heeft gewerkt,’ zei ik.


    Ik vroeg Amos niet hoe het kwam dat hij zoveel wist over bezetenheid en de werkwijzen van Chaos. Een tijd lang had Seth, de god van het kwaad, zijn lichaam in bezit genomen, dus hij had een intensieve spoedcursus gekregen in dat soort zaken. Nu leek hij weer de oude, maar ik wist uit eigen ervaring, omdat ik mijn geest had gedeeld met Horus, dat je nooit meer helemaal werd zoals vroeger als je eenmaal gastheer was geweest van een god, vrijwillig dan wel gedwongen. De herinneringen bleven je bij, en er bleven sporen van de macht van de god achter. Het was me opgevallen dat de kleur van Amos’ magie was veranderd. Vroeger was die blauw. Nu hadden de hiërogliefen die hij opriep een rode gloed, de kleur van Seth.


    ‘Ik zal de bezweringen rondom het huis versterken,’ beloofde hij. ‘Het wordt sowieso tijd om de beveiliging eens flink op te schroeven. Ik zal ervoor zorgen dat Apophis geen boodschappers meer naar binnen kan sturen.’


    Ik knikte, maar zijn belofte stelde me niet echt gerust. Als Sadie veilig terugkwam, zouden we morgen op pad gaan om de andere twee rollen van het boek van Ra te vinden.


    Natuurlijk hadden we ons vorige avontuur, de strijd tegen Seth, overleefd, maar Apophis was van een heel andere orde. En we waren geen gastheren van de goden meer. We waren gewoon twee tieners die het moesten opnemen tegen boze tovenaars, demonen, monsters, geesten en de eeuwige Heer van de Chaos. Aan de pluszijde had ik een chagrijnig zusje, een zwaard, een baviaan en een griffioen met een persoonlijkheidsstoornis. Onze kansen stonden me niet aan.


    ‘Amos,’ vroeg ik, ‘stel dat we het mis hebben? Stel dat het niet werkt om Ra te wekken?’


    Het was lang geleden dat ik mijn oom had zien glimlachen. Hij leek niet erg op mijn vader, maar wanneer hij lachte, kreeg hij dezelfde rimpeltjes om zijn ogen.


    ‘Beste jongen, kijk eens wat je allemaal hebt bereikt. Sadie en jij hebben een vorm van magie herontdekt die al millennia lang niet meer wordt bedreven. Jullie rekruten zijn onder jullie leiding in twee maanden tijd al verder gekomen dan de meeste leerlingen van de Eerste Nome in de eerste twee jaar. Jullie hebben gestreden tegen goden. Jullie hebben meer bereikt dan welke andere nog levende tovenaar dan ook, mijzelf en Michel Desjardins meegerekend. Vertrouw op je intuïtie. Als ik een gokker was, zou ik mijn geld elke keer weer op jou en je zusje inzetten.’


    Ik kreeg een brok in mijn keel. Zo’n peptalk had ik al niet meer gehad sinds mijn vader was omgekomen, en ik besefte nu eigenlijk pas hoezeer ik daar behoefte aan had gehad.


    Helaas deed het horen van Desjardins’ naam me eraan denken dat we naast Apophis nog meer problemen hadden. Zodra we aan onze queeste begonnen, zou een toverende Russische ijscoman, Vlad de Hijger, proberen ons te vermoorden. En als Vlad de op twee na machtigste tovenaar van de wereld was...


    ‘Wie is de op een na machtigste?’ vroeg ik.


    Amos fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Volgens jou is die Rus Vlad Mensjikov de op twee na machtigste nog levende tovenaar. Desjardins is de machtigste. Wie is dan de op een na machtigste? Ik wil het graag weten als er nog een vijand is voor wie we op onze hoede moeten zijn.’


    Die gedachte leek Amos nogal amusant te vinden. ‘Maak je daar maar geen zorgen om. En ondanks de problemen die jullie in het verleden met hem hebben gehad, zou ik niet willen beweren dat Desjardins echt een vijand is.’


    ‘Vertel hem dat maar,’ mompelde ik.


    ‘Dat heb ik ook gedaan, Carter. We hebben elkaar een paar keer gesproken terwijl ik in de Eerste Nome was. Ik denk dat hij flink in verwarring is gebracht door wat Sadie en jij bij de rode piramide hebben bereikt. Hij weet dat hij Seth zonder jullie hulp niet had kunnen verslaan. Hij is nog steeds tegen jullie, maar als we meer tijd hadden, zou ik hem misschien kunnen overtuigen...’


    Dat leek me ongeveer net zo waarschijnlijk als dat Apophis en Ra Facebook-vrienden zouden worden, maar ik besloot niets te zeggen.


    Amos streek over het tafelblad en sprak een spreuk uit. Er verscheen een rood hologram van Ra: een replica op kleinere schaal van het standbeeld in de oefenruimte. De zonnegod leek op Horus: een man met de kop van een roofvogel. Maar in tegenstelling tot Horus droeg Ra de zonneschijf als kroon en had hij een kromstaf en een strijdvlegel in zijn handen, de twee symbolen van de farao. Hij droeg een gewaad in plaats van een wapenrusting en zat kalm en koninklijk op zijn troon, alsof hij graag toekeek terwijl anderen vochten. De beeltenis van de god zag er vreemd uit in het rood, de kleur van Chaos.


    ‘Nog iets wat je in overweging moet nemen,’ zei Amos waarschuwend. ‘Ik zeg dit niet om je te ontmoedigen, maar je vroeg waarom Ra zou willen voorkomen dat je hem wekte. Er is een reden dat het boek van Ra in drieën is gedeeld. Het is expres moeilijk te vinden, zodat alleen iemand die het verdient erin zal slagen ze bijeen te brengen. Hou er rekening mee dat jullie uitdagingen en obstakels zullen tegenkomen. De andere twee rollen zullen minstens zo goed worden beschermd als de eerste. En je moet je afvragen: wat gebeurt er als je een god wekt die niet gewekt wil worden?’


    De deuren van de bibliotheek vlogen open, en ik viel bijna van mijn stoel van schrik. Cleo en drie andere meisjes kwamen pratend en lachend binnen, met hun armen vol papyrusrollen.


    ‘Daar komen mijn leerlingen voor hun researchles.’ Amos maakte een snel gebaar en het hologram van Ra verdween. ‘We hebben het er nog wel over, Carter, misschien na de lunch.’


    Ik knikte, al had ik een donkerbruin vermoeden dat we ons gesprek nooit zouden afmaken. Toen ik bij de deur van de bibliotheek achteromkeek, begroette Amos net zijn leerlingen, terwijl hij nonchalant de as van het scarabeepantser van de tafel veegde.


    +++


    Toen ik op mijn kamer kwam, zag ik daar Chufu languit op het bed liggen. In zijn favoriete Lakers-shirt en met een kom Cheeto’s op zijn buik zapte hij de sportzenders langs. Sinds onze rekruten in het huis waren komen wonen, was het in de Grote Zaal te lawaaiig voor Chufu om rustig tv te kijken, dus had hij besloten mijn kamergenoot te worden.


    Het was vast bedoeld als compliment, maar het viel niet mee om een kamer te delen met een baviaan. Dacht je dat katten en honden verhaarden? Moet je eens proberen apenhaar van je kleren te krijgen.


    ‘Alles goed?’ vroeg ik.


    ‘Ahg!’


    Dat zei hij eigenlijk altijd.


    ‘Mooi,’ antwoordde ik. ‘Ik ben op het balkon.’


    Buiten was het nog steeds koud en regenachtig. De wind die over de East River waaide zou zelfs Felix’ pinguïns nog aan het rillen hebben gemaakt, maar ik vond het niet erg. Voor het eerst die dag kon ik even echt alleen zijn.


    Sinds onze rekruten naar Huis Brooklyn waren gekomen, had ik het gevoel dat ik altijd op het toneel stond. Ik moest zelfvertrouwen uitstralen, zelfs wanneer ik twijfelde. Ik mocht op niemand boos worden (nou ja, behalve af en toe op Sadie) en als er iets misging, mocht ik niet te veel zeuren. De anderen waren van heinde en verre gekomen om door ons te worden opgeleid. Velen hadden onderweg tegen monsters of tovenaars gestreden. Ik mocht niet toegeven dat ik geen flauw idee had wat ik moest doen, en ik mocht me niet hardop afvragen of we niet allemaal gewoon hartstikke dood zouden gaan als we het pad van de goden bleven bestuderen. Ik kon niet zeggen: ja, jullie zijn hier nu wel, maar misschien is dit toch niet zo’n goed idee.


    Maar het kwam best vaak voor dat ik me zo voelde. Nu Chufu mijn kamer in beslag had genomen, was het balkon de enige plek waar ik in alle rust depri kon zijn.


    Ik keek naar Manhattan, aan de overkant van de rivier. Het was een schitterend uitzicht. Toen Sadie en ik net in Huis Brooklyn waren aangekomen, had Amos ons verteld dat tovenaars hun best deden om uit Manhattan weg te blijven. Hij zei dat Manhattan andere problemen had, wat dat ook mocht betekenen. En soms, als ik naar de andere oever keek, durfde ik te zweren dat ik dingen zag. Sadie lachte erom, maar ik meende een keer een vliegend paard te zien. Waarschijnlijk waren het gewoon de magische barrières van het huis die optische illusies veroorzaakten, maar toch was het raar.


    Ik draaide me om naar het enige voorwerp dat op het balkon stond: mijn waarzeggerskom. Het zag eruit als een vogelbadje – gewoon een bronzen schaal op een stenen voetstuk – maar het was mijn favoriete magische voorwerp. Walt had er vlak nadat hij was aangekomen een voor me gemaakt.


    Ik had op een dag een opmerking gemaakt over dat het fijn zou zijn om te weten wat er in de andere nomen gebeurde, en toen had hij die kom voor me gemaakt.


    In de Eerste Nome had ik wel eens gezien dat novieten zich ermee bezighielden, maar ik had altijd gedacht dat het moeilijk zou zijn om het onder de knie te krijgen. Gelukkig was Walt erg goed met bezweringen. Als mijn waarzeggerskom een auto was geweest, was het een Cadillac geweest met stuurbekrachtiging, een automatische versnellingsbak en stoelverwarming. Het enige wat ik hoefde te doen was er schone olijfolie in gieten en het bevelende woord uitspreken. De kom kon me alles laten zien, zolang ik het kon visualiseren en het niet door magie werd beschermd. Plaatsen waar ik nog nooit was geweest waren moeilijk te zien. Mensen en plaatsen die ik met eigen ogen had gezien of die veel voor me hadden betekend, kon ik meestal gemakkelijk oproepen.


    Ik had al honderden keren zonder resultaat naar Zia gezocht. Het enige wat ik wist was dat haar oude mentor Iskander haar om haar te beschermen in een magische slaap had gebracht en haar ergens had verborgen, waarna hij haar plaats had laten innemen door een shabti, maar ik had geen idee waar de echte Zia lag te sluimeren.


    Ik probeerde iets nieuws. Ik liet mijn hand over de kom gaan en stelde me het Rode Zand voor. Er gebeurde niets. Ik was er nooit geweest, dus ik had geen idee hoe het eruitzag, behalve dat het waarschijnlijk iets was met rood zand. De olie toonde me alleen mijn eigen spiegelbeeld.


    Oké, dus ik kon Zia niet zien. Dan maar het beste alternatief. Ik concentreerde me op haar geheime kamer in de Eerste Nome. Daar was ik maar één keer geweest, maar ik herinnerde me elk detail. Op die plek had ik me voor het eerst met Zia verbonden gevoeld. Het olieoppervlak rimpelde en veranderde in een magische videolink.


    In het vertrek was niets veranderd. Op het tafeltje brandden nog steeds magische kaarsen. De muren hingen vol met foto’s van Zia: kiekjes van het dorpje aan de Nijl waar haar familie vandaan kwam, van haar vader en moeder, van haarzelf als klein meisje.


    Zia had me verteld dat haar vader een historisch Egyptisch voorwerp had opgegraven en daarmee per ongeluk een monster op het dorp had losgelaten. Er waren tovenaars gekomen om het monster te verslaan, maar pas nadat het hele dorp was verwoest. Alleen Zia, die door haar ouders was verborgen, overleefde het. Iskander, de vorige Eerste Lector, had haar meegenomen naar de Eerste Nome en haar opgeleid. Hij was als een vader voor haar geweest.


    Toen waren afgelopen kerst de goden in het British Museum vrijgelaten. Een van hen, Nephthys, had Zia als gastheer uitgekozen. In de Eerste Nome betekende het de doodstraf als je ‘godenkind’ werd, of je nu expres gastheer was geworden van de geest van een god of niet, dus had Iskander Zia ergens verstopt. Waarschijnlijk was hij van plan geweest haar terug te halen nadat hij alles had opgelost, maar voordat het zover kon komen, was hij al overleden.


    De Zia die ik had gekend was dus een replica, maar ik moest wel geloven dat de shabti en de echte Zia dezelfde gedachten hadden gedeeld. Waar de echte Zia ook was, ze zou zich mij herinneren wanneer ze wakker werd. Ze zou weten dat we een band hadden opgebouwd, die misschien wel het begin was van een fantastische relatie. Ik kon niet accepteren dat ik verliefd was geworden op een stuk aardewerk. En ik kon al helemaal niet accepteren dat het niet binnen mijn macht lag om Zia te redden.


    Ik concentreerde me op de beelden in de olie. Ik zoomde in op een foto van Zia die op de schouders van haar vader zat. Op de foto was ze nog klein, maar je kon al zien dat ze zou uitgroeien tot een mooie vrouw. Haar glanzende zwarte haar was kortgeknipt in de vorm van een wig, net zoals toen ik haar leerde kennen. Haar ogen waren bijna oranje. De fotograaf had afgedrukt terwijl ze lachend probeerde de ogen van haar vader met haar handen te bedekken. Haar lach straalde speelse ondeugd uit.


    Ik zal het meisje dat je zoekt vermoorden, had de driekoppige slang gezegd, zoals ik ook haar dorp heb uitgemoord.


    Dat hij daarmee op Zia’s dorp had gedoeld, wist ik zeker. Maar wat had die aanval van zes jaar geleden te maken met de huidige verrijzenis van Apophis? Als het niet een ongelukkig toeval was geweest, als Apophis erop uit was geweest om Zia’s dorp te verwoesten, wat was dan de reden?


    Er zat maar één ding op: ik moest Zia zien te vinden. Het was nu geen persoonlijke kwestie meer. Ze was op de een of andere manier verbonden met de aanstaande strijd tegen Apophis. En als de waarschuwing van de slang klopte, als ik moest kiezen tussen het boek van Ra vinden en Zia redden? Nou, ik was mijn vader, mijn moeder en mijn oude leventje al kwijtgeraakt omdat Apophis moest worden tegengehouden. Ik was niet van plan Zia ook nog eens kwijt te raken.


    Ik stond net te bedenken hoe hard Sadie me zou schoppen als ze me dat hoorde zeggen, toen iemand op de glazen deur van het balkon klopte.


    ‘Hoi.’ Walt stond in de deuropening, met Chufu aan zijn hand. ‘Eh... Ik hoop dat ik niet stoor. Chufu heeft me binnengelaten.’


    ‘Agh!’ bevestigde Chufu. Hij nam Walt mee naar buiten en sprong toen op de balustrade, zonder zich te bekommeren om het feit dat het vanaf dat punt dertig meter naar beneden was tot aan de rivier.


    ‘O, geen probleem,’ zei ik. Niet dat ik een keus had. Chufu was dol op Walt, waarschijnlijk omdat hij veel beter basketbalde dan ik.


    Walt knikte naar de waarzeggerskom. ‘Lukt het daar een beetje mee?’


    Het beeld van Zia’s kamer was nog steeds zichtbaar op de olie. Ik bewoog er met mijn hand overheen en veranderde het in iets anders. Omdat ik toch net aan Sadie stond te denken, koos ik voor de woonkamer van mijn opa en oma.


    ‘Hij werkt uitstekend.’ Ik draaide me om naar Walt. ‘Hoe voel je je?’


    Om de een of andere reden verstijfde hij helemaal. Hij keek me aan alsof ik hem had bedreigd. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Vanwege het incident in de oefenruimte. De driekoppige slang. Wat had dat te betekenen, denk je?’


    De pezen in zijn nek ontspanden. ‘O ja... Sorry, het is een heel rare ochtend geweest. Had Amos er een verklaring voor?’


    Ik vroeg me af wat ik precies had gedaan dat hij zo was geschrokken, maar ik besloot er niet verder op in te gaan. Ik praatte hem bij over mijn gesprek met Amos. Walt vatte dingen meestal vrij kalm op. Hij kon goed luisteren. Maar hij leek nog steeds op zijn hoede, en gespannen.


    Toen ik uitgesproken was, liep hij naar de balustrade, waar Chufu zat. ‘Heeft Apophis dat monster het huis in gestuurd? Als we het niet hadden tegengehouden...’


    ‘Amos denkt dat de slang niet zoveel macht had. Hij was hier alleen om een boodschap door te geven en ons bang te maken.’


    Bezorgd schudde Walt zijn hoofd. ‘Nou... Hij weet nu wel wat we allemaal kunnen, lijkt me. In elk geval dat Felix goed raak kan gooien met zijn schoen.’


    Onwillekeurig moest ik glimlachen. ‘Ja. Alleen was dat niet de gave waar ik zelf aan dacht. Dat grijze licht dat jij op de slang af stuurde... en zoals je afrekende met die oefen-shabti, dat die tot stof verging...’


    ‘Vraag je je af hoe ik dat heb gedaan?’ Walt haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet, Carter. Ik moet er al de hele tijd aan denken, en... ik deed het instinctief. Eerst dacht ik dat de shabti misschien een ingebouwde zelfvernietigingsspreuk had en dat ik die per ongeluk in werking had gesteld. Soms kan ik dat met magische voorwerpen: ze activeren of juist uitschakelen.’


    ‘Maar dat verklaart niet waarom het je bij de slang weer lukte.’


    ‘Nee,’ beaamde hij. Hij werd zo te zien nog erger in beslag genomen door het incident dan ik. Chufu begon Walt te vlooien, en hij probeerde hem niet eens tegen te houden.


    ‘Walt...’ Ik aarzelde, want ik wilde hem niet onder druk zetten. ‘Die nieuwe gave, dat je dingen tot stof kunt laten vergaan... Heeft dat toevallig iets te maken met... je weet wel, waar je het met Jaz over had?’


    Daar had je het weer: die blik als van een gekooid dier.


    ‘Ik weet het,’ zei ik snel, ‘het gaat me niets aan. Maar ik heb de laatste tijd het gevoel dat je iets dwarszit. Als ik iets voor je kan doen...’


    Hij staarde naar de rivier. Hij keek zo terneergeslagen dat Chufu hem brommend een klopje op zijn schouder gaf.


    ‘Soms vraag ik me af waarom ik hiernaartoe ben gekomen,’ zei Walt.


    ‘Meen je dat nou?’ vroeg ik. ‘Je bent onwijs goed in magie. Een van de besten! Je hebt hier een stralende toekomst voor je.’


    Hij haalde iets uit zijn zak: een van de verdroogde scarabeeën uit de oefenruimte. ‘Dank je. Maar de timing... die lijkt wel een slechte grap. Het ligt allemaal nogal ingewikkeld voor mij, Carter. En de toekomst... Ik weet het niet.’


    Ik had het gevoel dat hij het over meer had dan onze deadline van vier dagen om de wereld te redden.


    ‘Hoor eens, als er een probleem is...’ zei ik. ‘Als het iets te maken heeft met de manier waarop Sadie en ik lesgeven...’


    ‘Natuurlijk niet. Je doet het juist geweldig. En Sadie...’


    ‘Ze vindt je erg leuk,’ zei ik. ‘Ik weet dat ze soms een beetje opdringerig kan zijn. Als je wilt dat ze je met rust laat...’


    [Oké, Sadie. Misschien had ik dat niet moeten zeggen. Maar je pakt het niet bepaald subtiel aan als je iemand leuk vindt. Ik dacht dat die jongen zich er misschien ongemakkelijk bij voelde.]


    Daar moest Walt om lachen. ‘Nee, het heeft niets met Sadie te maken. Ik vind haar ook leuk. Alleen...’


    ‘Agh!’ blafte Chufu, zo hard dat ik me een hoedje schrok. Hij ontblootte zijn tanden. Ik draaide me om en besefte dat hij naar de waarzeggerskom grauwde.


    Daarin was nog steeds de woonkamer van opa en oma te zien. Maar toen ik eens beter keek, drong tot me door dat er iets niet klopte. De lampen en de tv waren uit. De bank was omvergeduwd.


    Ik kreeg een metaalachtige smaak in mijn mond.


    Geconcentreerd verplaatste ik het beeld naar de voordeur. Die was aan gruzelementen geslagen.


    ‘Wat is er mis?’ Walt kwam naast me staan. ‘Is er iets?’


    ‘Sadie...’ Ik richtte al mijn wilskracht erop om haar te vinden. Ik kende haar zo goed dat ik haar meestal onmiddellijk kon vinden, maar deze keer werd de olie zwart. Ik voelde een scherpe steek van pijn achter mijn ogen, en opeens sloegen er vlammen uit de olie.


    Walt trok me naar achteren voor ik mijn gezicht kon branden. Chufu blafte geschrokken en duwde de bronzen schaal over de balustrade. Met een plons kwam hij in de East River terecht.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Walt. ‘Dat heb ik nog nooit zien gebeuren met een...’


    ‘Poort naar Londen.’ Ik hoestte. De stank van aangebrande olijfolie prikte nog in mijn neus. ‘De dichtstbijzijnde. Nu!’


    Walt leek het te begrijpen. Zijn gezicht verstrakte van vastberadenheid. ‘Onze eigen poort moet nog afkoelen. We moeten terug naar het Brooklyn Museum.’


    ‘De griffioen,’ zei ik.


    ‘Ja. Ik ga ook mee.’


    Ik draaide me om naar Chufu. ‘Ga tegen Amos zeggen dat we weg moeten. Sadie zit in de problemen. Geen tijd om het uit te leggen.’


    Chufu blafte en sprong over de zijkant van het balkon heen: de snelste weg naar beneden.


    Walt en ik renden mijn kamer uit en stoven de trap op naar het dak.

  


  
    SADIE
 7. Een geschenk van de jongen met de hondenkop


    Nou, je hebt lang genoeg gepraat, broertjelief.


    Terwijl jij zat te babbelen, stelde iedereen zich voor dat ik als verstijfd in de deuropening van de flat van opa en oma ‘aaaah!’ stond te gillen.


    En dat Walt en jij meteen naar Londen gingen omdat jullie er maar voetstoots van uitgingen dat ik moest worden gered... Mannen!


    Ja, oké, ik kon best wat hulp gebruiken. Maar daar gaat het niet om.


    Terug naar het verhaal. Ik had dus net een stem boven aan de trap horen sissen: ‘Welkom thuis, Sadie Kane.’


    Natuurlijk wist ik dat dat niet veel goeds betekende. Mijn handen tintelden alsof ik mijn vingers in een stopcontact had gestoken. Ik probeerde mijn staf en toverstok op te roepen, maar zoals ik misschien al eens heb gezegd: ik ben er onwijs slecht in om in een oogwenk dingen uit Doeat te halen. Ik vervloekte mezelf omdat ik me niet beter had voorbereid, maar je kunt ook niet van me verwachten dat ik een linnen pyjama aantrek en met een plunjetas vol magische spullen ga slepen voor een avondje uit met mijn vriendinnen.


    Ik overwoog te vluchten, maar misschien waren opa en oma wel in gevaar. Ik kon niet weggaan zonder te weten of ze veilig waren.


    De trap kraakte. Bovenaan verscheen de zoom van een zwarte jurk, en in sandalen gestoken voeten die niet helemaal menselijk waren. De tenen waren knoestig en leerachtig met heel lange nagels, als de klauwen van een vogel. Toen de vrouw helemaal in het zicht verscheen, slaakte ik een zeer beschamend jammerkreetje.


    Ze leek wel honderd jaar oud en was gebocheld en uitgemergeld. De roze, gerimpelde huid van haar gezicht, oorlellen en hals was uitgezakt alsof ze onder een hete lamp was gesmolten. Haar neus was een kromme snavel. Haar ogen glommen in hun diepe kassen, en ze was vrijwel kaal. Er staken alleen een paar plukjes vettig zwart haar uit haar verweerde hoofd. Het leek wel onkruid.


    Haar jurk was juist waanzinnig weelderig. Hij was zwart als de middernacht, pluizig en enorm, als een bontjas die zes maten te groot was. Toen ze een stap in mijn richting deed, bewoog de stof en besefte ik dat het helemaal geen bont was. De jurk was van zwarte veren gemaakt.


    Ze stak haar handen uit haar mouwen: klauwachtige vingers die me wenkten. Haar glimlach onthulde tanden als kapotte glasscherven. En had ik het al over de stank gehad? Ze rook niet zomaar naar oude mensen, maar naar dóde oude mensen.


    ‘Ik wacht al een poosje op je,’ zei de oude toverkol. ‘Gelukkig ben ik erg geduldig.’


    Ik greep in het luchtledige naar mijn toverstok. Natuurlijk lukte dat niet. Zonder Isis in mijn hoofd kon ik niet zomaar machtswoorden spreken. Daar had ik mijn spullen voor nodig. Het enige wat ik kon bedenken was tijd te rekken in de hoop dat ik me goed genoeg zou kunnen concentreren om toegang te krijgen tot Doeat.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg ik. ‘Waar zijn mijn opa en oma?’


    De toverkol was bijna onder aan de trap. Van twee meter afstand leek het of haar verenjurk was bedekt met stukjes... Lieve hemel, was dat vlees?


    ‘Herken je me dan niet, kindje?’ Haar gestalte flakkerde. Haar jurk veranderde in een gebloemde peignoir. Haar sandalen werden donzige groene sloffen. Ze had grijze krulletjes, waterige blauwe ogen en ze keek als een verschrikt konijntje. Het was oma.


    ‘Sadie?’ Haar stem klonk zwak en verward.


    ‘Oma!’


    Ze verdween, en de in zwarte veren gehulde toverkol was terug. Ze grijnsde boosaardig met dat afschuwelijke, gesmolten gezicht van haar. ‘Ja, kindje. Jouw familieleden zijn immers bloed van de farao’s, en dus ideale gastheren voor de goden. Maar het is beter als ik me niet hoef in te spannen. Het hart van je oma is niet meer wat het is geweest.’


    Ik begon over mijn hele lichaam te beven. Ik had wel eerder gevallen van bezetenheid meegemaakt, en het was altijd vreselijk. Maar dit – de gedachte dat een of andere lelijke, Egyptische toverkol mijn arme oude oma in bezit had genomen – was pas echt afgrijselijk. Als ik inderdaad bloed van de farao’s in mijn aderen had, was het nu stijf bevroren.


    ‘Laat haar met rust!’ wilde ik schreeuwen, maar het klonk helaas meer als een angstig gepiep. ‘Ga uit haar weg!’


    De toverkol kakelde. ‘O, maar dat kan niet. Zie je, Sadie Kane, sommigen van ons twijfelen aan je kracht.’


    ‘Sommigen van wie? De goden?’


    Haar gezicht golfde en veranderde kortstondig in een afschuwelijke vogelkop, kaal, roze en geschubd en met een lange, scherpe snavel. Toen was de grijnzende oude toverkol terug. Echt, het werd tijd dat ze eens besliste hoe ze eruit wilde zien.


    ‘Ik val de sterken niet lastig, Sadie Kane. In vroeger tijden beschermde ik zelfs de farao als die zich waardig toonde. Maar de zwakken... Ah, zodra die onder de schaduw van mijn vleugels vallen, laat ik ze nooit meer gaan. Dan wacht ik tot ze sterven. Dan wacht ik tot ik kan eten. En ik denk, kindje, dat jij mijn volgende maaltijd wordt.’


    Ik drukte mijn rug tegen de deur.


    ‘Ik ken jou,’ loog ik. Verwoed nam ik in gedachten de lijst met Egyptische goden door en probeerde de oude toverkol te plaatsen. Ik was nog steeds niet half zo goed als Carter in het onthouden van al die rare namen. [En nee, Carter, dat is geen compliment. Het betekent alleen dat jij een ergere nerd bent.] Maar na al die weken lesgeven aan onze rekruten werd ik er steeds beter in.


    Namen gaven je macht. Als ik kon bedenken hoe mijn vijand heette, was dat een goede eerste stap als ik haar wilde verslaan. Een akelige zwarte vogel... Een vogel die zich tegoed doet aan de doden...


    Tot mijn grote verbazing kwam er opeens iets bovendrijven.


    ‘Jij bent de giergodin,’ zei ik triomfantelijk. ‘Niksnut, toch?’


    ‘Nechbet!’ grauwde de oude toverkol.


    Nou, dan had ik het bijna goed.


    ‘Maar jij hoort een góéde godin te zijn!’ zei ik verontwaardigd.


    De godin spreidde haar armen. Ze veranderden in vleugels, met matzwarte veren die gonsden van de vliegen en stonken naar de dood. ‘Gieren zijn zelfs heel goed, Sadie Kane. We ruimen de zieken en zwakken op. We cirkelen boven ze rond tot ze sterven en voeden ons dan met hun karkassen, zodat de wereld van hun stank wordt verlost. Jij, daarentegen, wilt Ra terughalen, dat verschrompelde oude karkas van een zonnegod. Je wilt een zwakke farao op de godentroon zetten. Dat is tegennatuurlijk! Alleen de sterken mogen in leven blijven. De doden moeten worden opgegeten.’


    Haar adem stonk naar dood beest.


    Verachtelijke wezens, gieren. Ongetwijfeld de weerzinwekkendste vogels die er bestaan. Ze zijn vast nuttig, maar moesten ze zo vettig en lelijk zijn? Waarom kunnen schattige, pluizige konijntjes geen dode beesten opruimen?


    ‘Oké,’ zei ik. ‘Ten eerste: maak dat je uit mijn oma wegkomt. En als je dan een braaf giertje bent, koop ik een paar pepermuntjes voor je.’


    Kennelijk was haar stinkende adem een gevoelig punt voor Nechbet. Ze viel me aan. Ik dook opzij en klauterde over de bank, die daardoor omviel. Nechbet veegde oma’s porseleinverzameling van het dressoir.


    ‘Jij gaat dood, Sadie Kane!’ zei ze. ‘Ik zal je botten kaalplukken. Dan zullen de andere goden beseffen dat je niet goed genoeg was!’


    Ik wachtte op een nieuwe aanval, maar ze keek me alleen maar boos aan vanaf de andere kant van de bank. Opeens bedacht ik dat gieren over het algemeen niet doden. Ze wachten tot hun prooi vanzelf doodgaat.


    Nechbets vleugels vulden de kamer. Haar schaduw viel over me heen en hulde me in duisternis. Ik voelde me gevangen, hulpeloos, als een klein, ziekelijk diertje.


    Als ik het niet al eerder tegen goden had moeten opnemen, had ik misschien niet beseft dat dit magie was, dat zeurende, overtuigende stemmetje in mijn achterhoofd dat me aanspoorde om te wanhopen en het op te geven. Maar ik had het al tegen heel wat verschrikkelijke goden uit de onderwereld opgenomen. Een vettige ouwe vogel kon ik heus wel aan.


    ‘Leuk geprobeerd,’ zei ik. ‘Maar ik ga echt niet in een hoekje wegkruipen om te sterven.’


    Nechbets ogen glinsterden. ‘Misschien duurt het even, kindje, maar zoals ik al zei: ik ben geduldig. Als jij niet bezwijkt, dan zullen je sterfelijke vriendinnen zo hier zijn. Hoe heten ze ook alweer, Liz en Emma?’


    ‘Laat hen hierbuiten!’


    ‘O, maar ze zullen een heerlijk hapje vooraf zijn. En je hebt je lieve oude opa nog niet eens gedag gezegd.’


    Het bloed raasde in mijn oren. ‘Waar is hij?’ vroeg ik op hoge toon.


    Nechbet wierp een blik op het plafond. ‘O, hij zal zo wel komen. Wij gieren volgen graag een lekker groot roofdier, zie je, dan kunnen we rustig afwachten tot die iets voor ons doodt.’


    Boven klonk een gedempte dreun, alsof er een groot meubelstuk door het raam naar buiten werd gegooid.


    Opa schreeuwde: ‘Nee! Néééé!’ Toen veranderde zijn stem in het gebrul van een woest dier. ‘Neeaaaaargh!’


    Het laatste beetje moed zakte me in mijn legerkistjes. ‘W-wat...’


    ‘Ja,’ zei Nechbet. ‘Babi wordt wakker.’


    ‘Babi? Zoals in babi pangang, bedoel je?’


    ‘Nee, gewoon Babi!’ snauwde de giergodin. ‘Je bent echt niet zo slim, hè, kindje?’


    Het pleisterwerk op het plafond brokkelde af toen er iets zwaars overheen liep. De voetstappen gingen in de richting van de trap.


    ‘Babi zal je goed te grazen nemen,’ zei Nechbet. ‘En dan blijft er nog genoeg over voor mij.’


    ‘Nou, dag,’ zei ik, en ik rende naar de deur.


    Nechbet probeerde me niet eens tegen te houden. Achter me krijste ze: ‘Een jacht! Voortreffelijk!’


    Ik was net aan de overkant van de straat toen onze voordeur ontplofte. Ik keek over mijn schouder en zag iets opdoemen uit het puin en het stof: een donkere, harige gestalte die veel te groot was om mijn opa te kunnen zijn.


    De tijd nemen om beter te kijken leek me geen goed idee.


    Ik rende de hoek om naar South Colonnade en botste pats-boem tegen Liz en Emma op.


    ‘Sadie!’ riep Liz verschrikt. Ze liet een verjaardagscadeautje uit haar handen vallen. ‘Wat is er?’


    ‘Geen tijd!’ zei ik. ‘Kom mee!’


    ‘Ja, jij ook goedendag,’ mopperde Emma. ‘Waar ga jij zo snel...’


    Het wezen achter me brulde. Het klonk nu erg dichtbij.


    ‘Ik leg het later wel uit,’ zei ik. ‘Tenzij je aan stukken wilt worden gescheurd door een god die Babi Pangang heet, zou ik maar snel meekomen!’


    +++


    Nu ik erop terugkijk besef ik pas echt wat een ellendige verjaardag ik heb gehad, maar op het moment zelf was ik zo in paniek dat ik niet eens fatsoenlijk medelijden met mezelf kon hebben.


    We renden South Colonnade af. Het gebrul achter ons werd bijna overstemd door het geklaag van Liz en Emma.


    ‘Sadie!’ zei Emma. ‘Is dit weer zo’n grapje van jou?’


    Ze was een beetje langer geworden, maar verder zag ze er nog vrijwel hetzelfde uit met haar grote glitterbril en korte stekeltjeshaar. Ze droeg een zwartleren minirok, een pluizig roze truitje en belachelijke schoenen met plateauzolen. Ze kon er nauwelijks op lopen, laat staan rennen. Hoe heet die flamboyante rock-’n-roller uit de jaren zeventig ook alweer? Elton John? Als hij een Indiase dochter had gekregen, zou ze waarschijnlijk erg op Emma hebben geleken.


    ‘Nee, het is geen grap,’ bezwoer ik. ‘En trek in godsnaam die schoenen uit!’


    Emma keek ontzet. ‘Weet je wel hoeveel die hebben gekost?’


    ‘Kom op nou, Sadie,’ deed Liz een duit in het zakje. ‘Waar sleep je ons mee naartoe?’


    Zij was verstandiger gekleed, in een spijkerbroek, sportschoenen, een wit shirt en een spijkerjasje, maar ze was minstens zo buiten adem als Emma. Mijn verjaardagscadeautje, dat ze onder haar arm had geklemd, werd een beetje geplet. Liz had rood haar en heel veel sproetjes, en als ze zich schaamde of zich te erg inspande, werd haar bleke gezicht zo rood dat de sproetjes onzichtbaar werden. Onder normale omstandigheden zouden Emma en ik haar daarmee hebben geplaagd, maar vandaag niet.


    Achter ons brulde het wezen weer. Ik keek achterom, en dat was een vergissing. Met knikkende knieën bleef ik staan, en mijn vriendinnen botsten tegen me op.


    Heel even dacht ik: jeetje, het is Chufu.


    Maar Chufu was niet zo groot als een grizzlybeer. Hij had geen glinsterend zilveren vacht, geen slagtanden als kromzwaarden en geen bloeddorstige blik in zijn ogen. De baviaan die verwoestingen aanrichtte in Canary Wharf zag eruit alsof hij alles at, niet alleen voedsel dat eindigde op een o, en mij zonder gewetensbezwaren in stukken zou scheuren.


    Het enige goede nieuws: de drukte op straat had hem even afgeleid. Auto’s weken uit om het monster niet te raken. Voetgangers renden gillend weg. De baviaan begon taxi’s ondersteboven te keren, etalages stuk te slaan en in het algemeen een enorme ravage aan te richten. Toen hij dichterbij kwam, zag ik een stukje rode stof aan zijn linkerarm hangen: een restant van opa’s lievelingstrui. Op zijn voorhoofd zat opa’s bril klem.


    Tot op dat moment was het nog niet volledig tot me doorgedrongen. Dat monster was mijn opa, die nooit magie had gebruikt, nooit iets had gedaan om de Egyptische goden boos te maken.


    Ik was niet altijd even dol op mijn opa en oma, zeker niet als ze vervelende dingen zeiden over mijn vader of deden alsof Carter er niet was, of toen ze me afgelopen kerst zonder tegenstribbelen door Amos hadden laten meenemen. Maar ze hadden me zes jaar lang verzorgd. Opa had me als klein meisje op schoot genomen en voorgelezen uit zijn stoffige oude Enid Blyton-boekjes. Hij had me in het park in de gaten gehouden en me talloze keren meegenomen naar de dierentuin. Hij had snoepjes voor me gekocht, ook al vond oma dat niet goed. Hij was wel een beetje opvliegend, maar verder was hij een ongevaarlijke oude man. Hij verdiende het in elk geval niet dat zijn lichaam zo in bezit werd genomen.


    De baviaan rukte de deur van een pub eraf en snuffelde in de deuropening. In paniek sloegen de gasten een ruit eruit en renden de straat op, met hun biertjes nog in hun handen. Een politieagent kwam rennend op de commotie af, zag de baviaan, draaide zich om en rende de andere kant op terwijl hij in zijn walkietalkie om versterking schreeuwde.


    Als stervelingen met magische gebeurtenissen worden geconfronteerd, ontstaat er kortsluiting in hun hoofd en geven hun ogen alleen beelden door die ze kunnen bevatten. Ik had geen idee wat deze mensen dachten te zien – een dier dat uit de dierentuin was ontsnapt, misschien, of een doorgedraaide schutter – maar ze wisten in elk geval dat ze moesten maken dat ze wegkwamen. Ik vroeg me af wat de beveiligingscamera’s in Londen zouden laten zien.


    ‘Sadie,’ vroeg Liz met een heel klein stemmetje, ‘wat is dat?’


    ‘Babi,’ zei ik, ‘de boze god van de bavianen. Hij is in het lichaam van mijn opa gevaren. En hij wil ons doden.’


    ‘Pardon,’ zei Emma. ‘Zei je nou dat een baviaangod ons wil doden?’


    De baviaan brulde en tuurde knipperend met zijn ogen om zich heen, alsof hij zich probeerde te herinneren waar hij ook alweer mee bezig was. Misschien had hij opa’s warhoofdigheid en slechte ogen overgenomen. Misschien besefte hij niet dat hij diens bril op zijn kop had. Hij rook aan de grond, brulde van frustratie en sloeg de ruit van een bakkerij in.


    Bijna geloofde ik dat het even meezat. Misschien konden we wegglippen. Toen gleed er een donkere gestalte over ons heen, die haar vleugels spreidde en riep: ‘Hier! Hier!’


    Fijn. De baviaan had luchtsteun.


    ‘Twee goden, om precies te zijn,’ zei ik tegen mijn vriendinnen. ‘Goed, tenzij iemand nog vragen heeft... Rennen!’


    Deze keer hadden Liz en Emma geen aansporing nodig. Emma schopte haar schoenen uit, Liz gooide mijn cadeautje weg – jammer, eigenlijk – en we renden om het hardst de straat uit.


    +++


    We zigzagden door steegjes en zochten dekking tegen de muur wanneer de giergodin over ons heen vloog. Achter ons hoorde ik Babi brullen terwijl hij de avond van voorbijgangers verpestte en de buurt kort en klein sloeg, maar hij leek onze geur even kwijt te zijn.


    We bleven op een T-splitsing staan terwijl ik probeerde te bedenken welke kant we op moesten rennen. Voor ons stond een kerkje, een oud gebouwtje zoals je er wel meer ziet in Londen: een somber stukje middeleeuws steen dat klem stond tussen een Caffè Nero en een drogisterij die met grote neonborden geselecteerde haarproducten aanprees, drie voor één pond. Bij het kerkje was een piepklein kerkhofje met een verroest hek eromheen, maar ik zou er nooit veel aandacht aan hebben besteed als iemand op het kerkhof niet had gefluisterd: ‘Sadie!’


    Het mag een wonder heten dat mijn hart van schrik niet zó door mijn mond naar buiten sprong. Ik draaide me om en stond opeens oog in oog met Anubis. Hij was in zijn menselijke gedaante, die van een tienerjongen met donker, warrig haar en vriendelijke bruine ogen. Hij droeg een zwart T-shirt van Dead Weather en een zwarte spijkerbroek die ontzettend goed paste.


    Liz en Emma staan er niet om bekend dat ze precies weten wat ze moeten doen als er opeens een knappe jongen voor hun neus staat. Sterker nog: hun hersens doen het dan opeens niet meer.


    Liz stootte losse lettergrepen uit alsof ze weeën probeerde weg te puffen: ‘O... Eh... Hoi... Wie... Wat...?’


    Emma struikelde over haar eigen voeten en viel tegen me aan.


    Ik wierp hun allebei een vernietigende blik toe en draaide me om naar Anubis.


    ‘Het werd tijd dat er een vriend opdook,’ klaagde ik. ‘Een baviaan en een gier proberen ons te vermoorden. Wil je er alsjeblieft iets aan doen?’


    Anubis perste zijn lippen op elkaar, en ik kreeg het gevoel dat hij geen goed nieuws voor me had. ‘Kom mee naar mijn terrein,’ zei hij, terwijl hij het hek van het kerkhof opende. ‘We moeten praten, en we hebben niet veel tijd.’


    Emma botste weer tegen me op. ‘Je, eh... terrein?’


    Liz slikte moeizaam. ‘Wie... Eh...?’


    ‘Sst,’ siste ik hen toe. Ik deed mijn best om rustig te blijven, alsof ik dagelijks op kerkhoven afspreek met knappe jongens. Ik keek even de straat af. Babi en Nechbet waren nergens te bekennen, maar ik kon ze nog steeds horen. De baviaangod brulde en de giergodin krijste met de stem van mijn oma (als die grind had gegeten en steroïden had gespoten): ‘Deze kant op! Deze kant op!’


    ‘Wacht hier,’ zei ik tegen mijn vriendinnen, en ik stapte het kerkhof op.


    Meteen werd het kouder. Mist rees op van de drassige grond. De grafstenen rimpelden en alles buiten het hek werd een beetje wazig. Anubis bracht me natuurlijk in meerdere opzichten uit mijn evenwicht, maar dit effect herkende ik. We glipten Doeat binnen en ervoeren het kerkhof in twee dimensies tegelijk: in de wereld van Anubis en in die van mij.


    Hij ging me voor naar een verweerde stenen sarcofaag en maakte een respectvolle buiging. ‘Beatrice, mogen we gaan zitten?’


    Er gebeurde niets. De inscriptie op de sarcofaag was eeuwen geleden al afgesleten, maar kennelijk was dit de laatste rustplaats van Beatrice.


    ‘Dank je.’ Anubis gebaarde dat ik kon gaan zitten. ‘Ze vindt het goed.’


    ‘Wat gebeurt er als ze het niet goed vindt?’ Een beetje bezorgd nam ik plaats.


    ‘De Achttiende Nome,’ zei Anubis.


    ‘Pardon?’


    ‘Daar moet je naartoe. Vlad Mensjikov bewaart het tweede deel van het boek van Ra in de bovenste la van zijn bureau, in zijn hoofdkwartier in Sint-Petersburg. Het is natuurlijk een valstrik. Hij hoopt jullie te lokken. Maar als je de rol wilt hebben, heb je geen keus. Je kunt het best vanavond al gaan, nu hij nog geen tijd heeft gehad om de beveiliging op te schroeven. En Sadie, als de andere goden erachter komen dat ik je dit heb verteld, kom ik enorm in de problemen.’


    Ik staarde hem aan. Soms gedroeg hij zich zo als een tiener dat ik bijna niet kon geloven dat hij duizenden jaren oud was. Dat kreeg je er kennelijk van als je een beschermd leventje leidde in het Land der Doden en het verstrijken van de tijd geen effect op je had. Die jongen moest echt wat vaker de deur uit.


    ‘Dus jij bent bang dat je in de problemen komt?’ vroeg ik. ‘Anubis, ik wil niet ondankbaar klinken, maar ik heb op het moment wel wat dringenders aan mijn hoofd. Twee goden hebben bezit genomen van mijn opa en oma. Als je een handje zou willen helpen...’


    ‘Sadie, ik kan me er niet mee bemoeien.’ Gefrustreerd draaide hij zijn handpalmen naar boven. ‘Ik heb het je al eens verteld toen we elkaar ontmoetten: dit is geen tastbaar lichaam.’


    ‘Jammer,’ mompelde ik.


    ‘Hè?’


    ‘Niks. Ga verder.’


    ‘Ik kan vaste vorm aannemen op plaatsen waar de dood heerst, zoals dit kerkhof, maar buiten mijn terrein kan ik maar heel weinig uitrichten. Als je nu al dood was en een mooie begrafenis wilde, zou ik je kunnen helpen, maar...’


    ‘Nou, bedankt, hoor!’


    Ergens vlakbij brulde de baviaangod. Glas versplinterde en bakstenen verbrokkelden. Mijn vriendinnen riepen me, maar alle geluiden klonken vervormd en gedempt, alsof ik me onder water bevond.


    ‘Als ik zonder mijn vriendinnen verderga,’ vroeg ik aan Anubis, ‘laten de goden hen dan met rust?’


    Anubis schudde zijn hoofd. ‘Nechbet voedt zich met de zwakken. Ze weet dat het jou zal verzwakken als je vriendinnen iets overkomt. Daarom heeft ze zich ook op je opa en oma gericht. De enige manier om haar tegen te houden is het rechtstreeks tegen haar opnemen. Wat Babi betreft, die symboliseert de duisterste trekken van primaten zoals jullie: moordzuchtige razernij, ongecontroleerde kracht...’


    ‘Primaten zoals wij?’ vroeg ik. ‘Sorry, hoor, maar noem je me nou een baviaan?’


    Anubis bestudeerde me met iets van verward ontzag. ‘Ik was vergeten hoe irritant je bent. Wat ik bedoelde te zeggen is dat hij je zal vermoorden, gewoon omdat hij wil moorden.’


    ‘En jij kunt me niet helpen.’


    Met die prachtige bruine ogen van hem keek hij me droevig aan. ‘Ik heb je over Sint-Petersburg verteld.’


    Jemig, wat was hij knap. En onuitstaanbaar.


    ‘Nou dan, god van niks nuttigs,’ zei ik, ‘verder nog iets voordat ik word vermoord?’


    Hij stak zijn hand uit. Er verscheen een vreemd uitziend mes in. Het leek een beetje op een ouderwets uitklapbaar scheermes: lang, een beetje gekromd en gemeen scherp. Alleen was deze van een zwart materiaal.


    ‘Hier,’ zei Anubis. ‘Dit zal van pas komen.’


    ‘Heb je gezien hoe groot die baviaan is? Moet ik hem soms kaalscheren?’


    ‘Dat mes is niet om mee tegen Babi of Nechbet te vechten,’ zei hij, ‘maar je zult het binnenkort nodig hebben voor iets wat nog belangrijker is. Het is een netjeri-mes, gemaakt van obsidiaan. Het wordt gebruikt voor een ceremonie waarover ik je een keer heb verteld: de mondopening.’


    ‘Ja, nou ja, als ik na vanavond nog leef, zal ik zeker met dit mes iemands mond openen. Superbedankt, hoor.’


    Liz gilde: ‘Sadie!’ Door de mist van het kerkhof heen zag ik Babi een eindje verderop in de richting van de kerk sjokken. Hij had ons gezien.


    ‘Neem de metro,’ opperde Anubis terwijl hij me overeind hees. ‘Een eindje verderop is een station. Ze zullen je niet goed kunnen volgen als je onder de grond zit. Stromend water is ook een goede. Wezens van Doeat raken erg verzwakt als ze een rivier moeten oversteken. Als je tegen ze moet vechten, zoek dan een brug over de Theems op. O, en ik heb tegen je chauffeur gezegd dat hij je moet komen ophalen.’


    ‘Mijn chauffeur?’


    ‘Ja. Hij zou eigenlijk morgen pas komen, maar...’


    Er vloog een rode brievenbus door de lucht, die tegen het gebouw naast de kerk sloeg. Mijn vriendinnen gilden naar me dat ik moest opschieten.


    ‘Ga maar,’ zei Anubis. ‘Sorry dat ik niet meer kan doen. Maar gefeliciteerd met je verjaardag, Sadie.’


    Hij boog naar voren en kuste me op mijn lippen. Toen loste hij in mist op en verdween. Het kerkhof werd weer normaal nu het weer deel uitmaakte van de gewone, niet-rimpelende wereld.


    Ik had heel boos moeten zijn op Anubis. Mij zomaar kussen zonder om toestemming te vragen, hoe durfde hij! Maar ik stond als verlamd naar de verweerde sarcofaag van Beatrice te staren, tot Emma riep: ‘Sadie, schiet nou op!’


    Mijn vriendinnen pakten me bij mijn armen, en opeens wist ik weer hoe ik moest rennen.


    We holden naar metrostation Canary Wharf. Achter ons baande de baviaan zich brullend en om zich heen slaand een weg door het verkeer. Boven ons krijste Nechbet: ‘Daar gaan ze! Maak ze dood!’


    ‘Wie was die jongen?’ wilde Emma weten toen we het station in renden. ‘God, wat een lekker ding!’


    ‘Ja, inderdaad,’ mompelde ik. ‘Een god.’


    Ik liet het zwarte scheermes in mijn zak glijden en roffelde de roltrap af. Mijn lippen tintelden nog na van mijn eerste kus.


    En als ik ‘Lang zal ze leven’ neuriede en dom grijnsde terwijl ik vluchtte voor mijn leven... Nou, dan had niemand daar toch iets mee te maken?

  


  
    SADIE
 8. Ernstige vertraging rondom station Waterloo (onze excuses voor de reuzenbaviaan)


    De akoestiek in de Londense metro is prachtig. Alle geluiden galmen door de tunnels, dus toen we naar beneden gingen, hoorde ik het geraas van de treinen, de muzikanten die voor kleingeld speelden en natuurlijk de moordlustige baviaangod die om bloed brulde terwijl hij achter ons de toegangspoortjes vermorzelde.


    Met al die terroristische dreigingen en verscherpte beveiligingsmaatregelen zou je toch denken dat er politie in de buurt was, maar helaas niet op dat tijdstip, en niet op zo’n relatief klein station. Boven op straat klonken gillende sirenes, maar tegen de tijd dat de stervelingen ons te hulp konden komen, zouden we allang dood of weg zijn. En als de politie probeerde Babi dood te schieten terwijl die nog in bezit was van opa’s lichaam... Nee. Daar mocht ik van mezelf niet over nadenken.


    Anubis had me aangeraden ondergronds te reizen. En op zoek te gaan naar een brug als het op een gevecht aankwam. Aan dat plan kon ik me maar beter houden.


    Op Canary Wharf hadden we weinig keuze wat treinen betrof. Gelukkig was er geen vertraging op de Jubilee Line. We bereikten het perron, sprongen vlak voor de deuren dichtgingen in het laatste treinstel en lieten ons op een bankje vallen.


    Met een ruk reed de trein de donkere tunnel in. Achter ons wees niets erop dat Babi of Nechbet ons achternazat.


    ‘Sadie Kane,’ zei Emma hijgend. ‘Wil je ons nu alsjeblieft vertellen wat er allemaal aan de hand is?’


    Mijn arme vriendinnen. Zo erg had ik hen nog nooit in de problemen gebracht, zelfs niet die ene keer dat we op school werden opgesloten in de jongenskleedkamer. (Lang verhaal over een weddenschap om vijf pond, de onderbroek van Dylan Quinn en een eekhoorn. Misschien vertel ik het je nog wel een keer.)


    Emma’s voeten zaten onder de sneeën en blauwe plekken van het blootsvoets rennen. Haar roze trui leek wel een gehavende poedelvacht en uit haar bril waren een paar nepdiamantjes gevallen.


    Liz’ gezicht was zo rood als een Valentijnskaart. Ze had haar spijkerjack uitgetrokken, en dat doet ze nooit, want ze heeft het altijd koud. Haar witte shirt zat onder de zweetplekken. Haar armen zaten zo vol met sproeten dat ze me deden denken aan de vele sterren op de huid van Noet, de hemelgodin.


    Emma keek vooral geërgerd terwijl ze op een verklaring wachtte. Liz keek ontzet, en haar mond bewoog alsof ze wel iets wilde zeggen, maar haar stembanden niet wilden meewerken. Ik dacht dat ze een opmerking zou maken over de bloeddorstige goden die ons achtervolgden, maar toen ze eindelijk haar stem hervond, zei ze: ‘Die jongen heeft je gekust!’


    Die Liz. Altijd haar prioriteiten op een rijtje.


    ‘Ik zal het heus uitleggen,’ beloofde ik. ‘Ik weet dat ik de allerslechtste vriendin ter wereld ben omdat ik jullie hierin heb meegesleept. Maar geef me even een paar tellen. Ik moet me concentreren.’


    ‘Waarop dan?’ vroeg Emma boos.


    ‘Emma, wees nou stil,’ zei Liz berispend. ‘Ze zei dat ze zich moest concentreren.’


    Ik sloot mijn ogen en probeerde te kalmeren.


    Het viel niet mee, zeker niet met publiek erbij. Zonder mijn spullen was ik echter weerloos, en ik zou waarschijnlijk niet nog een kans krijgen om ze te pakken. Ik dacht: je kunt dit heus wel, Sadie. Je hoeft alleen maar je hand in een andere dimensie te steken. Een scheurtje te maken in het weefsel van de werkelijkheid.


    Ik stak mijn hand uit. Er gebeurde niets. Ik probeerde het nog een keer, en mijn hand verdween in Doeat. Liz gilde. Gelukkig verloor ik mijn concentratie niet (en mijn hand ook niet). Mijn vingers sloten zich om het hengsel van mijn tovertas, en ik trok hem naar me toe.


    Emma’s ogen werden groot. ‘Dat was vet. Hoe deed je dat?’


    Dat vroeg ik me eigenlijk ook af. Gezien de omstandigheden kon ik bijna niet geloven dat het me al bij mijn tweede poging was gelukt.


    ‘Met, eh... magie,’ zei ik.


    Mijn vriendinnen staarden me niet-begrijpend en angstig aan, en opeens drong tot me door hoe gigantisch mijn problemen precies waren.


    Een jaar geleden zouden Liz, Emma en ik met deze trein naar de bowlingbaan of de bioscoop zijn gegaan. We zouden hebben gelachen om de belachelijke ringtones op Liz’ telefoon of om Emma’s gefotoshopte foto’s van meisjes op school aan wie we een hekel hadden. Het gevaarlijkste in mijn leven was de kookkunst van mijn oma geweest, en de woede van mijn opa wanneer hij mijn rapport onder ogen kreeg.


    Nu was opa een reuzenbaviaan. Oma was een boosaardige gier. Mijn vriendinnen keken me aan alsof ik van een andere planeet kwam, wat feitelijk niet ver bezijden de waarheid was.


    Zelfs met mijn magische spullen bij de hand had ik geen idee wat ik moest doen. Ik had de volledige macht van Isis niet meer tot mijn beschikking. Als ik probeerde het tegen Babi en Nechbet op te nemen, zou ik mijn opa en oma misschien verwonden en zelf waarschijnlijk om het leven komen. Maar als ik hen niet tegenhield, wie dan wel? Goddelijke bezetenheid zou de menselijke gastheer uiteindelijk doen opbranden. Dat was bijna gebeurd met oom Amos, en die was een getrainde tovenaar die wist hoe hij zichzelf moest verdedigen. Opa en oma waren oud en zwak en hadden van toverkunst geen kaas gegeten. Ze hadden niet veel tijd.


    Wanhoop overspoelde me, veel krachtiger dan toen ik door de giergodin werd overvleugeld.


    Ik besefte pas dat ik huilde toen Liz haar hand op mijn schouder legde. ‘Sadie, lieverd, sorry. Het is alleen allemaal een beetje... raar, snap je? Vertel ons wat er aan de hand is. Misschien kunnen we je helpen.’


    Ik ademde beverig in. Wat had ik mijn vriendinnen gemist. Ik had hen altijd een beetje vreemd gevonden, maar nu leken ze heerlijk normaal, onderdeel van een wereld waarin ik zelf niet meer thuishoorde. Ze deden allebei hun best dapper te zijn, maar ik kon merken dat ze eigenlijk doodsbang waren. Kon ik hen maar achterlaten, verstoppen, buiten gevaar brengen, maar ik wist nog wat Nechbet had gezegd: ‘Ze zullen een heerlijk hapje vooraf zijn.’ Anubis had me gewaarschuwd dat de giergodin mijn vriendinnen zou opsporen en aanvallen, al was het maar om mij te kwetsen. Zolang ze bij me waren, kon ik in elk geval proberen hen te beschermen. Ik wilde hun leven niet helemaal op z’n kop zetten, zoals bij mij was gebeurd, maar ze verdienden het om de waarheid te weten.


    ‘Jullie vinden het vast waanzin,’ waarschuwde ik hen.


    Ik vertelde hun de kortst mogelijke versie: waarom ik uit Londen was weggegaan, hoe de Egyptische goden waren vrijgekomen, hoe ik had ontdekt dat ik van tovenaars afstamde. Ik vertelde hun over onze strijd tegen Seth, de verrijzenis van Apophis en ons krankzinnige idee om de god Ra te wekken.


    We passeerden twee stations, maar het was zo fijn om mijn vriendinnen het hele verhaal te kunnen vertellen dat ik de tijd uit het oog verloor.


    Toen ik klaar was, keken Liz en Emma elkaar aan. Ongetwijfeld probeerden ze een manier te bedenken om me voorzichtig duidelijk te maken dat ik knettergek was.


    ‘Ik weet dat het onmogelijk lijkt,’ zei ik, ‘maar...’


    ‘Sadie, we geloven je wel,’ zei Emma.


    Ik knipperde met mijn ogen. ‘Echt waar?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Liz had blossen op haar wangen, net als wanneer ze een paar keer achter elkaar in de achtbaan was geweest. ‘Ik heb je nog nooit zo serieus ergens over horen praten. Je... je bent veranderd.’


    ‘Nou ja, ik ben nu natuurlijk tovenaar, en... en ik kan zelf niet geloven hoe stom dat klinkt.’


    ‘Dat is niet het enige.’ Emma bestudeerde me alsof ik in iets heel engs was veranderd. ‘Je lijkt ouder. Volwassener.’


    Er klonk droefheid door in haar stem, en ik besefte dat mijn vriendinnen en ik uit elkaar waren gegroeid. Het was alsof we aan weerskanten van een steeds breder wordende kloof stonden. En ik wist met sombere zekerheid dat die kloof al zo breed was dat ik er niet meer overheen kon springen.


    ‘Je vriendje is te gek,’ voegde Liz eraan toe, waarschijnlijk om me op te vrolijken.


    ‘Hij is niet mijn...’ Ik zweeg. Die discussie zou ik nooit winnen van Liz. Trouwens, ik was zo in de war over die verrekte jakhals van een Anubis dat ik niet eens wist waar ik moest beginnen.


    De trein vertraagde. Aan de bordjes zag ik dat we op Waterloo Station waren.


    ‘O, nee,’ zei ik. ‘Ik had bij London Bridge willen uitstappen. Ik moet naar een brug.’


    ‘Kunnen we niet terug?’ vroeg Liz.


    Gebrul achter ons in de tunnel was het antwoord op die vraag. Toen ik achteromkeek, zag ik een enorme gestalte met een glanzend zilveren vacht, die soepel over het spoor draafde. Hij raakte de derde rail met zijn achterpoot, en er spatten vonken alle kanten op, maar de baviaangod leek er niets van te merken. Toen de trein afremde, liep Babi op ons in.


    ‘Teruggaan is geen optie,’ zei ik. ‘Die baviaan is te groot voor de Hungerford-brug. We zullen Waterloo Bridge moeten proberen.’


    ‘Dat is bijna een kilometer bij het station vandaan!’ protesteerde Liz. ‘Stel dat hij ons te pakken krijgt?’


    Ik rommelde in mijn tas en haalde mijn nieuwe staf tevoorschijn. Die groeide meteen uit tot zijn volle lengte, en de houtsnede van een leeuw aan het uiteinde straalde een gouden gloed uit. ‘Dan zullen we moeten vechten.’


    +++


    Moet ik Waterloo Station beschrijven zoals het was voordat we het verwoestten, of zoals het er daarna uitzag? De stationshal was enorm. De vloer was van glanzend steen, er waren heel veel winkels en kiosken, en het dak van glas en staal was zo hoog dat er met gemak een helikopter onderdoor had kunnen vliegen.


    Rivieren van mensen stroomden naar binnen en naar buiten, vermengden zich, splitsten zich en kwamen af en toe met elkaar in botsing terwijl ze de roltrappen en perrons opzochten.


    Als klein meisje had ik het stationsgebouw nogal eng gevonden. Ik was altijd bang dat de victoriaanse klok die aan het plafond hing naar beneden zou vallen en me zou verpletteren. De stemmen van de omroepers klonken veel te hard. (Ik ben zelf graag het lawaaiigste in mijn directe omgeving, alsjeblieft, dank je wel.) De menigte forenzen die gebiologeerd naar de borden met reisinformatie stond te kijken of hun trein er al op stond, deed me denken aan een mensenmassa in een zombiefilm. Je hebt gelijk, daar had ik als klein kind beter niet naar kunnen kijken, maar ik was nu eenmaal vroegrijp.


    Hoe dan ook, mijn vriendinnen en ik renden door het stationsgebouw en baanden ons een weg naar de dichtstbijzijnde uitgang, toen achter ons een trapgat ontplofte.


    De mensen stoven uiteen toen Babi uit het puin omhoogklom. Zakenlieden gilden het uit, lieten hun aktetassen vallen en renden voor hun leven. Liz, Emma en ik drukten ons tegen de zijkant van een kiosk om te voorkomen dat we door een groep schreeuwende Italiaanse toeristen onder de voet zouden worden gelopen.


    Babi brulde. Zijn vacht zat onder het vuil en het roet doordat hij door de tunnels had gerend. Van opa’s trui was weinig over, maar wonderlijk genoeg stond de bril nog op zijn kop.


    Met zijn neus in de lucht probeerde hij waarschijnlijk mijn geur op te snuiven. Toen trok er een donkere schaduw over ons heen.


    ‘Waar ga je naartoe, Sadie Kane?’ krijste Nechbet. Ze scheerde door de stationshal en vloog laag over de paniekerige menigte heen. ‘Wil je soms vechten door weg te rennen? Je bent geen knip voor je neus waard!’


    De kalme stem van een omroeper schalde door de hal: ‘Dames en heren, de trein naar Basingstoke van 20.02 uur komt over enkele minuten binnen op spoor drie.’


    ‘RAAAH!’ Babi mepte zo hard tegen het bronzen standbeeld van een of andere arme beroemdheid dat diens hoofd eraf vloog. Liz en Emma gilden.


    Ik had nog nooit zoveel mensen zo snel een stationshal zien verlaten. Even overwoog ik hun voorbeeld te volgen, maar dat zou te gevaarlijk zijn. Als ik midden tussen de onschuldige mensen liep, zouden die krankzinnige goden er misschien een heleboel doden, en dat mocht ik niet laten gebeuren. Bovendien, als we probeerden ons aan te sluiten bij de exodus was de kans groot dat we vast zouden komen te zitten of onder de voet zouden worden gelopen.


    ‘Sadie, kijk!’ Liz wees naar boven, en Emma slaakte een verschrikte kreet.


    Nechbet zweefde naar de steunbalken van het plafond en ging tussen de duiven zitten. Boos keek ze op ons neer, terwijl ze naar Babi riep: ‘Hier is ze, schat! Hier!’


    ‘Als zij nou eens haar kop hield,’ mopperde ik.


    ‘Dat Isis voor jou koos was een dwaze beslissing!’ riep Nechbet. ‘Ik zal me tegoed doen aan je ingewanden!’


    ‘RAAAH!’ zei Babi, alsof hij het daar hartgrondig mee eens was.


    ‘De trein naar Brighton van 20.14 uur heeft helaas vertraging,’ zei de omroeper. ‘Onze excuses voor het ongemak.’


    Nu had Babi ons gezien. In zijn ogen smeulde een primitieve woede, maar ik zag ook iets van mijn opa in zijn gezicht. Zoals hij zijn voorhoofd fronste en zijn kin naar voren stak, leek hij precies op opa wanneer die boos werd op de rugbyspelers en tegen de tv tekeerging. Toen ik die uitdrukking op het gelaat van de baviaangod zag, zakte de moed me bijna in de schoenen.


    Ik weigerde hier te sterven. Ik zou niet toestaan dat die twee weerzinwekkende goden mijn vrienden iets aandeden of ervoor zouden zorgen dat mijn opa en oma opbrandden.


    Babi kwam log op ons af. Nu hij ons had gevonden, leek hij geen haast te hebben om ons te doden. Hij tilde zijn kop op en blafte met diepe stem naar links en naar rechts, alsof hij luidkeels vrienden uitnodigde voor het avondeten. Emma’s vingers drukten in mijn arm. Liz jammerde: ‘Sadie...?’


    De mensenmassa was nu bijna verdwenen. Er was nergens politie te bekennen. Misschien waren ze op de vlucht geslagen, of misschien waren ze allemaal op weg naar Canary Wharf, zonder te beseffen dat het probleem zich hiernaartoe had verplaatst.


    ‘We gaan niet dood,’ verzekerde ik mijn vriendinnen. ‘Emma, hou mijn staf vast.’


    ‘Je... O, oké.’ Ze pakte de staf heel voorzichtig aan, alsof het een granaatwerper was, en met de juiste spreuk zou het er misschien best een kunnen worden.


    ‘Liz,’ beval ik. ‘Hou die baviaan in de gaten.’


    ‘Ik hou de baviaan in de gaten,’ zei ze. ‘De baviaan is ook moeilijk over het hoofd te zien.’


    Ik zocht in mijn tovertas en maakte wanhopig de inventaris op. Toverstok... Goed om je mee te verdedigen, maar tegen twee goden tegelijk was het niet genoeg. Zonen van Horus, magisch krijt... Dit was niet de juiste plek om een beschermende kring te tekenen. Ik moest op die brug zien te komen. Ik moest tijd rekken, zodat we uit de stationshal weg konden.


    ‘Sadie...’ zei Liz waarschuwend.


    Babi was op het dak van The Body Shop gesprongen. Hij brulde, en opeens kwamen er van alle kanten kleinere bavianen aan. Ze klommen over de hoofden van vluchtende forenzen, slingerden aan de plafondbalken, doken op uit de trappengaten en winkels. Het waren er tientallen, en ze hadden allemaal zwart met zilveren basketbalshirts aan. Was basketbal soms een internationale bavianensport?


    Tot die dag was ik best wel op bavianen gesteld geweest. De bavianen die ik tot dan toe had ontmoet, zoals Chufu en zijn vriendelijke vrienden, waren de heilige dieren van Thoth, de god van de kennis. Over het algemeen waren ze wijs en behulpzaam. Ik vermoedde echter dat Babi’s bavianentroep heel anders was. Ze hadden een bloedrode vacht, wilde ogen en slagtanden waar een sabeltandtijger jaloers op zou zijn geweest.


    Grauwend kwamen ze dichterbij, klaar om ons te bespringen.


    Ik haalde een blok was uit mijn tas, maar ik had geen tijd om een shabti te maken. Twee tyet-amuletten, het heilige teken van Isis... Ja, daar had ik misschien iets aan. Toen vond ik een glazen flesje met een kurk erin waarvan ik het bestaan al half was vergeten. Er zat een troebel, slijmerig goedje in: mijn eerste poging om een toverdrankje te maken. Het lag al een eeuwigheid onder in mijn tas omdat ik nog nooit wanhopig genoeg was geweest om het uit te proberen.


    Ik schudde het flesje. De vloeistof straalde een ziekelijk groen licht uit. Er dreven klontjes in rond. Ik haalde de kurk eruit. Het spul stonk nog erger dan Nechbet.


    ‘Wat is dat voor iets?’ vroeg Liz.


    ‘Iets smerigs,’ zei ik. ‘Een animerende papyrusrol vermengd met olie, water en een paar geheime ingrediënten. Het is jammer genoeg een beetje gaan klonteren.’


    ‘Animerend?’ vroeg Emma. ‘Ga je tekenfilmfiguren oproepen?’


    ‘Dat zou vet zijn,’ gaf ik toe. ‘Maar dit is een stuk gevaarlijker. Als ik het goed doe, kan ik heel veel magie in me opnemen zonder dat ik opbrand.’


    ‘En als je het verkeerd doet?’ vroeg Liz.


    Ik gaf hun ieder een amulet van Isis. ‘Hou vast. Als ik “nu” zeg, rennen jullie naar de taxistandplaats. Niet blijven staan.’


    ‘Sadie,’ protesteerde Emma, ‘wat ben je in vredesnaam...’


    Voordat ik de moed kon verliezen, sloeg ik het drankje achterover.


    Boven ons lachte Nechbet kakelend. ‘Geef het op! Je wint het toch niet van ons!’ De schaduw van haar vleugels leek alle hoeken van de stationshal te vullen, waardoor de laatste forenzen in paniek wegvluchtten en ik de angst als een loden last op me voelde drukken. Ik wist dat het maar een betovering was, maar toch was de verleiding om voor een snelle dood te kiezen bijna onweerstaanbaar.


    Een paar bavianen lieten zich afleiden door de geur van eten en plunderden de McDonald’s. Een paar anderen renden achter een treinconducteur aan en sloegen hem met opgerolde modetijdschriften.


    Helaas hadden de meeste bavianen nog steeds alleen maar aandacht voor ons. Ze vormden een losse kring om de kiosk waar wij tegenaan zaten. Vanaf zijn commandocentrum boven op The Body Shop brulde Babi iets. Het was duidelijk een bevel om aan te vallen.


    Toen bereikte het toverdrankje mijn maag. De magie stroomde door mijn lichaam. Ik had een smaak in mijn mond alsof ik een dode pad had ingeslikt, maar ik begon te begrijpen waarom toverdrankjes zo populair waren geweest onder de oude tovenaars.


    De animatiespreuk, waar ik dagenlang aan had geschreven en die me normaal een uur zou hebben gekost om uit te spreken, tintelde nu in mijn aderen. Er stroomde een enorme kracht naar mijn vingertoppen. Het enige probleem was nu hoe ik de magie moest geleiden zonder dat ik als een hoopje as zou eindigen.


    Zo goed en zo kwaad als het ging riep ik Isis aan en putte ik uit haar macht om me te helpen de betovering vorm te geven. Ik stelde me voor wat ik wilde, en het juiste machtswoord schoot door mijn hoofd: ‘bescherm’. N’da. Ik liet de magie vrij. Voor me gloeide een goudkleurige hiëroglief op.


    +++
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    Een golf van goudkleurig licht verspreidde zich door de stationshal. De troep bavianen aarzelde. Babi wankelde op het dak van The Body Shop. Zelfs Nechbet krijste en moest haar best doen om niet van de steunbalk te vallen.


    Overal in de stationshal kwamen levenloze voorwerpen in beweging. Rugzakken en aktetassen leerden opeens vliegen. Tijdschriftenrekken, kauwgum, snoepgoed en allerlei koude drankjes spoten de winkels uit en vielen de bavianen aan. Het hoofd van het kapotte bronzen standbeeld kwam uit het niets en ramde tegen Babi’s borst, waardoor hij achterover dwars door het dak van The Body Shop viel. Een tornado van roze Financial Times-kranten steeg op tot aan het plafond. Hij slokte Nechbet op, die in een werveling van roze en zwart krijsend naar beneden viel.


    ‘Nu!’ zei ik tegen mijn vriendinnen. We renden naar de uitgang, zigzaggend tussen bavianen die het veel te druk hadden om ons tegen te houden. Een van hen werd belaagd door een stuk of vijf flesjes spa. Een andere probeerde een aktetas en een heel stel kamizake-Blackberry’s af te weren.


    Babi wilde opstaan, maar om hem heen wervelde een kolk van The Body Shop-producten. Lotions, sponzen en flessen shampoo sloegen tegen hem aan, spoten in zijn ogen en probeerden hem een extreme make-over te geven. Hij brulde geërgerd, gleed uit en viel weer achterover de verwoeste winkel in. Ik betwijfelde of mijn spreuk de goden echt pijn zou doen, maar met een beetje geluk waren ze er nog een paar minuten zoet mee.


    Liz, Emma en ik wisten het gebouw uit te komen. Nu het hele station geëvacueerd was, verwachtte ik eigenlijk niet dat er nog taxi’s op de standplaats zouden zijn, en inderdaad, de parkeerhavens waren leeg. Ik legde me erbij neer dat we helemaal naar Waterloo Bridge zouden moeten rennen, ook al had Emma geen schoenen aan en was ik een beetje misselijk geworden van het toverdrankje.


    ‘Kijk!’ zei Liz.


    ‘O, goed gedaan, Sadie,’ zei Emma.


    ‘Hè?’ vroeg ik. ‘Wat heb ik dan gedaan?’


    Toen zag ik de chauffeur: een extreem kort, sjofel mannetje in een zwart pak dat een eindje verderop stond met een bordje met de naam KANE erop.


    Kennelijk dachten mijn vrienden dat ik hem tevoorschijn had getoverd. Voordat ik dat kon rechtzetten, zei Emma: ‘Kom mee!’ en renden ze op het mannetje af. Ik kon niets anders doen dan achter hen aan lopen. Ik moest denken aan wat Anubis had gezegd: dat hij mijn ‘chauffeur’ naar me toe zou sturen. Dit was hem kennelijk, maar hoe dichterbij we kwamen, hoe minder zin ik had om kennis met hem te maken.


    Hij was de helft kleiner dan ik, dikker dan mijn oom Amos en lelijker dan wie dan ook op de hele wereld. Zijn gezicht leek sprekend op dat van een neanderthaler. Hij had één dikke wenkbrauw, en eronder was het ene oog groter dan het andere. Zijn baard zag eruit alsof hij er vette pannen mee had uitgeschraapt. Hij had overal felrode bulten en zijn haar zag eruit als een vogelnest dat eerst in brand was gestoken en toen was uitgestampt.


    Toen hij me zag, fronste hij, wat hem er niet mooier op maakte.


    ‘Dat werd tijd!’ Hij had een Amerikaans accent. Hij boerde in zijn vuist, en ik werd bijna van mijn sokken geblazen door de currylucht. ‘De vriendin van Bastet? Sadie Kane?’


    ‘Eh... misschien.’ Ik besloot eens ernstig met Bast te gaan praten over de vrienden die ze uitkoos. ‘Even tussen twee haakjes: er zijn twee goden die ons proberen te doden.’


    Het wrattige mannetje smakte met zijn lippen, duidelijk niet onder de indruk. ‘Nou, dan moeten we maar een brug gaan opzoeken.’


    Hij draaide zich om naar de taxistandplaats en riep: ‘Boe!’


    Uit het niets verscheen er een zwarte Mercedes, alsof die van schrik zichtbaar was geworden.


    De chauffeur keek achterom en trok zijn wenkbrauw op. ‘Nou? Stap in dan!’


    +++


    Ik had nog nooit in een limousine gezeten. Ik hoop dat de meeste mooier zijn dan de onze. De achterbank was bezaaid met verpakkingen van Indiase afhaalmaaltijden, papier waar fish-and-chips in had gezeten, chipszakjes en vuile sokken. Desondanks gingen Emma, Liz en ik met z’n drieën achterin zitten, want we durfden geen van allen voorin.


    Je vindt het misschien dom van me dat ik zomaar bij een vreemde man in de auto stapte. Je hebt natuurlijk gelijk. Maar Bast had ons hulp beloofd en Anubis had gezegd dat ik een chauffeur kon verwachten. Het feit dat de beloofde hulp bestond uit een onhygiënisch mannetje met een magische limousine verbaasde me niet eens. Ik had wel vreemdere dingen meegemaakt.


    Bovendien had ik weinig keus. Het toverdrankje was uitgewerkt, en het had me veel inspanning gekost om zoveel magie te gebruiken. Ik voelde me licht in mijn hoofd en stond onvast op mijn benen. Ik weet niet of ik naar Waterloo Bridge had kunnen lopen zonder van mijn stokje te gaan.


    De chauffeur trapte het gaspedaal helemaal in en racete weg bij het station. De politie had de omgeving afgezet, maar onze limousine ontweek de wegversperring, een groepje busjes van het BBC-journaal en een menigte nieuwsgierige mensen, en niemand besteedde ook maar enige aandacht aan ons.


    De chauffeur begon een deuntje te fluiten, zo te horen ‘Short People’. Zijn hoofd kwam nauwelijks tot aan de hoofdsteun. Het enige wat ik van hem zag waren zijn smoezelige vogelnest van een haardos en zijn behaarde handen op het stuur.


    Op de zonneklep zat een legitimatiebewijs met een foto van hem erop. In zekere zin. Hij was van heel dichtbij genomen, waardoor er alleen een wazige neus en een foeilelijke mond te zien waren, alsof hij had geprobeerd de camera op te eten. Op het kaartje stond: UW CHAUFFEUR HEET BES.


    ‘Dus je heet Bes?’ vroeg ik.


    ‘Ja,’ zei hij.


    ‘Nog nooit zo’n lelijke bes gezien,’ mompelde Liz.


    ‘Nee,’ bromde Emma, ‘en ik dacht dat alleen vrouwen ouwe bessen konden zijn.’


    ‘En voluit? Meneer Bes?’ vroeg ik, terwijl ik probeerde te bedenken of ik zijn naam wel eens was tegengekomen in de Egyptische mythologie. Ik was er vrij zeker van dat ze geen god van de chauffeurs hadden. ‘Heer Bes? Extreem Korte Bes?’


    ‘Gewoon Bes,’ bromde hij. ‘Met één s. En nee, dat is geen meisjesnaam. Als je me Bessie noemt, zal ik je moeten doden. En ik ben inderdaad kort, maar ik ben de dwergengod, dus wat had je dan verwacht? O, er liggen daar een paar flesjes water als jullie dorst hebben.’


    Ik keek naar beneden. Bij mijn voeten rolden twee halflege flesjes water heen en weer. De ene had lippenstift op de dop. De andere zag eruit alsof erop was gekauwd.


    ‘Nee, ik heb geen dorst,’ besloot ik.


    Liz en Emma prevelden instemmend. Het verbaasde me dat ze nog niet compleet catatonisch waren na alles wat er was gebeurd, maar het waren natuurlijk wel míjn vriendinnen. Ik zou toch nooit omgaan met een stel slappelingen? Zelfs voordat ik de magie ontdekte, moest je over een robuuste gezondheid en een tamelijk groot aanpassingsvermogen beschikken om vrienden met mij te zijn. [En jij moet je mond houden, Carter.]


    Waterloo Bridge werd geblokkeerd door politiewagens, maar Bes ontweek ze en reed gewoon over de stoep door. De agenten knipperden niet eens met hun ogen.


    ‘Zijn we soms onzichtbaar?’ vroeg ik.


    ‘Voor de meeste stervelingen wel.’ Bes boerde. ‘Ze zijn eigenlijk behoorlijk dom, hè? Niets ten nadele van jullie natuurlijk, enzovoorts, enzovoorts.’


    ‘Ben je echt een god?’ vroeg Liz.


    ‘Een hele grote,’ zei Bes. ‘Ik ben echt een hele grote in de wereld van de goden.’


    ‘Een hele grote god van de dwergen,’ zei Emma vol verbazing. ‘Bedoel je dwergen zoals van Sneeuwwitje, of...’


    ‘Alle dwergen.’ Bes maakte een groots gebaar met beide handen. Dat maakte me een beetje nerveus, want daarvoor moest hij het stuur loslaten. ‘De Egyptenaren waren slim. Ze eerden mensen die anders waren. Dwergen werden als extreem magische wezens beschouwd. Dus, ja, ik ben de god van de dwergen.’


    Liz schraapte haar keel. ‘Is er geen beleefdere term die we tegenwoordig moeten gebruiken? Zoals... kleine mensen, of personen met een groeistoornis, of...’


    ‘Ik ga mezelf echt niet de god van de personen met een groeistoornis noemen,’ bromde Bes. ‘Ik ben een dwerg! Goed, we zijn er, net op tijd.’


    Midden op de brug liet hij de auto met een halve draai tot stilstand komen. Toen ik de kant op keek waar we vandaan kwamen, moest ik bijna overgeven. Boven de oever vloog een zwarte gestalte. Aan het begin van de brug rekende Babi op geheel eigen wijze af met de wegversperring. Hij gooide politiewagens de Theems in terwijl de agenten alle kanten op renden en hun wapens afvuurden. De kogels leken echter geen effect te hebben op de staalharde vacht van de god.


    ‘Waarom stoppen we?’ vroeg Emma.


    Bes ging op zijn stoel staan en rekte zich uit, wat hij makkelijk kon. ‘Het is een rivier,’ zei hij. ‘Een goede plek om tegen goden te vechten, al zeg ik het zelf. Al die natuurkrachten die onder onze voeten door stromen maken het moeilijk voor ons om ons te verankeren in de wereld van de stervelingen.’


    Toen ik hem eens beter bekeek, zag ik wat hij bedoelde. Zijn gezicht blikkerde als een luchtspiegeling.


    Ik kreeg een brok in mijn keel. Dit was het moment van de waarheid. Het toverdrankje en de angst hadden me misselijk gemaakt. Ik was er helemaal niet zo zeker van dat ik genoeg magie had om het tegen die twee goden op te nemen. Maar ik had geen keus.


    ‘Liz, Emma,’ zei ik, ‘we stappen uit.’


    ‘Uit?’ piepte Liz.


    Emma slikte moeizaam. ‘Weet je zeker...’


    ‘Ik snap dat jullie bang zijn,’ zei ik, ‘maar jullie moeten precies doen wat ik zeg.’


    Ze knikten aarzelend en openden de portieren. Die arme meiden. Weer zou ik willen dat ik hen had achtergelaten, maar eerlijk gezegd moest ik er niet aan denken om mijn vriendinnen uit het oog te verliezen nu mijn opa en oma al door goden bezeten waren.


    Bes onderdrukte een gaap. ‘Heb je mijn hulp nodig?’


    ‘Eh...’


    Babi kwam log op ons af. Nechbet cirkelde boven hem en krijste bevelen. Als ze last hadden van de rivier, was daar niets van te merken.


    Ik had geen idee wat een dwergengod tegen die twee kon uitrichten, maar ik zei: ‘Ja. Ik heb hulp nodig.’


    ‘Oké.’ Bes liet zijn knokkels kraken. ‘Stap dan maar uit.’


    ‘Hè?’


    ‘Ik kan me toch niet verkleden met jullie in de auto? Ik moet mijn lelijke pak aantrekken.’


    ‘Je lelijke pak?’


    ‘Eruit!’ beval de dwerg. ‘Ik kom er zo aan.’


    Veel aansporing hadden we niet nodig. We hadden er geen van allen behoefte aan om meer van Bes te zien te krijgen dan strikt noodzakelijk was. We stapten uit, en Bes deed de portieren achter ons op slot. De ramen waren van donkergetint glas, dus ik kon niet naar binnen kijken. Misschien zou Bes wel lekker onderuitgezakt naar een muziekje gaan zitten luisteren terwijl wij werden afgeslacht, wist ik veel. Ik had er in elk geval weinig vertrouwen in dat hij met andere kleren aan wél in staat zou zijn Nechbet en Babi te verslaan.


    Ik keek naar mijn bange vriendinnen en toen naar de twee goden die op ons afkwamen.


    ‘Hier vechten we het uit. Tot onze laatste snik.’


    ‘O, nee, nee,’ zei Liz. ‘Dat vind ik een heel vervelende term: “laatste snik”.’


    Ik zocht in mijn tas en pakte een krijtje en de vier zonen van Horus. ‘Liz, zet deze beeldjes op de vier windrichtingen: noord, zuid, enzovoorts. Emma, hier, een krijtje. Teken een kring die de beeldjes met elkaar verbindt. We hebben maar een paar tellen de tijd.’


    Ik gaf haar het krijtje in ruil voor mijn staf, en toen kreeg ik opeens een afschuwelijk gevoel van déjà-vu. Ik liep mijn vriendinnen bevelen te geven, net zoals Zia Rashid met mij had gedaan toen we het voor het eerst samen tegen een vijandige god moesten opnemen.


    Ik wilde niet zo zijn als Zia. Aan de andere kant drong nu pas tot me door hoeveel moed het moest hebben gevergd om de strijd met een godin aan te gaan terwijl ze twee volkomen onervaren novieten moest beschermen. Ik zeg het niet graag, maar ik had opeens veel meer respect voor haar. Was ik maar zo dapper als zij.


    Ik hief mijn staf en toverstok en probeerde me te concentreren. De tijd leek te vertragen. Ik spande al mijn zintuigen in tot ik me bewust was van alles om me heen: het gekras van het krijtje waarmee Emma de kring tekende, het snelle kloppen van Liz’ hart, het gedreun van Babi’s enorme voeten op de brug toen hij op ons af rende, de Theems die onder de brug door stroomde en de energie van Doeat die al even krachtig om me heen vloeide.


    Bast had me eens verteld dat Doeat een soort zee van magie was onder het oppervlak van de wereld van de stervelingen. Als dat zo was, dan was dit – een brug over stromend water – een straalstroom. De magie was hier veel krachtiger. Hij kon onvoorzichtigen verdrinken. Zelfs goden konden erdoor worden meegesleurd.


    Ik probeerde me te verankeren door me op mijn omgeving te concentreren. Londen was míjn stad. Vanaf dit punt kon ik alles zien: de Houses of Parliament, de London Eye, zelfs de Naald van Cleopatra aan de Victoria Embankment, waar mijn moeder was omgekomen. Als ik nu faalde, zo dicht bij de plek waar mijn moeder voor het laatst haar magie had bedreven... Nee. Zover mocht ik het niet laten komen.


    Babi was nog maar een meter bij ons vandaan toen Emma klaar was met de kring. Ik raakte de lijn aan met mijn staf en er laaide een goudkleurig licht op.


    De baviaangod botste tegen mijn beschermende krachtveld alsof het een metalen wand was. Hij wankelde naar achteren. Nechbet week op het laatste moment uit en vloog krassend van frustratie om ons heen.


    Helaas begon het licht van de kring te flakkeren. Mijn moeder had me al heel jong geleerd: elke actie leidt tot een even grote tegengestelde reactie. Dat was van toepassing op zowel de wetenschap als de magie. De kracht van Babi’s aanval bezorgde me zwarte vlekken voor mijn ogen. Als hij nog een keer aanviel, wist ik niet of ik de cirkel in stand kon houden.


    Ik vroeg me af of ik er zelf uit moest stappen, mezelf als doelwit moest aanbieden. Als ik eerst nog wat energie in de kring stopte, zou die misschien nog een poosje in stand blijven, zelfs als ik doodging. Dan zouden mijn vriendinnen het in elk geval overleven.


    Afgelopen kerst had Zia Rashid waarschijnlijk dezelfde gedachte gehad toen ze haar kring verliet om Carter en mij te beschermen. Ze was echt irritant moedig geweest.


    ‘Wat er ook met mij gebeurt,’ zei ik tegen mijn vriendinnen, ‘blijf binnen de kring.’


    ‘Sadie,’ zei Emma. ‘Ik ken dat toontje van jou. Wat je ook van plan bent, doe het niet.’


    ‘Je kunt ons niet achterlaten,’ zei Liz smekend. Toen riep ze met een angstig piepstemmetje tegen Babi: ‘G-ga weg, lelijke, schuimende aap! Mijn vriendin wil je niet doden, maar... maar als het moet, doet ze het!’


    Babi grauwde. Hij schuimde inderdaad nogal als gevolg van de The Body Shop-aanval, en hij rook heerlijk. Er kleefden shampooschuim en badparels in allerlei kleuren aan zijn vacht.


    Nechbet was er minder goed vanaf gekomen. Ze zat vlakbij op een lantaarnpaal en zag eruit alsof ze de hele inhoud van de hapjeskiosk over zich heen had gekregen. Haar verenkleed was bedekt met stukjes ham, kaas en aardappel, het tastbare bewijs dat vele dappere, betoverde pasteitjes hun korte leven hadden gegeven om haar tegen te houden. Haar haar was versierd met plastic vorkjes, servetten en roze krantensnippers. Zo te zien had ze veel zin om me aan stukken te scheuren.


    Het enige goede nieuws: Babi’s volgelingen waren er kennelijk niet in geslaagd de stationshal te verlaten. Ik stelde me voor dat een hele troep met stukjes pastei besmeurde bavianen tegen politiewagens werd geduwd en in de handboeien werd geslagen. Dat monterde me een beetje op.


    Nechbet grauwde: ‘Bij het station heb je ons verrast, Sadie Kane. Ik geef toe dat dat goed gedaan was. En dat je ons naar deze brug hebt gelokt: leuk geprobeerd. Maar zo zwak zijn we niet. Je hebt de kracht niet om het nog lang tegen ons uit te houden. Als je ons niet eens kunt verslaan, moet je Ra ook niet willen laten herrijzen.’


    ‘Jullie zouden me moeten helpen,’ zei ik, ‘in plaats van me tegen te houden.’


    ‘Uh!’ blafte Babi.


    ‘Precies,’ zei de giergodin instemmend. ‘De sterken overleven ook zonder hulp. De zwakken moeten worden gedood en opgegeten. In welke categorie val jij, kindje? Wees eens eerlijk.’


    Eerlijk? Ik zakte bijna door mijn knieën. De brug leek te tollen onder mijn voeten. Op beide oevers van de rivier klonken gillende sirenes. Er was meer politie aangekomen bij de wegversperring, maar voorlopig deden ze geen enkele poging om in te grijpen.


    Babi ontblootte zijn tanden. Hij was zo dichtbij dat ik zijn ingezeepte vacht en zijn stinkende adem kon ruiken. Toen keek ik naar de bril van opa, die nog steeds op zijn kop stond, en laaide mijn woede weer op.


    ‘Probeer zelf maar,’ zei ik. ‘Ik volg het pad van Isis. Als je me dwarsboomt, zal ik je doden.’


    Het lukte me om mijn staf licht te laten geven. Babi deed een pas naar achteren. Nechbet klapperde met haar vleugels. Even begonnen hun gedaanten te blikkeren. De rivier verzwakte hen wel degelijk, en hun verbinding met de wereld van de stervelingen was zwak als een verstoord mobieletelefoonsignaal. Maar het was niet genoeg.


    Nechbet had de wanhoop op mijn gezicht kennelijk gezien. Ze was een gier. Ze wist precies wanneer haar prooi aan het eind van zijn latijn was.


    ‘Een goede laatste poging, kindje,’ zei ze bijna waarderend. ‘Maar je hebt niets meer over. Babi, val aan!’


    De baviaangod verhief zich op zijn achterpoten. Ik bereidde me voor om aan te vallen en nog één laatste energiestoot te geven, door uit mijn eigen levenskracht te putten en daarmee hopelijk de goden te verpulveren. Ik moest ervoor zorgen dat Liz en Emma in leven bleven.


    Toen gingen achter me de portieren van de limousine open. Bes verkondigde: ‘Niemand gaat hier aanvallen! Behalve ik, natuurlijk.’


    Nechbet krijste geschrokken. Ik draaide me om om te zien wat er gebeurde. Meteen wenste ik dat ik mijn eigen ogen kon uitsteken.


    Liz kokhalsde. ‘O mijn god! Dat kán gewoon niet!’


    ‘Agh!’ riep Emma in vloeiend Baviaans. ‘Zeg dat hij moet ophouden!’


    Bes had inderdaad zijn lelijke pak aangetrokken. Hij klom op het dak van de limousine en stond daar met zijn benen gespreid en zijn handen in zijn zij, alsof hij Superman was. Superman in zijn onderbroek, om precies te zijn.


    Voor degenen onder jullie met een zwakke maag zal ik niet al te zeer in detail treden, maar Bes, die nog geen meter lang was, pronkte met zijn afzichtelijke lijf – zijn bolle buik, harige ledematen, afschuwelijke voeten en weerzinwekkende uitgezakte vel – en droeg alleen een strakke blauwe zwembroek. Stel je de lelijkste persoon voor die je ooit op het strand hebt gezien, iemand voor wie badkleding verboden zou moeten worden. Bes was nog veel lelijker.


    Ik wist niet goed wat ik moest zeggen, behalve: ‘Trek eens wat aan!’


    Bes lachte bulderend, alsof hij wilde zeggen: ha, ha, ik ben geweldig!


    ‘Alleen als zij uit zichzelf vertrekken,’ zei hij. ‘Anders zal ik gedwongen zijn hen zo erg te laten schrikken dat ze terug vluchten naar Doeat.’


    ‘Dit zijn jouw zaken niet, dwerggod!’ grauwde Nechbet, terwijl ze haar blik afwendde van zijn verschrikkelijke verschijning. ‘Ga weg!’


    ‘Deze kinderen staan onder mijn bescherming,’ zei Bes koppig.


    ‘Ik ken je helemaal niet,’ zei ik. ‘Voor vandaag had ik je nog nooit ontmoet.’


    ‘Onzin. Je hebt expliciet om mijn bescherming gevraagd.’


    ‘Ik vroeg om hulp, niet om een Speedo-strandwacht!’


    Bes sprong van de limousine en kwam vlak voor mijn cirkel neer, tussen mij en Babi in. Van achteren was de dwerg nog afzichtelijker. Zijn rug was zo behaard dat het wel een bontjas leek. En achter op zijn zwembroek stond de tekst PROUD TO BE A DWARF.


    Bes en Babi draaiden als worstelaars om elkaar heen. De baviaan haalde uit naar Bes, maar de dwerg was behendig. Hij klom tegen Babi’s borst omhoog en beukte met zijn hoofd tegen diens neus. Babi wankelde naar achteren terwijl de dwerg bleef bonken, alsof zijn gezicht een dodelijk wapen was.


    ‘Doe hem geen pijn!’ riep ik. ‘Mijn opa zit nog ergens daarbinnen!’


    Babi hing tegen de balustrade. Hij knipperde met zijn ogen en probeerde zich te oriënteren, maar Bes ademde recht in zijn gezicht, en kennelijk werd de currylucht hem te veel. De knieën van de baviaan begaven het. Zijn lijf blikkerde en begon te krimpen. Toen viel hij op de grond en lag daar opeens een potige oudere man met grijs haar, in de restanten van zijn rode trui.


    ‘Opa!’ Ik kon me niet bedwingen. Ik verliet de beschermende kring en rende op hem af.


    ‘Het komt wel goed met hem,’ stelde Bes me gerust. Toen draaide hij zich om naar de giergodin. ‘Jouw beurt, Nechbet. Ga weg.’


    ‘Ik heb dit lichaam eerlijk gestolen!’ jammerde ze. ‘Het bevalt me prima!’


    ‘Je vraagt erom.’ Bes wreef in zijn handen, ademde diep in en deed toen iets wat ik nooit meer zal kunnen vergeten.


    Als ik gewoon zei dat hij een lelijk gezicht trok en ‘Boe!’ riep, zou dat feitelijk juist zijn, maar het zou in de verste verte geen recht doen aan hoe gruwelijk het was.


    Zijn hoofd zwol. Hij ontwrichtte zijn kaak, waardoor zijn mond vier keer zo groot werd als die hoorde te zijn. Zijn ogen puilden uit als grapefruits. Zijn haar stond rechtovereind, net als bij Bast wanneer ze schrok. Hij schudde met zijn gezicht, wiebelde met zijn slijmerige groene tong en brulde: ‘BOE!’, zo hard dat het geluid als een kanonschot over de Theems rolde. Die schokgolf van zuivere lelijkheid blies de veren van Nechbets jurk en deed alle kleur uit haar gezicht wegtrekken. De essentie van de godin werd weggeblazen als een vloeipapiertje in een orkaan. Het enige wat overbleef was een verdwaasde oude vrouw in een gebloemde peignoir, die boven op een lantaarnpaal zat.


    ‘O, hemeltje...’ Oma viel flauw.


    Bes sprong op haar af en ving haar op voor ze in de rivier kon vallen. Het gezicht van de dwerg werd weer normaal – nou ja, zo lelijk als anders, in elk geval – terwijl hij oma voorzichtig naast opa op de stoep legde.


    ‘Dank je,’ zei ik tegen Bes. ‘En wil je nu alsjeblieft wat kleren aantrekken?’


    Hij schonk me een brede grijns, die ik best had kunnen missen. ‘Ik mag jou wel, Sadie Kane. Ik begrijp waarom Bast zo op je gesteld is.’


    ‘Sadie?’ kreunde mijn opa. Zijn ogen gingen knipperend open.


    ‘Ik ben bij je, opa.’ Ik streelde zijn voorhoofd. ‘Hoe voel je je?’


    ‘Vreemde hunkering naar mango’s.’ Hij keek scheel. ‘En misschien een paar insecten. Heb... heb jij ons gered?’


    ‘Niet echt,’ gaf ik toe. ‘Mijn vriend daar...’


    ‘Jazeker heeft zij jullie gered,’ zei Bes. ‘Dappere kleindochter hebben jullie. Een uitstekende tovenaar.’


    Opa keek naar Bes en trok een boos gezicht. ‘Die verrekte Egyptische goden in hun verrekte niets verhullende zwemkleding. Daarom doen wij dus niks met magie.’


    Ik slaakte een zucht van verlichting. Als opa begon te klagen, zou het wel goed komen met hem. Oma was nog steeds buiten westen, maar haar ademhaling leek regelmatig. Ze kreeg weer wat kleur op haar wangen.


    ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei Bes. ‘Nog even en de stervelingen gaan de brug bestormen.’


    Ik wierp een vluchtige blik op de wegversperring en zag wat hij bedoelde. Er werd een bestormingsteam gevormd van zwaarbewapende mannen met geweren, granaatwerpers en waarschijnlijk nog veel meer interessante speeltjes waarmee ze ons konden doden.


    ‘Liz, Emma!’ riep ik. ‘Kom me eens helpen met mijn opa en oma!’


    Mijn vriendinnen renden op me af en hielpen mijn opa rechtop te gaan zitten, maar Bes zei: ‘Ze kunnen niet mee.’


    ‘Hè?’ vroeg ik boos. ‘Maar je zei net...’


    ‘Het zijn stervelingen,’ zei Bes. ‘Die kunnen we op onze queeste niet gebruiken. Als we die tweede rol van Vlad Mensjikov willen aftroggelen, moeten we nu gaan.’


    ‘Weet je daar dan van?’ Toen herinnerde ik me dat hij Anubis had gesproken.


    ‘Je grootouders en vriendinnen lopen hier minder gevaar,’ zei Bes. ‘De politie zal hen ondervragen, maar ze zullen oude mensen en kinderen niet als een bedreiging beschouwen.’


    ‘We zijn geen kinderen,’ mopperde Emma.


    ‘Gieren...’ fluisterde oma in haar slaap. ‘Pasteitjes...’


    Opa kuchte. ‘Die dwerg heeft gelijk, Sadie. Ga maar. Nog even en ik ben weer tiptop in orde, al is het jammer dat die baviaan me niet een beetje van zijn kracht heeft gegeven. Zo sterk heb ik me in tijden niet meer gevoeld.’


    Ik keek naar mijn verfomfaaide grootouders en vriendinnen. Het was alsof er van twee kanten aan mijn hart werd getrokken. Ik besefte dat de dwerg inderdaad gelijk had: ze zouden hier, ondanks dat bestormingsteam, veiliger zijn dan als ze met ons meegingen. En ik besefte ook dat ze niet thuishoorden op een magische queeste. Mijn opa en oma hadden lang geleden al besloten dat ze hun aangeboren talent niet zouden gebruiken. En mijn vriendinnen waren gewone stervelingen. Dappere, gestoorde, maffe, geweldige stervelingen, weliswaar, maar ze konden niet mee naar de plek waar ik naartoe moest.


    ‘Sadie, het geeft niet.’ Emma zette haar kapotte bril recht en probeerde te glimlachen. ‘Wij rekenen wel af met de politie. Het zal heus niet de eerste keer zijn dat we een kletsverhaal moeten ophangen, of wel soms?’


    ‘Wij zorgen wel voor je opa en oma,’ beloofde Liz.


    ‘Er hoeft helemaal niemand voor ons te zorgen,’ klaagde opa. Toen kreeg hij een hoestbui. ‘Ga nou maar, liefje. Die baviaangod heeft in mijn hoofd gezeten en ik kan je vertellen dat hij vastbesloten is je te doden. Rond je queeste af voor hij weer achter je aankomt. Ik kon hem niet eens tegenhouden. Ik kon niet eens...’ Boos keek hij naar zijn bevende oude handen. ‘Ik zou het mezelf nooit hebben vergeven. Wegwezen nu!’


    ‘Het spijt me,’ zei ik tegen hen allemaal. ‘Het was niet mijn bedoeling om...’


    ‘Het spíjt je?’ vroeg Emma. ‘Sadie Kane, ik heb nog nooit zo’n megavet verjaardagsfeestje meegemaakt! Ga nu maar.’


    Zij en Liz omhelsden me, en voor ik kon gaan huilen nam Bes me mee naar de Mercedes.


    We reden in noordelijke richting naar Victoria Embankment. We waren al bijna bij de wegversperring toen Bes gas terugnam.


    ‘Wat is er?’ vroeg ik. ‘Kunnen we er niet onzichtbaar langs?’


    ‘Over die stervelingen maak ik me geen zorgen. Daarover wel.’ Hij wees.


    Alle politieagenten, journalisten en toeschouwers rond de wegversperring waren in slaap gevallen. Een paar militair uitziende types in wapenrusting lagen op de stoep met hun geweer in hun armen alsof het een teddybeer was.


    Voor de wegversperring en voor onze auto stonden Carter en Walt. Ze waren bezweet en hijgden flink, alsof ze helemaal vanuit Brooklyn waren komen rennen. Allebei hielden ze hun toverstok in de aanslag. Carter deed een pas naar voren en richtte zijn zwaard op de voorruit.


    ‘Laat haar gaan!’ riep hij tegen Bes. ‘Anders dood ik je!’


    Bes keek achterom. ‘Moet ik hem laten schrikken?’


    ‘Nee!’ zei ik. Dat hoefde ik echt nooit meer te zien. ‘Ik regel het wel.’


    Ik stapte uit. ‘Hallo, jongens. Uitstekende timing.’


    Walt en Carter fronsten hun voorhoofd.


    ‘Ben je niet in gevaar?’ voeg Walt.


    ‘Nu niet meer.’


    Met tegenzin liet Carter zijn zwaard zakken. ‘Je wilt toch niet zeggen dat die lelijkerd...’


    ‘Een vriend is,’ zei ik. ‘De vriend van Bast. Tevens onze chauffeur.’


    Carter keek verward, geërgerd en bezorgd tegelijk, en dat was een bevredigend einde van mijn verjaardagsfeestje.


    ‘Waar moet die chauffeur ons dan naartoe brengen?’ vroeg hij.


    ‘Naar Rusland natuurlijk,’ zei ik. ‘Spring erin.’

  


  
    CARTER
 9. Een rondleiding-met-een-groeistoornis door Rusland


    Zoals gewoonlijk heeft Sadie een paar belangrijke details weggelaten, zoals dat Walt en ik met ware doodsverachting hebben geprobeerd haar te vinden.


    Het was niet leuk om naar het Brooklyn Museum te vliegen. We moesten ons als een stel Tarzans vasthouden aan een touw dat onder de buik van de griffioen hing en allerlei mensen ontwijken: politieagenten, ambulancepersoneel, gemeenteambtenaren en verscheidene oude vrouwtjes die ons met paraplu’s achternazaten en gilden: ‘Daar is de kolibrie! Sla hem dood!’


    Zodra het ons was gelukt een poort te openen, wilde ik Paniek met ons meenemen, maar toen hij de doorgang van kolkend zand zag, raakte hij een beetje... nou ja, in paniek. Dus moesten we hem achterlaten.


    Toen we in Londen aankwamen, waren er op de tv’s in de etalages beelden te zien van Waterloo Station – iets over verontrustende gebeurtenissen in het stationsgebouw met ontsnapte dieren en wervelstormen. Goh, wie zou dat geweest zijn? We gebruikten Walts amulet van de luchtgod Shu om een windvlaag op te roepen die ons helemaal naar Waterloo Bridge blies. Natuurlijk kwamen we midden in een zwaarbewapende politie-eenheid terecht. Maar goed dat ik me die slaapbezwering nog kon herinneren.


    Toen waren we eindelijk zover dat we Sadie te hulp konden schieten, maar kwam ze aangereden in een limousine die werd bestuurd door een lelijke dwerg in een zwembroek en beschuldigde ze ons ervan dat we te laat waren.


    Dus toen ze zei dat de dwerg ons naar Rusland zou brengen, had ik zoiets van: ja joh, mij best. En ik stapte in de auto.


    De limousine reed door Westminster terwijl Sadie, Walt en ik verhalen uitwisselden.


    Toen ik hoorde wat Sadie allemaal had meegemaakt, vond ik opeens niet meer dat ik zo’n ellendige dag had gehad. Een droom over Apophis en een driekoppige slang midden in de trainingszaal leek me toch een stuk minder angstaanjagend dan het feit dat onze grootouders door twee goden bezeten waren. Niet dat ik zo dol was op opa en oma, maar toch... Brrr.


    Ik kon ook mijn oren niet geloven toen ik hoorde dat onze chauffeur Bes was. Mijn vader en ik moesten altijd lachen om afbeeldingen van hem met zijn uitpuilende ogen, lange tong en gebrek aan kleding. Hij scheen zowat alles te kunnen verjagen – geesten, demonen en zelfs andere goden – en daarom waren gewone Egyptenaren dol op hem. Bes nam het op voor de kleine man... Eh... dat was niet bedoeld als dwergengrapje. In het echt zag hij er precies zo uit als op de afbeeldingen, alleen dan in kleur en met geur.


    ‘We staan bij je in het krijt,’ zei ik tegen hem. ‘Dus je bent een vriend van Bast?’


    Zijn oren werden rood. ‘O... ja hoor. Ze vraagt me af en toe om een gunst. Ik probeer altijd te helpen.’


    Ik kreeg sterk het gevoel dat er meer aan de hand was, maar dat hij er niet op in wilde gaan.


    ‘Toen Horus tot me sprak,’ zei ik, ‘waarschuwde hij ons dat sommige goden misschien zouden proberen te voorkomen dat we Ra zouden wekken. Nu weten we dus ook welke goden.’


    Sadie slaakte een geërgerde zucht. ‘Als ze zo’n bezwaar hadden tegen ons plan, hadden ze ons ook even een boos sms’je kunnen sturen. Nechbet en Babi hadden me bijna verscheurd!’


    Ze zag nog een beetje groen. Haar legerkistjes zaten onder de shampoo- en modderspetters, en op de schouder van haar leren lievelingsjas zat een vlek die verdacht veel leek op gierenpoep. Toch viel het me alles mee dat ze nog bij bewustzijn was. Toverdrankjes zijn moeilijk om te maken en nog moeilijker om te gebruiken. Je moet altijd een tol betalen als je zoveel magie aanspreekt.


    ‘Je hebt het geweldig gedaan,’ zei ik.


    Sadie keek boos naar het ceremoniële zwarte mes op haar schoot, dat Anubis haar had gegeven. ‘Als Bes er niet was geweest, was ik nu dood geweest.’


    ‘Welnee,’ zei Bes. ‘Nou, oké, waarschijnlijk wel. Maar je zou in stijl ten onder zijn gegaan.’


    Sadie bekeek het vreemde zwarte mes van alle kanten, alsof ze hoopte dat er ergens een gebruiksaanwijzing op stond.


    ‘Het is een netjeri,’ zei ik. ‘Een slangenmes. Dat werd door priesters gebruikt voor...’


    ‘De mondopeningsceremonie,’ zei ze. ‘Maar wat hebben wij daaraan?’


    ‘Weet ik niet,’ gaf ik toe. ‘Bes?’


    ‘Doodsrituelen. Ik doe mijn best om die te vermijden.’


    Ik keek naar Walt. Magische voorwerpen waren zijn specialiteit, maar hij leek niet op te letten. Sinds Sadie ons had verteld over haar gesprek met Anubis, was Walt griezelig stil. Hij zat naast haar aan zijn ringen te prutsen.


    ‘Gaat het wel?’ vroeg ik.


    ‘Ja... Ik zat alleen even te denken.’ Hij wierp een vluchtige blik op Sadie. ‘Over netjeri-messen, bedoel ik.’


    Sadie trok aan haar haar alsof ze tussen haar en Walt een gordijn wilde dichttrekken. De spanning die tussen hen in hing was zo tastbaar dat je hem met dat magische mes had kunnen snijden – al betwijfel ik of hij erdoorheen was gekomen.


    ‘Stomme Anubis,’ mompelde ze. ‘Voor hetzelfde geld was ik dood geweest, maar dat kon hem kennelijk niks schelen.’


    Daarna reden we een poosje zwijgend verder. Uiteindelijk draaide Bes Westminster Bridge op, terug naar de kant van de Theems waar we net vandaan kwamen.


    Sadie fronste haar voorhoofd. ‘Waar gaan we naartoe? We hebben een poort nodig. De beste voorwerpen staan allemaal in het British Museum.’


    ‘Ja,’ zei Bes, ‘en dat weten de andere tovenaars ook.’


    ‘Andere tovenaars?’ vroeg ik.


    ‘Knul, het Huis des Levens heeft overal ter wereld vestigingen. Londen is de Negende Nome. Met die stunt in Waterloo heeft mevrouw Sadie hier net een enorme lichtkogel de lucht in geschoten, zo van: hier ben ik! Reken maar dat ze nu naar jullie op jacht zijn. Ze zullen het museum in de gaten houden voor het geval jullie daar naartoe proberen te vluchten. Gelukkig weet ik nog een andere plek waar we een poort kunnen openen.’


    Les van een dwerg. Ik had zelf moeten bedenken dat er in Londen nog meer tovenaars waren. Het Huis des Levens zat overal. Buiten de veilige muren van Huis Brooklyn waren we in geen enkel werelddeel veilig.


    We reden door Zuid-Londen. Het uitzicht op Camberwell Road was bijna net zo deprimerend als mijn gedachten. Rijen groezelige flatgebouwen en sjofele winkeltjes stonden aan weerszijden van de straat. Een oude vrouw bij een bushalte keek ons boos aan. In de deuropening van een budgetsupermarkt stonden twee crimineel uitziende jongens naar de Mercedes te loeren alsof ze van plan waren die te stelen. Ik vroeg me af of ze soms vermomde goden of tovenaars waren, want de meeste mensen merkten de auto niet eens op.


    Ik had geen idee waar Bes ons naartoe bracht. Dit leek me geen buurt waar je veel historische Egyptische voorwerpen kon vinden.


    Uiteindelijk zagen we links van ons een groot park: heiige groene weiden, lommerrijke paden en een paar halfvergane muurtjes die op aquaducten leken en waren overwoekerd met klimop. Het terrein liep omhoog naar een heuvel met een radiomast erop.


    Bes reed de stoep op, dwars over het gras heen, waarbij hij een bordje omver reed waarop stond: OP DE PADEN BLIJVEN A.U.B. Het was een grijze, regenachtige avond, dus er waren niet veel mensen. Een paar hardlopers op een pad vlakbij keek niet eens naar ons, alsof er elke dag wel een keer een Mercedes dwars door het park reed.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ik.


    ‘Kijk maar goed, knul, dan leer je misschien nog wat,’ zei Bes.


    Ik vond het nogal irritant om ‘knul’ te worden genoemd door iemand die kleiner was dan ik, maar ik hield mijn mond. Bes reed recht de heuvel op. Vlak bij de top was een trap van een meter of tien breed, die in de helling verzonken was. Hij leek nergens naartoe te gaan. Bes trapte op de rem en we kwamen slippend tot stilstand. De heuvel was hoger dan ik had verwacht. Om ons heen lag heel Londen uitgespreid.


    Toen bekeek ik de trap eens wat beter. Twee sfinxen van verweerd steen lagen aan weerskanten ervan, alsof ze de wacht hielden over de stad. Allebei waren ze een meter of drie lang en hadden ze het kenmerkende leeuwenlijf met het hoofd van een farao, maar ze leken helemaal niet thuis te horen in een park in Londen.


    ‘Die zijn niet echt,’ zei ik.


    Bes snoof. ‘Natuurlijk zijn ze echt.’


    ‘Ik bedoel dat ze niet uit het oude Egypte komen. Ze zijn niet oud genoeg.’


    ‘Gut, wat zijn we weer kieskeurig,’ zei Bes. ‘Dit is de trap van het Crystal Palace. Vroeger stond hier op de heuvel een enorm expositiegebouw van glas en staal, zo groot als een kathedraal.’


    Sadie fronste haar voorhoofd. ‘Daar heb ik op school iets over gelezen. Koningin Victoria heeft daar een feestje gegeven of zoiets.’


    ‘Een feestje of zoiets?’ bromde Bes. ‘Het was de Wereldtentoonstelling van 1851. Om de macht van het Britse keizerrijk te etaleren enzovoorts. Ze hadden lekkere karamelappels.’


    ‘Was jij er dan bij?’ vroeg ik.


    Bes haalde zijn schouders op. ‘Door toedoen van een stel domme tovenaars is de hele tent in 1930 afgebrand, maar dat is een ander verhaal. Nu zijn er alleen nog een paar details van over, zoals deze trap en de sfinxen.’


    ‘Een trap die nergens naartoe leidt,’ zei ik.


    ‘O, jawel hoor,’ zei Bes. ‘Vanavond brengt hij ons naar Sint-Petersburg.’


    Walt boog naar voren. Kennelijk had zijn belangstelling voor de beelden zijn sombere gedachten verdreven.


    ‘Maar als die beelden niet echt Egyptisch zijn,’ zei hij, ‘hoe kunnen ze dan een poort openen?’


    Bes lachte zijn tanden bloot. ‘Dat ligt eraan wat je bedoelt met “echt Egyptisch”, knul. Elk groot rijk streeft ernaar te worden zoals Egypte. Als ze zich omringen met Egyptische spullen, voelen ze zich belangrijk. Daarom heb je al die “nieuwe” Egyptische voorwerpen in Rome, Parijs, Londen... noem maar op. Die obelisk in Washington...’


    ‘Kunnen we het daar even niet over hebben?’ vroeg Sadie.


    ‘Hoe dan ook,’ ging Bes verder, ‘dit zijn nog altijd Egyptische sfinxen. Ze zijn gemaakt om het verband tussen het Britse Rijk en het Egyptische rijk te benadrukken. Dus kunnen ze magie doorgeven. Zeker als ik de touwtjes in handen heb. En nu...’ – hij keek naar Walt – ‘... wordt het waarschijnlijk tijd dat jij uitstapt.’


    Ik was te verrast om iets te zeggen, maar Walt staarde naar zijn schoot alsof hij dit al had verwacht.


    ‘Wacht eens even,’ zei Sadie. ‘Waarom mag Walt niet mee? Hij is tovenaar. Hij kan ons helpen.’


    Opeens werd Bes heel serieus. ‘Walt, heb je het hun niet verteld?’


    ‘Wat had je ons dan moeten vertellen?’ vroeg Sadie op hoge toon.


    Walt omklemde zijn amuletten, alsof er misschien een tussen zat die hem kon helpen dit gesprek te vermijden. ‘Het stelt niets voor. Echt niet. Alleen... Ik kan beter teruggaan naar Huis Brooklyn om te helpen. En Jaz dacht...’


    Hij begon te stamelen, waarschijnlijk omdat hij besefte dat hij beter niet over haar had kunnen beginnen.


    ‘Ja?’ Sadie klonk gevaarlijk kalm. ‘Hoe gaat het eigenlijk met Jaz?’


    ‘Ze... ze ligt nog steeds in coma,’ zei Walt. ‘Amos zegt dat ze het waarschijnlijk wel haalt, maar dat is niet wat ik...’


    ‘Mooi,’ zei Sadie. ‘Blij dat ze weer zal opknappen. Maar nu moet je dus terug. Prima. Ga maar. Anubis zei dat we moesten opschieten.’


    Niet erg subtiel, zoals ze zijn naam eruit flapte. Walt keek alsof ze hem een stomp in zijn maag had gegeven.


    Ik wist dat Sadie onredelijk was tegen hem. Sinds mijn gesprek met Walt in Huis Brooklyn wist ik dat hij Sadie leuk vond. Wat hem ook dwarszat, het had niets te maken met een romance met Jaz. Aan de andere kant: als ik het voor hem opnam, zou Sadie waarschijnlijk zeggen dat ik me er niet mee moest bemoeien. Misschien zou ik het dan juist wel erger maken.


    ‘Niet dat ik zo graag terug wil,’ wist hij uit te brengen.


    ‘Maar je kunt ook niet met ons mee,’ zei Bes streng. Ik meende bezorgdheid in zijn stem te horen, medelijden zelfs. ‘Ga maar, knul. Het geeft niet.’


    Walt haalde iets uit zijn zak. ‘Sadie, nog even over je verjaardag... Eh... waarschijnlijk zit je niet te wachten op nog meer cadeautjes. Het is geen magisch mes, maar ik heb dit voor je gemaakt.’


    Hij legde een gouden ketting in haar hand. Er hing een Egyptisch symbool aan.


    +++
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    ‘Dat is de basket om Ra’s hoofd,’ zei ik.


    Walt en Sadie keken me allebei fronsend aan, en pas toen besefte ik dat ik het moment er niet romantischer op maakte voor hen. ‘Ik bedoel: dat is het symbool dat om Ra’s zonnekroon heen ligt,’ zei ik. ‘Een eindeloze lus, het symbool van de eeuwigheid, toch?’


    Sadie slikte moeizaam, alsof het toverdrankje nog in haar maag borrelde. ‘De eeuwigheid?’


    Walt wierp me een blik toe die uitdrukte: wil je alsjeblieft niet meer proberen me te helpen?


    ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Eh... Het heet een shen. Ik dacht gewoon... Nou ja, jullie zijn op zoek naar Ra. En alles wat goed is, wat belangrijk is, zou eindeloos moeten zijn. Dus misschien brengt het je geluk. Ik had het je vanochtend willen geven, maar... ik durfde eigenlijk niet zo goed.’


    Sadie staarde naar de glimmende talisman in haar hand. ‘Walt, ik denk niet... Ik bedoel, dank je, maar...’


    ‘Denk eraan dat ik niet weg wilde,’ zei hij. ‘Als je hulp nodig hebt, sta ik voor je klaar.’ Hij wierp mij een vluchtige blik toe en verbeterde zichzelf: ‘Voor jullie allebei, bedoel ik natuurlijk.’


    ‘Maar nu,’ zei Bes, ‘moet je gaan.’


    ‘Gefeliciteerd met je verjaardag, Sadie,’ zei Walt. ‘En veel succes.’


    Hij stapte de auto uit en sjokte de heuvel af. We keken hem na tot hij nog maar een piepkleine gestalte in de schemering was. Toen verdween hij in het bos.


    ‘Twee afscheidscadeaus,’ mompelde Sadie, ‘van twee superknappe jongens. Wat een rotleven heb ik.’


    Ze maakte het gouden kettinkje vast om haar hals en raakte het shen-symbool aan.


    Bes staarde naar de bomen, waar Walt was verdwenen. ‘Arme knul. Een ongewoon mens, al vanaf zijn geboorte, zeg dat wel. Het is niet eerlijk.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik. ‘Waarom wilde je zo graag dat Walt zou weggaan?’


    De dwerg wreef over zijn vlassige baardje. ‘Het is niet aan mij om dat uit te leggen. Het wordt hoog tijd dat we aan de slag gaan. Hoe meer tijd we Mensjikov gunnen om aan zijn verdediging te werken, hoe moeilijker dit wordt.’


    Ik wilde het er niet bij laten zitten, maar Bes staarde me koppig aan, en ik wist dat ik verder geen antwoorden meer aan hem zou kunnen ontfutselen. Niemand kan zo koppig kijken als een dwerg.


    ‘Goed, Rusland dus,’ zei ik. ‘Door een lege trap op te rijden.’


    ‘Precies.’ Bes trapte het gaspedaal helemaal in. Het gras en de modder spatten alle kanten op toen de Mercedes de trap op raasde. Ik wist zeker dat het ons hooguit een gebroken as zou opleveren, maar op het allerlaatste moment opende zich vlak voor ons een poort van kolkend zand. De wielen van de wagen kwamen los van de grond en de zwarte limousine vloog zó de wervelstorm in.


    +++


    Aan de andere kant landden we met een klap op de stoep. Een groep tieners stoof geschrokken uiteen. Kreunend greep Sadie naar haar hoofd.


    ‘Kunnen we niet eens rústig ergens naartoe gaan?’ vroeg ze.


    Bes zette de ruitenwissers aan om het zand van de voorruit te vegen. Buiten was het donker en sneeuwde het. Een bevroren rivier die werd beschenen door straatlantaarns werd geflankeerd door achttiende-eeuwse stenen gebouwen. Aan de andere kant van de rivier stonden nog meer verlichte sprookjesgebouwen: gouden kerkkoepels, witte paleizen en rijk bewerkte stadsvilla’s met pastelblauwe en -groene gevels. Je zou bijna denken dat we driehonderd jaar waren teruggereisd in de tijd, alleen waren er ook auto’s, elektrische lampen en natuurlijk tieners met bodypiercings, geverfd haar en zwartleren kleding die ons in het Russisch toeschreeuwden en op de motorkap van de Mercedes sloegen omdat we hen bijna ondersteboven hadden gereden.


    ‘Kunnen ze ons zien?’ vroeg Sadie.


    ‘Russen,’ zei Bes met een onwillig soort bewondering. ‘Zeer bijgelovig volk. Zij zien magie meestal zoals die is. We moeten hier heel voorzichtig zijn.’


    ‘Ben je hier al eens eerder geweest?’ vroeg ik.


    Hij keek me aan zo van: duh. Toen wees hij naar twee punten links en rechts van de auto. We weren terechtgekomen tussen twee sfinxen, elk op een voetstuk. Ze leken op de vele sfinxen die ik had gezien – met een gekroond mensenhoofd op het lijf van een leeuw – maar ik had nog nooit sfinxen gezien met een laagje sneeuw erop.


    ‘Zijn die wel authentiek?’ vroeg ik.


    ‘De noordelijkste Egyptische voorwerpen ter wereld,’ zei Bes. ‘Geroofd uit Thebe en hiernaartoe gebracht om Sint-Petersburg, de nieuwe keizerlijke stad van Rusland, te sieren. Zoals ik al zei: elk nieuw rijk wil op Egypte lijken.’


    De jongeren buiten stonden nog steeds schreeuwend op de auto in te slaan. Een van hen sloeg een fles stuk op de voorruit.


    ‘Eh...’ zei Sadie. ‘Kunnen we niet beter weggaan?’


    ‘Welnee,’ zei Bes. ‘Er hangen altijd Russische jongeren rond bij de sfinxen. Al honderden jaren.’


    ‘Maar het is hier midden in de nacht,’ zei ik. ‘En het sneeuwt.’


    ‘Had ik al gezegd dat het Russen zijn?’ vroeg Bes. ‘Maak je geen zorgen. Ik regel het wel.’


    Hij opende zijn portier. Een ijskoude wind drong de Mercedes binnen, maar Bes stapte gewoon in zijn zwembroek naar buiten. De jongeren deinsden meteen terug. Dat kon ik hun niet kwalijk nemen. Bes zei iets in het Russisch en brulde toen als een leeuw. De jongeren gingen er gillend vandoor.


    Bes’ gestalte leek te rimpelen. Toen hij weer in de auto stapte, droeg hij een warme winterjas, een met bont gevoerde muts en dikke wanten.


    ‘Zie je wel?’ zei hij. ‘Bijgelovig. Ze zijn verstandig genoeg om te vluchten voor een god.’


    ‘Een kleine, harige god in een zwembroek, inderdaad,’ zei Sadie. ‘Wat doen we nu?’


    Bes wees naar een verlicht paleis van witte en gouden steen. ‘Dat is de Hermitage.’


    ‘Wat voor etage?’ vroeg Sadie.


    ‘Nee, Hermitage,’ zei ik. ‘Daar heb ik wel eens van gehoord. Het was een tsarenpaleis. Nu is het een museum. Met de mooiste Egypte-collectie van heel Rusland.’


    ‘Je bent er zeker al eens met papa geweest, hè?’ vroeg Sadie. Ik dacht dat we al die jaloezie over mijn reis rond de wereld met mijn vader wel gehad hadden, maar heel af en toe stak die toch nog de kop op.


    ‘Nee.’ Ik probeerde niet te defensief te klinken. ‘Hij heeft wel een keer een uitnodiging gekregen om er te spreken, maar die heeft hij afgeslagen.’


    Bes grinnikte. ‘Dan was je vader een slimme kerel. Russische tovenaars hebben het niet zo op buitenstaanders. Ze verdedigen hun territorium met hand en tand.’


    Sadie staarde naar de overkant van de rivier. ‘Bedoel je dat het hoofdkwartier van de Achttiende Nome in het museum gevestigd is?’


    ‘Ergens,’ beaamde Bes, ‘maar het is met magie beschermd, want ik heb de ingang nooit weten te vinden. Het deel waar je nu naar kijkt is het Winterpaleis, de oude woning van de tsaar. Erachter liggen nog heel veel andere villa’s. Ik heb wel eens horen zeggen dat je elf dagen nodig zou hebben om de hele collectie van de Hermitage te bekijken.’


    ‘Maar tenzij we Ra weten te wekken, gaat de wereld over vier dagen ten onder,’ zei ik.


    ‘Drie dagen inmiddels,’ verbeterde Sadie me, ‘als het middernacht is geweest.’


    Ik kromp ineen. ‘Fijn dat je me er even aan helpt herinneren.’


    ‘Dan neem je de korte rondleiding,’ zei Bes. ‘Begin met het Egyptische deel. Hoofdgebouw, begane grond.’


    ‘Ga je dan niet met ons mee?’ vroeg ik.


    ‘Dat kan hij zeker niet,’ raadde Sadie. ‘Zoals Bast het huis van Desjardins in Parijs niet binnen kon komen. De tovenaars beheksen hun huizen om de goden buiten te houden. Dat klopt toch?’


    Bes trok een nog lelijker gezicht. ‘Ik loop met jullie mee tot aan de brug, maar verder kan ik niet. Als ik zo dicht bij de Hermitage de Neva oversteek, gaan er allerlei alarmbellen af. Jullie zullen op de een of andere manier naar binnen moeten glippen...’


    ‘’s Avonds inbreken in musea,’ mompelde Sadie. ‘Daar hebben we echt enorm goede ervaringen mee.’


    ‘... en de toegang tot de Achttiende Nome moeten vinden. En zorg dat je niet levend gevangen wordt genomen.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik. ‘Is het beter om dood gevangen te worden genomen?’


    De blik in zijn ogen was grimmig. ‘Geloof me nou maar. Je wilt geen gevangene van Mensjikov zijn.’


    Bes knipte met zijn vingers en opeens hadden we allebei een parka van fleece, een skibroek en sneeuwlaarzen aan.


    ‘Kom, malysji,’ zei hij. ‘Dan loop ik met jullie mee naar de Dvortsovajabrug.’


    +++


    Het was maar een paar honderd meter naar de brug, maar het leek veel verder. Maart betekende duidelijk geen lente in Sint-Petersburg. Door de duisternis, de wind en de sneeuw voelde het eerder als januari in Alaska. Persoonlijk gaf ik de voorkeur aan de smorende hitte van de Egyptische woestijn. Ondanks de warme kleren die Bes voor ons tevoorschijn had getoverd, bleef ik maar klappertanden.


    Bes had geen haast. Hij hield telkens zijn pas in om ons iets over de omgeving te vertellen. Na een poosje dacht ik echt dat mijn neus eraf zou vriezen. Hij vertelde ons dat we op het Vasilevski-eiland waren en dat aan de overkant van de rivier de Neva het centrum van Sint-Petersburg lag. Hij wees ons op allerlei kerktorens en monumenten, en als hij zich echt liet meeslepen, verviel hij in het Russisch.


    ‘Je bent hier vaak geweest,’ zei ik.


    Hij liep zwijgend een paar passen verder. ‘Voor het grootste deel is dat al heel lang geleden. Het was niet...’


    Toen bleef hij zo plotseling staan dat ik tegen hem op botste. Hij staarde naar een groot paleis met kanariegele muren en een groen zadeldak aan de overkant van de staat. Verlicht in het donker en met de wervelende sneeuw eromheen zag het er onwerkelijk uit, als een van de spookachtige beelden in de Zaal der Tijdperken van de Eerste Nome.


    ‘Het paleis van prins Mensjikov,’ mompelde Bes.


    Hij had een walgende uitdrukking op zijn gezicht. Even dacht ik dat hij ‘boe’ zou roepen tegen het gebouw, maar hij klemde alleen zijn kiezen op elkaar.


    Sadie keek me vragend aan, maar ik was geen wandelende Wikipedia, zoals zij scheen te denken. Ik wist wel het een en ander over Egypte, maar over Rusland? Nee, niet echt.


    ‘En met Mensjikov bedoel je Vlad de Hijger?’ vroeg ik.


    ‘Dat is een nazaat.’ Bes trok vol afkeer zijn lip op. Hij zei iets in het Russisch, en ik durfde te wedden dat het een behoorlijk grove belediging was. ‘In de achttiende eeuw gaf prins Mensjikov eens een feestje voor Peter de Grote, de tsaar die deze stad heeft gebouwd. Peter was dol op dwergen. In dat opzicht leek hij erg op de Egyptenaren. Hij dacht dat we geluk brachten, dus waren er altijd wel een paar van ons bij hem aan het hof. Maar goed, Mensjikov wilde de tsaar vermaken, dus leek het hem een leuk idee om een dwergenbruiloft na te spelen. Hij dwong hen... Hij dwong óns om ons op te doffen, te doen alsof we met elkaar trouwden en rond te dansen. Al die grote lui stonden te lachen en te joelen...’


    Zijn stem stierf weg.


    Bes beschreef het feestje alsof het gisteren nog was gebeurd. Toen bedacht ik dat dat vreemde kereltje een god was. Hij leefde al duizenden jaren.


    Sadie legde haar hand op zijn schouder. ‘Wat erg, Bes. Dat moet vreselijk zijn geweest.’


    Hij trok een boos gezicht. ‘Russische tovenaars... Ze vinden het prachtig om goden te vangen, ons te gebruiken. Ik kan die bruiloftsmuziek en het gelach van de tsaar nog horen...’


    ‘Hoe ben je ontsnapt?’ vroeg ik.


    Bes keek me woedend aan. Duidelijk geen goede vraag.


    ‘Genoeg.’ Bes zette zijn kraag op. ‘We verspillen tijd.’


    Hij liep met kloeke pas verder, maar ik kreeg het gevoel dat hij het paleis van Mensjikov niet helemaal achter zich wist te laten. Opeens zagen de vrolijke gele muren en felverlichte ramen er sinister uit.


    Nog honderd meter door de bijtende wind en we waren bij de brug. Aan de andere kant was het schitterende Winterpaleis te zien.


    ‘Ik rijd er in de Mercedes met een omweg naartoe,’ zei Bes. ‘Via de volgende brug, en dan rij ik aan de zuidkant met een boog om de Hermitage heen. Zo is de kans kleiner dat de tovenaars mijn aanwezigheid opmerken.’


    Nu snapte ik waarom hij er zo op gebrand was om geen alarmbellen te laten rinkelen. Hij was in Sint-Petersburg al eens door tovenaars gestrikt. Ik moest denken aan wat hij in de auto tegen ons had gezegd: zorg dat je niet levend gevangen wordt genomen.


    ‘Hoe kunnen we je vinden als het ons lukt?’ vroeg Sadie.


    ‘Zodra het jullie is gelukt,’ verbeterde Bes haar. ‘Positief blijven, meisje, anders vergaat de wereld.’


    ‘Oké.’ Sadie rilde, ondanks haar nieuwe parka. ‘Positief blijven.’


    ‘Ik wacht op jullie op de Nevski Prospekt, de grote winkelstraat ten zuiden van de Hermitage. Jullie kunnen me vinden bij het chocolademuseum.’


    ‘Het watte?’ vroeg ik.


    ‘Nou ja, het is niet echt een museum. Eerder een winkel. Op dit tijdstip is hij natuurlijk gesloten, maar de eigenaar doet altijd voor me open. Ze hebben van alles van chocola: schaakspellen, leeuwen, hoofden van Vladimir Lenin...’


    ‘Die communist?’ vroeg ik.


    ‘Ja, slimme professor,’ zei Bes. ‘Die communist, van chocola.’


    ‘Even zien of ik het goed begrijp,’ zei Sadie. ‘Wij moeten inbreken in een zwaarbewaakt Russisch nationaal museum, het geheime hoofdkwartier van de tovenaars zien te vinden, een gevaarlijke papyrusrol opsnorren en ontsnappen. En ondertussen ga jij chocola eten.’


    Bes knikte plechtig. ‘Het is een goed plan. Als er iets misgaat en ik kan jullie niet opvangen bij het chocolademuseum, kom dan naar ons ontsnappingspunt: de zuidkant van de Egyptische brug over de rivier de Fontanka. Als je afslaat op de...’


    ‘Genoeg,’ zei Sadie. ‘Je vangt ons op bij het chocolademuseum. En je neemt een zakje chocolaatjes voor me mee. En daarmee uit. Wegwezen nu!’


    Bes schonk haar een scheve grijns. ‘Ik mag jou wel, meisje.’


    Hij sjokte terug naar de Mercedes.


    Ik keek over de halfbevroren rivier naar het Winterpaleis. Opeens vond ik Londen een stuk minder somber en gevaarlijk.


    ‘Klopt het als ik denk dat we een groot probleem hebben?’ vroeg ik aan Sadie.


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ zei ze. ‘Zullen we maar gaan inbreken in het paleis van de tsaar?’

  


  
    CARTER
 10. Een oude rode vriend komt op bezoek


    De Hermitage binnenkomen was geen probleem.


    Zelfs het nieuwste van het nieuwste op het gebied van beveiliging is niet bestand tegen magie. Sadie en ik moesten onze krachten bundelen om door het hek en de muur te komen, maar met wat concentratie, inkt, papyrus en een snufje magie van onze goddelijke vrienden Isis en Horus slaagden we erin een korte wandeling door Doeat te maken.


    Het ene moment stonden we nog op het verlaten Paleisplein. Toen werd alles grijs en mistig. Ik had een gevoel in mijn buik alsof ik een vrije val maakte. De sterfelijke wereld om ons heen vervaagde en we liepen dwars door de ijzeren poort en de massief stenen muur heen het museum in.


    De Egyptische zaal was op de begane grond, zoals Bes al had gezegd. We betraden de sterfelijke wereld weer en ontdekten dat we midden in de tentoonstelling stonden. Om ons heen waren sarcofagen in glazen vitrines, hiërogliefrollen, beelden van goden en farao’s. Het zag er niet veel anders uit dan de honderd andere Egyptische tentoonstellingen die ik had gezien, maar de setting was behoorlijk indrukwekkend. Hoog boven ons was een gewelfd plafond. De blinkende marmeren vloer was gelegd in een ruitpatroon van wit en grijs, waardoor het een beetje leek of je over een optische illusie liep. Ik vroeg me af hoeveel van dit soort zalen er waren in het tsarenpaleis en of je echt elf dagen nodig zou hebben om ze allemaal te bezichtigen. Ik hoopte maar dat Bes gelijk had en dat de geheime ingang van de nome hier ergens was. We hadden geen elf dagen om ernaar te zoeken. Binnen 72 uur zou Apophis zich uit zijn gevangenis bevrijden. Ik moest denken aan dat gloeiende rode oog onder de scarabeeschilden, een chaotische kracht die zo sterk was dat menselijke zintuigen het begaven. Drie dagen nog en dat monster zou worden losgelaten op de wereld.


    Sadie riep haar staf op en wees ermee naar de dichtstbijzijnde beveiligingscamera. De lens barstte en het apparaat maakte een geluid als een elektrische vliegenmepper. Zelfs onder de beste omstandigheden gaan magie en technologie slecht samen. Een van de gemakkelijkste spreuken ter wereld is er een waarmee je apparaten kapot kunt maken. Ik hoef maar strak naar een mobieltje te kijken of het ontploft al. En computers? Geen enkel probleem. Ik vermoedde dat Sadie een magische puls had losgelaten op het beveiligingssysteem waardoor elke camera en sensor in het netwerk was doorgebrand.


    Natuurlijk waren er ook andere soorten beveiliging: magische. Ik haalde een zwarte linnen lap en twee grove wassen shabti-beeldjes uit mijn tas. Ik wikkelde de shabti’s in de doek en sprak een bevelend woord: ‘I’moen.’


    +++
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    De hiëroglief voor ‘verbergen’ lichtte kortstondig op boven de doek. Uit het pakje bloeide duisternis op, als de inktwolk van een inktvis. Die breidde zich uit tot Sadie en ik allebei in een nevelige schaduwbel waren gehuld.


    ‘Het is je eindelijk gelukt!’ zei Sadie. ‘Sinds wanneer heb je die spreuk onder de knie?’


    Waarschijnlijk bloosde ik. Ik was al maanden obsessief bezig met het leren beheersen van de onzichtbaarheidsbezwering, al sinds ik Zia hem had zien gebruiken in de Eerste Nome.


    ‘Nou, ik heb hem nog niet helemaal...’ Er schoot een gouden vonk uit de wolk, als een piepkleine vuurpijl. ‘Ik heb hem nog niet helemaal geperfectioneerd.’


    Sadie zuchtte. ‘Nou... Hij is in elk geval beter dan de vorige keer. Toen zag de wolk eruit als een lavalamp. En die keer daarvoor, toen hij naar rotte eieren stonk...’


    ‘Kunnen we gewoon aan de slag gaan?’ vroeg ik. ‘Waar zullen we beginnen?’


    Haar blik bleef rusten op een van de museumstukken. In een soort trance liep ze ernaartoe.


    ‘Sadie?’ Ik volgde haar naar een grafzerk van kalksteen – een stèle – van ongeveer zestig bij negentig centimeter. Op het bordje ernaast stond in het Russisch en het Engels wat het was.


    ‘“Uit de graftombe van de klerk Ipi,”’ las ik hardop voor. ‘“Werkzaam aan het hof van Toetanchamon.” Wat is er zo interessant aan... O.’


    Dom van me. Op de grafzerk was de overleden klerk afgebeeld terwijl hij Anubis eerde. Nadat ze Anubis persoonlijk had gesproken, moest het wel vreemd zijn voor Sadie om hem terug te zien op een drieduizend jaar oude grafschildering, zeker als je naging dat hij daarop de kop van een jakhals had en een rok droeg.


    ‘Walt vindt je leuk.’


    Ik heb geen idee waarom ik dat eruit flapte. Dit was niet het juiste moment en niet de juiste plaats. Ik wist dat ik Walt geen dienst bewees door het voor hem op te nemen. Maar ik had medelijden met hem omdat Bes hem de limousine uit had geschopt. Die gozer was helemaal meegegaan naar Londen om me te helpen Sadie te redden, en toen hadden we hem bij Crystal Palace gedumpt als een ongewenste lifter.


    Ik nam het Sadie kwalijk dat ze zo koel tegen hem had gedaan en verliefd was geworden op Anubis, die vijfduizend jaar te oud voor haar was en bovendien niet eens menselijk. Ook deed de manier waarop ze Walt had afgewezen me te zeer denken aan de manier waarop Zia mij in het begin had behandeld. En als ik heel eerlijk was, was ik misschien toch een beetje geïrriteerd omdat ze haar problemen in Londen zonder onze hulp had weten op te lossen.


    Wauw. Wat klonk dat egoïstisch. Maar het was wel zo. Ongelooflijk op hoeveel manieren een jonger zusje je op de zenuwen kan werken.


    Sadie hield haar blik strak op de stèle gericht. ‘Carter, je hebt geen idee waar je over praat.’


    ‘Je geeft die jongen niet eens een kans,’ zei ik koppig. ‘Wat er ook met hem aan de hand is, het heeft niets met jou te maken.’


    ‘Heel geruststellend, maar dat is niet...’


    ‘En trouwens, Anubis is een god. Je denkt toch niet serieus...’


    ‘Carter!’ snauwde ze. Kennelijk was mijn onzichtbaarheidsspreuk gevoelig voor emoties, want er schoot fluitend weer een gouden vonk uit onze niet erg onzichtbare wolk. ‘Ik stond niet naar die steen te kijken vanwege Anubis.’


    ‘Niet?’


    ‘Nee. En ik ga echt geen ruzie met jou maken over Walt. In tegenstelling tot wat jij misschien denkt, ben ik heus niet de hele dag met jongens bezig.’


    ‘Nou, het grootste deel van de dag dan!’


    Ze draaide met haar ogen. ‘Kijk nou eens naar die grafzerk, stomkop. Er zit een rand omheen, als een soort raamkozijn, of...’


    ‘Een deur,’ zei ik. ‘Het is een valse deur. Die zaten in heel veel graftombes. Het was een soort symbolische poort voor de ba van de dode, zodat die Doeat in en uit kon gaan.’


    Sadie haalde haar toverstok tevoorschijn en streek ermee over de randen van de stèle. ‘Die Ipi was een klerk, en het Egyptische woord daarvoor kan ook “tovenaar” betekenen. Misschien was hij wel een van ons.’


    ‘Dus?’


    ‘Dus misschien is dat de reden dat die steen licht geeft, Carter. Stel dat het helemaal geen valse deur is, maar een echte?’


    Ik bekeek de stèle aandachtiger, maar ik zag geen licht. Ik dacht dat Sadie misschien was gaan hallucineren door de uitputting of een overdosis toverdrank. Toen tikte ze met haar staf midden op de stèle en sprak het eerste bevelende woord dat we ooit hadden geleerd: ‘W’pee.’


    ‘Ga open’. Er verscheen een lichtgevende goudkleurige hiëroglief op de steen.


    +++
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    De grafzerk zond een lichtstraal uit, alsof het een filmprojector was. Opeens blikkerde voor ons een manshoge deuropening, een rechthoekige poort waarachter vaag een ander vertrek te zien was.


    Ik keek Sadie verbijsterd aan. ‘Hoe deed je dat?’ vroeg ik. ‘Dat is je nooit eerder gelukt.’


    Ze haalde haar schouders op alsof het niets voorstelde. ‘Toen was ik nog geen dertien. Misschien ligt het daar wel aan.’


    ‘Maar ik ben veertien!’ wierp ik tegen. ‘En ik kan het nog steeds niet!’


    ‘Meisjes worden eerder volwassen.’


    Ik knarste met mijn tanden. Ik had een hekel aan de lentemaanden – maart, april en mei – omdat Sadie tot aan mijn verjaardag in juni kon beweren dat ze maar een jaar jonger was dan ik. Na haar verjaardag werd ze altijd een beetje arrogant, alsof ze me ging inhalen en mijn grote zus zou worden. Over nachtmerries gesproken.


    Ze gebaarde naar de lichtgevende deuropening. ‘Na jou, lieve broer. Jij bent hier degene met de fonkelende onzichtbaarheidswolk.’


    Voordat ik mijn zelfbeheersing kon verliezen, stapte ik door de poort.


    +++


    Ik viel bijna plat op mijn gezicht. De andere kant van de poort was een spiegel die anderhalve meter boven de grond hing. Nu stond ik op een schoorsteenmantel. Toen Sadie binnenkwam ving ik haar net op tijd op om te voorkomen dat ze van de rand tuimelde.


    ‘Dank je,’ fluisterde ze. ‘Kennelijk heeft iemand te vaak Alice in Spiegelland gelezen.’


    Ik vond de Egyptische zaal al indrukwekkend, maar die was niets vergeleken met deze balzaal. Op het plafond blonken koperen geometrische vormen. Donkergroene zuilen stonden voor muren met vergulde deuren. Wit marmer met gouden biezen vormde een enorm achthoekig patroon op de vloer. De fel brandende kroonluchter aan het plafond zorgde ervoor dat het goudfiligraan en het blinkende groene en witte steen zo fel glommen dat het pijn deed aan mijn ogen.


    Toen besefte ik dat het meeste licht helemaal niet van de kroonluchter kwam. Aan de andere kant van de zaal was een tovenaar een bezwering aan het uitspreken. Hij stond met zijn rug naar ons toe, maar ik kon zien dat het Vlad Mensjikov was. Zoals Sadie al had verteld was hij een gedrongen mannetje met grijze krullen en een wit pak. Hij stond in een beschermende kring die een pulserend groen licht uitzond. Toen hij zijn staf hief, gloeide de punt op als een lasapparaat. Rechts van hem, net buiten de kring, stond een groene vaas zo groot als een volwassen man. Links van hem lag een wezen, dat ik herkende als een demon, te kronkelen in lichtgevende ketens. Hij had een behaard, mensachtig lichaam met een paarse huid, maar in plaats van een hoofd stak er een enorme kurkentrekker tussen zijn schouders omhoog.


    ‘Genade!’ krijste hij met een waterige, metaalachtige stem. Vraag me niet hoe een demon met een kurkentrekker als hoofd kan krijsen, maar het geluid resoneerde alsof de kurkentrekker een reusachtige stemvork was.


    Vlad Mensjikov bleef zangerig spreken. De groene vaas zond een pulserend licht uit.


    Sadie stootte me aan en fluisterde: ‘Kijk nou.’


    ‘Ja,’ fluisterde ik terug. ‘Een of ander ontbiedingsritueel.’


    ‘Nee,’ siste ze. ‘Dáár.’


    Ze wees naar een punt rechts van ons. In de hoek van de kamer, een meter of zeven bij de open haard vandaan, stond een ouderwets mahoniehouten bureau.


    Sadie had me de instructies van Anubis doorgegeven: we moesten het bureau van Mensjikov zoeken. In de bovenste la moest het volgende deel van het boek van Ra liggen. Zou dat echt het bureau zijn dat hij bedoelde? Het leek te gemakkelijk. Zo stilletjes als we konden lieten we ons van de schoorsteenmantel glijden en slopen we langs de muur. Ik hoopte vurig dat de onzichtbaarheidsmantel niet nog meer vonken zou uitspuwen.


    We waren halverwege de schoorsteenmantel en het bureau toen Vlad Mensjikov zijn bezwering afrondde. Hij sloeg met zijn staf tegen de grond, en daar bleef hij rechtop staan. Het puntje gloeide nog steeds oogverblindend. Hij draaide zijn hoofd een beetje, en ik ving een glimp op van zijn witte zonnebril. Hij zocht in de zakken van zijn jas terwijl de groene vaas licht bleef uitstralen en de demon krijste in zijn ketenen.


    ‘Maak toch niet zo’n drukte, Dood-aan-kurken,’ zei Mensjikov berispend. Zijn stem klonk nog ruwer dan Sadie had gezegd – als een zware roker die een draaiende ventilator probeert te overstemmen. ‘Je weet toch dat ik een offer nodig heb om zo’n belangrijke god op te roepen? Het is niet persoonlijk bedoeld.’


    Sadie keek me fronsend aan en vroeg geluidloos: ‘Belangrijke god?’


    Verbijsterd schudde ik mijn hoofd. Het Huis des Levens stond het stervelingen niet toe om goden op te roepen. Dat was de belangrijkste reden dat Desjardins zo’n hekel aan ons had. Mensjikov zou zijn beste kameraad zijn. Maar waarom brak hij dan de regels?


    ‘Doet pijn!’ jammerde de demon. ‘Heb u vijftig jaar gediend, meester. Alstublieft!’


    ‘Tsja, helaas,’ zei Mensjikov zonder een spoortje medeleven. ‘Ik moet wel een hekelvloek gebruiken. Alleen de pijnlijkste vorm van verbanning levert genoeg energie op.’


    Uit de zak van zijn jasje haalde Mensjikov een gewone kurkentrekker en een aardewerken scherf die was bedekt met rode hiërogliefen.


    Hij hield beide voorwerpen omhoog en begon weer zangerig te spreken: ‘Ik noem je Dood-aan-kurken, dienaar van Vladimir, Hij die draait in de nacht.’


    Terwijl de namen van de demon werden uitgesproken, begonnen de magische kettingen te dampen en spanden ze zich strakker om diens lichaam. Mensjikov hield de kurkentrekker boven de vlam van zijn staf. De demon kronkelde en jammerde. Toen de kurkentrekker roodgloeiend werd, begon het lichaam van de demon te roken.


    Vol ontzetting keek ik toe. Ik wist natuurlijk van het bestaan van sympathetische magie. Het was de bedoeling dat je met iets kleins invloed uitoefende op iets groots door de twee met elkaar te verbinden. Hoe meer de voorwerpen op elkaar leken – zoals de kurkentrekker en de demon – hoe gemakkelijker de verbintenis tot stand kwam. Voodoopoppen werkten op basis van dezelfde theorie.


    Maar een hekelvloek was niet niks. Het hield in dat je een wezen volkomen vernietigde, dat je zijn fysieke verschijning en zelfs zijn naam uitwiste. Er was behoorlijk heftige magie voor nodig om dat voor elkaar te krijgen. Als je het verkeerd deed, kon het zich tegen je keren en jou vernietigen. Maar als het op de juiste manier werd gedaan, maakten de meeste slachtoffers geen schijn van kans. Gewone stervelingen, tovenaars, geesten, zelfs demonen konden volledig worden weggevaagd. Met een hekelvloek kon je de echt grote krachten, zoals goden, niet helemaal vernietigen, maar het was nog steeds alsof je een atoombom in hun gezicht liet ontploffen. Ze zouden zo diep Doeat in worden geblazen dat ze er waarschijnlijk nooit meer uit zouden komen.


    Vlad Mensjikov voerde de bezwering uit alsof hij het dagelijks deed. Hij bleef zangerig spreken terwijl de demon net als de kurkentrekker begon te smelten. Mensjikov liet de aardewerken scherf, met daarop in rode hiërogliefen alle namen van de demon, op de grond vallen. Met één laatste machtswoord ging Mensjikov op de scherf staan en vermorzelde hem. Dood-aan-kurken loste met ketens en al op.


    Gewoonlijk heb ik geen medelijden met wezens uit de onderwereld, maar toch kreeg ik een brok in mijn keel. Niet te geloven dat Mensjikov zo nonchalant zijn bediende had afgemaakt, alleen om energie op te roepen voor een andere machtige spreuk.


    Zodra de demon weg was, doofde het vuur op Mensjikovs staf. De grote, groene vaas trilde en binnenin klonk een zware stem die zei: ‘Hallo, Vladimir. Dat is lang geleden.’


    Sadie ademde scherp in. Ik moest mijn hand op haar mond leggen om te voorkomen dat ze zou gaan gillen. Die stem kenden we allebei. Ik herinnerde me hem maar al te goed uit de rode piramide.


    ‘Seth.’ Mensjikov leek niet eens moe van de oproepbezwering. Hij klonk vreselijk kalm voor iemand die de god van het kwaad toesprak. ‘We moeten praten.’


    Sadie duwde mijn hand weg en fluisterde: ‘Is hij niet goed wijs?’


    ‘Bureau,’ zei ik. ‘Rol. Wegwezen. Nú!’


    Voor de verandering sprak ze me niet tegen. Ze begon spullen uit haar tas te halen.


    Intussen wiebelde de groene vaas alsof Seth hem omver probeerde te krijgen.


    ‘Een vaas van malachiet?’ De god klonk geërgerd. ‘Vladimir toch. Ik dacht dat we elkaar gunstiger gezind waren.’


    Mensjikovs lach klonk een beetje als een stikkende kat. ‘Uitstekend materiaal voor het binnenhouden van kwade geesten, hè? En in deze zaal zit meer malachiet dan waar dan ook ter wereld. Het was erg wijs van keizerin Alexandra om dat spul te laten gebruiken voor haar zitkamer.’


    De vaas rinkelde. ‘Maar het ruikt hier naar oude muntjes en het is veel te koud. Heb je zelf wel eens vastgezeten in een malachieten vaas, Vlad? Ik ben geen djinn. Ik zou veel spraakzamer zijn als we gewoon tegenover elkaar zouden kunnen zitten, misschien onder het genot van een kopje thee.’


    ‘Helaas niet,’ zei Mensjikov. ‘En nu zul je antwoord geven op mijn vragen.’


    ‘O, al goed,’ zei Seth. ‘Ik zet mijn geld in op Brazilië voor de wereldbeker. Ik adviseer je te investeren in platina en smallcapfondsen. En je geluksgetallen voor deze week zijn twee, dertien...’


    ‘Niet zulke vragen!’ snauwde Mensjikov.


    Sadie haalde een klomp was uit haar tas en begon er verwoed een dierenvorm van te kneden. Ik wist dat ze wilde uittesten of het bureau magisch beveiligd was. Zij was beter in dat soort spreuken dan ik, maar ik wist niet precies hoe ze het wilde aanpakken. Egyptische magie is niet erg vastomlijnd. Er zijn altijd wel duizend manieren om een bepaalde taak te verrichten. Het is de kunst om creatief om te gaan met wat je voorhanden hebt en een methode te kiezen die je niet het leven kost.


    ‘Je vertelt me wat ik moet weten,’ beval Mensjikov, ‘of die vaas wordt nog veel oncomfortabeler.’


    ‘Mijn beste Vladimir.’ Seths stem klonk boosaardig geamuseerd. ‘Wat je móét weten is misschien wel iets heel anders dan wat je wílt weten. Heb je dat niet geleerd van je onfortuinlijke ongelukje?’


    Mensjikov raakte zijn zonnebril aan alsof hij wilde controleren of die nog op zijn neus stond.


    ‘Je vertelt me hoe ik Apophis aan me kan binden,’ zei hij op staalharde toon. ‘Dan vertel je me hoe ik de bezweringen rondom Huis Brooklyn kan neutraliseren. Jij kent Kanes verdediging beter dan wie dan ook. Zodra ik hem heb gedood, zal ik geen tegenstand meer hebben.’


    Toen de betekenis van Mensjikovs woorden tot me doordrong, viel ik bijna om van woede. Deze keer was het Sadie die een hand voor míjn mond moest slaan.


    ‘Kalm!’ fluisterde ze. ‘Straks begint het onzichtbaarheidsschild weer te vonken!’


    Ik duwde haar hand weg en siste: ‘Maar hij wil Apophis bevrijden!’


    ‘Weet ik.’


    ‘En Amos aanvallen...’


    ‘Weet ik! Dus help me de rol te pakken, dan kunnen we weg!’ Ze zette haar wassen dier op het bureau – het was een hond, geloof ik – en begon met een graveerstift hiërogliefen op zijn rug te tekenen.


    Ik haalde beverig adem. Sadie had gelijk, maar toch. Mensjikov zei dat hij Apophis wilde bevrijden en onze oom wilde vermoorden. Wat voor tovenaar gooit het nou op een akkoordje met Seth? Behalve Sadie en ik dan. Maar dat was anders.


    Seths lach galmde in de groene vaas. ‘Dus: de bindingsbezwering voor Apophis en de geheimen van Huis Brooklyn. Is dat alles, Vladimir? Ik vraag me af wat je meester Desjardins zou zeggen als hij wist wat je echt van plan bent en met wat voor vrienden je omgaat.’


    Mensjikov pakte snel zijn staf. De punt in de vorm van een slang laaide weer op. ‘Pas op met je dreigementen, Kwade Dag.’


    De vaas trilde. Overal in de zaal begonnen glazen vitrines te beven. De kroonluchter rinkelde als een reusachtige windgong.


    Ik keek Sadie in paniek aan. ‘Gebruikte hij nou net...’


    ‘Seths geheime naam,’ bevestigde ze. Ze stond nog steeds op haar wassen hond te schrijven.


    ‘Hoe...’


    ‘Weet ik niet, Carter. Stil nu!’


    De geheime naam van een god gaf je allerlei soorten macht. Zo’n naam scheen bijna onmogelijk te achterhalen te zijn. Om hem echt te weten te komen, was het niet genoeg om hem door zomaar iemand te horen noemen. Je moest hem recht uit de mond van de god zelf vernemen, of uit die van degene die hem het meest na stond. Zodra je de naam had, had je een machtig magisch wapen in handen om de god onder druk te zetten. Sadie was Seths geheime naam tijdens onze queeste van afgelopen kerst te weten gekomen, maar hoe kwam Mensjikov eraan?


    In de vaas grauwde Seth geërgerd. ‘Wat heb ik een hekel aan die naam. Waarom hebben ze me niet Glorieuze Dag genoemd? Of de Rooie Maaier? Dat klinkt wel lekker. Het was al erg genoeg toen jij de enige was die hem kende, Vlad. Nu moet ik me ook nog zorgen maken om dat meisje van Kane...’


    ‘Dien ons,’ zei Mensjikov, ‘en de Kanes zullen worden uitgeroeid. Jij zult de geëerde rechterhand van Apophis worden. Je kunt een nieuwe tempel bouwen, nog indrukwekkender dan de rode piramide.’


    ‘Hm-hm,’ zei Seth. ‘Ik weet niet of het je is opgevallen, maar ik heb niet zoveel met een positie als onderknuppel. En wat Apophis betreft: die wil liever niet dat andere goden ook aandacht krijgen.’


    ‘We zullen Apophis bevrijden, met of zonder jouw hulp,’ waarschuwde Mensjikov. ‘Zodra de equinox aanbreekt, zal hij herrijzen. Maar als jij ons helpt dat eerder te bewerkstelligen, zul je worden beloond. De andere mogelijkheid is een hekelvloek. O, ik weet dat die je niet volledig zal vernietigen, maar met je geheime naam kan ik je millennia lang naar de afgrond sturen, en het zal zeer, zeer pijnlijk zijn. Ik geef je dertig seconden om te beslissen.’


    Ik stootte Sadie aan. ‘Schiet op.’


    Ze tikte op de wassen hond, en hij kwam tot leven. Snuffelend liep hij over het bureau, op zoek naar magische valstrikken.


    In de vaas slaakte Seth een diepe zucht. ‘Nou, Vladimir, je weet wel hoe je een aanbod aanlokkelijk moet laten klinken. De bindingsbezwering voor Apophis, zei je? Ja, ik was erbij toen Ra het Serpent in die gevangenis van scarabeeën smeet. Als ik even mijn best doe, weet ik vast wel weer welke ingrediënten daarvoor nodig waren. Wat een dag was dat! Ik was in het rood, geloof ik. Tijdens het overwinningsfeest werden er verrukkelijke in honing gebakken sprinkhanen geserveerd...’


    ‘Je hebt nog tien seconden,’ zei Mensjikov.


    ‘O, oké, ik werk wel mee. Ik hoop dat je pen en papier bij de hand hebt. De ingrediëntenlijst is nogal lang. Eens denken... Wat gebruikte Ra als basis? Vleermuismest? Dan had je nog de gedroogde padden, natuurlijk. En verder...’


    Seth begon in razend tempo ingrediënten op te noemen, terwijl Sadies wassen hond het bureau besnuffelde. Uiteindelijk ging hij op het vloeiblok liggen en viel in slaap.


    Sadie keek me fronsend aan. ‘Geen valstrikken.’


    ‘Dat is te gemakkelijk,’ fluisterde ik terug.


    Ze opende de bovenste la. Daar lag de papyrusrol, net zo een als we in Brooklyn hadden gevonden. Ze stopte hem snel in haar tas.


    We waren al halverwege het bureau en de open haard toen Seth ons verraste.


    Hij was nog steeds bezig met zijn lijst belachelijke ingrediënten: ‘En slangenhuiden. Ja, drie grote slangenhuiden, besprenkeld met een beetje sambal...’ Toen hield hij opeens op, alsof hij een goddelijke openbaring ervoer. Met veel luidere stem riep hij door de kamer: ‘En een mensenoffer zou mooi zijn. Misschien een domme jonge tovenaar die niet eens een fatsoenlijke onzichtbaarheidsbezwering kan uitvoeren, zoals Carter Kane daar!’


    Ik verstijfde. Vladimir Mensjikov draaide zich om, en mijn paniek werd de onzichtbaarheidssluier te veel.


    Met een luid, vrolijk fwiiieee! vlogen er een stuk of vijf, zes vonken de lucht in. De wolk van duisternis loste op.


    Mensjikov staarde me recht aan. ‘Guttegut... Wat vriendelijk dat jullie uit eigen beweging langskomen. Goed gedaan, Seth.’


    ‘Hmm?’ vroeg Seth onschuldig. ‘Hebben we dan bezoek?’


    ‘Seth!’ grauwde Sadie. ‘Werkelijk waar, daarvoor ga ik je een schop tegen je ba geven!’


    De stem in de vaas stokte quasiverbaasd. ‘Sadie Kane? Wat spannend! Wat jammer nou dat ik vastzit in deze vaas en niemand me eruit wil laten!’


    Het was geen al te subtiele hint, maar hij geloofde toch zelf niet dat we hem zouden bevrijden nadat hij ons had verraden?


    Sadie draaide zich met haar staf en toverstok in de aanslag om naar Mensjikov. ‘Je werkt samen met Apophis. Je staat aan de verkeerde kant.’


    Mensjikov zette zijn bril af. Zijn ogen waren zwaar verminkte gaten, een en al littekenweefsel, verbrande huid en glinsterend hoornvlies. Geloof me, een minder smerige omschrijving kan ik niet bedenken.


    ‘De verkeerde kant?’ vroeg Mensjikov. ‘Meisje, je hebt geen idee met wat voor krachten we te maken hebben. Vijfduizend jaar geleden voorspelden Egyptische priesters al dat de wereld zou vergaan. Ra zou oud en moe worden en Apophis zou hem opslokken en de wereld onderdompelen in duisternis. Voorgoed zou de Chaos heersen. Nu is het moment aangebroken. Je kunt het niet tegenhouden. Je kunt alleen kiezen wat je wilt: vernietigd worden of buigen voor de macht van de Chaos en in leven blijven.’


    ‘Precies,’ viel Seth hem bij. ‘Erg jammer dat ik vastzit in deze vaas. Anders zou ik misschien wel een kant moeten kiezen en iemand moeten helpen.’


    ‘Hou je kop, Seth,’ snauwde Mensjikov. ‘Niemand is zo gek om jou te vertrouwen. En wat jullie betreft, kinderen, jullie zijn duidelijk niet zo bedreigend als ik vreesde.’


    ‘Mooi,’ zei ik. ‘Mogen we nu dan gaan?’


    Mensjikov lachte. ‘Rennen jullie dan naar Desjardins toe om te vertellen wat jullie hebben gehoord? Hij gelooft jullie toch niet. Hij zal jullie berechten en laten executeren. Maar die schande zal ik jullie besparen. Ik vermoord jullie gewoon nu meteen.’


    ‘O, leuk!’ zei Seth. ‘Kon ik het maar zien, maar ik zit vast in deze vaas.’


    Ik probeerde na te denken. Mensjikov stond nog steeds in een beschermende kring, wat betekende dat hij een groot defensief voordeel had. Ik wist niet zeker of ik er wel doorheen zou komen, zelfs als het me zou lukken een krijgsavatar op te roepen. Intussen kon Mensjikov op zijn dooie gemak van alles uitproberen om ons te doden. Zou hij ons teisteren met elementenmagie? Ons in insecten veranderen?


    Hij gooide zijn staf op de grond, en ik vloekte.


    Je staf op de grond gooien klinkt misschien als een teken van overgave, maar in de Egyptische magie is het een slecht teken. Meestal betekent het: zo, nu ga ik iets groots en gemeens oproepen om jullie te vermoorden terwijl ik veilig in mijn kring in mijn vuistje sta te lachen!


    En inderdaad, Mensjikovs staf kronkelde en begon te groeien.


    Fijn, dacht ik. Weer een slang.


    Maar met deze was iets mis. In plaats van een staart had hij aan beide uiteinden een kop. Eerst dacht ik dat we mazzel hadden en dat Mensjikov een monster had opgeroepen met een zeldzame aangeboren afwijking. Toen kreeg het monster opeens vier drakenpoten. Zijn lichaam groeide tot hij zo groot was als een trekpaard, alleen dan gekromd als een U, met rood en groen gevlekte schubben en aan allebei de uiteinden de kop van een ratelslang. Het deed me denken aan dat tweekoppige beest uit de boeken van Dr. Dolittle. Je weet wel, de poesjmiepoeljoe? Alleen was dat een heel verlegen dier, een soort tweekoppige geit die zich het liefst voor mensen uit de voeten maakte. Trouwens, met dit monster zou Dr. Dolittle nooit hebben willen praten, en als hij dat toch had gedaan, zou het waarschijnlijk alleen maar hebben gezegd: hallo, ik ga je opvreten.


    Het beest draaide beide koppen naar ons toe en siste.


    ‘Ik heb eigenlijk voor deze week wel genoeg slangen gezien,’ mompelde ik.


    Mensjikov glimlachte. ‘Ah, maar slangen zijn mijn specialiteit, Carter Kane!’ Hij raakte een zilveren hanger aan die boven op zijn stropdas lag, een amulet in de vorm van een slang. ‘En dit wezen is mijn favoriet: de tjesu heru. Twee hongerige muilen om te voeden. Twee vervelende kinderen. Ideaal!’


    Sadie en ik keken elkaar aan. Dit was zo’n moment waarop we elkaars gedachten leken te kunnen lezen.


    We wisten allebei dat we Mensjikov niet konden verslaan. Hij zou het aan de poesjmiepoeljoe-slang overlaten om ons uit te putten, en als we dat overleefden zou hij gewoon iets anders proberen. Die man was een professional. We zouden sterven of gevangen worden genomen, en Bes had ons gewaarschuwd dat we ons niet levend moesten laten vangen. Nadat ik had gezien wat er met die demon, Dood-aan-kurken, was gebeurd, nam ik die waarschuwing heel serieus.


    Om het te overleven, moesten we iets geks doen, iets wat zo suïcidaal was dat Mensjikov het helemaal niet verwachtte. We moesten onmiddellijk hulp inroepen.


    ‘Zal ik dan maar?’ vroeg Sadie.


    ‘Doe maar,’ zei ik instemmend.


    De tjesu heru ontblootte zijn druipende giftanden. Je zou niet verwachten dat een dier zonder kont zo snel kon bewegen, maar hij boog beide koppen en kwam als een woest hoefijzer op ons af.


    Ik trok mijn zwaard. Sadie was sneller.


    Ze wees met haar staf naar Seths malachieten vaas en riep haar favoriete bevelende woord: ‘Ha-di!’


    Ik was bang dat het niet zou werken. Ze had de vernietigingsspreuk niet meer geprobeerd sinds ze zich had losgemaakt van Isis. Maar vlak voordat het monster mij bereikte, spatte de vaas uiteen.


    Mensjikov gilde: ‘Njet!’


    Opeens stak er in de zaal een zandstorm op. Een hete wind drukte Sadie en mij tegen de open haard. Een muur van rood zand smakte tegen de tjesu heru aan, waardoor hij zijwaarts tegen een malachieten zuil vloog. Vlad Mensjikov werd zó uit zijn beschermende kring geblazen en sloeg met zijn hoofd tegen een tafel. Hij zeeg op de grond en raakte helemaal begraven onder het rode zand.


    Toen de storm ging liggen, stond er een man in een roodzijden pak voor ons. Zijn huid had de kleur van kersenjam, zijn hoofd was kaalgeschoren, hij had een donker sikje en zijn glinsterende zwarte ogen waren omrand met kohl. Hij zag eruit als een Egyptische duivel die in de stad eens lekker de bloemetjes wilde gaan buitenzetten.


    Hij grijnsde en spreidde zijn handen, zo van: ta-da! ‘Dat is beter. Dank je, Sadie Kane.’


    Links van ons probeerde de tjesu heru sissend en kronkelend overeind te komen. De hoop rood zand waaronder Vlad Mensjikov schuilging kwam in beweging.


    ‘Doe iets, Kwade Dag!’ beval Sadie. ‘Werk ze weg!’


    Seth kromp ineen. ‘Je hoeft niet persoonlijk te worden met die namen.’


    ‘Is Rooie Maaier beter?’ vroeg ik.


    Seth vormde een lijst met zijn vingers, alsof hij zich voorstelde dat de naam op zijn rijbewijs stond. ‘Ja... Dat bekt wel lekker, hè?’


    De tjesu heru krabbelde overeind. Hij schudde zijn beide koppen en keek ons woedend aan, maar hij besteedde geen enkele aandacht aan Seth, ook al was hij degene die het beest tegen die zuil had geslingerd.


    ‘Hij is wel prachtig gekleurd, hè?’ vroeg Seth. ‘Een schitterend exemplaar.’


    ‘Maak hem gewoon af!’ riep ik.


    Seth keek geschrokken. ‘O, dat zou ik nooit kunnen! Ik ben veel te dol op slangen. Bovendien zou ik op mijn donder krijgen van het Pac-EM voor Goden.’


    ‘Pak ’m?’ vroeg ik.


    ‘Pact voor Ethische Monsterbehandeling.’


    ‘Dat zuig je uit je duim!’ riep ik.


    Seth grijnsde. ‘Maar toch... Ik ben bang dat jullie zelf met de tjesu heru moeten afrekenen.’


    Het monster siste naar ons, wat waarschijnlijk betekende: super! Ik hief mijn zwaard om het op afstand te houden.


    De hoop rood zand bewoog. Mensjikovs verdwaasde gezicht piepte erbovenuit. Seth knipte met zijn vingers, waarop een grote aardewerken pot uit het niets verscheen en op het hoofd van de tovenaar stukviel. Mensjikov zakte terug in het zand.


    ‘Ik blijf wel hier om Vladimir bezig te houden,’ zei Seth.


    ‘Kun je geen hekelvloek tegen hem gebruiken of zo?’ vroeg Sadie op hoge toon.


    ‘O, graag zelfs! Maar helaas ben ik nogal beperkt als iemand mijn geheime naam weet, zeker als diegene mij uitdrukkelijk heeft verboden hem of haar te doden.’ Hij keek Sadie beschuldigend aan. ‘Ik kan jullie vast wel een paar minuten voorsprong geven, maar Vlad zal behoorlijk pissig zijn als hij bijkomt, dus ik zou maar opschieten als ik jullie was. Veel succes met in leven blijven! En succes met die twee opeten, tjesu heru.’


    Ik kon Seth wel wurgen, maar we hadden grotere problemen. Alsof hij zich gesterkt voelde door Seths peptalk viel de tjesu heru ons aan. Sadie en ik trokken een sprintje naar de dichtstbijzijnde deur.


    Terwijl we door het Winterpaleis renden, werden we achtervolgd door de galmende lach van Seth.

  


  
    SADIE
 11. Carter doet iets ongelooflijk stoms (en dat verbaast niemand)


    Ik snap het wel, Carter, echt.


    Laat mij het pijnlijkste deel maar vertellen. Dat kan ik je natuurlijk niet kwalijk nemen. Wat er gebeurde was voor mij al erg genoeg, maar voor jou... Nou ja, ik zou er ook niet over willen praten.


    Daar waren we dan, in het Winterpaleis, en we renden door blinkende marmeren gangen die daar nadrukkelijk niet geschikt voor waren. Achter ons gleed de tjesu heru telkens wanneer hij een bocht probeerde te maken uit en botste tegen de muren, een beetje zoals Muffin vroeger, als oma net had gedweild. Dat is de enige reden dat het monster ons niet meteen te pakken kreeg.


    Aangezien we naar de Malachieten Zaal waren geteleporteerd, had ik geen idee waar de dichtstbijzijnde uitgang was. Ik wist niet eens zeker of we nog wel in het Winterpaleis waren, of dat Mensjikovs kantoor een slimme kopie was die alleen in Doeat bestond. Ik begon al te vrezen dat we er nooit meer uit zouden komen, toen we een bocht om raceten, een trap af denderden en een dubbele deur van glas en metaal zagen die naar het Paleisplein leidde.


    De tjesu heru zat ons op de hielen. Hij gleed uit en rolde de trap af, waarbij hij het gipsen beeld van een of andere ongelukkige tsaar verwoestte.


    We waren nog maar tien meter bij de deur vandaan toen ik de kettingen zag waarmee die was afgesloten.


    ‘Carter,’ zei ik hijgend, en ik maakte een hulpeloos gebaar naar het hangslot.


    Ik geef het niet graag toe, maar ik voelde me op dat moment zo slap als een vaatdoek. Ik had de kracht niet om nog een spreuk te gebruiken. Het breken van Seths vaas in de Malachieten Zaal was mijn laatste wapenfeit geweest, en dat geeft maar weer aan dat je niet al je problemen met magie moet proberen op te lossen. Dat Goddelijke Woord had me zoveel energie gekost dat het was alsof ik in de brandende zon gaten in de grond had staan graven. Gewoon een steen ertegenaan gooien zou veel gemakkelijker zijn geweest. Ik besloot om, als ik aan het eind van de nacht nog in leven was, een paar flinke keien aan mijn tovertas toe te voegen.


    We waren drie meter van de deur toen Carter zijn vuist ernaar uitstak. Op het hangslot lichtte het oog van Horus op, en de deuren vlogen open alsof een reus er een stomp tegen had gegeven. Zoiets had ik Carter niet meer zien doen sinds ons gevecht in de rode piramide, maar ik had geen tijd om er verbaasd over te zijn. We renden naar buiten, de winterse nacht in, terwijl de tjesu heru achter ons brulde.


    Je zult denken dat ik gek ben, maar mijn eerste gedachte was: dat ging te makkelijk.


    Ondanks het monster dat achter ons aan zat en het gedoe met Seth (die ik bij de eerste de beste gelegenheid zou wurgen, die achterbakse rotzak!) had ik toch het gevoel dat het ons veel te weinig moeite had gekost om in te breken in Mensjikovs persoonlijke heiligdom en de papyrusrol te stelen. Waar waren de valstrikken? De alarmbellen? De vloeken met exploderende ezels? Ik wist zeker dat de rol die we hadden gestolen authentiek was. Ik had dezelfde tinteling in mijn vingers gevoeld als toen ik die ene uit het Brooklyn Museum had gepakt (alleen deze keer gelukkig zonder het vuur). Maar waarom was de rol niet beter beveiligd geweest?


    Ik was zo moe dat ik een paar passen achterop raakte bij Carter, en waarschijnlijk redde dat mijn leven. Ik voelde iets prikken op mijn hoofdhuid. Boven me voelde ik iets donkers, iets wat me te zeer deed denken aan de schaduw van Nechbets vleugels. Ik keek omhoog en zag dat de tjesu heru als een enorme brulkikker over me heen vloog, en hij had zijn sprong zo getimed dat hij zou terechtkomen...


    ‘Carter, blijf staan!’ riep ik.


    Gemakkelijker gezegd dan gedaan op een ijzige stoep. Ik kwam glijdend tot stilstand, maar Carter ging te hard. Hij viel op zijn achterste en schoof verder, terwijl zijn zwaard bij hem vandaan stuiterde.


    De tjesu heru kwam zowat boven op hem neer. Als hij geen U-vorm had gehad, zou Carter zijn verpletterd. Nu stond hij als een enorme koptelefoon om hem heen gekromd. Van beide kanten werd hij door een slangenkop dreigend aangestaard.


    Hoe kon zoiets groots zo ver springen? Te laat besefte ik dat we beter binnen hadden kunnen blijven, waar het monster moeilijker kon manoeuvreren. Hier konden we er met geen mogelijkheid aan ontsnappen.


    ‘Carter,’ zei ik, ‘verroer je niet.’


    Hij was al half op handen en voeten overeind gekrabbeld, maar nu verstijfde hij. Van de tanden van het tweekoppige monster drupte gif dat sissend en dampend op de ijzige stenen terechtkwam.


    ‘Hé!’ riep ik. Omdat ik geen stenen had, pakte ik een afgebroken stuk ijs en smeet dat naar de tjesu heru. Natuurlijk raakte ik Carter op de rug, maar ik wist wel de aandacht van de tjesu heru te trekken.


    Beide koppen draaiden met trillende tong naar me toe. Eerste stap volbracht: het monster afleiden.


    Tweede stap: een slimme manier bedenken om hem bij Carter weg te lokken. Daar had ik wat meer moeite mee.


    Mijn enige toverdrankje had ik al gebruikt. Mijn magische spullen waren voor het grootste deel op. Aan mijn staf en toverstok had ik niet veel nu ik geen energie meer had om magie te gebruiken. Het mes van Anubis? Om de een of andere reden betwijfelde ik of dit het aangewezen moment was om iemands mond te openen.


    De amulet van Walt? Ik had geen idee wat ik daarmee moest doen.


    Voor de miljoenste keer had ik er spijt van dat ik de geest van Isis had opgegeven. Het volledige magische arsenaal van een godin had ik nu prima kunnen gebruiken. Maar natuurlijk was dat precies de reden dat ik me van haar moest losmaken. Dat soort macht is bedwelmend, gevaarlijk verslavend. Het kan je leven in een mum van tijd verwoesten.


    Maar stel dat ik een beperkte band kon aangaan? In de Malachieten Zaal was het me voor het eerst in maanden gelukt om de ha-di-spreuk te gebruiken. Het was moeilijk geweest, maar niet onmogelijk.


    Oké, Isis, dacht ik. Ik heb het volgende nodig...


    Niet nadenken, Sadie, fluisterde ze vrijwel meteen terug. Daar schrok ik even van. Goddelijke magie moet onwillekeurig zijn, net als ademhalen.


    Bedoel je... Ik bedacht me. Niet nadenken. Nou, dat kon niet al te moeilijk zijn. Ik hief mijn staf, en in de lucht gloeide een gouden hiëroglief op. Een tyet van een meter hoog verlichtte het plein als de ster boven in een kerstboom.


    De tjesu heru richtte grauwend zijn gele ogen op de hiëroglief.


    ‘Vind je zeker niet leuk, hè?’ riep ik. ‘Het teken van Isis, lelijk mormel. En laat nu mijn broer met rust!’


    Dat was natuurlijk alleen maar bluf. Ik betwijfelde of ik iets nuttigs met dat teken zou kunnen. Maar ik hoopte dat het slangenmonster niet slim genoeg was om dat te beseffen.


    Langzaam schoof Carter naar achteren. Hij zocht naar zijn zwaard, maar dat lag tien meter verderop. Daar kon hij met geen mogelijkheid bij.


    Ik hield mijn blik op het monster gericht. Met mijn staf tekende ik een magische kring in de sneeuw die me omringde. Veel bescherming zou die niet bieden, maar het was beter dan niets.


    ‘Carter,’ riep ik, ‘als ik “nu” zeg, ren je hiernaartoe.’


    ‘Dat beest is veel te snel!’ zei hij.


    ‘Ik probeer de hiëroglief te laten ontploffen en hem te verblinden.’


    Ik ben er nog steeds van overtuigd dat mijn plan zou hebben gewerkt, maar ik kreeg de kans niet om het uit te proberen. Ergens links van me knerpten laarzen op het ijs. Het monster draaide zich om naar het geluid.


    Een jongeman rende de lichtkring van de hiëroglief in. Hij droeg een dikke wollen jas en had een politiepet op zijn hoofd en een geweer in zijn handen, maar hij kon niet veel ouder zijn dan ik. Hij verzoop zowat in zijn uniform. Toen hij het monster zag, werden zijn ogen groot. Hij deinsde achteruit en liet bijna zijn wapen vallen.


    Hij riep me in het Russisch iets toe, waarschijnlijk: ‘Waarom staat daar een tweekoppig slangenmonster zonder kont?’


    Het monster siste naar ons allebei. Dat kon hij ook, want hij had twee koppen.


    ‘Dat is een monster,’ zei ik tegen de bewaker. Ik was er vrij zeker van dat hij me niet begreep, maar ik deed mijn best om mijn stem rustig te laten klinken. ‘Kalm blijven en niet schieten. Ik probeer mijn broer te redden.’


    De bewaker slikte moeizaam. De enige reden dat zijn pet niet over zijn ogen zakte, was dat hij grote oren had. Hij keek van het monster naar Carter en van Carter naar de lichtgevende tyet boven mijn hoofd. Toen deed hij iets wat ik niet had verwacht.


    Hij sprak een woord in het Oud-Egyptisch: ‘Heqat.’ Dat was het bevel dat ik altijd gebruikte om mijn staf op te roepen. Zijn geweer veranderde in een twee meter lange eikenhouten staf met aan het uiteinde een valkenkop.


    Natuurlijk, dacht ik. De bewakers zijn stiekem tovenaars.


    Hij sprak me in het Russisch aan. Het klonk als een waarschuwing. Ik herkende de naam ‘Mensjikov’.


    ‘Laat me raden,’ zei ik. ‘Je wilt me naar je leider brengen.’


    De tjesu heru klapte met zijn kaken. Zijn angst voor mijn lichtgevende tyet werd rap minder. Carter was nog niet ver genoeg bij hem vandaan om te kunnen vluchten.


    ‘Hoor eens,’ zei ik tegen de bewaker, ‘je baas, Mensjikov, is een verrader. Hij heeft dit monster opgeroepen om ons te vermoorden, zodat wij niets zouden zeggen over zijn plannen om Apophis te bevrijden. Snap je dat? Apophis? Stoute slang. Heel stoute slang! En nu help je me dat monster te doden of je zorgt dat je uit de buurt blijft!’


    De tovenaar-bewaker aarzelde. Hij wees nerveus naar me. ‘Kane.’ Dat was geen vraag.


    ‘Ja,’ beaamde ik, ‘Kane.’


    Zijn gezicht vertoonde een mengeling van emoties: angst, ongeloof, mogelijk zelfs ontzag. Ik wist niet wat hij over ons had gehoord, maar voordat hij kon besluiten of hij ons zou helpen of hinderen, werd het één grote chaos.


    De tjesu heru viel aan. Mijn achterlijke broer rolde niet uit de weg, maar besloot het monster te tackelen.


    Hij klemde zijn armen om de rechternek van het wezen en probeerde op zijn rug te klimmen, maar de tjesu heru hapte gewoon met zijn andere kop naar hem.


    Hoe haalde mijn broer het in zijn hoofd? Misschien dacht hij dat hij het beest kon berijden. Misschien wilde hij me een paar seconden extra de tijd geven om een bezwering uit te spreken. Als je het hem nu vraagt, zal hij beweren dat hij zich het incident helemaal niet kan herinneren. Maar als je het mij vraagt, probeerde die stomme idioot me te redden, ook al betekende dat dat hij zichzelf moest opofferen. Waar haalde hij het lef vandaan!


    [O, dus nu wil je het opeens uitleggen, Carter. Ik dacht dat je je hier niets van herinnerde! Hou nou gewoon je mond en laat mij het verhaal vertellen.]


    Zoals ik al zei, de tjesu heru hapte naar Carter, en alles leek te vertragen. Ik weet nog dat ik gilde en mijn staf op het monster richtte. De soldaat-tovenaar schreeuwde iets in het Russisch. Het wezen beet in Carters linkerschouder, en hij viel op de grond.


    Ik vergat mijn geïmproviseerde kring. Ik rende op hem af, en mijn staf gaf licht. Ik weet niet waar ik de kracht vandaan haalde. Zoals Isis me had aangeraden, dacht ik niet na. Ik zond gewoon al mijn woede en schrik door die staf heen.


    Dat Carter gewond was geraakt, was de laatste druppel. Mijn grootouders waren bezeten, mijn vriendinnen waren aangevallen en mijn verjaardag was verpest. Maar mijn broer was verboden terrein. Niemand mocht hem iets aandoen.


    Ik ontketende een gouden lichtstraal die het monster raakte met de kracht van een zandstraler. De tjesu heru verbrokkelde, tot er niets over was behalve een dampende streep zand in de sneeuw en een paar splinters van Mensjikovs staf.


    Ik rende naar Carter toe. Hij rilde en zijn ogen waren weggerold in hun kassen. In zijn jas zaten twee smeulende gaatjes.


    ‘Kane,’ zei de jonge Rus vol ontzag.


    Ik raapte een houtsplinter op en liet die aan hem zien. ‘Dit heeft je baas Mensjikov gedaan. Hij werkt voor Apophis. Mensjikov, Apophis. En rot nu maar op!’


    De tovenaar verstond waarschijnlijk niet wat ik precies zei, maar hij begreep wel wat ik bedoelde. Hij draaide zich om en rende weg.


    Ik ondersteunde Carters hoofd. In mijn eentje kon ik hem niet dragen, maar ik moest hem hier weg zien te krijgen. We bevonden ons op vijandelijk terrein. Ik moest Bes zien te vinden.


    Uit alle macht probeerde ik Carter overeind te hijsen. Toen pakte iemand zijn andere arm vast en hielp ons allebei overeind. Seth grijnsde naar me, nog steeds gekleed in zijn belachelijke rode discopak, dat bedekt was met stukjes malachiet. Mensjikovs kapotte witte zonnebril stond op zijn hoofd.


    ‘Jij,’ zei ik, te vervuld van walging om een fatsoenlijke doodsbedreiging over mijn lippen te krijgen.


    ‘Ik,’ beaamde Seth opgewekt. ‘Zullen we je broer hier maar snel weghalen? Vladimir is niet in een erg goed humeur.’


    +++


    De Nevsky Prospekt zou een geweldige plek zijn geweest om te winkelen, als het niet midden in de nacht was geweest en er geen sneeuwstorm had gewoed, en als ik mijn vergiftigde, comateuze broer niet had hoeven dragen. De straat had brede stoepen, ideaal om lekker overheen te slenteren, en een duizelingwekkend aanbod van dure boetiekjes, cafeetjes, kerken en stadsvilla’s. Alle bordjes waren in het Russisch, dus ik had geen idee hoe ik die chocoladewinkel moest vinden. Ik zag Bes’ zwarte Mercedes nergens.


    Seth bood aan om Carter zelf te dragen, maar ik was niet van plan mijn broer helemaal uit handen te geven aan de god van de Chaos, dus droegen we hem tussen ons in. Seth babbelde gemoedelijk over het gif van de tjesu heru: ‘Er is werkelijk geen kruid tegen gewassen! Binnen twaalf uur is het onherroepelijk dodelijk. Ongelooflijk spul!’ En over zijn gevecht met Mensjikov: ‘Zes vazen heb ik op zijn hoofd stukgeslagen, en toch leeft hij nog! Ik ben jaloers op zijn dikke schedel.’ En over mijn kansen om lang genoeg in leven te blijven om Bes terug te vinden: ‘O, je bent de sigaar, lieve kind! Zeker tien ervaren tovenaars schoten Mensjikov te hulp toen ik, eh... me strategisch terugtrok. Nog even en ze komen achter jullie aan. Ik had ze natuurlijk allemaal kunnen doden, maar ik kon het risico niet lopen dat Vladimir mijn geheime naam weer zou gebruiken. Misschien krijgt hij last van geheugenverlies en vergeet hij hem. En als jij dan ook nog doodgaat, zijn al mijn problemen opgelost. O, sorry, dat klonk vast een beetje bot. Kom, doorlopen!’


    Carters hoofd hing slap naar voren. Zijn ademhaling klonk bijna net zo moeizaam als die van Vlad de Hijger.


    Denk nu alsjeblieft niet dat ik dom ben. Natuurlijk herinnerde ik me het wassen beeldje van Carter dat Jaz me had gegeven. Ik zag ook wel in dat dit precies het soort noodgeval was waarbij zoiets van pas kon komen. Hoe Jaz kon voorspellen dat Carter genezing nodig zou hebben was mij een raadsel, maar mogelijk kon met dat beeldje het gif uit zijn lijf worden gehaald, ook al hield Seth bij hoog en bij laag vol dat niets ertegen hielp. Wat weet de god van het kwaad nou over heelkunde?


    Er waren echter een paar problemen. Ten eerste wist ik heel weinig over helende magie. Ik had tijd nodig om te bedenken wat de juiste bezwering zou zijn, en aangezien ik maar één wassen beeldje had, mocht ik geen fouten maken. Ten tweede kon ik weinig beginnen terwijl ik achterna werd gezeten door Mensjikov en zijn peloton Russische toverknuppels en wilde ik op mijn hoede blijven zolang Seth in de buurt was. Ik wist niet waarom hij opeens had besloten zo behulpzaam te zijn, maar hoe eerder ik van hem af was, hoe beter. Ik moest Bes zien te vinden en me op een veilige plek terugtrekken, als ik er een kon vinden.


    Seth bleef kletsen over alle opwindende manieren waarop de tovenaars me konden vermoorden zodra ze me te pakken kregen. Eindelijk zag ik een brug over een dichtgevroren kanaal. Midden op die brug was de zwarte Mercedes geparkeerd. Geleund tegen de motorkap stond Bes schaakstukken van een chocoladeschaakbord te eten. Naast hem stond een grote plastic tas, hopelijk vol chocolaatjes voor mij.


    Ik riep hem, maar hij ging zo op in het eten van zijn chocolaatjes (wat ik op zich wel kon begrijpen) dat hij ons pas opmerkte toen we een paar meter bij hem vandaan waren. Toen keek hij op en zag Seth.


    Ik wilde zeggen: ‘Bes, niet...’


    Te laat. Als een stinkdier viel Bes meteen terug op zijn standaard verdedigingstactiek. Zijn ogen puilden uit. Zijn mond ging onmogelijk ver open. Hij schreeuwde zo hard ‘Boe!’ dat mijn haar ervan wapperde en er een regen van ijspegels van de straatlantaarns op de brug viel.


    Seth liet zich er niet door van de wijs brengen.


    ‘Hallo, Bes,’ zei hij. ‘Je bent echt een stuk minder angstaanjagend als je gezicht onder de chocola zit.’


    Bes keek me boos aan. ‘Wat doet hij hier?’


    ‘Niet mijn idee!’ bezwoer ik. Ik vertelde hem in het kort over ons treffen met Mensjikov.


    ‘En nu is Carter dus gewond,’ vatte ik het samen, hoewel dat vrij duidelijk was. ‘We moeten hem hiervandaan halen.’


    ‘Maar eerst,’ viel Seth me in de rede, terwijl hij wees naar de tas van het Chocolademuseum die naast Bes stond, ‘moet je me iets vertellen. Ik heb een hekel aan verrassingen. Wat zit daarin? Een cadeautje voor mij?’


    Bes fronste zijn voorhoofd. ‘Sadie had om een souvenir gevraagd. Ik heb het hoofd van Lenin voor haar meegenomen.’


    Seth sloeg opgetogen op zijn bovenbeen. ‘Bes, wat boosaardig! Er is nog hoop voor je.’


    ‘Niet zijn echte hoofd,’ zei Bes. ‘Het is van chocola.’


    ‘O... jammer. Mag ik dan een paar stukjes van je schaakbord? Ik vind het zó leuk om pionnen op te eten.’


    ‘Maak dat je wegkomt, Seth!’ zei Bes.


    ‘Tja, dat zou ik natuurlijk kunnen doen, maar aangezien onze vrienden onderweg zijn, dacht ik dat we het misschien op een akkoordje konden gooien.’


    Seth knipte met zijn vingers en er verscheen vlak voor hem een lichtgevende rode bal. Daarin was te zien hoe zes mannen in bewakersuniformen in twee witte sportwagens stapten. De koplampen lichtten fel op. De auto’s scheurden over een parkeerterrein en reden toen dwars door een stenen muur, alsof die van rook was.


    ‘Ik denk dat jullie nog een minuut of twee hebben.’ Seth glimlachte, en de rode lichtbol vervaagde. ‘Je herinnert je Mensjikovs volgelingen vast nog wel, Bes. Weet je zeker dat je nog een keer met ze te maken wilt krijgen?’


    Het gezicht van de dwergengod betrok. Hij kneep een schaakstuk van witte chocola fijn. ‘Jij leugenachtige, konkelende, moordzuchtige...’


    ‘Hou op!’ zei ik.


    Carter kreunde, nog steeds versuft door het gif. Hij werd zwaarder, of misschien werd ik moe, maar ik kon hem bijna niet meer overeind houden.


    ‘We hebben geen tijd om te ruziën,’ zei ik. ‘Seth, bied je aan om de tovenaars tegen te houden?’


    Hij lachte. ‘Nee, nee. Ik hoop nog steeds dat ze je zullen doden, snap je. Maar ik wilde je wel vertellen waar je de laatste papyrusrol van het boek van Ra kunt vinden. Daar ben je toch op uit?’


    Ik ging ervan uit dat hij loog. Dat deed hij meestal, maar als hij het meende...


    Ik keek naar Bes. ‘Is het mogelijk dat hij dat weet?’


    Bes bromde. ‘Meer dan mogelijk. De priesters van Ra hebben hem de rol gegeven, zodat hij hem kon verbergen.’


    ‘Waarom zouden ze in vredesnaam zoiets doen?’


    Seth probeerde bescheiden te kijken. ‘Kom nou, Sadie. Ik was een trouwe volgeling van Ra. Als jij Ra was en je wilde niet door een of andere tovenaar worden gewekt, zou je dan de sleutel tot je verblijfplaats niet toevertrouwen aan je meest angstaanjagende dienaar?’


    Daar had hij gelijk in. ‘Waar is die rol dan?’


    ‘Niet zo snel. Ik vertel je waar hij is als je mij mijn geheime naam teruggeeft.’


    ‘Dat dacht ik toch niet!’


    ‘Het is heel eenvoudig. Je hoeft alleen maar te zeggen: “Ik geef je je naam terug.” Dan vergeet je hoe je hem precies moet uitspreken...’


    ‘En dan heb ik geen macht meer over je! Dan vermoord je me!’


    ‘Ik geef je mijn woord dat ik dat niet zal doen.’


    ‘Alsof jouw woord zoveel waard is. En als ik nou je geheime naam gebruik om je te dwingen het me te vertellen?’


    Seth haalde zijn schouders op. ‘Als je een paar dagen de tijd had om research te doen naar de juiste bezwering, zou dat je misschien wel lukken. Maar helaas...’ Hij vouwde zijn hand om zijn oor. In de verte klonken piepende banden: twee auto’s naderden op hoge snelheid. ‘Die paar dagen heb je niet.’


    Bes vloekte in het Egyptisch. ‘Doe het niet, meisje. Hij is niet te vertrouwen.’


    ‘Kunnen we de rol zonder hem vinden?’


    ‘Nou... Misschien. Waarschijnlijk niet. Nee.’


    Op nog geen kilometer afstand draaiden twee auto’s met brandende koplampen de Nevsky Prospekt op. Onze tijd was om. Ik moest Carter hier weg zien te krijgen, maar als Seth echt onze enige manier was om de overgebleven rol te vinden, kon ik hem niet zomaar laten gaan.


    ‘Goed dan, Seth. Maar ik geef je één laatste bevel.’


    Bes zuchtte. ‘Dit kan ik niet aanzien. Kom, ik zet je broer wel in de auto.’


    De dwerg nam Carter over en zette hem op de achterbank van de Mercedes.


    Ik hield mijn blik op Seth gericht en probeerde te bedenken hoe ik deze deal iets minder erg kon maken. Ik kon niet zomaar tegen hem zeggen dat hij mij en mijn familie nooit iets mocht aandoen. Een magisch pact moest zorgvuldig worden verwoord, met duidelijke grenzen en een einddatum, anders werkte de bezwering niet. ‘Kwade Dag, je mag de familie Kane geen kwaad berokkenen. Tussen jou en ons bestaat een wapenstilstand, in elk geval tot... tot Ra is gewekt.’


    ‘Of tot jullie poging hem te wekken mislukt?’ vroeg Seth onschuldig.


    ‘Als dat gebeurt,’ zei ik, ‘betekent dat het einde van de wereld. Dus waarom niet? Ik zal doen wat je vraagt wat je naam betreft. In ruil daarvoor vertel je me waar het laatste deel van het boek van Ra is, zonder trucjes of misleiding. Daarna keer je terug naar Doeat.’


    Seth dacht na over het aanbod. De twee witte sportwagens waren nu vlakbij. Bes gooide Carters portier dicht en rende op ons af.


    ‘Afgesproken,’ zei Seth. ‘Je kunt de rol vinden in Bahariya. Bes weet wat ik bedoel.’


    Bes keek niet vrolijk. ‘Dat wordt zwaar bewaakt. Dan moeten we de poort van Alexandrië nemen.’


    ‘Ja.’ Seth grijnsde. ‘Dat kan nog interessant worden! Hoelang kun je je adem inhouden, Sadie Kane?’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Laat maar, laat maar. Goed, ik geloof dat je me nog een geheime naam schuldig bent.’


    ‘Ik geef je je naam terug,’ zei ik. Meteen voelde ik de magie uit me wegstromen. Ik wist Seths naam nog: Kwade Dag. Maar om de een of andere reden kon ik me niet precies herinneren hoe ik die altijd uitsprak of hoe ik hem in een bezwering kon gebruiken. Die herinnering was uitgewist.


    Tot mijn verbazing doodde Seth me niet ter plekke. Hij glimlachte alleen en wierp me Vlad Mensjikovs bril toe. ‘Ik hoop toch dat je blijft leven, Sadie Kane. Je bent tamelijk amusant. Maar als ze je toch vermoorden, geniet dan in elk geval van de ervaring.’


    ‘Nou, dank je wel, hoor.’


    ‘En omdat ik je zo aardig vind, zal ik je gratis en voor niets nog wat informatie geven voor je broer. Zeg tegen hem dat het dorp van Zia al-Hamrah Makan heette.’


    ‘Hoezo is dat...’


    ‘Goede reis!’ Seth verdween in een wolk van bloedrode mist. Vlakbij scheurden de twee witte sportwagens op ons af. Een tovenaar stak zijn hoofd uit het zonnedak van de voorste auto en wees met zijn staf naar ons.


    ‘Tijd om te gaan,’ zei Bes. ‘Stap in!’


    +++


    Eén ding moet ik Bes nageven: hij reed als een maniak. En dat bedoel ik positief. Van de ijzige straten had hij geen last. En ook niet van verkeerslichten, stoepen en kanalen, want daar sprong hij tot twee keer toe overheen zonder de moeite te nemen op zoek te gaan naar een brug. Gelukkig was de stad op dat vroege tijdstip vrijwel verlaten, anders zouden we vast talloze Russen overhoop hebben gereden.


    We slingerden door het centrum van Sint-Petersburg met de twee witte sportwagens vlak achter ons aan. Ik probeerde Carter naast me op de achterbank rechtop te houden. Zijn ogen waren halfopen en afschuwelijk groen van kleur. Ondanks de kou gloeide hij van de koorts. Ik slaagde erin zijn winterjas uit te trekken en ontdekte dat zijn shirt kletsnat was van het zweet. Uit de twee gaatjes in zijn schouder sijpelde... Nou ja, waarschijnlijk kan ik dat maar beter niet beschrijven.


    Ik keek achterom. De tovenaar die uit het zonnedak omhoog stak richtte zijn staf – wat niet meevalt als je in een auto op hoge snelheid door een stad raast – en er schoot een lichtgevende witte speer uit de punt, die als een hittezoekende raket op ons afkwam.


    ‘Bukken!’ riep ik, en ik duwde Carter tegen de zitting.


    De speer brak de achterruit en vloog door de voorruit weer naar buiten. Als Bes een normale lengte had gehad, zou hij een gratis hoofdpiercing hebben gekregen. Nu miste het projectiel hem finaal.


    ‘Ik ben een dwerg,’ mopperde hij. ‘Ik buk niet!’


    Hij week uit naar rechts. Voor ons spatte een etalage uiteen. Toen ik achteromkeek, zag ik de hele gevel uiteenvallen in een hoop levende slangen. Onze achtervolgers kwamen nog steeds dichterbij.


    ‘Bes, haal ons hier weg!’ riep ik.


    ‘Ik doe mijn best. We zijn bijna bij de Egyptische brug. Oorspronkelijk is die in de negentiende eeuw gebouwd, maar...’


    ‘Kan me niet schelen! Rij nou maar!’


    Echt, het is verbazingwekkend hoeveel Egyptische spulletjes er in Sint-Petersburg staan en hoe weinig ik erom gaf. Als je wordt achtervolgd door boze tovenaars die met speren en slangenbommen gooien, besef je heel snel waar je prioriteiten liggen.


    Laten we het erop houden dat er inderdaad een Egyptische brug over de rivier de Fontanka is, waarover je het centrum van Sint-Petersburg in zuidelijke richting kunt verlaten. Waarom? Geen idee. Kan me niet schelen. Toen we eropaf raceten, zag ik aan weerszijden zwarte stenen sfinxen – vrouwelijke sfinxen met vergulde faraokronen – maar het enige wat ik belangrijk vond was dat ze een poort konden openen.


    Bes blafte iets in het Egyptisch. Boven aan de brug was een blauwe lichtflits te zien. Er verscheen een kolkende zandtunnel.


    ‘Wat bedoelde Seth,’ vroeg ik, ‘toen hij vroeg hoelang ik mijn adem kon inhouden?’


    ‘Hopelijk duurt het niet lang,’ zei Bes. ‘We gaan maar een meter of tien onder.’


    ‘Een meter of tien onder wáter?’


    BAM! De Mercedes maakte een ruk naar rechts. Pas later besefte ik dat ons achterwiel moest zijn geraakt door een speer. We schoven weg over het ijs, sloegen om en schoten ondersteboven de zandkolk in.


    Mijn hoofd sloeg ergens tegenaan. Ik opende mijn ogen en probeerde uit alle macht bij bewustzijn te blijven, maar ik was blind, of anders was het volkomen donker om ons heen. Ik hoorde het water dat door de kapotte ruiten naar binnen sijpelde, en het gekraak van het dak dat als een conservenblikje werd vermorzeld.


    Ik had nog net tijd om te denken: ik ben nog geen dag tiener, en nu ga ik al verdrinken.


    Toen viel ik flauw.

  


  
    SADIE
 12. Ik maak me de kunst van het schelden eigen


    Het is nogal verontrustend om als kip bij te komen.


    Mijn ba dreef in donker water. Ik klapperde met mijn lichtgevende vleugels terwijl ik probeerde te bedenken wat boven en onder was. Ik nam aan dat mijn lichaam ergens in de buurt was, mogelijk al verdronken op de achterbank van de Mercedes, maar ik wist niet hoe ik er terug moest komen.


    Waarom was Bes in vredesnaam door een poort gegaan die onder water lag? Ik hoopte dat die arme Carter het op de een of andere manier had overleefd. Misschien was Bes erin geslaagd hem uit de auto te trekken. Maar sterven door vergiftiging in plaats van verdrinking leek me niet echt een verbetering.


    Een stroming sleurde me mee naar Doeat. Het water veranderde in kille mist. In het donker klonk gejammer en gegrom. Ik vertraagde, en toen de mist optrok was ik weer in Huis Brooklyn en zweefde ik pal voor de deur van de ziekenboeg. Op een bankje tegen de muur zaten Anubis en Walt Stone als twee oude vrienden naast elkaar. Ze keken alsof ze slecht nieuws verwachtten. Walts handen lagen gevouwen op zijn schoot. Hij had zich omgekleed in een schoon mouwloos T-shirt en een schone hardloopbroek, maar hij zag eruit alsof hij sinds zijn terugkeer uit Londen niet meer had geslapen.


    Anubis praatte op sussende toon tegen hem, alsof hij zijn verdriet probeerde te verlichten. Ik had Anubis nooit eerder in traditionele Egyptische kledij gezien: met blote borst, een rood-met-gouden kraag om zijn hals en een eenvoudige zwarte rok om zijn middel. De meeste jongens zou ik dat ensemble niet aanraden, maar Anubis kon het hebben. Ik had me altijd voorgesteld dat hij er zonder shirt nogal mager zou uitzien (niet dat ik daar veel over nadacht, natuurlijk), maar hij was duidelijk in vorm. Kennelijk hadden ze in de onderwereld een uitstekende sportschool. Bankdrukken met grafstenen en zo.


    Hoe dan ook, toen de eerste schrik omdat ze naast elkaar zaten voorbij was, was mijn eerste gedachte dat er iets vreselijks moest zijn gebeurd met Jaz.


    ‘Wat is er?’ vroeg ik, al wist ik niet zeker of ze me konden horen. ‘Wat is er gebeurd?’


    Walt reageerde niet, maar Anubis keek op. Zoals gewoonlijk maakte mijn hart zonder mijn toestemming een vreugdedansje. Zijn ogen waren zo betoverend dat ik even vergat hoe ik mijn hersens moest gebruiken.


    Ik zei: ‘Eh...’


    Vertel mij wat, Liz zou trots op me zijn geweest.


    ‘Sadie,’ zei Anubis, ‘jij hoort hier niet te zijn. Carter ligt op sterven.’


    Dat bracht me met een schok weer tot bezinning. ‘Dat weet ik ook wel, jakhals! Ik heb er niet om gevraagd om... Wacht eens even, waarom ben ik hier eigenlijk?’


    Anubis wees naar de deur van de ziekenboeg. ‘Ik vermoed dat Jaz’ geest je heeft geroepen.’


    ‘Is ze dood? Ben ik dood?’


    ‘Geen van beide,’ zei Anubis. ‘Maar jullie staan allebei met één voet in het graf, en dat betekent dat jullie zielen gemakkelijk met elkaar kunnen praten. Zorg alleen dat je niet te lang blijft.’


    Walt had me nog steeds niet begroet. Hij mompelde: ‘Ik kon het haar niet vertellen. Waarom kon ik het haar niet vertellen?’ Hij opende zijn handen. Hij had een gouden shen-amulet, precies zo een als hij mij had gegeven.


    ‘Anubis, wat is er met hem?’ vroeg ik. ‘Kan hij me niet horen?’


    Anubis legde zijn hand op Walts schouder. ‘Hij kan ons geen van beiden zien, al denk ik wel dat hij mijn aanwezigheid kan voelen. Hij heeft me gevraagd om raad. Daarom ben ik hier.’


    ‘Raad van jou? Waarom?’


    Het zal wel feller hebben geklonken dan mijn bedoeling was, maar van alle goden die Walt had kunnen aanroepen, vond ik Anubis nog de minst voor de hand liggende keuze.


    Anubis keek me met een nog melancholiekere blik dan gewoonlijk aan.


    ‘Je moet nu maar gaan, Sadie,’ zei hij. ‘Je hebt nog maar heel weinig tijd. Ik beloof dat ik Walts verdriet zal verzachten.’


    ‘Zijn verdriet?’ vroeg ik. ‘Wacht eens even...’


    Maar de deur van de ziekenboeg zwaaide open, en de stromingen van Doeat trokken me naar binnen.


    +++


    De ziekenboeg was het mooiste medisch centrum waar ik ooit was geweest, maar dat zei niet zoveel. Ik had een gruwelijke hekel aan ziekenhuizen. Mijn vader grapte altijd dat ik krijsend werd geboren en pas ophield toen ze me van de kraamafdeling weghaalden. Ik was doodsbang voor naalden, pillen en bovenal de geur van zieke mensen. Doden en kerkhoven? Had ik geen last van. Maar ziekte... Nou, sorry hoor, maar waarom moet dat zo ziek ruiken?


    Mijn eerste bezoek aan Jaz in de ziekenboeg had me al mijn moed gekost. Zelfs als ba was het de tweede keer niet gemakkelijker.


    Het vertrek was ongeveer net zo groot als mijn slaapkamer. De muren waren van ruw kalksteen. De grote ramen lieten de nachtelijke gloed van New York binnen. Op de cederhouten kasten was met etiketten zorgvuldig aangegeven welke medicijnen, eerstehulpvoorraden, magische voorwerpen en toverdrankjes erin zaten. Om de hoek stond een fonteintje met een levensgroot standbeeld van Sekhmet, patroongodin van de genezers. Ik had gehoord dat het water dat door Sekhmets handen stroomde een griep of verkoudheid meteen kon genezen, en dat je er je dagelijkse hoeveelheid vitamine en ijzer mee binnenkreeg, maar ik had nooit de moed gehad om er een slok van te nemen.


    Het geklater van het fonteintje was best vredig. In plaats van naar antiseptische middelen rook het er naar de betoverde vanillegeurkaarsen die door de kamer zweefden. Toch werd ik er nerveus van.


    Ik wist dat de kaarsen de toestand van de patiënten bijhielden. Als er problemen waren, veranderden de vlammen van kleur. Op het moment zweefden ze allemaal om het enige bed dat bezet was: dat van Jaz. De vlammen waren donkeroranje.


    Jaz’ handen lagen gevouwen op haar borst. Haar blonde haar lag keurig gekamd op het kussen. Ze glimlachte vaag, alsof ze een plezierige droom had.


    En aan de voet van Jaz’ bed zat... Jaz, of in elk geval een blikkerende, groene kopie van mijn vriendin. Het was geen ba. De verschijning was helemaal menselijk. Ik vroeg me af of ze toch was gestorven en of dit haar geest was.


    ‘Jaz...’ Een nieuwe golf schuldgevoel overspoelde me. Alles wat de afgelopen twee dagen was misgegaan, was begonnen met Jaz die zichzelf opofferde, en dat was mijn schuld. ‘Ben je...’


    ‘Dood? Nee, Sadie. Dit is mijn ren.’


    Haar doorschijnende lichaam flakkerde. Toen ik beter keek, zag ik dat het uit meerdere beelden bestond, als een driedimensionale film van Jaz’ leven. Jaz de dreumes zat in haar kinderstoel haar gezicht onder te smeren met babyvoedsel. Jaz van twaalf maakte radslagen in een gymzaal omdat ze voor het eerst auditie deed voor de cheerleaders. Jaz zoals ze nu was opende haar kluisje op school en vond daar een lichtgevende djed-amulet: ons magische visitekaartje, dat haar naar Brooklyn had geleid.


    ‘Je ren,’ zei ik. ‘Een ander deel van je ziel?’


    De lichtgevende groene gestalte knikte. ‘De Egyptenaren geloofden dat de ziel uit vijf delen bestond. De ba is de persoonlijkheid. De ren is...’


    ‘Je naam,’ vulde ik aan toen ik het me herinnerde. ‘Maar hoe kan dat nou je naam zijn?’


    ‘Mijn naam is mijn identiteit,’ zei ze. ‘De optelsom van mijn ervaringen. Zolang mijn naam wordt herinnerd besta ik nog, ook al sterf ik. Begrijp je?’


    Nee, in de verste verte niet. Maar ik begreep wel dat ze mogelijk zou sterven, en dat was mijn schuld.


    ‘Het spijt me zo.’ Ik probeerde niet in tranen uit te barsten. ‘Als ik die stomme rol niet had gepakt...’


    ‘Sadie, je hoeft geen spijt te hebben. Ik ben blij dat je bent gekomen.’


    ‘Maar...’


    ‘Alles wat gebeurt heeft een reden, Sadie, zelfs de nare dingen.’


    ‘Dat is niet waar!’ zei ik. ‘Het is onwijs oneerlijk!’


    Hoe kon Jaz zo kalm en aardig zijn, zelfs terwijl ze in coma lag? Ik wilde niet horen dat de slechte dingen die gebeurden deel uitmaakten van een groter plan. Ik haatte het als mensen dat zeiden. Ik had mijn moeder verloren. Ik had mijn vader verloren. Mijn hele leven stond op zijn kop en ik was ontelbare keren bijna dood geweest. En nu was ik voor zover ik wist inderdaad dood, of stervende. Mijn broer was vergiftigd en dreigde te verdrinken, en ik kon hem niet helpen.


    ‘Geen enkele reden is dit allemaal waard,’ zei ik. ‘Het leven is willekeurig. Het is hard. Het is... Het is...’


    Jaz glimlachte nog steeds, een tikkeltje geamuseerd.


    ‘O,’ zei ik. ‘Je wilde me boos maken, hè?’


    ‘Dat is de Sadie van wie we allemaal houden. Verdriet is helemaal niet productief. Je doet het beter als je boos bent.’


    ‘Hmpf.’ Ergens had ze wel gelijk, maar daarom hoefde ik het nog niet leuk te vinden. ‘Waarom heb je me eigenlijk hiernaartoe laten komen?’


    ‘Om twee redenen,’ zei ze. ‘Ten eerste ben je niet dood. Als je wakker wordt, heb je nog maar een paar minuten om Carter te genezen. Je zult snel moeten handelen.’


    ‘Met behulp van het wassen beeldje,’ zei ik. ‘Ja, dat had ik al bedacht. Maar ik weet niet hoe. Ik ben niet goed in heelkunde.’


    ‘Er is maar één ander ingrediënt dat belangrijk is. Je weet wat het is.’


    ‘Niet waar!’


    Jaz trok haar wenkbrauw op, alsof ik gewoon koppig deed. ‘Je bent er zo dichtbij, Sadie. Denk aan Isis. Denk eraan hoe je in Sint-Petersburg haar kracht hebt aangesproken. Het antwoord zal je te binnen schieten.’


    ‘Maar...’


    ‘We moeten opschieten. Ten tweede: je zult Walts hulp nodig hebben. Ik weet dat het riskant is. Ik weet dat Bes ertegen is. Maar gebruik de amulet om Walt bij je terug te roepen. Dat wil hij graag. Sommige risico’s zijn het nemen waard, zelfs als het betekent dat er iemand moet sterven.’


    ‘Wie moet er dan sterven? Hij?’


    De ziekenboeg begon te vervagen als een slechte aquarel.


    ‘Denk aan Isis,’ herhaalde Jaz. ‘En Sadie... Er is wel degelijk een hoger doel. Dat heb jij ons geleerd. Wij kiezen ervoor in Maät te geloven. We creëren orde uit Chaos, schoonheid en betekenis uit lelijke willekeur. Daar draait het om in Egypte. Daarom leeft zijn naam, zijn ren, al duizenden jaren voort. Wanhoop niet. Anders wint Chaos.’


    Ik herinnerde me nog dat ik zoiets tijdens een van de lessen had gezegd, maar zelfs toen had ik het niet echt geloofd.


    ‘Ik zal je een geheimpje verklappen,’ zei ik. ‘Ik ben een belabberde lerares.’


    Jaz’ gestalte, al haar verzamelde herinneringen, losten langzaam in mist op. ‘Ik zal jou een geheimpje verklappen,’ zei ze met steeds zachter wordende stem. ‘Je was een uitstekende lerares. Ga nu Isis opzoeken om te zien hoe het begon.’


    De ziekenboeg verdween. Opeens was ik op een koninklijke boot die de Nijl af dreef. Boven mijn hoofd scheen de zon. Op de oevers groeiden weelderig groen moerasgras en palmbomen. Daarachter strekte de woestijn zich uit tot de horizon in kale, rode heuvels die zo droog en dreigend waren dat het wel een Marslandschap leek.


    De boot leek op die uit Carters visioen met Horus, al verkeerde hij nu in betere staat. Op het smetteloos witte zeil schitterde een afbeelding van de zonneschijf in rood en goud. Bollen van veelkleurig licht schoten heen en weer over het dek, bemanden de roeiriemen en bedienden het tuig. Hoe ze dat zonder handen voor elkaar kregen wist ik niet, maar het was niet de eerste keer dat ik zo’n magische bemanning zag.


    De romp van het schip was ingelegd met edelmetaal: koperen, zilveren en gouden afbeeldingen van de reis van de boot door Doeat, en hiërogliefen die de macht van de zon afsmeekten.


    Midden in de boot was een blauw met gouden baldakijn dat de troon van de zonnegod afschermde, en die troon was zonder twijfel de meest indrukwekkende en minst comfortabel uitziende stoel die ik ooit had gezien. Eerst dacht ik dat hij van gesmolten goud was. Toen besefte ik dat hij van levend vuur was, gele vlammen die op de een of andere manier in de vorm van een troon waren gegoten. In de poten en armleuningen waren withete hiërogliefen geëtst. Die gloeiden zo fel op dat het pijn deed aan mijn ogen.


    Degene die op de troon zat was veel minder indrukwekkend. Ra was een verweerde oude man, gekromd als een vraagteken, met een kaal hoofd vol levervlekken en een gezicht dat zo uitgezakt en gerimpeld was dat het wel een masker leek. Alleen zijn met kohl omrande ogen gaven aan dat hij nog leefde, want die waren vol pijn en vermoeidheid. Hij droeg een rok en kraag, maar die stonden hem veel minder goed dan Anubis. De oudste persoon die ik tot dan toe had gezien was Iskander, de vroegere Eerste Lector, en die was tweeduizend jaar oud. Maar Iskander had er nooit zo slecht uitgezien, zelfs niet vlak voor zijn dood. Wat het nog erger maakte, was dat Ra’s linkerbeen in verband was gewikkeld. Het was zo opgezwollen dat het twee keer zo dik was als het andere.


    Kreunend legde hij zijn been op een stapel kussens. Uit twee ronde gaatjes in zijn scheenbeen sijpelde vocht dwars door het verband heen. Ze leken sprekend op de tandafdrukken in Carters schouder. Terwijl Ra zijn been masseerde, verspreidde groen gif zich door de aderen van zijn bovenbeen. Als ik er alleen maar naar keek trilden de veren van mijn ba al van weerzin.


    Ra sloeg zijn ogen ten hemel. Die waren geel als gesmolten goud, net als zijn troon.


    ‘Isis!’ riep hij. ‘Goed dan! Ik geef het op.’


    Onder het baldakijn begon een schaduw te rimpelen. Er verscheen een vrouw die voor de troon neerknielde. Natuurlijk herkende ik haar. Ze had lang, donker haar in dezelfde stijl als Cleopatra en droeg een ragfijne witte jurk die haar sierlijke figuur benadrukte. Haar regenboogkleurige vleugels straalden als het noorderlicht.


    Met haar gebogen hoofd en smekend geheven handen zag ze eruit als het toonbeeld van nederigheid, maar ik kende Isis te goed. Ik kon de glimlach zien die ze probeerde te verbergen. Ik voelde haar verrukking.


    ‘Heer Ra,’ zei ze. ‘Ik leef om u te dienen.’


    ‘Ha!’ zei Ra. ‘Je leeft voor macht, Isis. Probeer me niet te misleiden. Ik weet dat jij de slang hebt gecreëerd die mij heeft gebeten! Daarom kan niemand anders een geneesmiddel bedenken. Je wilt mijn troon voor je omhooggevallen echtgenoot, Osiris.’


    Isis protesteerde: ‘Mijn heer...’


    ‘Genoeg! Als ik een jongere god was...’ Ra maakte de fout zijn been te bewegen. Hij slaakte een kreet van pijn. Het groene gif kroop verder langs zijn been omhoog.


    ‘Laar ook maar.’ Hij zuchtte. ‘Ik ben deze wereld moe. Genoeg gekonkeld en gesmoesd. Trek het gif er gewoon uit.’


    ‘Met alle plezier, mijn heer. Maar dan wil ik...’


    ‘Mijn geheime naam,’ zei Ra. ‘Ja, dat weet ik. Beloof dat je me zult genezen en je zult alles krijgen wat je wenst... en meer.’


    Ik hoorde de waarschuwende toon in Ra’s stem, maar Isis niet, of anders kon het haar niets schelen.


    ‘Ik zweer dat ik u zal genezen,’ zei ze.


    ‘Kom dan dichterbij, godin.’


    Isis boog naar voren. Ik dacht dat Ra zijn naam in haar oor zou fluisteren, maar hij pakte haar hand en legde die tegen zijn verweerde voorhoofd. Haar vingertoppen smeulden. Ze probeerde zich los te trekken, maar Ra hield haar pols stevig vast. De hele gestalte van de zonnegod straalde van de vurige beelden uit zijn lange leven: de eerste dageraad, zijn zonneboot die neerscheen op het nieuwe land Egypte, de schepping van de andere goden en de sterfelijke mens, Ra’s eindeloze gevechten met Apophis wanneer hij ’s nachts door Doeat voer en Chaos op afstand moest houden. Het was te veel om te bevatten. Met elke seconde gingen er eeuwen voorbij. Zijn geheime naam was de optelsom van zijn ervaringen, en zelfs toen, in de oudheid, was Ra al onnoemelijk oud. De vurige aura breidde zich uit naar Isis’ hand en arm, en verder, tot haar hele lichaam in vlammen was gehuld. Ze gilde één keer. Toen doofde het vuur. Isis viel op de grond. De rook kringelde omhoog uit haar jurk.


    ‘Wel, wel,’ zei Ra. ‘Je hebt het dus overleefd.’


    Ik wist niet of hij teleurgesteld was of juist onwillig respect voor haar had.


    Wankel stond Isis op. Ze keek verdwaasd, alsof ze net door een oorlogsgebied was getrokken, maar ze hief haar hand. Op haar handpalm lichtte een vlammende hiëroglief op: Ra’s geheime naam, samengepakt in één ongelooflijk machtig woord.


    Ze legde haar hand op Ra’s vergiftigde been en sprak een bezwering uit. Het groene gif trok weg uit zijn aderen. De zwelling verdween. Het verband viel op de grond en de twee gaatjes gingen dicht.


    Ra zakte achterover op zijn troon en slaakte een zucht van verlichting. ‘Eindelijk. Geen pijn meer.’


    ‘Mijn heer moet rusten,’ opperde Isis. ‘Lekker lang rusten.’


    De zonnegod opende zijn ogen. Nu lag er geen vuur meer in. Ze zagen eruit als de melkachtige ogen van een sterfelijke oude man.


    ‘Bastet!’ riep hij.


    De kattengodin verscheen aan zijn zijde. Ze droeg een Egyptische wapenrusting van leer en ijzer, en ze zag er jonger uit. Maar misschien kwam dat alleen doordat ze nog niet eeuwenlang gevangen in een afgrond had gevochten tegen Apophis. Ik kwam in de verleiding haar te roepen en haar te waarschuwen voor wat er ging komen, maar mijn stem werkte niet mee.


    Bastet wierp Isis een zijdelingse blik toe. ‘Mijn heer, valt deze... vrouw u lastig?’


    Ra schudde zijn hoofd. ‘Nog even en ik zal nergens meer last van hebben, mijn trouwe kat. Kom mee. We moeten belangrijke zaken bespreken voor ik ga.’


    ‘Mijn heer? Waar gaat u dan naartoe?’


    ‘Met gedwongen pensioen.’ Ra keek boos naar Isis. ‘Dat is toch wat je wilt, godin van de magie?’


    Isis maakte een buiging.


    ‘Nooit, mijn heer!’ Bastet trok haar messen en liep op Isis af, maar Ra stak zijn arm uit.


    ‘Genoeg, Bastet,’ zei hij. ‘Voor jou heb ik een ander gevecht in gedachten. Een laatste, cruciaal gevecht. Wat jou betreft, Isis: je denkt misschien dat je gewonnen hebt omdat je je mijn geheime naam eigen hebt gemaakt. Besef je wat je in gang hebt gezet? Osiris zal farao worden, maar zijn heerschappij zal kort en bitter zijn. Zijn koninklijke zetel zal een bleke afspiegeling zijn van mijn troon van vuur. Deze boot zal niet langer door Doeat varen. Het evenwicht tussen Maät en Chaos zal langzaam verstoord raken. Egypte zal vallen. De namen van haar goden zullen in vergetelheid raken. Dan, op een dag, zal de hele wereld op de rand van de vernietiging balanceren. Jullie zullen roepen om Ra, maar ik zal er niet zijn. Als die dag aanbreekt, denk er dan aan hoe jij dat alles met jouw hebzucht en ambitie hebt veroorzaakt.’


    ‘Mijn heer.’ Isis maakte een eerbiedige buiging, maar ik wist dat ze niet dacht aan de verre toekomst. Ze was nog dronken van haar overwinning. Ze dacht dat Osiris eeuwig over Egypte zou regeren en dat Ra slechts een oude dwaas was. Ze wist niet dat haar overwinning al snel zou omslaan in een tragedie. Osiris zou worden vermoord door zijn broer Seth. En op een dag zou ook Ra’s andere voorspelling uitkomen.


    ‘Laten we gaan, Bastet,’ zei Ra. ‘Onze aanwezigheid is niet langer gewenst.’


    Er schoot een zuil van vuur uit de troon, waardoor het blauw-met-gouden baldakijn werd verteerd. Een vuurbal steeg op naar de hemel, waar hij opging in de gloed van de zon.


    Toen de rook optrok, stond alleen Isis er nog. Ze lachte opgetogen.


    ‘Het is me gelukt!’ riep ze uit. ‘Osiris, jij zult koning worden! Ik heb me de geheime naam van Ra eigengemaakt!’


    Ik wilde haar vertellen dat ze zich helemaal niets eigen had gemaakt, maar ik kon alleen maar toekijken terwijl Isis over de boot danste. Ze was zo ingenomen met haar eigen succes dat ze geen aandacht besteedde aan het feit dat de magische bemanning verdween. De lijnen hingen naar beneden. Het zeil werd slap. De roeiriemen sleepten door het water en de zonneboot dreef onbemand de rivier af.


    Mijn visioen vervaagde en ik zakte weg in duisternis.


    +++


    Ik werd wakker in een zacht bed. Een zalig moment lang dacht ik dat ik weer in mijn kamer in Huis Brooklyn was. Dat ik kon opstaan en lekker kon gaan ontbijten met mijn vrienden – Amos, Philippus van Macedonië en Chufu – en de rest van de dag onze rekruten kon leren hoe ze elkaar in reptielen moesten veranderen. Dat klonk fantastisch.


    Maar natuurlijk was ik niet thuis. Ik ging rechtop zitten en meteen begon mijn hoofd te tollen. Ik lag in een kingsize bed met zachte katoenen lakens en een hele stapel donzen kussens. De slaapkamer was behoorlijk chic en ingericht in oogverblindend wit, wat mijn duizeligheid er niet minder op maakte. Het was alsof ik weer in het huis van de hemelgodin Noet was. Alsof de kamer elk moment in wolken kon veranderen.


    Mijn benen voelden stijf aan, maar het lukte me om het bed uit te komen. Ik droeg een hotelkamerjas, zo’n dikke wollige waardoor ik eruitzag als een albino-Muppet. Ik strompelde naar de deur en zag een prachtige woonkamer, die ook helwit was. Een glazen schuifdeur leidde naar een balkon dat zich vrij hoog – misschien wel vijftien of twintig verdiepingen – boven de zee bevond. De hemel en het water waren prachtig blauw.


    Het duurde even voor mijn ogen aan het licht gewend waren. Op een tafeltje vlakbij lagen mijn bezittingen en die van Carter zorgvuldig uitgestald: onze oude, gekreukte kleren, onze tovertassen en de twee rollen van het boek van Ra, samen met Bes’ tas van het Chocolademuseum.


    Carter droeg een witte kamerjas, net als ik. Hij lag met zijn ogen dicht op de bank. Hij beefde over zijn hele lijf. Bes zat naast hem en depte Carters voorhoofd met een nat washandje.


    ‘Hoe... hoe gaat het met hem?’ wist ik uit te brengen.


    Bes keek vlug even achterom. Hij zag eruit als een miniatuurtoerist met zijn felgekleurde hawaïhemd, korte kakibroek en slippers. De lelijke Amerikaan, maatje extra small.


    ‘Het werd tijd,’ zei hij. ‘Ik was al bang dat je nooit meer wakker zou worden.’


    Ik deed een pas naar voren, maar de hele kamer draaide.


    ‘Voorzichtig.’ Bes haastte zich naar me toe en pakte me bij de arm. ‘Je hebt een lelijke klap op je hoofd gekregen.’


    ‘Geeft niet,’ mompelde ik. ‘Ik moet Carter helpen.’


    ‘Hij is er slecht aan toe, Sadie. Ik weet niet of...’


    ‘Ik kan hem helpen. Mijn toverstok en het wassen beeldje...’


    ‘Ja. Ja, oké. Ik pak ze wel voor je.’


    Met Bes’ hulp wankelde ik naar Carter toe. Bes pakte mijn spullen terwijl ik aan Carters voorhoofd voelde. Zijn koorts was hoger geworden. De aderen in zijn hals waren groen van het gif, net als die van Ra in mijn visioen.


    Fronsend keek ik Bes aan. ‘Hoelang ben ik buiten westen geweest?’


    ‘Het is nu dinsdag, bijna twaalf uur ’s middags.’ Hij legde mijn magische spullen aan Carters voeten. ‘Dus ongeveer twaalf uur.’


    ‘Twaalf uur? Bes, Seth dacht dat hij maximaal zo lang in leven zou blijven voor het gif hem zou doden! Waarom heb je me niet eerder wakker gemaakt?’


    Zijn gezicht werd net zo rood als zijn hawaïhemd. ‘Dat heb ik geprobeerd! Ik heb jullie toch ook allebei uit de Middellandse Zee gevist en naar dit hotel gekregen? Ik heb alle wekspreuken gebruikt die ik kon bedenken! Je mompelde in je slaap telkens van alles over Walt, Anubis, geheime namen...’


    ‘Al goed!’ zei ik. ‘Help me nou maar...’


    De deurbel ging.


    Bes gebaarde dat ik kalm moest blijven. Hij riep iets in een andere taal – mogelijk Arabisch – en een ober van het hotel opende de deur. Hij maakte een diepe buiging voor Bes, alsof de dwerg een sultan was, en bracht een roomservicewagentje binnen dat helemaal vol stond met tropisch fruit, versgebakken brood en flesjes frisdrank.


    ‘Fantastisch,’ zei Bes. ‘Ik ben zo terug.’


    ‘Je verspilt tijd!’ snauwde ik.


    Uiteraard deed Bes alsof hij me niet hoorde. Hij pakte zijn tas van de eettafel en haalde het chocoladehoofd van Vladimir Lenin eruit. De ogen van de ober werden groot. Bes zette het hoofd midden op het karretje en knikte alsof dat het ensemble helemaal afmaakte.


    Bes gaf de ober in het Arabisch nog een paar bevelen en drukte hem toen een paar gouden munten in de hand. De ober boog onderdanig en keek doodsbang. Achteruitlopend en nog steeds buigend verliet hij de kamer.


    ‘Waar zijn we precies?’ vroeg ik. ‘En waarom ben jij hier een koning?’


    ‘Alexandrië, in Egypte,’ zei Bes. ‘Sorry voor de ruwe aankomst. Het is een lastige plaats om naartoe te teleporteren. Dit is de oude hoofdstad van Cleopatra, snap je, waar het Egyptische rijk uiteenviel, waardoor de magie nogal eens vervormd raakt. De enige werkende poorten bevinden zich in de oude stad, en die ligt voor de kust, tien meter onder water.’


    ‘En wat is dit precies? Duidelijk een luxe hotel, maar hoe heb je...’


    ‘De penthouse-suite van het Four Seasons Hotel in Alexandrië.’ Hij klonk een beetje gegeneerd. ‘In Egypte herinneren de mensen zich de oude goden nog, al geven ze het niet graag toe. Ooit was ik behoorlijk populair, dus meestal kan ik in geval van nood aankloppen bij mensen van wie ik nog iets tegoed heb. Jammer dat ik niet meer tijd had. Dan had ik een privévilla voor ons kunnen regelen.’


    ‘Hoe durf je,’ zei ik. ‘Moeten we door jou genoegen nemen met een vijfsterrenhotel? Goed, als jij er nu eens voor zorgt dat ik niet word gestoord terwijl ik Carter genees?’


    Ik pakte het wassen beeldje dat Jaz me had gegeven en knielde naast mijn broer neer. Het beeldje was een beetje misvormd geraakt doordat het in mijn tas heen en weer was gestuiterd. Maar goed, Carter zag er ook niet op zijn best uit. Hopelijk werkte de magische verbintenis nog gewoon.


    ‘Carter,’ zei ik, ‘ik zal je genezen. Maar daar heb ik je hulp bij nodig.’


    Ik legde mijn hand op zijn koortsige voorhoofd. Nu wist ik waarom Jaz aan me was verschenen in de vorm van een ren, het deel van de ziel dat haar naam vertegenwoordigde. En ik wist waarom ze me het visioen over Isis en Ra had laten zien.


    ‘Je bent er zo dichtbij, Sadie,’ had ze gezegd.


    Ik had er nooit zo over nagedacht, maar de ren was hetzelfde als je geheime naam. Het was meer dan alleen een bijzonder woord. Je geheime naam bestaat uit je donkerste gedachten, je gênantste momenten, je grootste dromen en je grootste angsten bij elkaar. Het is de optelsom van al je ervaringen, zelfs de ervaringen die je met niemand wilt delen. Je geheime naam maakt je tot wie je bent.


    Daarom heeft een geheime naam zoveel macht. Dat is ook de reden dat je, als je iemand een geheime naam hoorde noemen, niet zomaar wist hoe je die moest gebruiken. Daarvoor moest je die persoon kennen en zijn leven begrijpen. Hoe beter je de persoon in kwestie begreep, hoe meer macht je met zijn naam kon uitoefenen. Je kon een geheime naam alleen te horen krijgen van de persoon zelf, of van degene die hem het meest na stond.


    En voor mij – de hemel sta me bij – was dat Carter.


    Carter, dacht ik. Wat is je geheime naam?


    Zelfs nu hij ziek was, bood zijn geest weerstand. Je geeft je geheime naam niet zomaar uit handen. Ieder mens heeft er een, net als de goden, maar de meesten leiden hun hele leven zonder dat te weten, zonder ooit hun verborgen identiteit in woorden uit te drukken. Probeer je hele bestaan maar eens in maximaal vijf woorden samen te vatten. Valt niet mee, hè?


    ‘Je kunt het wel,’ prevelde ik. ‘Je bent mijn broer. Ik hou van je. Alles aan je wat gênant of irritant is – bijna alles, zou ik zo denken... Wel duizend Zia’s zouden misschien voor je op de vlucht slaan als ze de waarheid wisten. Maar ik niet. Ik blijf gewoon bij je. Vertel me je naam nou, domkop, zodat ik je kan redden.’


    Mijn hand op zijn voorhoofd begon te tintelen. Zijn leven stroomde door mijn vingers: spookachtige herinneringen aan onze kindertijd, toen we met onze ouders in Los Angeles woonden. Ik zag mijn zesde verjaardagsfeestje, toen de taart ontplofte. Ik zag onze moeder, die ons voor het slapengaan voorlas uit een studieboek, onze vader die jazz speelde terwijl ik door de kamer danste en Carter met zijn handen op zijn oren riep: ‘Pa-hap!’ Ik zag ook momenten die ik niet samen met mijn broer had meegemaakt: dat Carter en mijn vader in Parijs in een rel verzeild raakten, dat Carter en Zia in de Eerste Nome bij kaarslicht zaten te praten, dat Carter in zijn eentje in de bibliotheek van Huis Brooklyn naar de amulet van het oog van Horus zat te staren en vocht tegen de verleiding om de macht van de god weer voor zich op te eisen. Daar had hij me nooit iets over verteld, maar ik was opgelucht. Ik dacht dat ik de enige was die in de verleiding was gekomen.


    Langzaam ontspande Carter zich. Zijn grootste angsten stroomden door me heen, zijn gênantste geheimen. Zijn kracht nam af toen het gif zijn hart bereikte. Met zijn laatste beetje wilskracht vertelde hij me zijn naam.


    [Natuurlijk ga ik je niet vertellen hoe die luidt. Niet dat je hem zou kunnen gebruiken als je hem alleen op een geluidsopname hoort, maar ik neem geen enkel risico.]


    Ik hief het wassen beeldje en sprak Carters geheime naam uit. Meteen trok het gif weg uit zijn aderen. Het wassen beeldje werd groen en smolt in mijn handen. Carters koorts zakte. Hij rilde, haalde diep adem en opende zijn ogen.


    ‘Zo,’ zei ik streng. ‘Waag het niet om nog een keer op de rug van een slangenmonster te springen!’


    ‘Sorry...’ zei hij krassend. ‘Heb jij nou net...’


    ‘Ja.’


    ‘Met mijn geheime naam...’


    ‘Ja.’


    ‘En al mijn geheimen...’


    ‘Ja.’


    Hij kreunde en sloeg zijn handen voor zijn gezicht alsof hij het liefst weer in een coma zou wegzakken, maar ik was echt niet van plan hem te plagen met wat ik wist. Er is een verschil tussen je broer zijn plaats wijzen en wreedheid. Ik ben niet wreed. Trouwens, nu ik in de donkerste hoekjes van Carters geest had gekeken, schaamde ik me een beetje, voelde ik misschien zelfs wel ontzag. Er ging daar eigenlijk maar heel weinig schuil. Vergeleken met mijn angsten en gênante geheimen... Hemeltjelief. Wat was hij braaf. Ik hoopte maar dat de rollen nooit omgekeerd zouden zijn, zodat hij mij zou moeten genezen.


    Bes kwam met Lenins hoofd onder zijn arm geklemd naar ons toe. Hij had er duidelijk een paar hapjes van genomen, want Lenins voorhoofd was weg. Hij was het slachtoffer geworden van een frontale chocolobotomie.


    ‘Goed gedaan, Sadie!’ Hij brak Lenins neus af en bood die aan Carter aan. ‘Hier, jongen. Dat heb je verdiend.’


    Carter fronste zijn voorhoofd. ‘Heeft chocola een magische genezende werking?’


    Bes snoof. ‘Als dat zo was, zou ik de gezondste dwerg ter wereld zijn. Welnee. Het is gewoon lekker.’


    ‘En je zult al je kracht nodig hebben,’ voegde ik eraan toe. ‘We hebben veel te bespreken.’


    +++


    Ondanks de snel naderende deadline – vanaf morgen nog maar twee dagen tot de equinox en het einde van de wereld – stond Bes erop dat we tot de volgende ochtend zouden uitrusten. Hij waarschuwde dat te veel fysieke of magische inspanning zo snel na zijn vergiftiging misschien wel Carters dood zou worden.


    Ik werd er een beetje zenuwachtig van dat we zoveel tijd verloren, maar nu ik zoveel moeite had gedaan om mijn broer te genezen wilde ik hem het liefst in leven houden. En ik moet toegeven dat ik er zelf niet veel beter aan toe was. Mijn magische krachten waren zo volledig uitgeput dat ik betwijfelde of ik verder had kunnen lopen dan het balkon.


    Bes belde met de receptie en vroeg om een personal shopper die in de stad nieuwe kleren en voorraden voor ons kon halen. Ik weet niet precies wat ‘legerkistjes’ in het Arabisch is, maar de winkelmevrouw wist een nieuw paar voor me op de kop te tikken. Toen ze onze spullen kwam afleveren, wilde ze de kistjes aan Carter geven, en ze keek ontzet toen Bes naar mij wees. Ik kreeg ook een voorraadje haarverf, een spijkerbroek die heel lekker zat, een katoenen shirtje in woestijncamouflagekleuren en een hoofddoek die onder Egyptische vrouwen vast heel erg in de mode was, maar die ik besloot niet om te doen, omdat hij waarschijnlijk zou vloeken met de nieuwe paarse lokken die ik in mijn haar wilde verven.


    Carter kreeg een spijkerbroek, stevige schoenen en een T-shirt waarop in het Engels en het Arabisch EIGENDOM VAN DE UNIVERSITEIT VAN ALEXANDRIË stond. Het was wel duidelijk dat zelfs personal shoppers hem inschatten als een ontzettende nerd.


    De shopper had ook wat voorraad voor onze tovertassen weten te vinden – blokken was, touw en zelfs wat papyrus en inkt – al betwijfelde ik of Bes erbij had gezegd waarvoor we die nodig hadden.


    Toen ze weg was, bestelden Bes, Carter en ik via de roomservice nog iets te eten. Op het balkon zagen we de dag verstrijken. Het briesje vanaf de Middellandse Zee was koel en aangenaam. Links van ons strekte het moderne Alexandrië zich uit, een vreemde mengeling van wolkenkrabbers, gehavende, halfverbrokkelde gebouwen en oude ruïnes. De autoweg langs de kust werd geflankeerd door palmbomen en was volgepakt met allerlei vervoermiddelen, van BMW’s tot ezels. Vanuit onze penthousesuite leek het allemaal een tikkeltje onwerkelijk: wij zaten op ons balkon hoog in de lucht vers fruit en de laatste, half gesmolten stukken van Lenins hoofd te eten, en keken neer op de rauwe energie van de stad, de drukte en de files in de diepte.


    Ik vroeg me af of de goden zich ook zo voelden wanneer ze vanuit hun troonzaal in Doeat naar de wereld van de stervelingen keken.


    Terwijl we praatten, legde ik de twee rollen uit het boek van Ra op de tuintafel. Ze zagen er heel gewoontjes en ongevaarlijk uit, maar we hadden ons leven op het spel gezet om ze te pakken te krijgen. Nu moesten we er nog één zien te vinden, en dan werd het pas echt leuk, want dan moesten we erachter zien te komen hoe we Ra konden wekken. Het leek onbegonnen werk om dat allemaal in 48 uur gedaan te krijgen, maar hier zaten we dan, uitgeput aan de zijlijn, gedwongen uit te rusten tot de volgende ochtend. Carter ook met zijn plotselinge heldenmoed, waardoor die Dr. Dolittle-slang hem kon bijten... En dan noemt hij mij impulsief. Ondertussen zaten Amos en onze onervaren rekruten zonder ons in Huis Brooklyn en moesten ze zich voorbereiden op de aanval van Vlad Mensjikov, een tovenaar die zo meedogenloos was dat hij de god van het kwaad bij zijn geheime naam mocht noemen.


    Ik vertelde Carter wat er in Sint-Petersburg was gebeurd nadat hij was gebeten: dat ik Seths naam had opgegeven in ruil voor de vindplaats van de laatste rol, een plek die Bahariya heette. Ik beschreef mijn visioen over Anubis en Walt, mijn gesprek met de geest van Jaz en mijn reis terug in de tijd naar de zonneboot van Ra. Het enige wat ik niet vertelde was wat Seth had gezegd over Zia’s dorp: dat het al-Hamrah Makan heette. En ja, ik begreep dat dat verkeerd was, maar ik had net in Carters hoofd gekeken. Ik begreep nu hoe belangrijk Zia voor hem was. En ik wist hoezeer het kleinste beetje informatie over haar hem van zijn stuk zou brengen.


    Carter zat in zijn tuinstoel ingespannen te luisteren. Hij had weer kleur op zijn wangen. Zijn ogen stonden helder en alert. Het was nauwelijks te geloven dat hij nog maar een paar uur geleden op het randje van de dood had gebalanceerd. Ik wilde het toeschrijven aan mijn genezende krachten, maar ik had het gevoel dat zijn herstel net zozeer was bevorderd door rust, een paar glazen ginger ale en een door de roomservice afgeleverde cheeseburger met friet.


    ‘Bahariya...’ Hij keek naar Bes. ‘Ik ken die naam. Waar ken ik die naam van?’


    Bes krabde aan zijn baard. Sinds ik had verteld over mijn gesprek met Seth, had hij zich in somber stilzwijgen gehuld. De naam Bahariya leek hem enorm dwars te zitten.


    ‘Het is een oase,’ zei hij, ‘diep in de woestijn. De mummies die daar begraven liggen, zijn tot 1996 verborgen gebleven. Toen trapte een of andere domme ezel met zijn hoef een gat in de grond en barstte de bovenkant van een tombe open.’


    ‘O ja!’ Carter keek me stralend aan, met een licht in zijn ogen, zo van: geschiedenis is vet! Kennelijk voelde hij zich al een stuk beter. ‘Het heet de Vallei van de Gouden Mummies.’


    ‘Van goud hou ik wel,’ zei ik. ‘Van mummies niet zo.’


    ‘O, maar dan heb je gewoon nog niet genoeg mummies ontmoet,’ zei Bes.


    Ik wist niet of hij een grapje maakte, en ik besloot het maar niet te vragen. ‘Dus de laatste rol ligt daar verborgen?’


    Bes haalde zijn schouders op. ‘Dat zou wel logisch zijn. De oase ligt in een uithoek. Hij is pas heel kort geleden ontdekt. Er zijn daar ook krachtige vloeken geplaatst die reizen via poorten onmogelijk maken. Een paar graftombes zijn door sterfelijke archeologen opgegraven, maar er is nog een enorm netwerk van tunnels en kamers die al duizenden jaren niet meer zijn geopend. Heel veel mummies.’


    Ik stelde me mummies uit horrorfilms voor, die met uitgestoken armen en losgeraakte linnen windsels kreunend achter gillende B-sterretjes aan renden en archeologen wurgden.


    ‘Heel veel mummies, zeg je,’ zei ik voorzichtig. ‘Aan hoeveel moet ik dan denken?’


    ‘Ze hebben er een paar honderd ontdekt,’ zei Bes, ‘maar het zijn er wel een stuk of tienduizend.’


    ‘Tienduizend?’ Ik keek naar Carter, maar die leek niet erg onder de indruk.


    ‘Sadie,’ zei hij, ‘ze zullen echt niet allemaal tot leven komen en proberen je te vermoorden.’


    ‘Nee,’ beaamde Bes. ‘Waarschijnlijk niet. Vrijwel zeker niet.’


    (Ja, ik weet dat ik een keer heb gezegd dat ik geen moeite heb met doden en kerkhoven. Maar tienduizend mummies? Dat vond ik een beetje veel van het goede.)


    ‘En trouwens,’ zei Bes, ‘de meeste mummies dateren uit de Romeinse tijd. Ze zijn niet eens echt Egyptisch. Gewoon een stel Latijnse wannabe’s die ons hiernamaals binnen probeerden te komen omdat dat veel cooler was. Maar de oudere graftombes... Tja, we zullen moeten afwachten. Met twee delen van het boek van Ra in handen zou je het derde deel moeten kunnen opsporen zodra je er dicht genoeg bij in de buurt bent.’


    ‘Hoe precies?’ vroeg ik.


    Bes haalde zijn schouders op. ‘Wanneer magische voorwerpen worden opgeknipt, trekken de delen elkaar als magneten aan. Hoe dichter ze bij elkaar komen, hoe sterker de aantrekkingskracht wordt.’


    Dat stelde me niet helemaal gerust. Ik zag mezelf al door een tunnel rennen met aan beide handen een brandende rol vastgeplakt.


    ‘Oké,’ zei ik. ‘Dus het enige wat we hoeven te doen is door een netwerk van graftombes kruipen, langs tienduizend gouden mummies die waarschijnlijk, vrijwel zeker niet tot leven zullen komen om te proberen ons te doden.’


    ‘Ja,’ zei Bes. ‘Nou ja, ze zijn niet van massief goud. De meeste zijn alleen maar met goud beschilderd. Maar inderdaad.’


    ‘Ja, dat maakt natuurlijk heel veel uit.’


    ‘Dat is dan duidelijk.’ Carter klonk echt opgetogen. ‘Morgen kunnen we vertrekken. Hoe ver is het?’


    ‘Iets van driehonderdtwintig kilometer,’ zei Bes, ‘maar de wegen zijn niet best. En poorten... Nou, zoals ik al zei, daartegen is de oase met vervloekingen beschermd. En zelfs als dat niet zo was: we zijn weer in de Eerste Nome. Het zou verstandig zijn om zo weinig mogelijk magie te gebruiken. Als jullie op Desjardins’ eigen terrein worden ontdekt...’


    Die zin hoefde hij niet af te maken.


    Ik staarde naar de skyline van Alexandrië, die zich uitstrekte langs de kust van de glinsterende Middellandse Zee. Ik probeerde me voor te stellen hoe het er in de oudheid moest hebben uitgezien, voor Cleopatra, de laatste farao van Egypte, in een Romeinse burgeroorlog de verkeerde kant koos en haar leven en haar rijk verloor. Dit was de stad waar het Oude Egypte was gestorven. Geen erg gunstige plek om aan een queeste te beginnen, als je het mij vraagt.


    Helaas had ik geen keus. Ik moest 320 kilometer door de woestijn reizen naar een of andere afgelegen oase en daar op zoek gaan naar een rol, als een naald in een hooiberg van mummies. Ik snapte niet hoe we dat voor elkaar moesten krijgen in de tijd die ons nog restte.


    Het ergste was dat ik Carter nog steeds niet had verteld wat ik wist over Zia’s dorp. Ik kon gewoon mijn mond houden. Dat zou de egoïstische keuze zijn. Misschien zelfs de juiste keuze, want ik had zijn hulp nodig en kon het niet gebruiken dat hij zou worden afgeleid. Maar ik kon het ook niet voor hem verborgen houden. Ik was zijn geest binnengedrongen en zijn geheime naam te weten gekomen. Dan kon ik op z’n minst eerlijk tegen hem zijn.


    ‘Carter... Er is nog iets. Seth wilde dat je het wist. Zia’s dorp heette al-Hamrah Makan.’


    Carter werd weer een beetje groen. ‘En dat was je gewoon even vergeten te zeggen?’


    ‘Vergeet niet dat Seth een leugenaar is,’ zei ik. ‘Hij zei dat niet omdat hij ons wilde helpen. Hij wilde onenigheid tussen ons veroorzaken, daarom heeft hij het verteld.’


    Ik kon nu al merken dat ik hem kwijt was. Zijn geest werd meegesleurd door een sterke stroming die hem al sinds januari in zijn greep had: de gedachte dat hij Zia kon redden. Nu ik in zijn hoofd had gekeken, wist ik dat hij niet zou rusten – niet kón rusten – voor hij haar had gevonden. Dat hij dat meisje leuk vond was zwak uitgedrukt. Hij had zichzelf ervan overtuigd dat ze deel uitmaakte van zijn lotsbestemming.


    Een van zijn duistere geheimen? Diep vanbinnen nam Carter het mijn vader nog steeds kwalijk dat hij mijn moeder niet had kunnen redden, ook al was ze voor een nobel doel gestorven en was het haar eigen keus geweest om zich op te offeren. Carter kon Zia gewoon niet op dezelfde manier in de steek laten, wat er ook op het spel stond. Hij had iemand nodig die in hem geloofde, iemand die hij kon redden, en hij was ervan overtuigd dat Zia diegene was. Sorry, maar een zusje was gewoon niet goed genoeg.


    Dat kwetste me, vooral omdat ik het niet met hem eens was, maar ik wist dat het geen zin had om ertegen in te gaan. Daarmee zou ik alleen maar zorgen dat we verder van elkaar verwijderd raakten.


    ‘Al-Hamrah Makan...’ zei hij. ‘Mijn Arabisch is niet zo goed. Maar “makan” betekent rood.’


    ‘Ja,’ beaamde Bes. ‘En al-Hamrah betekent “het zand”.’


    Carters ogen werden groot. ‘Het Rode Zand! De geest in het Brooklyn Museum zei dat Zia sliep in het Rode Zand.’ Hij keek me smekend aan. ‘Sadie, dat zijn de restanten van haar geboortedorp. Daar heeft Iskander haar verborgen. We moeten haar gaan zoeken.’


    Zomaar opeens was het lot dat de wereld wachtte niet meer belangrijk. We moesten Zia gaan zoeken.


    Ik had hem op verschillende feiten kunnen wijzen: hij vertrouwde op het woord van een boze geest die waarschijnlijk voor Apophis sprak. Als Apophis wist waar Zia verborgen was, waarom zou hij ons dat dan vertellen, behalve om ons te hinderen en af te leiden? En als hij Zia dood wilde, waarom had hij haar dan niet al gedood? Bovendien had Seth ons de naam al-Hamrah Makan gegeven. Seth had nooit goede bedoelingen. Hij wilde ons duidelijk ieder een andere kant op sturen. En ten slotte: zelfs als het dorp inderdaad zo heette, betekende dat nog niet dat we het konden vinden. Het was al bijna tien jaar geleden van de aardbodem weggevaagd.


    Maar toen ik Carter aankeek besefte ik dat hij niet voor rede vatbaar was. Dit was geen verstandelijk beredeneerde keuze. Hij zag een kans om Zia te redden en die wilde hij met beide handen aangrijpen.


    Het enige wat ik zei was: ‘Het is een slecht idee.’ En ja, het was inderdaad een vreemd gevoel om opeens in de rol van de verantwoordelijke zus te worden geduwd.


    Carter draaide zich om naar Bes. ‘Zou jij dat dorp kunnen vinden?’


    De dwergengod trok aan zijn hawaïhemd. ‘Misschien, maar het kost tijd. Jullie hebben nog maar iets meer dan twee dagen. De equinox begint overmorgen bij zonsondergang. Het is een hele dag reizen naar Bahariya. Dat dorp vinden kost zo een dag extra, en als het aan de Nijl ligt, is het dus helemaal de andere kant op. Zodra jullie het boek van Ra hebben, moeten jullie minstens een dag inruimen om te ontdekken hoe je het moet gebruiken. Ik garandeer je dat Ra wekken een reisje naar Doeat betekent, waar de tijd altijd onvoorspelbaar verloopt. Bij zonsopgang tijdens de equinox moeten jullie mét Ra terug zijn...’


    ‘We hebben niet genoeg tijd,’ vatte ik het samen. ‘We moeten kiezen tussen het boek van Ra en Zia.’


    Waarom zette ik Carter onder druk, terwijl ik al wist wat hij ging zeggen?


    ‘Ik kan haar niet in de steek laten.’ Hij keek naar de zon, die naar de horizon zakte. ‘Zij heeft hier een rol in, Sadie. Ik weet niet wat voor rol, maar hij is belangrijk. We mogen haar niet kwijtraken.’


    Ik wachtte. Het was overduidelijk wat er moest gebeuren, maar Carter was niet van plan het hardop te zeggen.


    Ik ademde diep in. ‘Dan moeten we ons opsplitsen. Bes en jij gaan achter Zia aan. Ik spoor de rol op.’


    Bes kuchte. ‘Over slechte ideeën gesproken...’


    Carter kon me niet in de ogen kijken. Ik wist dat hij om me gaf. Hij wilde niet van me af, maar ik kon zijn opluchting vóélen. Hij wilde worden verlost van zijn verantwoordelijkheden, zodat hij Zia kon opsporen. ‘Je hebt mijn leven gered,’ zei hij. ‘Ik kan je niet alleen de woestijn in laten gaan.’


    Ik maakte mijn shen-ketting los. ‘Ik ga niet in mijn eentje. Walt heeft aangeboden me te helpen.’


    ‘Dat kan hij niet,’ zei Bes.


    ‘Maar je weigert me te vertellen waarom niet,’ zei ik.


    ‘Ik...’ Bes begon te stamelen. ‘Hoor eens, ik heb Bast beloofd dat ik op jullie zou letten, jullie zou beschermen.’


    ‘Ik verwacht dan ook dat je heel goed op Carter past. Hij heeft jou nodig om dat dorp te vinden. Wat mij betreft: Walt en ik redden ons wel.’


    ‘Maar...’


    ‘Wat Walts geheim ook is, waar je hem ook tegen probeert te beschermen, hij wordt er doodongelukkig van. Hij wil helpen. En van mij mag hij.’


    De dwerg keek me boos aan. Mogelijk vroeg hij zich af of hij deze discussie kon winnen door ‘Boe!’ te roepen. Maar kennelijk besefte hij dat ik daar te koppig voor was.


    Hij slaakte een berustende zucht. ‘Twee jongeren die alleen door Egypte reizen... een jongen en een meisje. Dat wekt een vreemde indruk.’


    ‘Ik zeg gewoon dat Walt mijn broer is.’


    Carter kromp ineen. Het was niet mijn bedoeling om gemeen te zijn, maar het was inderdaad een beetje een kwetsende opmerking. Achteraf heb ik daar spijt van, maar op dat moment was ik boos en doodsbang. Carter had me in een onmogelijke positie gebracht.


    ‘Ga maar,’ zei ik bars. ‘Ga Zia redden.’


    Carter probeerde de emotie van mijn gezicht te lezen, maar ik ontweek zijn blik. Dit was niet het juiste moment voor een van onze stilzwijgende gesprekken. Hij wilde echt niet weten wat ik dacht.


    ‘Hoe vinden we elkaar?’ vroeg hij.


    ‘Laten we hier weer afspreken,’ stelde ik voor. ‘We vertrekken zodra de zon opkomt. We geven onszelf 24 uur, niet langer, om de rol respectievelijk Zia te vinden en terug te komen in Alexandrië.’


    Bes bromde: ‘Te weinig tijd. Zelfs als alles gesmeerd gaat, hebben jullie dan nog maar een uur of twaalf om het boek van Ra samen te stellen en het te gebruiken voor de equinox begint.’


    Hij had gelijk. Het was onmogelijk.


    Toch knikte Carter. ‘Het is onze enige kans. We moeten het proberen.’


    Hij keek me hoopvol aan, maar ik denk dat ik toen al wist dat we elkaar niet in Alexandrië zouden terugzien. Wij waren de Kanes, en dat betekende dat alles mis zou gaan.


    ‘Goed dan,’ mompelde ik. ‘Sorry, maar ik moet mijn spullen gaan pakken.’


    Ik liep naar binnen voor ik kon gaan huilen.

  


  
    CARTER
 13. Ik krijg een demon in mijn neus


    Ik moet mijn geheime naam maar gaan veranderen in ‘Schaamrood op de kaken door zusje’, want dat vat mijn bestaan op dat moment aardig samen.


    Ik zal de voorbereidingen voor onze reis overslaan: dat Sadie Walt opriep en de situatie uitlegde, dat Bes en ik bij zonsopgang afscheid namen en een auto huurden van een van Bes’ ‘betrouwbare vrienden’, en dat die auto het vervolgens begaf toen we nog niet eens halverwege Alexandrië en Caïro waren.


    Ik pak het verhaal weer op op het moment dat Bes en ik achter in een pick-uptruck, bestuurd door een stel bedoeïenen, over een stoffige weg reden, op zoek naar een dorp dat niet meer bestond.


    Inmiddels was het laat in de middag en begon ik te denken dat Bes’ schatting dat we één dag nodig zouden hebben om al-Hamrah Makan te vinden veel te optimistisch was geweest. Met elk uur dat we verspilden, werd ik neerslachtiger. Ik had alles op het spel gezet om Zia te helpen. Ik had Amos en onze rekruten alleen achtergelaten in Huis Brooklyn om zich te verdedigen tegen de kwaadaardigste tovenaar ter wereld. Ik liet het aan mijn zusje over om op zoek te gaan naar de laatste papyrusrol. Als ik er nu niet in slaagde Zia te vinden... Nou ja, ik móést haar gewoon vinden.


    Het had voordelen om met professionele nomaden mee te reizen. Om te beginnen kenden de bedoeïenen elk dorp, elke boerderij en elke stoffige kruising in Egypte. Ze vonden het geen probleem om af en toe te stoppen en bij de plaatselijke bevolking te informeren naar het verdwenen dorp waarnaar we op zoek waren.


    Ten tweede vereerden de bedoeïenen Bes. Ze behandelden hem als een levende talisman. Toen we halt hielden voor het middagmaal (waarvoor ze twee uur nodig hadden om het te bereiden) gaven ze ons zelfs het beste deel van de geit. Voor zover ik kon beoordelen verschilde het beste deel van de geit niet zoveel van het slechtste deel van de geit, maar het was ongetwijfeld een grote eer.


    Het ergste aan reizen met bedoeïenen? Ze hadden absoluut geen haast. Het kostte ons een hele dag om door de Nijlvallei naar het zuiden te reizen. Het was heet en de reis was saai. Achter in de pick-up kon ik niet eens met Bes praten zonder zand in mijn mond te krijgen, dus had ik veel te veel tijd om na te denken.


    Sadie heeft mijn obsessie vrij exact verwoord. Zodra ze me de naam van Zia’s dorp had verteld, kon ik me nergens anders meer op concentreren. Natuurlijk dacht ik ook wel dat het een trucje was. Apophis probeerde ons uit elkaar te halen en te voorkomen dat onze missie zou slagen. Maar ik geloofde ook dat hij de waarheid vertelde, al was het maar omdat de waarheid me het meest van mijn stuk zou brengen. Hij had Zia’s dorp verwoest toen ze nog klein was, al wist ik niet waarom. Nu lag ze daar verborgen, in een magische slaap. Tenzij ik haar redde, zou Apophis haar vermoorden.


    Waarom had hij haar niet al gedood, als hij wist waar ze was? Dat wist ik niet precies, en dat zat me dwars. Misschien was hij daar nog niet sterk genoeg voor. Misschien had hij er geen zin in. Als hij me immers in de val wilde laten lopen, was zij het beste lokaas. Hoe het ook zij, Sadie had gelijk: het was voor mij geen verstandelijk beredeneerde keuze. Ik móést Zia redden.


    Desondanks voelde ik me een eikel omdat ik Sadie weer in de steek liet. Eerst had ik haar naar Londen laten gaan, hoewel ik wist dat het een slecht idee was. Nu had ik haar op pad gestuurd om een rol te zoeken in een catacombe vol mummies. Natuurlijk zou Walt haar helpen en kon ze meestal prima voor zichzelf zorgen, maar een fatsoenlijke broer zou bij haar zijn gebleven. Sadie had net mijn leven gered, en nu zei ik tegen haar: ‘Hé, bedankt, hè? Tot straks. Veel plezier met de mummies.’


    Ik zeg gewoon dat Walt mijn broer is.


    Au.


    Als ik heel eerlijk was, moest ik toegeven dat Zia niet de enige reden was dat ik graag in mijn eentje op pad wilde. Ik was ontzet omdat Sadie mijn geheime naam had ontdekt. Opeens kende zij me beter dan wie dan ook ter wereld. Ik had het gevoel dat ze me op de operatietafel had opengesneden, me grondig had bekeken en me weer had dichtgenaaid. Mijn eerste ingeving was heel hard weg te rennen, de afstand tussen ons zo groot mogelijk te maken.


    Ik vroeg me af of Ra zich ook zo had gevoeld nadat Isis zijn naam had ontdekt en of dat de ware reden was dat hij in ballingschap was gegaan: omdat hij zich tot op het bot vernederd voelde.


    Verder had ik tijd nodig om te verwerken wat Sadie had bereikt. Maandenlang hadden we geprobeerd het pad van de goden te herontdekken. Moeizaam hadden we geprobeerd te achterhalen hoe de tovenaars uit de oudheid de macht van de goden hadden aangesproken zonder bezeten of overweldigd te raken. Nu vermoedde ik dat Sadie op het antwoord was gestuit. Het had iets te maken met de ren van een god.


    Een geheime naam was niet zomaar een naam, zoals een magisch woord. Het was de optelsom van alle ervaringen van een god. Hoe beter je de god begreep, hoe dichter je bij diens geheime naam kwam, en hoe beter je zijn kracht kon geleiden.


    Als dat waar was, dan was het pad van de goden in feite sympathetische magie: de overeenkomst tussen twee dingen ontdekken, zoals tussen een gewone kurkentrekker en een demon met een kurkentrekker als hoofd, en die overeenkomst gebruiken om een magische band te vormen. Alleen betrof het in dit geval een band tussen de tovenaar en een god. Als je een gemeenschappelijke karaktertrek of ervaring kon ontdekken, kon je de kracht van de god aanspreken.


    Dat verklaarde misschien hoe ik in de Hermitage de deuren open had geblazen met de Vuist van Horus, een spreuk die ik eerder nooit in mijn eentje had aangekund. Zonder erbij na te denken, zonder dat ik mijn ziel hoefde samen te voegen met die van Horus, had ik zijn emoties aangeboord. We vonden het allebei vreselijk om ons opgesloten te voelen. Die eenvoudige band had ik gebruikt voor een bezwering om de kettingen te breken. Als ik nu kon ontdekken hoe ik dat in alle andere denkbare situaties kon doen, zou dat ons misschien redden in de gevechten die ons te wachten stonden...


    We legden vele kilometers af in de pick-uptruck van de bedoeïenen. Links van ons kronkelde de Nijl tussen groene en bruine akkers door. We hadden niets te drinken, behalve water uit een oude plastic fles dat naar vaseline smaakte. Het geitenvlees was niet zo best gevallen. Nu en dan moest ik denken aan het gif dat door mijn lichaam had geraasd, en dan begon mijn schouder te schrijnen op de plek waar de tjesu heru me had gebeten.


    Rond zes uur ’s avonds kregen we onze eerste aanwijzing. Een fellahin, een boer die aan de kant van de weg dadels verkocht, zei dat hij het dorp kende dat we zochten. Toen hij de naam al-Hamrah Makan hoorde, maakte hij een beschermend teken tegen het boze oog, maar aangezien Bes degene was die ernaar vroeg, vertelde de oude man ons wat hij wist.


    Hij zei dat het Rode Zand een kwade plek was, heel ernstig vervloekt. Niemand kwam er tegenwoordig nog. Maar de oude man herinnerde zich het dorp uit de tijd voordat het werd vernietigd. We konden het tien kilometer verder naar het zuiden vinden, bij een bocht in de rivier waar het zand een felrode kleur had.


    Ja, duh, dacht ik, maar toch was ik opgetogen.


    De bedoeïenen besloten ter plekke hun kamp op te slaan voor de overnachting. Ze zouden niet verder met ons meerijden, maar ze zeiden dat ze vereerd zouden zijn als Bes en ik hun pick-up leenden.


    Een paar minuten later reden Bes en ik verder in de truck. Bes had een slappe hoed op zijn hoofd die bijna net zo lelijk was als zijn hawaïhemd. De hoed had hij zo ver naar beneden getrokken dat ik betwijfelde of hij iets kon zien, zeker aangezien hij recht tegen het dashboard aankeek.


    Telkens wanneer we over een hobbel reden, rinkelden de bedoeïenenprullaria aan de achteruitkijkspiegel: een metalen schijfje waar een Arabische tekst in was geëtst, een luchtverfrisser met dennengeur in de vorm van een kerstboom, een paar dierentanden aan een leren koord en, om redenen die mij ontgingen, een Elvis Presley-poppetje. De pick-up had geen vering en bijna geen stoelbekleding. Ik had het gevoel dat ik op een mechanische stier zat. Zelfs zonder dat gehots en gebots zou ik al misselijk zijn geweest. Na al die maanden zoeken en hopen kon ik bijna niet geloven dat ik Zia nu eindelijk zou vinden.


    ‘Je ziet er beroerd uit,’ zei Bes.


    ‘En bedankt.’


    ‘In magisch opzicht, bedoel ik. Je ziet er niet uit alsof je klaar bent voor een gevecht. Je beseft toch wel dat ons niets fijns te wachten staat?’


    Onder de rand van zijn hoed stak hij koppig zijn kin naar voren, alsof hij voorbereid was op ruzie.


    ‘Jij vindt dit een vergissing,’ zei ik. ‘Jij vindt dat ik bij Sadie had moeten blijven.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat je, als je eens rustig zou nadenken, meteen zou beseffen dat dit overduidelijk een valstrik is. De oude Eerste Lector, Iskander, zou je vriendinnetje...’


    ‘Ze is mijn vriendinnetje niet.’


    ‘... nooit hebben verborgen zonder haar met beschermende spreuken te omgeven. Seth en Apophis willen kennelijk allebei dat je dat dorp vindt, en dat betekent dat het niet goed voor je kan zijn. Je hebt je zusje en Walt in de steek gelaten. Bovendien dartelen we door de achtertuin van Desjardins, en na die stunt in Sint-Petersburg zal Mensjikov niet rusten voor hij jullie heeft gevonden. Dus nee, ik kan niet zeggen dat ik dit een briljant idee vind.’


    Ik staarde door de voorruit. Ik wilde boos worden op Bes omdat hij me dom noemde, maar ik was bang dat hij misschien wel gelijk had. Ik had gehoopt op een plezierig weerzien met Zia, maar de kans was groot dat ik het niet zou overleven.


    ‘Misschien moet Mensjikov nog herstellen van zijn hoofdwonden,’ zei ik hoopvol.


    Bes lachte. ‘Neem het maar van mij aan, knul: Mensjikov zit al achter je aan. Hij vergeet een belediging nooit.’


    Zijn stem smeulde van woede, net als in Sint-Petersburg, toen hij ons over de dwergenbruiloft had verteld. Ik vroeg me af wat er in dat paleis echt met Bes was gebeurd, en waarom het hem driehonderd jaar later nog steeds zo dwarszat.


    ‘Was het Vlad?’ vroeg ik. ‘Is hij degene die je toen gevangen heeft genomen?’


    Zo vergezocht leek dat me niet. Ik had verscheidene tovenaars ontmoet die eeuwenoud waren. Maar Bes schudde zijn hoofd.


    ‘Zijn grootvader, prins Alexander Mensjikov.’ Die naam sprak hij uit alsof het een vreselijk scheldwoord was. ‘In het geheim was hij het hoofd van de Achttiende Nome. Machtig. Wreed. Het evenbeeld van zijn kleinzoon. Zo’n tovenaar had ik nog nooit meegemaakt. Dat was de eerste keer dat ik gevangen werd genomen.’


    ‘Maar hadden de tovenaars niet alle goden in Doeat opgesloten na de val van Egypte?’


    ‘De meeste wel,’ beaamde Bes. ‘Sommigen van ons hebben twee millennia lang geslapen, tot je vader ons bevrijdde. Anderen wisten te ontsnappen, en dan spoorde het Huis des Levens ze op en bracht ze terug. In 1918 is Sekhmet ontsnapt. Brak er meteen een enorme griepepidemie uit. Maar een paar goden, zoals ik, zijn de hele tijd in de wereld van de stervelingen gebleven. In de oudheid was ik gewoon... Tja, een vriendelijk kereltje. Ik schrok geesten af. De gewone mensen waren op me gesteld. Dus toen Egypte viel, adopteerden de Romeinen me als een van hun goden. In de middeleeuwen namen de christenen mij als voorbeeld voor hun waterspuwers, om hun kathedralen en dergelijke te beschermen. Ze verzonnen legendes over gnomen, dwergen, behulpzame Ierse kabouters, allemaal op mij gebaseerd.’


    ‘Behulpzame Ierse kabouters?’


    Hij keek me boos aan. ‘Vind je me soms niet behulpzaam? En een groene maillot staat me heel goed.’


    ‘Op dat beeld zat ik niet te wachten.’


    Bes bromde beledigd. ‘Hoe dan ook, het Huis des Levens heeft nooit serieus geprobeerd me op te sporen. Ik hield me gewoon gedeisd en deed geen rare dingen. Tot die keer in Rusland had ik nog nooit achter de tralies gezeten. Maar daar zou ik nu waarschijnlijk nog steeds zitten als...’ Hij zweeg abrupt, alsof hij besefte dat hij te veel had gezegd.


    Hij verliet de weg. De pick-up reed rammelend over zand en stenen naar de rivier.


    ‘Heeft iemand je geholpen te ontsnappen?’ giste ik. ‘Bast?’


    De hals van de dwerg werd vuurrood. ‘Nee... Niet Bast. Die zat nog vast in de afgrond, waar ze tegen Apophis moest vechten.’


    ‘Dus...’


    ‘Het punt is dat ik erin slaagde te ontsnappen en wraak te nemen. Het lukte me Alexander Mensjikov veroordeeld te krijgen wegens corruptie. Hij viel in ongenade, raakte zijn rijkdommen en zijn titels kwijt en werd met zijn hele familie naar Siberië gestuurd. De mooiste dag van mijn leven. Jammer genoeg wist zijn kleinzoon Vladimir een comeback te maken. Uiteindelijk verhuisde hij naar Sint-Petersburg, bouwde het fortuin van zijn opa weer op en nam de Achttiende Nome over. Als Vlad de kans had gekregen om mij gevangen te nemen...’


    Bes schoof heen en weer op de bestuurdersstoel alsof hij opeens niet meer lekker zat. ‘Ik denk dat ik je dit vertel omdat... Weet je, je bent een goeie knul. Zoals je op Waterloo Bridge voor je zusje in de bres sprong, klaar om het tegen mij op te nemen, daar was moed voor nodig. En dat je op de rug van een tjesu heru sprong... Dat was ontzettend dapper. Stom, maar dapper.’


    ‘Eh... Dank je.’


    ‘Je doet me aan mezelf denken,’ ging Bes verder, ‘toen ik nog een jonge dwerg was. Je hebt iets koppigs. En als het op meisjes aankomt, heb je geen flauw benul.’


    ‘Meisjes?’ Ik dacht dat niemand me zo in verlegenheid kon brengen als Sadie toen die mijn geheime naam had ontdekt, maar Bes kwam aardig in de buurt. ‘Dit heeft niets met meisjes te maken.’


    Bes keek me aan alsof ik een zielig, verdwaald hondje was. ‘Je wilt Zia redden. Dat snap ik. Je wilt dat ze je leuk vindt. Maar als je iemand redt... dan maakt dat de zaken ingewikkeld. Blijf niet te lang dromen van iemand die je niet kunt krijgen, zeker als het je blind maakt voor iemand anders, die echt belangrijk is. Maak... Maak niet dezelfde fout als ik.’


    Ik hoorde het verdriet in zijn stem. Ik snapte wel dat hij alleen maar wilde helpen, maar toch vond ik het raar om van een één meter twintig lange god met een lelijke hoed advies te krijgen over meisjes.


    ‘Degene die jou heeft gered,’ zei hij. ‘Dat was een godin, hè? Niet Bast, maar iemand anders... iemand met wie je een relatie had?’


    Hij omklemde het stuur zo stevig dat zijn knokkels wit werden. ‘Knul.’


    ‘Ja?’


    ‘Ik ben blij dat we even hebben gepraat. Maar als je prijs stelt op je tanden...’


    ‘Ik zal mijn mond houden.’


    ‘Mooi zo.’ Bes zette zijn voet op de rem. ‘Want volgens mij zijn we er.’


    Achter ons ging de zon onder. Voor ons baadde alles in rood licht: het zand, het water van de Nijl, de heuvels aan de horizon. Zelfs de gevederde bladeren van de palmbomen zagen eruit alsof ze in bloed waren ondergedompeld.


    Seth zou het hier geweldig vinden, dacht ik.


    Er was geen enkel teken van beschaving, alleen maar een paar blauwe reigers die overvlogen en af en toe wat gespetter in de rivier: een vis of misschien een krokodil. Ik stelde me zo voor dat dit deel van de Nijl er ten tijde van de farao’s niet veel anders had uitgezien.


    ‘Kom,’ zei Bes. ‘En neem je spullen mee.’


    Bes wachtte niet op mij. Toen ik hem inhaalde, stond hij aan de oever van de rivier en liet hij het zand door zijn vingers lopen.


    ‘Het komt niet alleen door het licht,’ zei ik toen het tot me doordrong. ‘Dat zand is echt rood.’


    Bes knikte. ‘Weet je waarom?’


    Mijn moeder zou ‘ijzeroxide’ hebben geantwoord of iets dergelijks. Zij had voor alles een wetenschappelijke verklaring. Maar iets zei me dat Bes niet op een dergelijk antwoord aanstuurde.


    ‘Rood is de kleur van het kwaad,’ zei ik. ‘De woestijn. Chaos. Verwoesting.’


    Bes klopte zijn handen af. ‘Dit was een slechte plek om een dorp te bouwen.’


    Ik keek om me heen op zoek naar tekenen van een nederzetting. Het rode zand strekte zich naar beide kanten ongeveer honderd meter uit. Aan de rand groeiden dicht gras en wilgen, maar het zand zelf was helemaal kaal. De manier waarop het glinsterde en verschoof onder mijn voeten deed me denken aan de hopen uitgedroogde scarabeepantsers in Doeat, die Apophis moesten tegenhouden. Ik zou echt willen dat ik daar niet aan had gedacht.


    ‘Er is hier niets,’ zei ik. ‘Geen ruïnes, niets.’


    ‘Kijk nog eens goed.’ Bes wees naar de rivier. Op een oppervlak ter grootte van een voetbalveld staken hier en daar oude, dode rietstengels omhoog. Toen besefte ik dat het helemaal geen rietstengels waren, maar vermolmde planken en houten palen, de overblijfselen van eenvoudige woningen. Ik liep naar de rand van het water. Een paar meter verderop was het water zo kalm en ondiep dat ik onder het oppervlak een rij lemen blokken zag: de fundering van een muur die langzaam tot slib verging.


    ‘Is het hele dorp weggezonken?’


    ‘Het is opgeslokt,’ zei Bes. ‘De Nijl probeert het kwaad weg te wassen dat zich hier heeft voltrokken.’


    Ik rilde. De wonden in mijn schouder begonnen weer te kloppen. ‘Als het zo’n kwade plek is, waarom heeft Iskander Zia hier dan verstopt?’


    ‘Goede vraag,’ zei Bes. ‘Als je het antwoord te weten wilt komen, zul je het water in moeten waden.’


    Ergens wilde ik het liefst terugrennen naar de pick-up. De laatste keer dat ik een rivier in was gewaad – de Rio Grande in El Paso – was dat niet zo goed afgelopen. We hadden tegen de krokodilgod Sobek gestreden en hadden het er maar net levend vanaf gebracht. Dit was de Nijl. Eventueel aanwezige goden en monsters zouden hier nog veel sterker zijn.


    ‘Jij gaat toch wel mee?’ vroeg ik aan Bes.


    Zijn ooghoek trilde. ‘Stromend water is niet goed voor goden. Het verstoort onze verbinding met Doeat...’


    Hij moet aan mijn gezicht hebben gezien hoe wanhopig ik was.


    ‘Ja, al goed,’ verzuchtte hij. ‘Ik kom achter je aan.’


    Voordat ik de moed kon verliezen, stapte ik met één voet de rivier in. Ik zonk tot aan mijn enkel weg.


    ‘Gadver.’ Ik waadde verder, en mijn voeten maakten een geluid alsof er een koe op kauwgum stond te kauwen.


    Een beetje te laat drong tot me door hoe slecht voorbereid ik was. Ik had mijn zwaard niet bij me, want dat was ik in Sint-Petersburg kwijtgeraakt. Het was me niet gelukt om het terug te roepen. Misschien hadden de Russische tovenaars het wel omgesmolten. Mijn toverstok had ik nog, maar die was voornamelijk voor verdedigingsspreuken. Als ik in de aanval moest, was ik sterk in het nadeel.


    Ik trok een oude stok uit de modder en porde daarmee om me heen. Bes en ik sjokten door het ondiepe water en probeerden iets te vinden waar we wat aan hadden. We schopten een paar stenen weg, vonden enkele nog intacte stukken muur en groeven wat aardewerkscherven op. Ik dacht aan het verhaal dat Zia me had verteld: dat haar vader de verwoesting van het dorp had veroorzaakt doordat hij een demon had opgegraven die in een pot gevangenzat. Misschien waren dit wel scherven van diezelfde pot.


    Niets viel ons aan, behalve de muggen. We kwamen geen valstrikken tegen. Maar elke keer dat er een plons klonk, moest ik denken aan krokodillen (en dan niet van die vriendelijke albino’s als Philippus in Brooklyn) of de grote tijgervissen met tanden die Zia me in de Eerste Nome een keer had laten zien. Ik stelde me voor dat ze om mijn voeten zwommen en probeerden te besluiten welk been er het smakelijkst uitzag.


    Uit mijn ooghoek zag ik telkens golfjes en kolkjes, alsof ik ergens door werd achtervolgd. Maar als ik dan met mijn stok in het water prikte, was er niets.


    Na een uur zoeken was de zon bijna onder. De volgende ochtend moesten we weer in Alexandrië zijn, waar we met Sadie hadden afgesproken, en dat betekende dat we bijna geen tijd meer hadden om Zia te zoeken. En over 24 uur, de volgende keer dat de zon onderging, begon de equinox.


    We zochten verder, maar vonden niets interessants, alleen een modderige, leeggelopen voetbal en een kunstgebit. [Ja, Sadie, het was nog smeriger dan dat van opa.] Ik bleef even staan om de muggen bij mijn nek weg te jagen. Bes griste iets uit het water – een kronkelende vis of kikker – en stopte het in zijn mond.


    ‘Moet dat nou?’ vroeg ik.


    ‘Wat nou?’ vroeg hij al kauwend. ‘Het is etenstijd.’


    Vol weerzin wendde ik me af, en ik porde met mijn stok in het water.


    Pok.


    Ik raakte iets wat harder was dan leem of hout. Dit was steen.


    Ik streek met mijn stok over de bodem. Het was geen rotsblok. Het was een rij vlakke blokken. Achter de rand, een centimeter of dertig lager, zat nog een rij. Het leek wel een trap die naar beneden leidde.


    ‘Bes!’ riep ik.


    Hij waadde naar me toe. Het water kwam bijna tot aan zijn oksels. Zijn gestalte blikkerde in de stroming, alsof hij elk moment kon verdwijnen.


    Ik liet hem zien wat ik had gevonden.


    ‘Huh.’ Hij stak zijn hoofd onder water. Toen hij weer bovenkwam, zat zijn baard onder de modder en de waterplanten. ‘Het is inderdaad een trap. Doet me denken aan de toegang tot een tombe.’


    ‘Een tombe?’ vroeg ik. ‘Midden in een dorp?’


    Links van me klonk weer een plons.


    Bes fronste zijn voorhoofd. ‘Zag je dat?’


    ‘Ja. Dat gebeurt al sinds we het water in zijn gelopen. Was het je niet opgevallen?’


    Bes stak zijn vinger in het water alsof hij wilde voelen hoe warm het was. ‘We kunnen maar beter opschieten.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Waarschijnlijk is het niets.’ Hij kon nog slechter liegen dan mijn vader. ‘Laten we naar die tombe gaan kijken. Splijt de rivier.’


    Dat zei hij alsof het een doodgewoon verzoek was, zoiets als: geef het zout eens door.


    ‘Ik ben krijgstovenaar,’ zei ik. ‘Ik weet niet hoe ik een rivier moet splijten.’


    Bes keek beledigd. ‘Och, toe. Dat is een basisvaardigheid. In de tijd van Chufu kende ik een tovenaar die de Nijl spleet, alleen om de ketting van een meisje van de bodem op te rapen. En dan was er nog die Israëliet, Michiel.’


    ‘Mozes?’


    ‘Ja, die,’ zei Bes. ‘Hoe dan ook, het zou voor jou geen probleem moeten zijn om het water te splijten. We moeten opschieten.’


    ‘Als het zo makkelijk is, waarom doe je het zelf dan niet?’


    ‘O, nou is-ie opeens beledigd. Ik heb toch al gezegd dat stromend water de macht van een god verstoort, knul. Waarschijnlijk is dat een van de redenen dat Iskander die vriendin van je daarbeneden heeft verstopt, als ze daar tenminste is. Je kunt het wel. Je moet gewoon...’


    Opeens verstrakte hij. ‘Naar de oever.’


    ‘Maar je zei...’


    ‘Nu!’


    Voordat we in beweging konden komen, leek de rivier om ons heen te ontploffen. Er schoten drie afzonderlijke waterhozen omhoog, en Bes werd onder water getrokken.


    Ik wilde wegrennen, maar mijn voeten zaten vast in de modder. De waterhozen omsingelden me. Ze kregen een menselijke vorm met een hoofd, schouders en armen van waterlinten, alsof het mummies van Nijlwater waren.


    Een meter of zeven, acht stroomafwaarts kwam Bes boven. ‘Waterdemonen!’ proestte hij. ‘Weer ze af!’


    ‘Hoe?’ riep ik.


    Twee van de waterdemonen gingen op Bes af. De dwergengod probeerde overeind te blijven, maar de rivier veranderde in een woeste stroomversnelling en het water stond al tot aan zijn oksels.


    ‘Kom op, knul!’ schreeuwde hij. ‘Vroeger kende elke herder bezweringen tegen waterdemonen!’


    ‘Nou, zoek dan maar een herder voor me!’


    Bes schreeuwde: ‘Boe!’ en de eerste waterdemon verdween. Hij draaide zich om naar de tweede, maar voordat hij die kon laten schrikken, spuugde die een waterstroom in zijn gezicht.


    Bes hoestte en wankelde terwijl het water uit zijn neusgaten spoot. De demon stortte zich boven op hem, en Bes ging weer onder.


    ‘Bes!’ riep ik.


    De derde demon kwam op me af. Ik hief mijn toverstok en wist een zwak schild van blauw licht op te roepen. De demon botste ertegenaan en ik wankelde naar achteren.


    Zijn mond en ogen tolden rond als minidraaikolken. Zijn gezicht leek wel een waarzeggerskom. Ik kon de eindeloze honger van het monster voelen, zijn haat jegens mensen. Hij wilde elke dam breken, elke stad verslinden en de wereld onderdompelen in een zee van Chaos. En om te beginnen wilde hij mij doden.


    Mijn concentratie haperde. Het monster stoof op me af, verbrijzelde mijn schild en trok me onderwater.


    Heb je wel eens water in je neus gekregen? Stel je nu voor dat je een hele golf in je neus krijgt, een intelligente golf bovendien, die precies weet hoe hij je moet verdrinken. Ik raakte mijn toverstok kwijt. Mijn longen stroomden vol. De paniek verdrong alle rationele gedachten.


    Ik sloeg wild om me heen, wetend dat de rivier hier maar iets meer dan een meter diep was, maar ik kon niet opstaan. Ik zag niets in het troebele water. Ik kwam met mijn hoofd boven, en door een waas zag ik Bes, die boven op een waterhoos heen en weer werd gegooid en gilde: ‘Boe, zeg ik! Schrik nou eens fatsoenlijk!’


    Toen ging ik weer onder en klauwde ik naar de modder.


    Mijn hart bonsde tegen mijn ribben. Het werd donker voor mijn ogen. Zelfs als ik een spreuk had kunnen bedenken, had ik hem niet kunnen uitspreken. Had ik maar de krachten van een zeegod, maar dat was niet bepaald Horus’ specialiteit.


    Ik dreigde het bewustzijn kwijt te raken, toen iemand mijn arm vastpakte. Ik stompte er wild naar, en mijn vuist raakte een bebaard gezicht.


    Happend naar adem kwam ik weer boven. Naast me lag Bes half te verdrinken, terwijl hij schreeuwde: ‘Stomme blub-blub, probeer je alleen maar te blub-blub.’


    De demon trok me weer onder water, maar opeens kon ik helder denken. Misschien kwam het door die laatste hap lucht. Of misschien was mijn paniek verdwenen toen ik Bes had gestompt.


    Ik herinnerde me dat Horus ook ooit zoiets had meegemaakt, Seth had een keer geprobeerd hem in de Nijl te verdrinken.


    Ik richtte me op die herinnering en maakte hem me eigen.


    Toen reikte ik in Doeat en liet ik de kracht van de oorlogsgod in mijn lichaam stromen. Ik raakte vervuld van woede. Ik zou me niet laten tegenhouden. Ik volgde het pad van Horus. Ik was echt niet van plan me door een stomme, vloeibare mummie in een meter water te laten verdrinken.


    Het werd rood voor mijn ogen. Ik schreeuwde het uit, en al het water werd in één keer uit mijn longen gedreven.


    BRRROEM! De Nijl leek te ontploffen. Ik zakte op een modderig veld in elkaar.


    Eerst was ik te moe om iets anders te doen dan hoesten. Toen ik er eindelijk in slaagde overeind te krabbelen en het slijk uit mijn ogen te vegen, zag ik dat de loop van de rivier was veranderd. Nu stroomde hij om de ruïnes van het dorp heen. Tussen de glanzende rode modder lagen bakstenen en planken, afval, oude kleren, de bumper van een auto en botten die zowel van een dier als van een mens konden zijn. Er lagen een paar spartelende vissen, die zich duidelijk afvroegen waar de rivier opeens was gebleven. Een meter of drie verderop keek Bes me geërgerd aan. Hij had een bloedneus en zat tot aan zijn middel vast in de modder.


    ‘Als je een rivier splijt,’ mopperde hij, ‘hoef je daar normaal gesproken geen dwergen voor te slaan. Haal me hieruit!’


    Ik slaagde erin hem los te wrikken, en dat veroorzaakte zo’n indrukwekkend zuiggeluid dat ik zou willen dat ik het had opgenomen. [Nee, Sadie, ik ga niet proberen het voor de microfoon na te doen.]


    ‘H-het spijt me,’ stamelde ik. ‘Het was niet mijn bedoeling om...’


    Hij wuifde mijn verontschuldigingen weg. ‘Je hebt afgerekend met de waterdemonen. Daar gaat het om. Nu eens zien of je daar iets mee kunt.’


    Ik draaide me om en zag de tombe.


    Het was een rechthoekig gat, ongeveer zo groot als een inloopkast, omringd door stenen blokken. De trap leidde naar een dichte stenen deur waar hiërogliefen in waren gekerfd. De grootste was het teken voor het huis des levens.


    +++
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    ‘Die demonen bewaakten de ingang,’ zei Bes. ‘Binnen staan ons misschien nog veel ergere dingen te wachten.’


    Onder het symbool herkende ik een reeks fonetische hiërogliefen.


    +++


    [image: 236.tif]


    +++


    ‘Z-I-A,’ las ik voor. ‘Daar ligt Zia.’


    ‘En dat,’ mompelde Bes, ‘is wat we in de tovenaarsbusiness een valstrik noemen. Laatste kans om van gedachten te veranderen, knul.’


    Maar ik luisterde niet echt. Zia was daarbeneden. Zelfs als ik had geweten wat er zou gebeuren, geloof ik niet dat ik mezelf had kunnen tegenhouden. Ik liep de trap af en duwde de deur open.

  


  
    CARTER
 14. In de tombe van Zia Rashid


    De sarcofaag was van water.


    Het was een sterk uitvergrote menselijke gestalte met afgeronde voeten, brede schouders en een groot, glimlachend gezicht, net als veel andere Egyptische grafkisten die ik had gezien, alleen bestond deze uit zuivere, lichtgevende vloeistof. Hij stond op een stenen verhoging in het midden van een vierkante ruimte. De muren waren versierd met Egyptische schilderingen, maar daar besteedde ik weinig aandacht aan.


    In de sarcofaag dreef Zia Rashid in een wit gewaad. Haar armen lagen gekruist op haar borst. In haar handen had ze een kromstaf en een strijdvlegel, de symbolen van een farao. Haar staf en toverstok dreven naast haar. Haar korte zwarte haar omlijstte haar gezicht, dat net zo mooi was als ik me herinnerde. Als je ooit het beroemde standbeeld van koningin Nefertiti hebt gezien: aan haar deed Zia me denken met haar gewelfde wenkbrauwen, hoge jukbeenderen, sierlijke neus en volmaakte rode lippen.


    [Sadie zegt dat ik overdrijf met mijn beschrijving, maar het is echt waar. Nefertiti werd niet voor niets de mooiste vrouw ter wereld genoemd.]


    Toen ik op de sarcofaag afliep, begon het water te rimpelen. Aan de zijkant ontstond een stroming die keer op keer hetzelfde symbool vormde.


    +++
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    Bes bromde diep in zijn keel. ‘Je hebt me niet verteld dat ze een godenkind was.’


    Het was niet bij me opgekomen om dat te zeggen, maar dat was natuurlijk de reden dat Iskander Zia had verborgen. Toen mijn vader in het British Museum de goden had ontketend, had een ervan – de riviergodin Nephthys – Zia als gastheer uitgekozen.


    ‘Is dat soms het teken van Nephthys?’ raadde ik.


    Bes knikte. ‘Je zei toch dat dat meisje een vuurelementist was?’


    ‘Ja.’


    ‘Hmpf. Geen goede combinatie. Geen wonder dat de Eerste Lector haar in schijndode staat heeft gebracht. Een vuurtovenaar als gastheer voor een watergodin. Dat zou haar dood kunnen worden, tenzij... Hm, dat is best slim.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘De combinatie van water en vuur kan ook Zia’s krachten maskeren. Als Iskander haar wilde verbergen voor Apophis...’ Zijn ogen werden groot. ‘Heilige moeder Noet. Zijn dat de kromstaf en de vlegel?’


    ‘Ja, volgens mij wel.’ Ik wist niet goed waarom hij zo verschrikt reageerde. ‘Heel veel belangrijke mensen werden daar toch mee begraven?’


    Bes keek me ongelovig aan. ‘Je begrijpt het niet, knul. Dat zijn de oorspronkelijke kromstaf en vlegel, de koninklijke instrumenten van Ra.’


    Opeens had ik het gevoel dat ik een knikker had ingeslikt. Ik had niet veel verbaasder kunnen zijn als Bes had gezegd: o, trouwens, je leunt tegen een waterstofbom aan. De kromstaf en vlegel van Ra waren de machtigste symbolen van de machtigste Egyptische god. Toch leken ze in Zia’s handen niets bijzonders. De kromstaf zag eruit als een uit de kluiten gewassen blauw-goudgestreepte zuurstok waarvan het uiteinde was omgebogen. De vlegel was een houten steel met daaraan drie kettingen met scherpe punten. Ze gaven geen licht en er stond ook niet op: EIGENDOM VAN RA.


    ‘Hoe komen die hier?’ vroeg ik.


    ‘Weet ik niet,’ zei Bes, ‘maar dat zijn ze. Ik dacht dat ze nog achter slot en grendel lagen in de kerkers van de Eerste Nome. Alleen de Eerste Lector had er toegang toe. Kennelijk heeft Iskander ze samen met die vriendin van je begraven.’


    ‘Om haar te beschermen?’


    Zichtbaar verbijsterd haalde Bes zijn schouders op. ‘Dat zou net zoiets zijn als een kernraket aansluiten op de alarminstallatie van je huis. Veel te overdreven. Geen wonder dat Apophis haar niet kon bedreigen. Dat is een serieus goede bescherming tegen de Chaos.’


    ‘Wat gebeurt er als ik haar wek?’


    ‘De bezweringen die haar beschermen zullen worden uitgeschakeld. Misschien is dat de reden dat Apophis je hiernaartoe heeft geleid. Zodra Zia uit die sarcofaag is, is ze een gemakkelijker doelwit. Wat betreft de vraag waarom Apophis haar dood zou willen hebben of waarom Iskander zich zoveel moeite heeft getroost om haar te beschermen... Zeg jij het maar, want ik heb geen idee.’


    Ik bestudeerde Zia’s gezicht. Drie maanden lang had ik ervan gedroomd haar te vinden. Nu was ik bijna te bang om haar te wekken. Door de slaapbezwering te verbreken, zou ik haar misschien per ongeluk verwonden, of haar blootstellen aan een aanval van Apophis. En stel dat het me lukte, wat moest ik dan als ze wakker werd en besloot dat ze me haatte? Ik wilde graag geloven dat ze de herinneringen van haar shabti deelde, zodat ze zou weten wat we samen hadden meegemaakt. Maar als dat niet zo was, wist ik niet of ik haar afwijzing kon verdragen.


    Ik raakte de watersarcofaag aan.


    ‘Voorzichtig, knul,’ waarschuwde Bes me.


    Er stroomde magische energie door me heen. Het was subtiel – net als toen ik in het gelaat van de waterdemon had gekeken – maar ik ving Zia’s gedachten op. Ze zat vast in een nachtmerrie waarin ze verdronk. Ze klampte zich vast aan haar laatste fijne herinnering: het vriendelijke gezicht van Iskander terwijl hij de kromstaf en vlegel in haar handen legde en zei: ‘Bewaar deze goed, lieve kind. Je zult ze nodig hebben. En vrees niet. Je zult geen last hebben van dromen.’


    Maar Iskander had het mis. Nachtmerries waren haar slaap binnengedrongen. De stem van Apophis siste in de duisternis: ‘Ik heb je familie uitgemoord. En nu kom ik achter jou aan.’ Zia beleefde de verwoesting van haar dorp keer op keer terwijl Apophis lachte. Ondertussen gistte in haar binnenste de geest van Nephthys. Iskanders magie had de godin eveneens in een magische slaap gevangen, en ze had geprobeerd Zia te beschermen door de Nijl te vragen deze graftombe te bedekken en hen allebei te beschermen tegen het Serpent. Tegen de dromen kon ze echter niets beginnen. Zia had al drie maanden lang dezelfde chaotische nachtmerrie, en ze dreigde er gek van te worden.


    ‘Ik moet haar bevrijden,’ zei ik. ‘Ze is deels bij bewustzijn.’


    Bes zoog lucht tussen zijn tanden door naar binnen. ‘Dat zou niet moeten kunnen, maar als dat zo is...’


    ‘Ze heeft het heel moeilijk.’ Ik duwde mijn hand dieper in de sarcofaag. Daarvoor gebruikte ik dezelfde magie die ik had aangewend om de rivier te splijten, maar dan veel minder. Langzaam verloor het water zijn vorm en leek het als een ijsblokje te smelten. Voordat Zia van de verhoging kon spoelen, ving ik haar op. Ze liet de kromstaf en vlegel vallen. Haar staf en toverstok kletterden op de grond.


    Terwijl het laatste stukje van de sarcofaag wegsijpelde, vlogen Zia’s ogen open. Ze probeerde te ademen, maar dat leek niet te lukken.


    ‘Bes, wat is er met haar?’ vroeg ik. ‘Wat moet ik doen?’


    ‘De godin,’ zei hij. ‘Zia’s lichaam stoot de geest van Nephthys af. Breng haar naar de rivier!’


    Zia’s gezicht werd blauw. Ik tilde haar op en rende de glibberige trap op, wat niet meeviel omdat Zia me verwoed schopte en sloeg. Ik slaagde erin zonder te vallen over de modder te lopen en legde haar vlak bij de oever neer.


    Met angstige ogen klauwde ze naar haar keel, maar zodra haar lichaam de Nijl raakte, lichtte er om haar heen een blauwe aura op. Haar gezicht kreeg weer zijn normale kleur. Er stroomde water uit haar mond, alsof ze in een menselijke fontein was veranderd. Nu ik erop terugkijk was het eigenlijk behoorlijk smerig, maar op dat moment was ik zo opgelucht dat het me weinig kon schelen.


    De waterige gestalte van een vrouw in een blauwe jurk rees op uit de rivier. De meeste Egyptische goden raken verzwakt door stromend water, maar Nephthys was duidelijk een uitzondering. Ze straalde macht uit. Op haar lange zwarte haar stond een zilveren Egyptische kroon. Haar koninklijke gezicht deed me aan Isis denken, maar de glimlach en de ogen van deze vrouw waren vriendelijker.


    ‘Hallo, Bes.’ Haar zachte stem ruiste als de wind door riviergras.


    ‘Nephthys,’ zei de dwerg. ‘Lang niet gezien.’


    De watergodin keek neer op Zia, die rillend in mijn armen naar adem lag te happen.


    ‘Het spijt me dat ik haar als gastheer heb gebruikt,’ zei Nephthys. ‘Dat was een slechte keuze, die voor ons allebei bijna het einde had betekend. Bewaak haar goed, Carter Kane. Ze heeft een goed hart en een belangrijke lotsbestemming.’


    ‘Wat voor lotsbestemming?’ vroeg ik. ‘Hoe moet ik haar beschermen?’


    In plaats van antwoord te geven, versmolt de geest van Nephthys met de Nijl.


    Bes bromde goedkeurend. ‘Daar hoort ze thuis, in de Nijl. Dat is het juiste lichaam voor haar.’


    Zia klapte proestend dubbel.


    ‘Ze krijgt nog steeds geen adem!’ Ik probeerde het eerste wat bij me opkwam: mond-op-mondbeademing.


    Ja, oké, ik weet hoe dat klinkt, maar ik kon niet helder denken.


    [Hou op met lachen, Sadie.]


    Ik wilde echt geen misbruik maken van de situatie, ik zweer het. Ik wilde alleen maar helpen.


    Zia zag het anders. Ze gaf me zo’n harde stomp tegen mijn borst dat ik piepte als een kattenspeeltje. Toen wendde ze zich af en begon te kokhalzen.


    Zó erg stonk ik toch niet uit mijn mond?


    Toen ze haar blik weer op mij richtte, spoten haar ogen vuur van woede, net als in de goede oude tijd.


    ‘Hoe dúrf je me te kussen!’ wist ze uit te brengen.


    ‘Ik wilde helemaal niet... Ik...’


    ‘Waar is Iskander?’ vroeg ze op hoge toon. ‘Ik dacht...’ Haar ogen werden troebel. ‘Ik droomde dat...’ Ze begon te trillen. ‘Eeuwig Egypte, hij is toch niet... Hij kan toch niet...’


    ‘Zia...’ Ik wilde mijn hand op haar schouder leggen, maar ze duwde me van zich af. Ze draaide zich om naar de rivier, begroef haar vingers in de modder en begon te snikken.


    Ik wilde haar helpen. Ik kon haar verdriet niet aanzien. Maar ik keek naar Bes, en hij tikte tegen zijn bloedneus alsof hij me wilde waarschuwen: rustig aan, anders bezorgt zij jou er ook zo eentje.


    ‘Zia, we hebben veel te bespreken,’ zei ik. Ik deed mijn best om mijn eigen verdriet te verbergen. ‘Kom, dan halen we je bij de rivier weg.’


    +++


    Ze ging op de trap van haar eigen tombe zitten en sloeg haar armen om haar knieën. Haar kleren en haren begonnen te drogen, maar hoewel het een warme avond was en er een droge wind over de woestijn blies, beefde ze als een riet.


    Op mijn verzoek haalde Bes haar staf en toverstok uit de tombe, samen met de kromstaf en vlegel, maar hij was er duidelijk niet blij mee. Hij hield de voorwerpen vast alsof ze giftig waren.


    Ik probeerde Zia alles te vertellen: over de shabti en de dood van Iskander, dat Desjardins Eerste Lector was geworden en wat er was gebeurd in de drie maanden sinds de strijd tegen Seth, maar ik weet niet precies hoeveel ze ervan meekreeg. Ze schudde telkens haar hoofd en drukte haar handen tegen haar oren.


    ‘Iskander kan niet dood zijn.’ Haar stem beefde. ‘Hij zou nooit... Dit zou hij me nooit hebben aangedaan.’


    ‘Hij wilde je beschermen,’ zei ik. ‘Hij wist niet dat je nachtmerries zou krijgen. Ik ben al naar je op zoek sinds...’


    ‘Waarom?’ vroeg ze op hoge toon. ‘Wat wil je van me? Ik herinner me jou uit Londen, maar verder...’


    ‘Ik heb je shabti leren kennen in New York. Zij... Jij hebt Sadie en mij meegenomen naar de Eerste Nome. Daar ben je met onze opleiding begonnen. We hebben samengewerkt in New Mexico en later bij de rode piramide...’


    ‘Nee.’ Ze kneep haar ogen stijf dicht. ‘Nee, dat was ik niet.’


    ‘Maar je kunt je herinneren wat de shabti heeft gedaan. Als je gewoon probeert...’


    ‘Jij bent een Kane!’ riep ze. ‘Jullie zijn allemaal misdadigers. En je bent hier met.... met dát daar.’ Ze gebaarde naar Bes.


    ‘“Dat daar” heeft een naam, hoor,’ bromde Bes. ‘Ik begin me af te vragen waarom ik half Egypte door ben gereden om jou te redden.’


    ‘Je bent een god!’ zei Zia. Toen draaide ze zich om naar mij. ‘En als jij hem hebt opgeroepen, zul je ter dood worden gebracht!’


    ‘Nou moet je eens goed luisteren, meisje,’ zei Bes. ‘In jou huisde de geest van Nephthys. Dus als er iemand ter dood wordt gebracht...’


    Zia raapte haar staf op. ‘Scheer je weg!’


    Gelukkig was ze nog niet helemaal op krachten. Ze slaagde erin een zwakke vuurstraal naar Bes’ gezicht te schieten, maar de dwergengod kon de vlammen makkelijk weg meppen.


    Ik pakte het uiteinde van haar staf beet. ‘Zia, hou op! Bes is niet de vijand.’


    ‘Mag ik haar slaan?’ vroeg Bes. ‘Jij hebt mij ook geslagen, knul. Ik vind het niet meer dan eerlijk.’


    ‘Er wordt hier niet geslagen,’ zei ik, ‘of met vlammen gesmeten. Zia, we staan aan dezelfde kant. Morgen bij zonsondergang begint de equinox en zal Apophis zich uit zijn gevangenis bevrijden. Hij wil je doden. Wij zijn gekomen om je te redden.’


    De naam ‘Apophis’ trof haar als een mokerslag. Ze begon te hijgen alsof haar longen zich weer met water vulden. ‘Nee. Nee, dat is niet mogelijk. Waarom zou ik jou geloven?’


    ‘Omdat...’ Ik aarzelde. Wat kon ik zeggen? Omdat we drie maanden geleden voor elkaar waren gevallen? Omdat we samen heel veel hadden meegemaakt en elkaars leven hadden gered? Die herinneringen waren niet de hare. Ze wist nog wie ik was, min of meer. Maar onze tijd samen was als een film waarnaar ze had gekeken en waarin een actrice haar rol had gespeeld en dingen had gedaan die zij nooit zou hebben gedaan.


    ‘Je kent me niet,’ zei ze verbitterd. ‘Ga nu, voordat ik gedwongen ben tegen je te vechten. Ik kom zelf wel terug in de Eerste Nome.’


    ‘Misschien heeft ze gelijk, knul,’ zei Bes. ‘We kunnen maar beter gaan. We hebben hier zoveel magie gebruikt dat er vast overal alarmbellen zijn gaan rinkelen.’


    Ik balde mijn vuisten. Mijn grootste angst was uitgekomen. Zia moest niets van me hebben. Alles wat we samen hadden gedeeld, was samen met haar replica tot stof vergaan. Maar zoals ik misschien al eens heb gezegd: als ik iets niet mag, word ik koppig.


    ‘Ik laat je niet achter.’ Ik gebaarde naar de overblijfselen van haar dorp. ‘Zia, dit dorp is verwoest door Apophis. Het was geen ongeluk. Je vader kon er niets aan doen. Het Serpent had het op jou gemunt. Iskander heeft je opgevoed omdat hij aanvoelde dat je een belangrijke lotsbestemming had. Om dezelfde reden heeft hij de kromstaf en vlegel van de farao bij jou begraven: niet omdat je gastheer was van een godin, maar omdat hij stervende was en vreesde dat hij jou niet langer zou kunnen beschermen. Ik weet niet wat je lotsbestemming precies inhoudt, maar...’


    ‘Hou op!’ De punt van haar staf barstte weer in vlammen uit. Deze keer waren ze feller. ‘Je verdraait mijn gedachten. Je bent geen haar beter dan de nachtmerries.’


    ‘Je weet wel beter.’ Waarschijnlijk had ik gewoon mijn mond moeten houden, maar ik kon niet geloven dat Zia me daadwerkelijk levend zou verbranden. ‘Voor hij stierf, besefte Iskander dat de oude gebruiken in ere moesten worden hersteld. Daarom heeft hij Sadie en mij in leven gelaten. De goden en de tovenaars moeten samenwerken. Je... je shabti besefte dat toen we samen vochten in de rode piramide.’


    ‘Knul,’ zei Bes, nu een stuk dringender. ‘We kunnen echt maar beter gaan.’


    ‘Ga met ons mee,’ zei ik tegen Zia. ‘Ik weet dat je je altijd alleen hebt gevoeld. Je hebt nooit iemand gehad, behalve Iskander. Dat snap ik, maar ik ben je vriend. Wij kunnen je beschermen.’


    ‘Je hoeft mij helemaal niet te beschermen!’ Ze schoot overeind. ‘Ik ben een schrijver van het Huis des Levens!’


    Er schoten vlammen uit haar staf. Ik wilde mijn toverstok pakken, maar die was ik natuurlijk in de rivier kwijtgeraakt. Intuïtief sloten mijn handen zich om de symbolen van de farao: de kromstaf en de strijdvlegel. Ik hield ze afwerend gekruist voor me, en meteen spatte Zia’s staf uiteen. Het vuur verdween.


    Zia strompelde naar achteren. Haar handen rookten.


    Ze staarde me vol ontzetting aan. ‘Waag je het de symbolen van Ra te gebruiken?’


    Waarschijnlijk keek ik al net zo verrast als zij. ‘Dat... dat was niet mijn bedoeling! Ik wil alleen maar praten. Je hebt vast honger. In de pick-uptruck hebben we voedsel en water...’


    ‘Carter!’ Bes verstrakte. ‘Er is iets mis...’


    Hij draaide zich om... te laat. Om hem heen laaide een oogverblindend wit licht op. Toen de vlekken voor mijn ogen waren verdwenen, stond Bes roerloos in een kooi met tralies die straalden als tl-buizen. Naast hem stonden de laatste twee mensen die ik wilde zien.


    Michel Desjardins en Vlad de Hijger.


    Desjardins zag er nog ouder uit dan in mijn visioen. Zijn grijzende haar en gevorkte baard waren lang en onverzorgd. Zijn crèmekleurige gewaad hing los om hem heen. De mantel van luipaardvel die aangaf dat hij Eerste Lector was, gleed van zijn linkerschouder.


    Vlad Mensjikov daarentegen zag er uitgerust uit, helemaal klaar voor een potje Kanes martelen. Hij droeg een fris linnen pak en had een nieuwe slangenstaf in zijn hand. Zijn zilveren slangenketting lag glanzend op zijn stropdas. Op zijn grijze krullen stond een witte gleufhoed, waarschijnlijk om de hoofdwonden te bedekken die Seth hem had bezorgd. Hij glimlachte alsof hij dolblij was me te zien, en misschien zou die lach nog overtuigend zijn geweest ook, als hij zijn zonnebril niet kwijt was geweest. In de afgrijselijke ogen achter de massa littekenweefsel en rode striemen schitterde haat.


    ‘Zoals ik al had voorspeld, Eerste Lector,’ zei Mensjikov raspend, ‘was Kanes volgende zet het meisje te zoeken en te proberen haar te laten overlopen.’


    ‘Desjardins, luister,’ zei ik. ‘Mensjikov is een verrader. Hij heeft Seth opgeroepen. Hij probeert Apophis te bevrijden...’


    ‘Ziet u?’ riep Mensjikov uit. ‘Zoals ik al zei, probeert de jongen mij de schuld voor zijn illegale magie in de schoenen te schuiven!’


    ‘Hè?’ vroeg ik. ‘Niet waar!’


    De Rus draaide zich om naar Bes, die nog steeds roerloos in zijn lichtgevende kooi stond. ‘Carter Kane, je beweert onschuldig te zijn, maar we treffen jou hier aan in gezelschap van een god. Wie hebben we hier? Bes de dwerg! Gelukkig heeft mijn opa me een uitstekende bindspreuk geleerd voor dat wezen. Opa heeft me ook vele martelspreuken geleerd die... erg effectief zijn gebleken bij de dwergengod. Ik heb ze altijd al eens willen uitproberen.’


    Desjardins trok vol afkeer zijn neus op, maar ik wist niet of dat door mij kwam of door Mensjikov.


    ‘Carter Kane,’ zei de Eerste Lector, ‘ik weet dat je de troon van de farao begeerde. Ik weet dat je onder één hoedje speelde met Horus. Maar nu zie ik dat je de kromstaf en vlegel van Ra in je handen hebt, waarvan kortgeleden is ontdekt dat ze uit onze kerkers verdwenen waren. Zelfs voor jouw doen is dat een brutale, agressieve zet.’


    Ik keek naar de wapens in mijn handen. ‘Zo zit het helemaal niet. Ik heb ze net gevonden...’


    Ik zweeg. Ik kon hun niet vertellen dat de symbolen samen met Zia begraven waren geweest. Zelfs als hij me geloofde, zou Zia misschien in de problemen komen.


    Desjardins knikte alsof ik had bekend. Tot mijn verrassing leek hij er een beetje verdrietig over. ‘Dat dacht ik al. Amos verzekerde me dat je een eerzame dienaar van Maät was. Maar nu ontdek ik dat je zowel een godenkind als een dief bent.’


    ‘Zia.’ Ik draaide me naar haar om. ‘Je moet naar me luisteren. Je verkeert in gevaar. Mensjikov werkt voor Apophis. Hij zal je doden.’


    Mensjikov zette een behoorlijk overtuigend beledigd gezicht op. ‘Waarom zou ik haar iets willen aandoen? Ik voel dat ze inmiddels bevrijd is van Nephthys. Het is niet haar schuld dat de godin bezit heeft genomen van haar lichaam.’ Hij stak zijn hand uit naar Zia. ‘Ik ben blij te zien dat je veilig bent, kind. Het is niet jouw schuld dat Iskander in zijn laatste dagen zulke merkwaardige beslissingen heeft genomen: jou hier verbergen, zijn mening over die criminelen van Kane bijstellen. Kom bij die verrader vandaan. Kom met ons mee naar huis.’


    Zia aarzelde. ‘Ik had... Ik had vreemde dromen...’


    ‘Je bent in de war,’ zei Desjardins vriendelijk. ‘Dat is niet meer dan normaal. Je shabti heeft haar herinneringen aan jou doorgegeven. Je hebt met eigen ogen gezien dat Carter Kane en zijn zus bij de rode piramide een pact hebben gesloten met Seth. In plaats van de Rode Heer te vernietigen, hebben ze hem laten gaan. Weet je dat nog?’


    Zia nam me achterdochtig op.


    ‘Weet je nog waarom we dat hebben gedaan?’ vroeg ik smekend. ‘De Chaos wordt sterker. Apophis zal zich binnen 24 uur bevrijden. Zia... Ik...’


    De woorden bleven steken in mijn keel. Ik wilde haar vertellen wat ik voor haar voelde, maar haar ogen werden zo hard als amber.


    ‘Ik ken je niet,’ prevelde ze. ‘Het spijt me.’


    Mensjikov glimlachte. ‘Natuurlijk niet, kind. Jij hebt niets met verraders te maken. Welnu, als heer Desjardins het goedvindt, zullen we deze jonge ketter meenemen naar de Eerste Nome, waar hij een eerlijk proces zal krijgen...’ Mensjikov draaide zich met een triomfantelijke blik in zijn verwoeste ogen naar me om. ‘... en vervolgens zal worden terechtgesteld.’

  


  
    SADIE
 15. Kamelen zijn het vleesgeworden kwaad...


    Ja, Carter, dat hele gedoe met die waterdemonen moet afschuwelijk zijn geweest. Maar ik heb absoluut geen medelijden met je, want a. jij wilde zelf die reis maken en b. terwijl jij Zia aan het redden was, had ik met kamelen te maken.


    Kamelen zijn smerig.


    Je denkt misschien: maar Sadie, dit waren magische kamelen, opgeroepen met een van de amuletten van Walt. Die slimme Walt! En magische kamelen zijn vast niet zo erg als gewone kamelen.


    Ik kan je nu uit eigen ervaring melden dat magische kamelen net zo spugen, poepen, kwijlen, bijten, eten en – het allerergste – stínken als gewone kamelen. Sterker nog, volgens mij wordt hun smerigheid magisch versterkt.


    We begonnen natuurlijk niet met de kamelen. We werkten ernaartoe in een reeks steeds vreselijker vormen van transport. Eerst namen we de bus naar een stadje ten westen van Alexandrië, een bus zonder airco die bomvol zat met mannen die de voordelen van deodorant nog niet hadden ontdekt. Daarna huurden we een chauffeur om ons naar Bahariya te brengen, een chauffeur die eerst het lef had om ABBA’s grootste hits te draaien en rauwe uien te eten, waarna hij ons naar een afgelegen plek reed en – verrassing! – ons voorstelde aan zijn vrienden, de bandieten, die popelden om weerloze Amerikaanse tieners te beroven. Ik genoot ervan om hun te laten zien dat mijn staf in een enorme, hongerige leeuw kon veranderen. Voor zover ik weet zijn de bandieten en de chauffeur nog steeds aan het rennen. De motor van de auto was echter afgeslagen en was met geen enkele vorm van magie weer aan de praat te krijgen.


    Op dat moment besloten we dat we de hoofdwegen beter konden vermijden. De vuile blikken van de plaatselijke bevolking kon ik wel aan. Het feit dat we de aandacht trokken omdat we een zeldzaamheid waren – een Amerikaans-Brits meisje met paarse lokken in haar haar dat in haar eentje reisde met een jongen die er niet uitzag als haar broer – kon ik ook nog wel verteren. Dat was immers een vrij adequate omschrijving van mijn leven. Maar na het incident met de overvallers beseften Walt en ik hoezeer we door de plaatselijke bevolking in de gaten werden gehouden en als doelwit werden beschouwd. Ik had geen zin om te worden opgemerkt door nog meer bandieten, of de Egyptische politie, of erger nog, door tovenaars die ergens undercover zaten. Dus riepen we magische kamelen op, betoverden een handvol zand zodat het ons de weg wees naar Barahiya en trokken de woestijn in.


    Hoe was het in de woestijn, Sadie, vraag je je misschien af.


    Fijn dat je het vraagt. Heet.


    En dan nog iets: waarom moeten woestijnen zo godvergeten groot zijn? Waarom kunnen ze niet gewoon een paar honderd meter breed zijn, net genoeg om je een idee te geven van wat zanderig, droog en ellendig inhoudt, en vervolgens overgaan in een echt landschap, zoals een weiland met een riviertje, of een winkelstraat in het centrum van een stad?


    Helaas voor ons kwam er geen eind aan de woestijn. Ik stelde me voor dat Seth, god van de woestenijen, ons uitlachte terwijl we over de eindeloze duinen sjokten. Als dit zijn thuis was, was ik niet erg te spreken over de inrichting.


    Ik noemde mijn kameel Katrina. Ze was een natuurramp. Ze kwijlde alles onder en leek te denken dat de paarse lokken in mijn haar exotische vruchten waren of zo. Ze deed fanatieke pogingen mijn hoofd op te eten. Walts kameel noemde ik Hindenburg. Hij was bijna zo groot als een zeppelin en er zat in elk geval net zoveel gas in.


    Terwijl we naast elkaar reden, leek Walt in gedachten verzonken terwijl hij naar de horizon tuurde. Hij was me in Alexandrië zonder aarzeling te hulp geschoten. Zoals ik al vermoedde, waren onze shen-amuletten met elkaar verbonden. Toen ik me een beetje concentreerde, kon ik hem een mentale boodschap sturen over onze penibele situatie. Met een beetje meer inspanning was het me gelukt om hem dwars door Doeat naar me toe te trekken. Best een handig magisch hulpmiddel: knappe jongen op afroep.


    Zodra hij er eenmaal was, was hij echter steeds stiller en teruggetrokkener geworden. Hij droeg de kleren die elke normale Amerikaanse tiener voor een natuurexcursie zou aantrekken: een zwart fitnessshirt dat hem erg goed stond, een wandelbroek en stevige schoenen. Maar als je beter keek, zag je dat hij gewapend was met elk magische voorwerp dat hij ooit had gemaakt. Om zijn hals hing een hele dierentuin aan dierenamuletten. Aan elke hand blonken drie ringen. Om zijn middel had hij een gevlochten riem die ik nooit eerder had gezien, dus ik ging ervan uit dat die magische eigenschappen bezat. Verder had hij een rugzak om, waar ongetwijfeld nog meer handige ditjes en datjes in zaten. Ondanks zijn persoonlijke arsenaal leek Walt ontzettend zenuwachtig.


    ‘Lekker weertje, hè?’ probeerde ik.


    Hij fronste zijn voorhoofd, maar schrok op uit zijn mijmeringen. ‘Sorry. Ik zat... na te denken.’


    ‘Weet je, soms helpt het om te praten. Bijvoorbeeld... ach, ik weet niet. Als ik een enorm probleem had, iets levensbedreigends wat ik alleen aan Jaz had toevertrouwd... en als Bes wist wat er aan de hand was, maar er niets over wilde zeggen... en als ik ermee had ingestemd om met een goede vriendin op avontuur te gaan en we uren de tijd hadden terwijl we door de woestijn trokken, dan zou ik misschien in de verleiding komen om het haar te vertellen.’


    ‘In theorie,’ zei hij.


    ‘Ja. En als dat meisje de laatste ter wereld was die wist wat er met me aan de hand was, en echt om me gaf... Nou, dan kan ik me zo voorstellen dat ze behoorlijk gefrustreerd zou raken omdat niemand haar iets vertelde. En in theorie zou ze je dan misschien wurgen... Mij, bedoel ik. In theorie.’


    Walt slaagde erin flauwtjes te glimlachen. Ik kan niet beweren dat ik smolt als ik zijn ogen zag, zoals bij Anubis, maar hij had echt een heel aantrekkelijk gezicht. Hij leek helemaal niet op mijn vader, maar hij straalde dezelfde kracht uit en was net als hij op een ruige manier knap. Hij beschikte over een vriendelijke ernst waardoor ik me veilig voelde en een beetje steviger met de aarde verbonden.


    ‘Het is moeilijk voor me om erover te praten,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om iets voor je verborgen te houden.’


    ‘Gelukkig is het nog niet te laat.’


    Onze kamelen sjokten voort. Katrina probeerde Hindenburg te kussen, of mogelijk wilde ze op hem spugen, en als antwoord liet Hindenburg een wind. Dat vond ik een deprimerende statement over relaties tussen jongens en meisjes.


    Uiteindelijk zei Walt: ‘Het heeft te maken met het bloed van de farao’s. In jullie familie – de Kanes bedoel ik – komt het bloed van twee machtige koningen samen, Narmer en Ramses de Grote. Toch?’


    ‘Dat heb ik me laten vertellen. Sadie de Grote klinkt wel aardig.’


    Daar reageerde Walt niet op. Mogelijk stelde hij zich mij als farao voor, en ik moet toegeven dat dat een behoorlijk angstaanjagend idee is.


    ‘Mijn koninklijke lijn...’ Hij aarzelde. ‘Hoeveel weet je over Achnaton?’


    ‘Zo voor de vuist weg zou ik zeggen dat hij een farao was. Waarschijnlijk van Egypte.’


    Walt moest lachen, en dat was mooi. Als ik kon voorkomen dat hij te serieus werd, zou hij het misschien gemakkelijker vinden om zijn verhaal te doen.


    ‘Een tien met een griffel,’ zei hij. ‘Achnaton was de farao die besloot alle oude goden af te danken en alleen Aton, de zon, nog te aanbidden.’


    ‘O... O ja.’ Het verhaal deed in de verte een belletje rinkelen, en daar schrok ik van, want nu voelde ik me bijna net zo’n Egypte-nerd als Carter. ‘Dat is die kerel die de hoofdstad heeft verplaatst, toch?’


    Walt knikte. ‘Hij heeft in Amarna een heel nieuwe stad laten bouwen. Het was een beetje een vreemde vogel, maar hij was de eerste die vond dat de oude goden slecht waren. Hij probeerde zijn volk te verbieden hen te aanbidden en sloot hun tempels. Hij wilde maar één god aanbidden, alleen koos hij daar een heel vreemde voor uit. Hij dacht namelijk dat het de zon was. Niet de zonnegod Ra, maar de zonneschijf zelf, Aton. Maar goed, de oude priesters en tovenaars, met name de priesters van Amon-Ra...’


    ‘Een andere naam voor Ra?’ raadde ik.


    ‘Min of meer,’ zei Walt. ‘De priesters van de tempel van Amon-Ra waren dus niet erg blij met Achnaton. Na zijn dood schonden ze zijn standbeeld en probeerden ze zijn naam te wissen van alle monumenten en zo. Iedereen trok weg uit Amarna. Egypte ging weer op de oude voet verder.’


    Dat liet ik even bezinken. Duizenden jaren voor Iskander had bepaald dat de goden moesten worden verbannen, had een farao dezelfde gedachte gehad.


    ‘En dat was je bet-bet-enzovoorts-overgrootvader?’ vroeg ik.


    Walt wikkelde de teugels van de kameel om zijn pols. ‘Ja, ik ben een van de nazaten van Achnaton. We hebben dezelfde aanleg voor magie als de meeste andere koninklijke families, maar... we hebben ook problemen. De goden waren niet erg te spreken over Achnaton, dat kun je je vast wel voorstellen. Zijn zoon Toetanchamon...’


    ‘Toetanchamon?’ vroeg ik. ‘Ben jij daar familie van?’


    ‘Helaas wel,’ antwoordde Walt. ‘Toetanchamon was de eerste die ten prooi viel aan de vloek. Hij is op zijn negentiende gestorven. En hij had nog geluk.’


    ‘Wacht eens even. Welke vloek?’


    Op dat moment kwam Katrina piepend tot stilstand. Nu zul je misschien zeggen dat kamelen niet piepen, maar dat heb je mis. Toen ze de top van een enorm zandduin bereikte, maakte Katrina een pruttelend piepgeluid dat veel erger was dan de remmen van een auto. Hindenburg kwam eerder scheten latend tot stilstand.


    Ik keek naar wat aan de andere kant van het duin lag. Onder ons lag midden in de woestijn een uitgestrekt, heiig dal vol groene velden en palmbomen, ongeveer zo groot als het centrum van Londen. Boven ons vlogen vogels door de lucht. Meertjes fonkelden in de middagzon. Rook van kookvuren steeg op uit de huizen die hier en daar stonden. Na al die tijd in de woestijn deden de kleuren pijn aan mijn ogen, ongeveer net zoals wanneer je vanuit een donkere bioscoop de zonneschijn in loopt.


    Ik begreep hoe reizigers in de oudheid zich moesten hebben gevoeld wanneer ze na dagen in de wildernis op zo’n oase stuitten. Het leek de Hof van Eden wel.


    De kamelen waren echter niet blijven staan om van het mooie uitzicht te genieten. Er liep een spoor van kleine pootafdrukken door het zand, helemaal van de rand van de oase naar het duin. Halverwege de heuvel liep een zeer humeurig kijkende kat, die ons tegemoet kwam.


    +++


    ‘Dat werd tijd,’ zei de kat.


    Ik liet me van Katrina’s rug glijden en staarde de kat vol verwondering aan. Niet omdat hij praatte – ik had wel vreemdere dingen meegemaakt – maar omdat ik die stem herkende.


    ‘Bast?’ vroeg ik. ‘Wat doe jij in die... Wat is dat eigenlijk precies?’


    De kat ging op zijn achterpoten staan en spreidde zijn voorpoten, zo van: voilà! ‘Een Egyptische mau, natuurlijk. Prachtige luipaardvlekken, blauwachtige vacht...’


    ‘Hij ziet eruit alsof hij in een blender heeft gezeten!’


    Dat was niet zo overdreven als het klonk. De kat was echt vreselijk toegetakeld. Er ontbraken grote plukken vacht. Ooit was hij misschien mooi geweest, maar ik was geneigd te denken dat hij altijd wild was geweest. De rest van zijn vacht was vuil en zat onder de klitten, en zijn ogen waren bijna net zo gezwollen en gehavend als die van Vlad Mensjikov.


    Bast, of de kat, of wie er ook de baas was in dat lichaam, liet zich weer op vier poten zakken en snoof verontwaardigd. ‘Sadie, lieve kind, volgens mij hebben we het al eens gehad over oorlogslittekens bij katten. Deze oude kater is een krijger!’


    Een krijger die meestal verliest, dacht ik, maar ik besloot dat niet hardop te zeggen.


    Walt liet zich van Hindenburgs rug glijden. ‘Bast, hoe... Waar ben je?’


    ‘Nog steeds diep in Doeat.’ Ze zuchtte. ‘Het zal me nog zeker een dag kosten om een uitweg te vinden. Het is hierbeneden allemaal een beetje... chaotisch.’


    ‘Gaat het wel?’ vroeg ik.


    De kat knikte. ‘Ik moet alleen voorzichtig zijn. In de afgrond wemelt het van de vijanden. Alle gebruikelijke paden en rivieren worden bewaakt. Ik zal een grote omweg moeten maken om veilig terug te komen, en aangezien de equinox morgen bij zonsondergang begint, wordt het nogal krap. Daarom wilde ik je vast een boodschap doorgeven.’


    ‘Dus...’ Walt fronste zijn wenkbrauwen. ‘Die kat is niet echt?’


    ‘Natuurlijk is hij echt,’ zei Bast. ‘Alleen wordt hij beheerst door een flintertje van mijn ba. Via katten kan ik vrij gemakkelijk communiceren, snap je, in elk geval een paar minuten achter elkaar, maar dit is de eerste keer dat jullie bij een kat in de buurt zijn. Wisten jullie dat? Ongelooflijk! Jullie moeten echt vaker met katten omgaan. Trouwens, voor ik het vergeet: deze mau moet een beloning krijgen als ik weg ben. Een lekker stukje vis misschien, of wat melk...’


    ‘Bast,’ viel ik haar in de rede. ‘Je zei dat je een boodschap moest doorgeven?’


    ‘O, ja. Apophis wordt wakker.’


    ‘Dat wisten we al.’


    ‘Maar het is erger dan we dachten,’ zei ze. ‘Hij heeft een heel legioen demonen die zijn kooi proberen open te breken, en hij probeert het zo te timen dat hij vrijkomt op het moment dat jullie Ra wekken. Sterker nog, hij rekent erop dat jullie Ra wekken. Dat maakt deel uit van zijn plan.’


    Het was alsof mijn hoofd in drilpudding veranderde, maar mogelijk kwam dat doordat Katrina de kameel aan mijn haar stond te sabbelen. ‘Dus Apophis wíl juist dat we zijn aartsvijand bevrijden? Dat slaat nergens op.’


    ‘Ik kan het ook niet verklaren,’ zei Bast, ‘maar zodra ik dicht genoeg bij zijn kooi was, kon ik zijn gedachten opvangen. Ik denk dat er een soort verbinding tussen ons is ontstaan omdat we eeuwenlang tegen elkaar hebben gevochten. Hoe dan ook, de equinox begint morgen bij zonsondergang, zoals ik al zei. Als de dag daarna de zon weer opkomt, op de ochtend van 21 maart, wil Apophis uit Doeat verrijzen. Dan wil hij de zon opslokken en de wereld vernietigen. En hij gelooft dat jullie plan om Ra te wekken hem daarbij zal helpen.’


    Walt fronste zijn voorhoofd. ‘Als Apophis wil dat we slagen, waarom doet hij dan zo zijn best om ons tegen te houden?’


    ‘Is dat wel zo?’ vroeg ik.


    Een heleboel kleine dingetjes die me de afgelopen dagen hadden dwarsgezeten vielen opeens op hun plaats: waarom had Apophis Carter alleen maar bang gemaakt in het Brooklyn Museum, terwijl de Pijlen van Sekhmet hem makkelijk hadden kunnen doden? Hoe kwam het dat we zo probleemloos uit Sint-Petersburg konden ontsnappen? Waarom had Seth ons uit zichzelf over de vindplaats van de derde rol verteld?


    ‘Apophis wil chaos,’ zei ik. ‘Hij wil tweedracht zaaien onder zijn vijanden. Als Ra terugkomt, zou dat tot een burgeroorlog kunnen leiden. De tovenaars zijn al verdeeld. De goden zouden tegen elkaar ten strijde trekken. Er zou geen duidelijke heerser zijn. En als Ra niet in een sterke nieuwe gedaante herboren wordt, als hij nog net zo oud en zwak is als in mijn visioen...’


    ‘Dus we moeten Ra niet wekken?’ vroeg Walt.


    ‘Dat is ook geen oplossing,’ antwoordde ik.


    Bast hield haar kopje schuin. ‘Ik snap het niet meer.’


    Mijn gedachten buitelden over elkaar. Katrina de kameel stond nog steeds op mijn haar te kauwen, waardoor het een slijmerige massa werd, maar ik merkte het nauwelijks. ‘We moeten ons aan het plan houden. We hebben Ra nodig. Maät en Chaos moeten in balans zijn, toch? Als Apophis herrijst, moet Ra dat ook doen.’


    Walt draaide aan zijn ringen. ‘Maar als Apophis juist wil dat Ra wordt gewekt, als hij denkt dat het hem zal helpen de wereld te vernietigen...’


    ‘We moeten geloven dat Apophis het mis heeft.’ Ik moest denken aan iets wat Jaz’ ren me had verteld: dat we ervoor kiezen om in Maät te geloven.


    ‘Apophis kan zich niet voorstellen dat iemand de goden en de tovenaars kan verenigen,’ zei ik. ‘Hij denkt dat de terugkeer van Ra ons alleen maar verder zal verzwakken. We moeten zijn ongelijk bewijzen. We moeten orde scheppen uit de chaos. Dat heeft Egypte altijd gedaan. Daarmee nemen we een risico – een enorm risico – maar als we niets doen omdat we bang zijn dat we zullen falen, spelen we Apophis in de kaart.’


    Het valt niet mee om een inspirerende toespraak te houden terwijl er een kameel aan je hoofd staat te likken, maar Walt knikte. De kat keek een stuk minder enthousiast. Maar goed, katten kijken sowieso niet vaak enthousiast.


    ‘Onderschat Apophis niet,’ zei Bast. ‘Jij hebt nog nooit tegen hem gevochten. Ik wel.’


    ‘En daarom moet je zo snel mogelijk terugkomen.’ Ik vertelde haar over Vlad Mensjikovs gesprek met Seth en zijn plannen om Huis Brooklyn te verwoesten. ‘Bast, onze vrienden verkeren in groot gevaar. Mogelijk is Mensjikov nog krankzinniger dan Amos beseft. Ga naar Brooklyn zo gauw je kunt. Ik heb het gevoel dat daar de laatste slag zal plaatsvinden. Wij gaan de derde rol halen en Ra zoeken.’


    ‘Ik hou niet van laatste slagen,’ zei Bast. ‘Maar je hebt gelijk. Het klinkt niet best. Waar zijn Bes en Carter trouwens?’ Ze keek wantrouwig naar de kamelen. ‘Jullie hebben ze toch niet daarin veranderd, hè?’


    ‘Een aanlokkelijk idee,’ zei ik. ‘Maar nee.’


    Ik vertelde haar in het kort waar Carter mee bezig was.


    Bas siste vol afkeer. ‘Wat dom om zo’n omweg te maken! Ik zal eens een hartig woordje met die dwerg spreken. Hij had jou nooit alleen mogen laten gaan.’


    ‘Ben ik soms onzichtbaar?’ vroeg Walt verongelijkt.


    ‘Sorry, schat, ik wilde niet...’ De ogen van de kat trilden. Hij hoestte alsof hij last had van een haarbal. ‘Mijn verbinding wordt zwak. Succes, Sadie. De beste toegang tot de tombes bevindt zich in een kleine dadelboomgaard aan de zuidoostkant. Kijk uit naar een zwarte watertoren. En pas alsjeblieft op voor de Romeinen. Die zijn nogal...’


    De kat kreeg een dikke staart. Toen knipperde hij met zijn ogen en keek verward om zich heen.


    ‘Welke Romeinen?’ vroeg ik. ‘En wat is er met ze?’


    ‘Miauw.’ De kat staarde me aan met zo’n blik van: wie ben jij en waar is het eten?


    Ik mepte de neus van de kameel bij mijn slijmerige haar vandaan.


    ‘Kom mee, Walt,’ bromde ik. ‘Op zoek naar de mummies.’


    +++


    We gaven de kat stukjes gedroogd rundvlees en wat water uit onze voorraad. Niet zo lekker als vis en melk, maar de kat leek er blij mee. Aangezien de oase in zicht was en hij daar duidelijk beter de weg wist dan wij, lieten we hem rustig dooreten. Walt veranderde de kamelen weer in amuletten, gelukkig, en we ploeterden te voet verder naar Bahariya.


    De dadelboomgaard was niet moeilijk te vinden. De zwarte watertoren stond aan de rand van het terrein en was het hoogste gebouw in de verre omtrek. We liepen eropaf, tussen velden vol palmbomen door, die een beetje schaduw boden tegen de zon. In de verte stond een roodbruin gestuukte boerderij, maar we zagen geen mensen. De Egyptenaren wisten waarschijnlijk wel beter dan zich op het heetste moment van de dag buiten te wagen.


    Toen we de watertoren bereikten, zag ik geen duidelijke deur naar de tombe. De toren zag er vrij oud uit: vier roestige ijzeren poten stutten een ronde tank zo groot als een garage, die een meter of vijftien boven de grond hing. Er zat een klein lek in. Om de paar tellen kwam er een waterdruppel uit de lucht die met een klets op het aangestampte zand viel. Verder was er weinig te zien, behalve nog meer palmbomen, wat dof uitgeslagen boerenwerktuigen en een verweerd bord van triplex dat op de grond lag. Met verf was er Arabische en Engelse tekst op gespoten, waarschijnlijk een poging van de boer om zijn waren op de markt aan de man te brengen. In het Engels stond er: DADELS – NERGENS ANDERS ZO VOORDELIG. KOUDE BEBSI.


    ‘Bebsi?’ vroeg ik.


    ‘Pepsi,’ zei Walt. ‘Daar heb ik iets over gelezen op internet. Het Arabisch kent geen p. Hier noemt iedereen cola Bebsi.’


    ‘Dus je moet hier Bebsi bestellen bij je bizza?’


    ‘Smaakt waarschijnlijk brima.’


    Ik snoof. ‘Als dit een beroemde opgraving is, zou er dan niet meer bedrijvigheid moeten zijn? Archeologen? Kaartverkooppunten? Souvenirkraampjes?’


    ‘Misschien heeft Bast ons naar een geheime ingang gestuurd,’ zei Walt. ‘Dat is beter dan langs een stel bewakers en conciërges te moeten sluipen.’


    Een geheime ingang klonk erg intrigerend, maar tenzij de watertoren een magische teleporteermachine was, of er een verborgen deur zat in een van de dadelpalmen, wist ik niet waar ik die o zo handige ingang moest zoeken. Ik schopte tegen het Bebsi-bord. Daaronder lag alleen maar meer zand, dat langzaam in modder veranderde door het drup-drup-drup uit de lekke toren.


    Toen keek ik wat beter naar de natte plek op de grond.


    ‘Wacht eens even.’ Ik liet me op mijn knieën zakken. Het water vormde een soort kanaaltje, alsof het zand wegliep in een verborgen spleet. Die was ongeveer een meter lang en niet veel breder dan een potlood, maar veel te recht om natuurlijk te kunnen zijn. Ik groef in het zand. Na een centimeter of zes schraapten mijn nagels over steen.


    ‘Help me eens dat zand weg te vegen,’ zei ik.


    Even later hadden we een platte tegel van ongeveer een vierkante meter blootgelegd. Ik probeerde mijn vingers onder de natte randen te krijgen, maar de steen was te dik en veel te zwaar om op te tillen.


    ‘We kunnen iets zoeken wat we als hefboom kunnen gebruiken,’ stelde Walt voor. ‘En hem zo open wrikken.’


    ‘Of,’ zei ik, ‘achteruit.’


    Walt keek alsof hij wilde tegensputteren, maar toen ik mijn staf tevoorschijn haalde, was hij zo verstandig om zich uit de voeten te maken. Vanuit mijn nieuwe begrip van goddelijke magie dacht ik niet echt na over wat ik nodig had, maar ging ik een emotionele verbintenis aan met Isis. Ik dacht aan die keer dat ze de grafkist van haar man had gevonden, vastgegroeid in de stam van een cipres, en in haar woede en wanhoop de hele boom had opgeblazen. Die emoties kanaliseerde ik, waarna ik naar de steen wees. ‘Ha-di!’


    Het goede nieuws: de spreuk werkte nog beter dan in Sint-Petersburg. De hiëroglief laaide op boven het uiteinde van mijn staf en de steen werd aan gruzelementen geblazen. Eronder zat een zwart gat.


    Het slechte nieuws: dat is niet het enige wat ik verwoestte. Om het gat heen begon de bodem te verbrokkelen. Walt en ik deinsden haastig achteruit toen er nog meer stenen in het gat vielen, en ik besefte dat ik zojuist het hele dak van een ondergrondse kamer had vernield. Het gat werd steeds groter en bereikte ten slotte de poten van de watertoren. Die wiebelde piepend heen en weer.


    ‘Rennen!’ riep Walt.


    We bleven pas staan toen we dertig meter verderop achter een palmboom konden wegduiken. De watertoren raakte op wel honderd plekken lek, zwaaide heen en weer als een dronkenman, viel onze kant op en spatte uiteen, waardoor we van top tot teen doorweekt raakten en er een vloedgolf tussen de rijen palmbomen door stroomde.


    Het geluid was zo oorverdovend dat het in de hele oase te horen moest zijn geweest.


    ‘Oeps,’ zei ik.


    Walt keek me aan alsof ik gek was geworden. Daar had hij eigenlijk ook wel gelijk in. Maar het is ook wel erg aanlokkelijk om dingen op te blazen, vind je niet?


    We renden naar de Sadie Kane Herdenkingskrater. Die was nu zo groot als een zwembad. Vijf meter onder ons, half bedekt met zand en stenen, lagen rijen mummies, allemaal in oude doeken gewikkeld en uitgestald op stenen tafels. De mummies waren nu plat, vrees ik, maar ik kon zien dat ze vrolijk beschilderd waren geweest met rood, blauw en goud.


    ‘Gouden mummies.’ Walt keek ontzet. ‘Een deel van het gangensysteem dat nog niet is opgegraven. Jij hebt zojuist...’


    ‘Ik zei toch oeps? En laat me nu maar snel zakken, voordat de eigenaar van die watertoren hier met een geweer naartoe komt.’

  


  
    SADIE
 16. ... maar Romeinen zijn nog veel erger


    Eerlijk is eerlijk: de mummies in die kamer waren toch al grotendeels geruïneerd door het water uit de lekkende toren. Als je een echt afschuwelijke stank wilt opwekken, moet je water aan mummies toevoegen.


    We klommen over het puin heen en vonden een gang die verder naar beneden liep, onder de grond. Ik kon niet zien of hij natuurlijk was of door mensen gemaakt, maar hij slingerde een meter of veertig door massief steen heen en kwam toen uit in een volgende grafkamer. Deze was niet door water aangetast. Alles was opmerkelijk goed bewaard gebleven. Walt had zaklantaarns meegenomen, en in het licht daarvan glinsterden met goud beschilderde mummies op stenen tafels en in nissen die in de muren waren uitgehakt. Alleen al in deze kamer lagen er zeker honderd, en van daaruit vertakten zich gangen in alle richtingen.


    Walt liet zijn licht schijnen op drie mummies die bij elkaar op een verhoging in het midden lagen. De lichamen waren helemaal in linnen gewikkeld, waardoor ze een beetje op bowlingkegels leken. Op het linnen waren nauwgezette, gedetailleerde afbeeldingen van hen geschilderd: hun handen gevouwen op hun borst, sieraden om hun hals, Egyptische rok en sandalen en een hele rits beschermende hiërogliefen en afbeeldingen van goden aan de randen. Dat was allemaal typisch Egyptisch, maar de gezichten waren in een heel andere stijl uitgevoerd. Het waren realistische portretten die eruitzagen alsof ze waren uitgeknipt en op het hoofd van de mummie waren geplakt. Links lag een man met een smal, bebaard gezicht en droevige, donkere ogen. Rechts van hem lag een beeldschone vrouw met kastanjebruine krullen. Wat me echter pas echt raakte was de mummie in het midden. Het lichaampje was klein, duidelijk dat van een kind. Het portret toonde een jongen van een jaar of zeven. Hij had de ogen van de man en het haar van de vrouw.


    ‘Een gezin,’ raadde Walt. ‘Samen begraven.’


    Er lag iets onder de rechterelleboog van de jongen: een houten paardje, mogelijk zijn lievelingsspeelgoed. Dit gezin was natuurlijk duizenden jaren geleden al gestorven, maar toch kreeg ik tranen in mijn ogen. Het was gewoon heel triest.


    ‘Waar zijn ze aan gestorven?’ vroeg ik me af.


    Uit de gang recht voor ons klonk een galmende stem: ‘Aan de tering.’


    Meteen greep ik mijn staf. Walt richtte zijn zaklantaarn op de deuropening, en er stapte een spook de kamer binnen. Ik nam tenminste aan dat het een spook was, want ik kon dwars door hem heen kijken. Het was een zwaargebouwde oude man met kort wit haar, wangen als een buldog en een boos gezicht. Hij droeg een gewaad in Romeinse stijl en had kohl om zijn ogen, waardoor hij leek op Winston Churchill, als de oude premier ooit een woest togafeestje zou hebben gehouden en zijn gezicht zou hebben opgemaakt.


    ‘Nieuwe doden?’ Hij nam ons achterdochtig op. ‘Ik heb al een hele poos geen nieuwelingen meer gezien. Waar zijn jullie lichamen?’


    Walt en ik keken elkaar aan.


    ‘Nou,’ zei ik, ‘die dragen we nog.’


    De wenkbrauwen van het spook vlogen omhoog. ‘Di immortales! Leven jullie nog?’


    ‘Nog wel,’ zei Walt.


    ‘Hebben jullie dan offerandes meegenomen?’ De man wreef in zijn handen. ‘O, ze zeiden wel dat jullie zouden komen, maar we hebben een eeuwigheid gewacht! Waar bleven jullie?’


    ‘Eh...’ Ik wilde eigenlijk geen spoken teleurstellen, zeker omdat deze feller begon te stralen, en in de magie is dat meestal een voorbode van een ontploffing. ‘Misschien moeten we ons even voorstellen. Ik ben Sadie Kane. Dit is Walt...’


    ‘Natuurlijk! Jullie hebben mijn naam nodig voor de spreuken.’ Het spook schraapte zijn keel. ‘Ik ben Appius Claudius Iratus.’


    Ik kreeg het gevoel dat ik onder de indruk moest zijn. ‘Aha. Dat is dus niet Egyptisch, begrijp ik?’


    Het spook keek beledigd. ‘Romeins, natuurlijk. Dat we die vervloekte Egyptische gewoonten hebben overgenomen is de reden dat we hier allemaal terecht zijn gekomen! Het is al erg genoeg dat ik in deze oase in de rimboe werd gestationeerd, alsof Rome een heel legioen nodig heeft om een stel dadelpalmen te bewaken! Vervolgens had ik de pech dat ik ziek werd. Op mijn sterfbed heb ik nog tegen mijn vrouw gezegd: “Lobelia, een ouderwetse Romeinse begrafenis. Kom niet met die plaatselijke onzin aan.” Maar nee! Ze luisterde ook nooit. Ze moest me zo nodig laten mummificeren, zodat mijn ba hier voorgoed gevangenzit. Vrouwen! Waarschijnlijk is ze teruggegaan naar Rome en daar gestorven zoals het hoort.’


    ‘Lobelia?’ vroeg ik, want daarna had ik eigenlijk niet veel meer meegekregen. Wat voor ouders noemden hun kind nou Lobelia?


    Het spook snoof beledigd en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Maar jullie hebben geen zin om naar mijn geleuter te luisteren, hè? Jullie mogen me Kwaaie Claus noemen. Zo heet ik in jullie taal.’


    Ik vroeg me af hoe het kon dat een Romeins spook mijn taal sprak. Misschien verstond ik hem gewoon dankzij een of andere vorm van telepathie. Hoe dan ook, het was geen opluchting te horen dat hij Kwaaie Claus heette.


    ‘Eh...’ Walt stak zijn hand op. ‘Ben je kwaad in de zin van boos? Of kwaad in de zin van slecht?’


    ‘Ja,’ zei Claus. ‘Goed, over die offerandes. Ik zie staven, toverstokken en amuletten, dus ik neem aan dat jullie priesters zijn van het plaatselijke Huis des Levens? Mooi, mooi. Dan weten jullie wat jullie moeten doen.’


    ‘Wat we moeten doen!’ beaamde ik hartelijk. ‘Jazeker!’


    Claus kneep zijn ogen samen. ‘O, Jupiter. Jullie zijn novieten, hè? Hebben ze jullie bij de tempel eigenlijk wel uitgelegd wat het probleem is?’


    ‘Eh...’


    Hij stormde naar het gemummificeerde gezin toe waar we naar hadden staan kijken. ‘Dit zijn Lucius, Flavia en de kleine Purpens. Ze zijn gestorven aan de tering. Ik ben hier al zo lang dat ik jullie van zowat iedereen het verhaal zou kunnen vertellen!’


    ‘Praten ze dan met je?’ Ik deinsde terug voor het gemummificeerde gezin. Opeens vond ik de kleine Purpens niet meer zo schattig.


    Kwaaie Claus gebaarde ongeduldig. ‘Soms wel, ja. Niet meer zoveel als vroeger. Meestal slaapt hun geest nu. Waar het om gaat is dat deze mensen al op een afschuwelijke manier zijn gestorven, maar dat hun lot na hun overlijden nog erger was! Wij allemaal – al deze Romeinen die in Egypte woonden – hebben een Egyptische begrafenis gekregen. Plaatselijke gebruiken, plaatselijke priesters, lichamen gemummificeerd voor het volgende leven, enzovoorts. We dachten dat we het zekere voor het onzekere namen: twee religies, dubbele zekerheid. Het probleem was alleen dat die domme Egyptische priesters niet meer wisten wat ze deden! Tegen de tijd dat de Romeinen hier kwamen, was jullie magische kennis grotendeels weggezakt. Maar zeiden jullie dat eerlijk tegen ons? Welnee! Jullie namen ons geld aan en maakten er vervolgens een zootje van.’


    ‘Aha.’ Ik deinsde terug voor Kwaaie Claus, die nu een zeer gevaarlijke gloed uitstraalde. ‘Nou, het Huis des Levens heeft daar vast een klantenservice voor...’


    ‘Je kunt je er bij die Egyptische rituelen niet met een jantje-van-leiden van afmaken,’ mopperde hij. ‘Hier lagen we dan, gemummificeerd en wel, met onze eeuwige ziel nog stevig aan ons lichaam verankerd, en niemand maakte het af! Niemand zei de gebeden op die ons naar het volgende leven zouden helpen. Niemand heeft offers gebracht om onze ba te voeden. Heb je enig idee hoeveel honger ik heb?’


    ‘We hebben wat gedroogd rundvlees,’ bood Walt aan.


    ‘We konden niet als brave Romeinen naar het rijk van Pluto,’ ging Claus verder, ‘omdat onze lichamen op een ander hiernamaals waren voorbereid. We konden niet naar Doeat omdat de Egyptische rituelen niet correct waren uitgevoerd. Heb je enig idee hoe saai het hierbeneden is?’


    ‘Maar als je een ba bent,’ zei ik, ‘waarom heb je dan niet het lichaam van een vogel?’


    ‘Dat zeg ik toch! We zijn een mengeling, geen zuivere Romeinse geesten maar ook geen echte ba. Als ik vleugels had, dan zou ik meteen wegvliegen, geloof me. Trouwens, welk jaar is het? Wie is er nu keizer?’


    ‘O, die heet...’ Walt kuchte en praatte toen snel verder. ‘Weet je, Claus, ik denk dat we je wel kunnen helpen.’


    ‘O ja?’ vroeg ik. ‘O, ja! Natuurlijk kunnen we dat!’


    Walt knikte bemoedigend. ‘Alleen moeten we eerst iets vinden.’


    ‘Een papyrusrol,’ zei ik. ‘Onderdeel van het boek van Ra.’


    Claus krabde aan zijn omvangrijke kin. ‘En dat maakt het voor jullie gemakkelijker om onze zielen naar het volgende leven te sturen?’


    ‘Nou...’ zei ik.


    ‘Ja,’ zei Walt.


    ‘Misschien,’ zei ik. ‘Dat weten we pas als we hem vinden. Je kunt Ra ermee wekken, snap je, en dat helpt de Egyptische goden. Ik denk dat het je kansen om toegang te krijgen tot het hiernamaals zou vergroten. En trouwens, ik sta op goede voet met de Egyptische goden. Ze komen regelmatig een bakkie doen. Als je ons helpt, kan ik een goed woordje voor je doen.’


    Ik verzon eigenlijk maar wat. Dit zal je vast verbazen, maar soms ratel ik maar wat als ik zenuwachtig ben.


    [Hou nou eens op met lachen, Carter.]


    Hoe dan ook, Kwaaie Claus kreeg een sluwe uitdrukking op zijn gezicht. Hij bestudeerde ons alsof hij probeerde in te schatten hoe vet onze bankrekeningen waren. Ik vroeg me af of ze in het Romeinse Rijk tweedehands-strijdwagenhandelaren hadden gehad en of Claus er soms een was geweest. Ik zag hem helemaal voor me in een Romeins reclamespotje, gekleed in een goedkope geruite toga: ‘Ik moet wel gek zijn dat ik strijdwagens tegen deze bodemprijzen weggeef!’


    ‘Op goede voet met de Egyptische goden,’ zei hij nadenkend. ‘Een goed woordje doen, zeg je.’


    Toen draaide hij zich om naar Walt. Claus’ gezicht stond zo berekenend, zo gretig, dat ik er kippenvel van kreeg. ‘Als de papyrusrol die jullie zoeken oud is, dan is hij vast te vinden in het oudste deel van de catacomben. Daar werd de plaatselijke bevolking begraven, zie je, lang voordat wij Romeinen kwamen. Hun ba’s zijn nu allemaal overgestoken. Zij hadden er geen enkele moeite mee om Doeat binnen te komen. Maar de begraafplaatsen zijn nog intact, en er liggen nog veel gebruiksvoorwerpen en zo.’


    ‘Zou je ons ernaartoe willen brengen?’ vroeg Walt met veel meer enthousiasme dan ik had kunnen opbrengen.


    ‘Ja, hoor.’ Kwaaie Claus schonk ons zijn mooiste tweedehands-strijdwagenhandelaarsglimlach. ‘En dan hebben we het later wel over een gepaste beloning, toch? Kom mee, vrienden. Het is niet ver.’


    +++


    Onthouden: als een geest aanbiedt je dieper een graftombe in te leiden en het woord ‘kwaaie’ komt in zijn naam voor, zeg dan maar liever nee.


    Terwijl we door tunnels en kamers liepen, becommentarieerde Kwaaie Claus de verschillende mummies die we passeerden. Caligula de dadelkoopman: ‘Afschuwelijke naam! Maar als je eenmaal naar een keizer bent vernoemd, kun je er niet veel meer aan doen, ook al was hij een psychopaat. Hij stierf nadat hij met iemand had gewed dat hij een schorpioen kon kussen.’ Varens de slavenhandelaar: ‘Vreselijke man. Probeerde in de gladiatorenbusiness te gaan. Maar als je een slaaf een zwaard geeft... Nou ja, je kunt wel raden hoe hij aan zijn eind is gekomen.’ Octavia, de vrouw van de legercommandant: ‘Ging helemaal op in de plaatselijke gewoonten! Liet zelfs haar kat mummificeren. Ze geloofde zelfs dat ze het bloed van de farao’s in haar aderen had en probeerde de geest van Isis te geleiden. Ik hoef jullie niet te vertellen dat haar dood pijnlijk was.’


    Hij grijnsde naar me alsof dat ontzettend grappig was. Ik probeerde niet al te ontzet te kijken.


    Wat me nog het meest trof, was het enorme aantal lichamen en de variatie onder de mummies. Sommige waren met echt goud bedekt. Hun portretten waren zo levensecht dat hun ogen me leken te volgen wanneer we voorbijliepen. Ze lagen op rijk bewerkte marmeren tafels en waren omringd met kostbaarheden: sieraden, vazen, zelfs een paar shabti’s. Andere mummies zagen eruit alsof kleuters ze tijdens handenarbeid hadden gemaakt. Ze waren slordig in linnen gewikkeld en beschilderd met beverige hiërogliefen en goden als harkpoppetjes. Hun portretten had ik zelf ook wel kunnen maken, zo slecht waren ze. De lichamen waren met drie tegelijk in ondiepe nissen gepropt of gewoon in de hoeken van de kamer opgestapeld.


    Toen ik naar ze informeerde, reageerde Claus minachtend. ‘Boeren. Proleten. Ze hadden geen geld voor schilders en begrafenisriten, dus kozen ze voor de doe-het-zelfbenadering.’


    Ik keek naar het portret van de dichtstbijzijnde mummie: een ruwe, gevingerverfde afbeelding van een vrouwengezicht. Ik vroeg me af of haar rouwende kinderen die hadden gemaakt, een laatste geschenk aan hun moeder. Ondanks de slechte kwaliteit vond ik het eigenlijk schattig. Ze hadden geen geld en geen talent, maar ze hadden hun best gedaan om haar liefdevol naar het hiernamaals te sturen. De volgende keer dat ik Anubis sprak, zou ik er eens naar vragen. Zo’n vrouw verdiende een kans op geluk in het volgende leven, ook al kon ze niets betalen. We hadden in deze wereld al genoeg snobisme, dat hoefden we niet ook nog eens naar het hiernamaals te exporteren.


    Walt liep zonder iets te zeggen achter ons aan. Soms bescheen hij een mummie met zijn zaklantaarn alsof hij diens lot overpeinsde. Ik vroeg me af of hij aan zijn beroemde voorouder Toetanchamon moest denken, wiens tombe was gevonden in een grottenstelsel dat niet zoveel van dit verschilde.


    Na nog een paar lange tunnels en overvolle mummiekamers kwamen we uit in een grafkamer die duidelijk veel ouder was. De muurschilderingen waren vervaagd, maar ze zagen er authentieker Egyptisch uit, met zijwaarts lopende mensen en hiërogliefen die niet alleen als versiering dienden, maar daadwerkelijk woorden vormden. In plaats van realistische gezichtsportretten hadden de mummies de onpersoonlijke grote ogen en brede glimlach die ik op de meeste Egyptische doodsmaskers had gezien. Een paar waren tot stof vergaan. Andere lagen in stenen sarcofagen.


    ‘Autochtonen,’ bevestigde Kwaaie Claus. ‘Egyptische edelen uit de tijd voor Rome de macht greep. Wat jullie zoeken zou hier ergens moeten liggen.’


    Ik keek om me heen. De enige andere deuropening was versperd met rotsblokken en puin. Terwijl Walt begon te zoeken, moest ik denken aan wat Bes had gezegd: dat de eerste twee rollen van Ra me misschien konden helpen de derde te vinden. Ik haalde ze uit mijn tas in de hoop dat ze als een wichelroede de weg zouden wijzen, maar er gebeurde niets.


    Aan de andere kant van de kamer riep Walt: ‘Wat is dit?’


    Hij stond voor een soort altaar, een nis in de muur met daarin een beeldje van een man die als een mummie was ingekapseld. Het was was uit hout gesneden en versierd met edelstenen en edelmetaal. Zijn windsels glansden als parelmoer in het licht van de zaklantaarn. Hij hield een gouden staf vast met een zilveren djed-symbool erbovenop. Om zijn voeten stonden verscheidene gouden knaagdieren, ratten misschien. De huid van zijn gezicht was glanzend turquoise.


    ‘Dat is mijn vader,’ raadde ik. ‘Eh... Osiris, bedoel ik. Toch?’


    Kwaaie Claus trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je vader?’


    Gelukkig voorkwam Walt dat ik het moest uitleggen. ‘Nee,’ zei hij. ‘Kijk maar naar die baard.’


    De baard van het beeldje was nogal ongewoon. Hij was zo dun als een penseelstreek en volgde vanaf de slapen de kaaklijn, met in het midden een volmaakt recht stukje als een soort sikje. Het was alsof iemand die met een vet potlood had getekend en het potlood vervolgens op zijn kin had geplakt.


    ‘En de kraag,’ ging Walt verder. ‘Aan de achterkant hangt er een soort kwastje aan. Dat zie je nooit bij Osiris. En die dieren aan zijn voeten... Zijn dat ratten? Ik meen me een verhaal te herinneren over ratten...’


    ‘Ik dacht dat jullie priesters waren,’ mopperde Kwaaie Claus. ‘Dat is overduidelijk de god Ptah.’


    ‘Ptah?’ Ik had al heel wat vreemde Egyptische godennamen gehoord, maar deze was nieuw voor me. ‘Ptah, zoon van Ptat? Is hij de god van de friet?’


    Claus keek me boos aan. ‘Ben je altijd zo oneerbiedig?’


    ‘Dit valt nog mee.’


    ‘Een noviet en een ketter bovendien,’ zei hij. ‘Dat heb ik weer. Nou, meisje, ik zou jou niets moeten hoeven leren over je eigen goden, maar zoals ik het heb begrepen was Ptah de god van de ambachtslieden. We vergeleken hem met onze god Vulcanus.’


    ‘Wat doet hij dan in een grafkelder?’ vroeg Walt.


    Claus krabde op zijn niet-bestaande hoofd. ‘Dat heb ik eigenlijk nooit goed begrepen. In de meeste Egyptische begrafenisriten komt hij helemaal niet voor.’


    Walt wees naar de staf van het beeldje. Toen ik beter keek, besefte ik dat het djed-symbool gecombineerd was met iets anders, een kromme bovenkant die me merkwaardig bekend voorkwam.


    +++
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    ‘Dat is het teken “was”,’ zei Walt. ‘Het betekent “macht”. Heel veel goden hadden zo’n staf, maar ik heb nooit beseft dat hij lijkt op...’


    ‘Ja, ja,’ zei Claus ongeduldig. ‘Het ceremoniële mes dat de priesters gebruiken om de mond van de doden te openen. Echt, Egyptische priesters zijn hopeloos. Geen wonder dat we jullie zo gemakkelijk konden verslaan.’


    Het was alsof mijn hand een eigen leven leidde. Hij haalde het zwarte netjeri-mes dat Anubis me had gegeven uit mijn tas.


    De ogen van Kwaaie Claus glinsterden. ‘Aha, dus zo hopeloos ben je niet. Perfect! Met dat mes en de juiste bezwering kun je mijn mummie beroeren en me toegang verlenen tot Doeat.’


    ‘Nee,’ zei ik. ‘Nee, hier zit meer achter. Het mes, het boek van Ra, dit beeldje van de frietgod. Het heeft op de een of andere manier allemaal met elkaar te maken.’


    Walts gezicht lichtte op. ‘Sadie, Ptah was toch niet alleen de god van de ambachtslieden? Noemden ze hem niet de god van het openen?’


    ‘Eh... Dat zou kunnen.’


    ‘Ik dacht dat jij dat ons had geleerd. Of misschien was het Carter.’


    ‘Saaie feitjes? Waarschijnlijk Carter.’


    ‘Maar het is belangrijk,’ hield Walt vol. ‘Ptah was een god van de schepping. In sommige legendes kon hij met een woord mensenzielen creëren. Hij kon iedere ziel tot leven wekken en elke deur openen.’


    Mijn blik dwaalde af naar de met puin gevulde deuropening, de enige andere uitweg uit de kamer. ‘Elke deur openen?’


    Ik hield de twee rollen van Ra omhoog en liep in de richting van de ingestorte tunnel. De rollen werden onplezierig warm.


    ‘De laatste rol bevindt zich achter dat puin,’ zei ik. ‘We moeten erlangs zien te komen.’


    Ik hield het zwarte mes in mijn ene hand en de rollen in de andere. Ik sprak het Egyptische woord voor ‘ga open’. Er gebeurde niets. Ik liep terug naar het beeld van Ptah en probeerde het nog eens. Zonder succes.


    ‘Hallo, Ptah?’ riep ik. ‘Sorry voor die opmerking over friet. Moet je horen, we proberen de derde rol van Ra te pakken te krijgen, en die ligt daar, achter het puin. Ik ga ervan uit dat jij hier bent neergezet om een pad vrij te maken. Dus zou je heel misschien...?’


    Nog steeds gebeurde er niets.


    Kwaaie Claus greep de zoom van zijn toga vast alsof hij ons er het liefst mee wilde wurgen. ‘Hoor eens, ik snap niet waarom je die rol nodig hebt om ons te bevrijden. Je hebt het mes toch? Maar probeer anders eens een offerande. Alle goden hebben offers nodig.’


    Walt zocht in zijn voorraad. Hij legde een pakje sap en een stukje gedroogd rundvlees aan de voeten van het beeldje. Het beeldje deed niets. Zelfs de gouden ratten aan zijn voeten hadden kennelijk geen zin in ons gedroogde rundvlees.


    ‘Stomme frietgod.’ Ik liet me op de stoffige grond vallen. Aan weerszijden van me lagen mummies, maar dat kon me niets meer schelen. Ik kon niet geloven dat we zo dicht bij de laatste rol waren, nadat we hadden gevochten tegen demonen, goden en Russische moordenaars, en dat we het nu moesten afleggen tegen een stapel stenen.


    ‘Ik stel het niet graag voor,’ zei Walt, ‘maar je zou de ha-di-spreuk kunnen gebruiken om de weg vrij te maken.’


    ‘Straks komt het hele plafond naar beneden,’ zei ik.


    ‘Dan ben je dood,’ beaamde Claus. ‘Geen ervaring die ik je kan aanraden.’


    Walt knielde naast me neer. ‘Er moet toch een manier zijn...’ Hij bestudeerde zijn amuletten.


    Kwaaie Claus liep door de kamer heen en weer. ‘Ik begrijp het nog steeds niet. Julie zijn priesters. Jullie hebben het ceremoniële mes. Waarom kun je ons dan niet bevrijden?’


    ‘Omdat het mes niet voor jullie bestemd is!’ snauwde ik. ‘Het is voor Ra!’


    Walt en Claus staarden me allebei verbijsterd aan. Ik had het tot op dat moment niet geweten, maar zodra ik het zei, wist ik dat het waar was.


    ‘Sorry,’ zei ik. ‘Maar het mes wordt gebruikt voor de mondopeningsceremonie, om de ziel te bevrijden. Ik heb het nodig om Ra te wekken. Daarom heeft Anubis het aan me gegeven.’


    ‘Je kent Anubis!’ Claus klapte opgetogen in zijn handen. ‘Die kan ons allemaal bevrijden! En jij...’ Hij wees naar Walt. ‘Jij bent een van Anubis’ uitverkorenen, toch? Jij kunt meer messen voor ons halen als dat moet! Zodra ik je zag, voelde ik de aanwezigheid van de god om je heen. Heeft hij je in dienst genomen toen hij besefte dat je stervende was?’


    ‘Wacht... Hè?’ vroeg ik.


    Walt ontweek mijn blik. ‘Ik ben geen priester van Anubis.’


    ‘Maar wel stervende?’ Ik kreeg een brok in mijn keel. ‘Hoezo ben je stervende?’


    Kwaaie Claus keek me ongelovig aan. ‘Weet je het dan niet? Hij heeft de vloek van de oude farao. Die zagen we in mijn tijd niet zoveel, maar ik herken hem meteen. Soms gebeurde het dat iemand uit een van de oude koninklijke bloedlijnen van Egypte...’


    ‘Claus, hou je mond,’ zei ik. ‘Walt, vertel op. Hoe werkt die vloek?’


    In het schemerige licht zag hij er magerder en ouder uit. Op de muur achter hem was zijn schaduw te zien, dreigend als een mismaakt monster.


    ‘De vloek van Achnaton zit bij mij in de familie,’ zei hij. ‘Het is een soort genetische aandoening. Hij treft niet elke generatie, niet iedereen, maar als hij toeslaat, is het ernstig. Toetanchamon is op zijn negentiende gestorven. De meesten worden... twaalf, dertien. Ik ben nu zestien. Mijn vader... Mijn vader was achttien. Ik heb hem nooit gekend.’


    ‘Achttien?’ Dat alleen riep alweer een heleboel nieuwe vragen op, maar ik probeerde me te concentreren. ‘Is het niet te genezen...?’ Ik werd overspoeld door schuldgevoel en ik voelde me een volslagen imbeciel. ‘O, jemig. Daarom praatte je met Jaz. Zij is genezeres.’


    Walt knikte grimmig. ‘Ik dacht dat zij misschien een bezwering kende die ik niet had weten te vinden. De familie van mijn vader... heeft er jarenlang naar gezocht. Mijn moeder zoekt al sinds mijn geboorte naar een geneesmiddel. De artsen in Seattle konden niets voor me doen.’


    ‘Artsen,’ zei Kwaaie Claus vol afkeer. ‘Ik had er een in het leger. Die vond het prachtig om bloedzuigers aan mijn benen te hangen. Ik werd er alleen maar zieker van. Maar goed, over die connectie met Anubis en het gebruiken van dat mes...’


    Walt schudde zijn hoofd. ‘Claus, we zullen proberen je te helpen, maar niet met het mes. Ik weet veel over magische voorwerpen. Ik weet vrij zeker dat je het maar één keer kunt gebruiken, en we kunnen er niet zomaar nog een maken. Als Sadie hem voor Ra nodig heeft, kunnen we geen risico lopen door hem eerder te gebruiken.’


    ‘Smoesjes!’ brulde Claus.


    ‘Als je niet snel je mond houdt,’ waarschuwde ik, ‘ga ik op zoek naar je mummie en teken ik een snor op je portret.’


    Claus werd... Nou ja, hij werd lijkbleek. ‘Je zou niet durven!’


    Ik probeerde de Romein te negeren. ‘Walt,’ zei ik, ‘kon Jaz je helpen?’


    ‘Ze heeft haar best gedaan. Maar deze vloek stelt genezers al drieduizend jaar voor een raadsel. Moderne artsen denken dat het verwant is aan sikkelcelanemie, maar ze weten het niet zeker. Er wordt al tientallen jaren gediscussieerd over de oorzaak van Toetanchamons dood, maar men is het er niet over eens. De een zegt dat het gif was. De ander beweert dat het een genetische aandoening was. Het was de vloek, maar dat kunnen ze natuurlijk niet zeggen.’


    ‘Is er dan geen enkele manier? Ik bedoel, we kennen goden! Misschien kan ik je genezen, zoals Isis Ra genas. Als ik je geheime naam wist...’


    ‘Sadie, daar heb ik ook al aan gedacht,’ zei hij. ‘Ik heb overal aan gedacht. De vloek kan niet worden genezen. Hij kan alleen worden vertraagd als ik... als ik magie vermijd. Daarom heb ik me verdiept in talismannen en amuletten. Daar kun je van tevoren magie in opslaan, zodat ze minder van de gebruiker vergen. Maar dat helpt maar een klein beetje. Ik ben geboren om magie te verrichten, dus wat ik ook doe, de vloek wordt steeds sterker. Op sommige dagen valt het wel mee. Op andere dagen heb ik pijn in mijn hele lijf. Als ik magie gebruik, wordt het erger.’


    ‘En hoe vaker je dat doet...’


    ‘Hoe eerder ik doodga.’


    Ik gaf hem een stomp tegen zijn borst. Ik kon er niets aan doen. Al mijn verdriet en schuldgevoel veranderden in woede. ‘Stommeling! Wat doe je hier dan? Je had tegen me moeten zeggen dat ik de pot op kon! Bes heeft je gewaarschuwd dat je in Brooklyn moest blijven. Waarom heb je niet geluisterd?’


    Weet je nog wat ik zei, over dat Walts ogen me niet deden smelten? Dat neem ik terug. Toen hij me in die stoffige graftombe aankeek, waren zijn ogen minstens zo donker, teder en droevig als die van Anubis. ‘Dood ga ik toch, Sadie. Ik wil dat mijn leven iets betekent. En... ik wil zo veel mogelijk tijd met jou doorbrengen.’


    Dat deed me meer pijn dan een stomp tegen de borst. Veel meer.


    Misschien zou ik hem wel hebben gekust. Of een klap hebben gegeven.


    Kwaaie Claus was echter geen meelevende toeschouwer. ‘Schattig hoor, echt waar, maar jullie hebben me een beloning beloofd! Ga mee naar de Romeinse graftombes. Bevrijd mijn geest uit mijn mummie. En laat dan de anderen vrij. Daarna kun je doen wat je wilt.’


    ‘De anderen?’ vroeg ik. ‘Hoezo? Word je anders kwaad?’


    Hij staarde me aan.


    ‘Domme vraag,’ gaf ik toe. ‘Maar er zijn duizenden mummies. We hebben maar één mes.’


    ‘Jullie hebben het beloofd!’


    ‘We hebben niets beloofd,’ zei ik. ‘Jij zei dat we het over een beloning zouden hebben nadat we de rol hadden gevonden. En het enige wat we hier hebben gevonden is een doodlopende gang.’


    Het spook grauwde. Hij klonk eerder als een wolf dan als een mens. ‘Als jullie niet naar ons toe komen,’ zei hij, ‘komen wij wel naar jullie toe.’


    Zijn geest lichtte op en verdween toen in een flits.


    Ik keek Walt nerveus aan. ‘Wat bedoelde hij daarmee?’


    ‘Weet ik niet,’ zei hij. ‘Maar we kunnen maar beter een manier bedenken om langs dat puin te komen, zodat we weg kunnen. Zo snel mogelijk.’


    +++


    Hoezeer we ook ons best deden, snel ging het allemaal niet. Het lukte ons niet het puin te verplaatsen. Er waren te veel grote rotsblokken. We konden er niet omheen, overheen of onderdoor graven. Ik durfde geen ha-di-spreuk uit te spreken of de magie van het zwarte mes te gebruiken. Walt had geen amuletten waar we iets aan hadden. Ik wist het eerlijk gezegd niet meer. Het beeldje van Ptah glimlachte naar ons, maar deed geen nuttige suggesties, en hij leek ook geen interesse te hebben in het gedroogde rundvlees en het sap.


    Uiteindelijk liet ik me, bezweet en bedekt met stof, op een stenen sarcofaag vallen om de blaren op mijn vingers te bestuderen.


    Walt ging naast me zitten. ‘Geef het nou niet op. Er moet een manier zijn.’


    ‘O, ja?’ vroeg ik. Opeens werd ik heel boos. ‘Net zoals er voor jou een geneesmiddel moet zijn? Stel dat dat niet zo is? Stel dat...’


    Mijn stem sloeg over. Walt wendde zijn gezicht af, zodat het in schaduwen werd gehuld.


    ‘Sorry,’ zei ik. ‘Dat was heel gemeen van me. Maar ik zou het gewoon niet kunnen verdragen als...’


    Ik was zo in de war dat ik niet wist wat ik moest zeggen of hoe ik me voelde. Ik wist alleen dat ik Walt niet kwijt wilde.


    ‘Meende je het?’ vroeg ik. ‘Toen je zei dat je tijd wilde doorbrengen met... je weet wel.’


    Walt haalde zijn schouders op. ‘Dat is toch wel duidelijk?’


    Ik gaf geen antwoord, maar kom op. Wat jongens betreft is helemaal niets duidelijk. Voor zulke eenvoudige wezens zijn ze soms echt verbijsterend.


    Ik stelde me voor dat ik fel bloosde, dus besloot ik van onderwerp te veranderen.


    ‘Claus zei dat hij de geest van Anubis om jou heen kon voelen. Heb je veel met Abunis gepraat de laatste tijd?’


    Walt draaide aan zijn ringen. ‘Ik dacht dat hij me misschien kon helpen. Of me in elk geval een beetje meer tijd kon gunnen voor... voor het afgelopen is. Ik wilde lang genoeg kunnen blijven om jullie te helpen Apophis te verslaan. Dan zou ik in elk geval het gevoel hebben dat ik iets had bereikt in mijn leven. En... er waren nog meer redenen dat ik met hem wilde praten. Over bepaalde... krachten die ik heb ontwikkeld.’


    ‘Wat voor krachten?’


    Nu was Walt degene die van onderwerp veranderde. Hij keek naar zijn handen alsof die in gevaarlijke wapens waren veranderd. ‘Weet je, ik was bijna niet naar Brooklyn gekomen. Toen ik de djed-amulet kreeg – dat visitekaartje dat jullie hebben gestuurd – wilde mijn moeder niet dat ik zou gaan. Ze wist dat het de vloek zou versnellen als ik magie ging studeren. Ergens durfde ik niet. En ergens was ik boos. Ik vond het een wrede grap. Jullie boden aan me op te leiden in het gebruik van magie terwijl ik wist dat ik nog maar een jaar of twee te leven had.’


    ‘Een jaar of twee?’ Ik kreeg bijna geen adem. Ik had een jaar altijd als een ongelooflijk lange periode beschouwd. Voor mijn gevoel had het een eeuwigheid geduurd voor ik eindelijk dertien werd. En aan de trimesters op school leek geen einde te komen. Maar opeens leek twee jaar veel te kort. Dan zou ik pas vijftien zijn, nog niet eens oud genoeg om auto te rijden. Ik kon me niet voorstellen hoe het zou zijn om te weten dat ik over twee jaar zou doodgaan, en misschien nog eerder als ik doorging met datgene waarvoor ik in de wieg was gelegd, namelijk magie bedrijven. ‘Waarom ben je dan toch naar Brooklyn gegaan?’


    ‘Ik moest wel,’ zei Walt. ‘Ik heb mijn hele leven met de dreiging van de dood geleefd. Mijn moeder blies alles zo vreselijk op. Maar toen ik in Brooklyn aankwam, had ik het gevoel dat ik een doel had, iets om naartoe te werken. Ook al maakte het de vloek pijnlijker, het was de moeite waard.’


    ‘Maar het is onwijs oneerlijk.’


    Walt keek me aan, en ik besefte dat hij glimlachte. ‘Dat is mijn tekst. Dat zeg ik al jaren. Sadie, ik wíl hier zijn. De afgelopen twee maanden had ik voor het eerst echt het gevoel dat ik leefde. En toen ik jou leerde kennen...’ Hij schraapte zijn keel. Hij was best knap als hij zenuwachtig was. ‘Opeens ging ik me om kleine dingen druk maken. Mijn haar. Mijn kleren. Of ik mijn tanden wel had gepoetst. Ik bedoel, ik ben stervende, en ik maak me druk om mijn tanden.’


    ‘Je hebt heel mooie tanden.’


    Hij lachte. ‘Dat bedoel ik nou. Eén zo’n opmerking en ik voel me meteen beter. Kleine dingen lijken opeens heel belangrijk. Ik heb helemaal niet het gevoel dat ik stervende ben. Ik ben gelukkig.’


    Persoonlijk voelde ik me ellendig. Maandenlang had ik ervan gedroomd dat Walt zou toegeven dat hij me leuk vond, maar niet op deze manier, niet zo van: ik kan net zo goed eerlijk tegen je zijn, want ik ga toch dood.


    En hij had nog iets gezegd wat me dwarszat. Het deed me denken aan een les die ik had gegeven in Huis Brooklyn, en er vormde zich in mijn hoofd een idee.


    ‘“Kleine dingen lijken opeens heel belangrijk”,’ herhaalde ik. Ik keek naar het hoopje puin dat we uit de geblokkeerde deuropening hadden weggehaald. ‘Ach nee, zo gemakkelijk kan het toch niet zijn?’


    ‘Hè?’ vroeg Walt.


    ‘Stenen.’


    ‘Ik heb net mijn ziel blootgelegd, en jij begint over stenen?’


    ‘De deuropening,’ zei ik. ‘Sympathetische magie. Denk je...’


    Hij knipperde met zijn ogen. ‘Sadie Kane, je bent geniaal.’


    ‘Ja, dat weet ik ook wel. Maar zal het werken, denk je?’


    Walt en ik verzamelden nog meer steentjes. We sloegen een paar stukjes van de grotere rotsblokken en voegden die aan ons hoopje toe. We deden ons best om een miniatuurversie te maken van de verzameling puin in de deuropening.


    Ik hoopte natuurlijk een sympathetische band te kunnen creëren, net als tussen Carter en het wassen beeldje toen we in Alexandrië waren. De steentjes op ons miniatuurhoopje waren afkomstig uit het puin van de ingestorte tunnel, dus qua samenstelling waren ze al hetzelfde. Als het goed was, zou het daarom niet moeilijk zijn om ze met elkaar te verbinden. Maar het is altijd lastig om iets heel groots te verplaatsen met iets heel kleins. Als we niet goed opletten, zou de hele kamer misschien instorten. Ik wist niet hoe diep we onder de grond zaten, maar ik stelde me zo voor dat er boven ons hoofd genoeg steen en aarde lag om ons voorgoed te bedelven.


    ‘Klaar?’ vroeg ik.


    Walt knikte en pakte zijn toverstok.


    ‘Nee, mooi niet, vervloekte jongen,’ zei ik. ‘Let jij maar op dat mij niets overkomt. Als het plafond instort en we een schild nodig hebben, regel jij dat. Maar jij bedrijft geen magie tenzij het absoluut noodzakelijk is. Ik maak de deuropening wel vrij.’


    ‘Sadie, ik ben niet van porselein,’ mopperde hij. ‘Je hoeft me niet te beschermen.’


    ‘Onzin,’ zei ik. ‘Dat is machopraat, en alle jongens worden graag bemoederd.’


    ‘Hè? Jemig, wat ben jij irritant!’


    Ik glimlachte liefjes. ‘En toch wilde je tijd met mij doorbrengen.’


    Voordat hij kon protesteren, hief ik mijn toverstok en begon aan de spreuk.


    Ik stelde me voor dat er een band ontstond tussen ons hoopje steentjes en het puin in de deuropening. Ik sprak het bevelende woord voor ‘kom samen’: ‘Hi-nem.’


    +++


    [image: 084.tif]


    +++


    Het symbool lichtte vaag op boven ons miniatuurhoopje puin.


    Langzaam en voorzichtig veegde ik een paar steentjes bij het hoopje vandaan. Het puin in de gang rommelde.


    ‘Het werkt,’ zei Walt.


    Ik durfde niet te kijken. Ik concentreerde me op mijn taak: de steentjes stukje bij beetje verplaatsen en zo de stapel in kleinere hoopjes verdelen. Het was bijna net zo moeilijk als echte rotsblokken verplaatsen. Ik raakte in een soort trance. Toen Walt zijn hand op mijn schouder legde, had ik geen idee hoeveel tijd er was verstreken. Ik was zo uitgeput dat ik scheel zag.


    ‘Het is klaar,’ zei hij. ‘Je hebt het geweldig gedaan.’


    De deuropening was vrij. Het puin was in de hoeken van de kamer geschoven, waar het in kleinere hopen opgestapeld lag.


    ‘Goed gedaan, Sadie.’ Walt boog naar beneden en gaf me een kus. Waarschijnlijk wilde hij alleen uitdrukking geven aan zijn waardering of blijdschap, maar ik werd er niet minder duizelig van.


    ‘Eh...’ zei ik. Tjonge, wat was ik weer welbespraakt.


    Walt hielp me overeind. Door de gang liepen we naar de volgende kamer. Na al het werk dat we hadden verricht om er te komen, was hij niet erg spannend, gewoon een kamer van vijf vierkante meter waar niets in stond, behalve een roodgelakt kistje op een voetstuk van zandsteen. Op het kistje zat een bewerkt houten handvat in de vorm van een demonische windhond met lange oren: het dier van Seth.


    ‘O, dat belooft niet veel goeds,’ zei Walt.


    Maar ik liep recht op het kistje af, maakte het open en pakte de rol die erin zat.


    ‘Sadie!’ riep Walt verschrikt.


    ‘Wat nou?’ Ik draaide me om. ‘Dat kistje is van Seth. Als hij me dood had willen hebben, had hij me in Sint-Petersburg kunnen vermoorden. Hij wil juist dat ik die rol in handen krijg. Waarschijnlijk lijkt het hem leuk om toe te kijken terwijl ik mezelf de dood in jaag bij mijn poging Ra te wekken.’ Ik keek naar het plafond en riep: ‘Ja toch, Seth?’


    Mijn stem galmde door de catacomben. Ik had de macht niet meer om Seth bij zijn geheime naam aan te spreken, maar toch had ik het gevoel dat ik zijn aandacht had weten te trekken. De lucht werd scherper. De grond beefde alsof eronder iets heel groots lag dat in lachen was uitgebarsten.


    Walt zuchtte. ‘Ik wou dat je niet zoveel risico’s nam.’


    ‘En dat uit de mond van een jongen die zijn leven riskeert om tijd met mij door te brengen!’


    Walt maakte een overdreven buiging. ‘Ik neem het terug, mevrouw Kane. Laat u zich door mij alstublieft niet tegenhouden als u zichzelf de dood in wilt jagen.’


    ‘Dank je.’


    Ik keek naar de drie rollen in mijn handen: het hele boek van Ra. Waarschijnlijk was dit de eerste keer dat ze weer bij elkaar waren sinds Kwaaie Claus nog in een Romeinse luier rondliep. Ik had de rollen verzameld, het onmogelijke voor elkaar gekregen, boven alle verwachtingen gepresteerd. Toch zou het niet genoeg zijn, tenzij we Ra konden vinden en wekken voor Apophis verrees. ‘Geen tijd te verliezen,’ zei ik. ‘Laten we...’


    Er galmde een diep gekreun door de gangen, alsof iets – of een hele menigte ietsen – met het verkeerde been uit bed was gestapt.


    ‘Maken dat we hier wegkomen,’ zei Walt. ‘Goed idee.’


    +++


    Toen we door de vorige kamer renden, wierp ik een vlugge blik op het beeldje van Ptah. Ik kwam in de verleiding het gedroogde rundvlees en het sap weer mee te nemen, gewoon om te klieren, maar ik besloot het niet te doen.


    Het is jouw schuld ook niet, dacht ik. Het valt vast niet mee om een naam als Ptah te hebben. Geniet van je tussendoortje, maar ik zou het fijn hebben gevonden als je ons even had geholpen.


    We renden verder. Het was nog lang niet simpel om de weg te vinden. Twee keer moesten we een stukje terug, maar uiteindelijk vonden we de kamer met het mummiegezin terug waar we Kwaaie Claus hadden ontmoet.


    Ik wilde al blindelings door de kamer heen rennen, de laatste tunnel in, maar Walt hield me tegen en redde daarmee mijn leven. Hij liet zijn licht schijnen op de uitgang en op de gangen aan weerszijden van ons.


    ‘Nee,’ zei ik. ‘Nee, nee, nee.’


    Alle drie de deuropeningen werden versperd door in linnen gewikkelde menselijke figuren. Ze verdrongen zich in de gangen, zo ver als het oog reikte. Sommige waren nog helemaal vastgebonden. Ze hupten, schuifelden en waggelden voort als enorme cocons die een wedstrijdje zaklopen hielden. Andere mummies hadden zich deels bevrijd. Ze hinkten voort op uitgemergelde benen terwijl ze met handen als droge takken naar hun windsels grepen. De meesten hadden hun geschilderde portret nog, en het effect was gruwelijk: levensechte, sereen glimlachende maskers boven op ondode vogelverschrikkers van beenderen en beschilderd linnen.


    ‘Ik haat mummies,’ jammerde ik.


    ‘Misschien een vuurspreuk,’ zei Walt. ‘Ze zullen wel gemakkelijk in brand vliegen.’


    ‘Dan verbranden we zelf ook! Het is hier te krap.’


    ‘Heb jij een beter idee?’


    Ik kon wel huilen. Zo dicht bij de vrijheid, en nu waren we, zoals ik al had gevreesd, omsingeld door mummies. Maar deze waren erger dan die uit de film. Ze waren stil en traag, trieste, verwoeste wezens die ooit menselijk waren geweest.


    Een van de mummies op de grond greep mijn been vast. Voordat ik zelfs maar kon gillen, tikte Walt het monster op de pols. Meteen verging de mummie tot stof.


    Ik staarde hem verbijsterd aan. ‘Is dat de kracht waarover je je zo’n zorgen maakte? Dat was onwijs vet! Doe het nog eens.’


    Meteen had ik spijt dat ik het had voorgesteld. Walts gezicht was vertrokken van pijn.


    ‘Dat kan ik niet nog duizend keer,’ zei hij verdrietig. ‘Misschien als...’


    Toen kwam op de centrale verhoging het mummiegezin in beweging.


    Ik zal niet tegen je liegen. Toen de mummie van de kleine Purpens rechtop ging zitten, kreeg ik bijna een ongelukje dat mijn nieuwe spijkerbroek zou hebben geruïneerd. Als mijn ba mijn huid van zich af had kunnen werpen en had kunnen wegvliegen, zou hij dat hebben gedaan.


    Ik greep Walts arm vast.


    Aan de andere kant van de kamer verscheen de geest van Kwaaie Claus. Toen hij op ons afliep, kwamen de mummies in beweging.


    ‘Jullie mogen je wel heel vereerd voelen, vrienden.’ Hij schonk ons een waanzinnige grijns. ‘Er is heel wat opwinding voor nodig om een ba zover te krijgen dat hij terugkeert naar zijn oude, uitgeteerde lichaam. Maar we kunnen jullie niet laten vertrekken voor jullie ons hebben bevrijd, zodat we naar het hiernamaals kunnen. Gebruik het mes, spreek je bezweringen uit en jullie mogen gaan.’


    ‘We kunnen jullie niet allemaal bevrijden!’ riep ik.


    ‘Jammer,’ zei Claus. ‘Dan nemen wij het mes wel en bevrijden we onszelf. Twee extra lichamen in de catacomben maken toch niet zoveel uit.’


    Hij zei iets in het Latijn, en alle mummies stoven op ons af, schuifelend en struikelend, vallend en rollend. Sommige vielen in stukken uiteen toen ze probeerden te lopen. Andere vielen op de grond en werden door hun kameraden onder de voet gelopen. Maar de meeste bleven komen.


    We liepen achteruit terug de gang in. Ik had mijn staf in mijn ene hand. Met de andere hield ik Walts hand vast. Ik was nooit goed geweest in het oproepen van vuur, maar nu slaagde ik erin de punt van mijn staf te laten branden.


    ‘We proberen het op jouw manier,’ zei ik. ‘Steek ze aan en maak dat je wegkomt.’


    Ik wist dat het een slecht idee was. In zo’n krappe ruimte zou brand voor ons net zo dodelijk zijn als de mummies dat waren. We konden sterven aan rookvergiftiging, we konden stikken of bezwijken aan de hitte. Zelfs als het ons zou lukken ons terug te trekken in de catacomben, zouden we alleen maar verdwalen en nog veel meer mummies tegenkomen.


    Walt stak zijn staf ook aan.


    ‘Op drie,’ stelde ik voor. Ik staarde vol ontzetting naar de kindermummie die op ons afkwam, naar het portret van een zevenjarig jongetje dat vanuit het graf naar me glimlachte. ‘Een, twee...’


    Ik aarzelde. De mummies waren nog maar een meter bij ons vandaan, maar achter me klonk een nieuw geluid dat leek op stromend water. Nee: getrippel. Een massa levende wezens die op ons afkwam, duizenden piepkleine klauwtjes op steen, insecten misschien, of...


    ‘Daarna komt drie,’ zei Walt nerveus. ‘Gaan we ze nog in de fik steken of niet?’


    ‘Tegen de muur!’ krijste ik. Ik wist niet precies wat eraan kwam, maar ik wist wel dat ik niet in de weg wilde lopen. Ik duwde Walt tegen de muur en ging vlak naast hem staan, met mijn gezicht tegen het steen gedrukt, terwijl een golf van klauwtjes en vachten tegen ons op botste en over onze ruggen stroomde: een leger van knaagdieren die vijf lagen diep over de vloer en horizontaal over de muur renden, alsof de zwaartekracht helemaal niet bestond.


    Ratten. Duizenden ratten.


    Ze renden gewoon over ons heen, maar verwondden ons niet, afgezien van een enkel krasje. Dat valt dan wel mee, denk je misschien, maar ben je ooit door een leger ratten onder de voet gelopen terwijl je rechtop stond? Ik zou het voor geen goud nog eens willen ervaren.


    De ratten overspoelden de grafkamer. Krabbend en bijtend en met een strijdlustig gepiep stortten ze zich op de mummies. Die verzetten zich hevig, maar maakten geen schijn van kans. De kamer was een orkaan van vachten, tanden en gescheurd linnen. Het was net als in zo’n oude tekenfilm, waarin termieten over een stuk hout zwermen en er binnen de kortste keren niets van over is.


    ‘Nee!’ riep Kwaaie Claus. ‘Nee!’


    Maar hij was de enige die gilde. De mummies bezweken geruisloos onder de razernij van de ratten.


    ‘Ik krijg jullie nog wel!’ snauwde Claus. Zijn geest begon te flakkeren. ‘Ik zal wraak nemen!’


    En na een laatste boosaardige blik vervaagde zijn beeltenis en verdween hij.


    De ratten deelden zich op en dribbelden alle drie de gangen in, waar ze zich dwars door de mummies heen een weg beten, tot de kamer leeg en stil was. De vloer lag bezaaid met stof, repen linnen en een paar botten.


    Walt keek geschokt. Ik liet me tegen hem aan vallen en sloeg mijn armen om hem heen. Waarschijnlijk huilde ik van opluchting. Wat was ik blij dat ik een warm, levend wezen kon vasthouden.


    ‘Rustig maar.’ Hij streek over mijn hoofd, en dat was heel erg fijn. ‘Dat... dat was het verhaal over de ratten.’


    ‘Hè?’ wist ik uit te brengen.


    ‘Ze... ze hebben Memphis gered. De stad werd belegerd door een vijandig leger, en de mensen baden om hulp. Hun patroongod stuurde toen een horde ratten. Die aten de boogpezen van de vijand op, hun sandalen, alles waar ze op konden kauwen. De aanvallers moesten zich terugtrekken.’


    ‘De patroongod... Bedoel je...’


    ‘Mij.’ Uit de gang die naar buiten voerde kwam een Egyptische boer binnen. Hij droeg een groezelig gewaad, een tulband en sandalen. Langs zijn zij hing een geweer. Hij grijnsde naar ons, en toen hij vlakbij was, zag ik dat zijn ogen leeg en wit waren. Zijn huid had een ietwat blauwe tint, alsof hij stikte maar erg van de ervaring genoot.


    ‘Neem me niet kwalijk dat ik niet eerder reageerde,’ zei de boer. ‘Ik ben Ptah. En nee, Sadie, ik ben niet de god van de friet.’


    +++


    ‘Ga toch zitten,’ zei de god. ‘Sorry voor de troep, maar wat verwacht je dan van Romeinen? Die ruimden nooit hun eigen rommel op.’


    Walt en ik gingen geen van beiden zitten. Een grijnzende god met een geweer was een tikkeltje intimiderend.


    ‘Och, natuurlijk.’ Ptah knipperde met zijn lege witte ogen. ‘Jullie hebben haast.’


    ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ik. ‘Bent u een dadelboer?’


    Ptah keek naar zijn groezelige gewaad. ‘Ik heb deze arme kerel alleen even geleend, begrijp je. Ik dacht dat jullie het niet erg zouden vinden, aangezien hij op weg was om jullie neer te schieten vanwege het vernielen van zijn watertoren.’


    ‘Nee, gaat u vooral door,’ zei ik. ‘Maar de mummies... Wat gebeurt er met hun ba?’


    Ptah lachte. ‘Maak je daarover maar geen zorgen. Nu hun overblijfselen vernietigd zijn, neem ik aan dat hun ba zal doorreizen naar het Romeinse hiernamaals dat hun wacht. En zo hoort het ook.’


    Hij sloeg zijn hand voor zijn mond en boerde. Een wolkje wit gas golfde naar buiten, pakte zich samen tot een lichtgevende ba en vloog in de richting van de uitgang.


    Walt wees de spookvogel na. ‘Hebt u nou net...’


    ‘Ja,’ verzuchtte Ptah. ‘Ik doe mijn best om zo min mogelijk te praten. Zo creëer ik namelijk, zie je, met woorden. Zo kom ik nogal eens in de problemen. Ik heb een keer voor de lol het woord “vogelbekdier” bedacht, en toen...’


    Meteen verscheen er op de grond een dier met een vacht en een eendensnavel, dat in paniek rondrende.


    ‘O, hemeltje,’ zei Ptah. ‘Ja, dat is dus precies wat er gebeurde. Een versprekinkje. Op een andere manier zou zoiets nooit hebben kunnen ontstaan.’


    Hij gebaarde en het vogelbekdier verdween. ‘Hoe dan ook, ik moet voorzichtig zijn, dus ik kan niet lang blijven praten. Ik ben blij dat jullie het boek van Ra hebben gevonden! Ik heb die ouwe kerel altijd wel gemogen. Ik had ook wel eerder willen helpen, toen je het me vroeg, maar het duurde even voor ik uit Doeat hiernaartoe kon komen. Bovendien kan ik maar één deur per klant openen. Die geblokkeerde gang konden jullie prima zelf oplossen, dacht ik. Jullie hebben een veel belangrijkere deur nodig.’


    ‘Sorry?’ vroeg ik.


    ‘Je broer,’ zei Ptah. ‘Die zit vreselijk in de problemen.’


    Hoewel ik uitgeput en verfomfaaid was en onder de rattenkrassen zat, deed dat bericht mijn zenuwen tintelen. Carter had hulp nodig. Ik moest de kastanjes weer eens uit het vuur halen voor mijn idioot van een broer.


    ‘Kunt u ons naar hem toe brengen?’ vroeg ik.


    Ptah glimlachte. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’


    Hij wees naar de dichtstbijzijnde muur. De stenen losten op en vormden een poort van kolkend zand.


    ‘Tot slot nog wat goede raad, lieve kind.’ Ptah nam me op met zijn melkwitte ogen. ‘Moed. Hoop. Opoffering.’


    Ik wist niet goed of hij die eigenschappen in mij zag of me alleen moed probeerde in te praten. Misschien creëerde hij zelfs wel de eigenschappen die ik nodig zou hebben, zoals hij de ba en het vogelbekdier had geschapen. Hoe het ook zij, opeens voelde ik me warmer vanbinnen, vol nieuwe energie.


    ‘Je begint het te begrijpen,’ zei hij. ‘Woorden zijn de bron van alle macht. En namen zijn meer dan alleen een reeks letters. Goed gedaan, Sadie. Misschien zul je toch nog slagen.’


    Ik staarde naar de zandtrechter. ‘Wat staat ons aan de andere kant te wachten?’


    ‘Vijanden en vrienden,’ zei Ptah. ‘Maar wie wat is, weet ik niet. Als je het overleeft, ga dan naar de top van de Grote Piramide. Dat is een mooie manier om in Doeat te komen. Als je het boek van Ra voorleest...’


    Hij hapte naar adem, klapte dubbel en liet zijn geweer vallen.


    ‘Ik moet gaan,’ zei hij toen hij moeizaam zijn rug rechtte. ‘Deze gastheer kan mij niet meer verdragen. Maar Walt...’ Hij glimlachte bedroefd. ‘Dank je voor het gedroogde rundvlees en het sap. Er bestaat een oplossing voor je. Je zult het niet leuk vinden, maar het is de beste manier.’


    ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Walt. ‘Welke oplossing?’


    De boer knipperde met zijn ogen. Die waren opeens weer normaal. Hij keek ons verrast aan. Toen schreeuwde hij iets in het Arabisch en richtte zijn geweer op ons.


    Ik pakte Walts hand vast en samen sprongen we door de poort.

  


  
    CARTER
 17. Mensjikov huurt een vrolijk doodseskader in


    Volgens mij staan we quitte, Sadie. Eerst schoten Walt en ik jou te hulp in Londen. Toen schoten Walt en jij mij te hulp. De enige die in beide gevallen aan het kortste eind trok was Walt. Die arme gast rent van hot naar her om ons uit de penarie te halen. Maar ik geef toe dat ik jullie hulp hard nodig had.


    Bes zat opgesloten in een lichtgevende, fluorescerende kooi. Zia was ervan overtuigd dat wij de vijand waren. Mijn zwaard en toverstok waren weg. Ik had een kromstaf en vlegel in mijn handen die klaarblijkelijk gestolen goederen waren, en twee van de machtigste tovenaars ter wereld, Michel Desjardins en Vlad de Hijger, stonden klaar om me te arresteren, te berechten en terecht te stellen, en niet per se in die volgorde.


    Ik liep achteruit naar de trap van Zia’s tombe, maar ik kon geen kant op. Naar alle kanten strekte zich rode modder uit, bezaaid met puin en dode vissen. Ik kon niet vluchten of me verstoppen, dus had ik twee opties: me overgeven of vechten.


    Mensjikovs met littekens bedekte ogen glinsterden. ‘Verzet je vooral, Kane. Als jij dodelijk geweld gebruikt, maak je mijn werk een stuk gemakkelijker.’


    ‘Vladimir, hou op,’ zei Desjardins vermoeid, terwijl hij op zijn staf leunde. ‘Carter, doe niet zo dwaas. Geef je over.’


    Drie maanden geleden zou Desjardins me met het grootste genoegen aan gruzelementen hebben geblazen. Nu keek hij droevig en vermoeid, alsof mijn terechtstelling onaangenaam maar noodzakelijk was. Zia stond naast hem. Ze wierp behoedzame blikken op Mensjikov, alsof ze het kwaad in de man kon voelen.


    Als ik daar gebruik van kon maken, misschien wat tijd kon rekken...


    ‘Wat ben je van plan, Vlad?’ vroeg ik. ‘Je hebt ons veel te gemakkelijk uit Sint-Petersburg laten wegkomen. Bijna alsof je juist wilde dat wij Ra zouden wekken.’


    De Rus lachte. ‘Waarom ben ik je dan naar de andere kant van de wereld gevolgd om je tegen te houden?’


    Hij deed zijn best om minachtend te kijken, maar er speelde een glimlach om zijn lippen, alsof er sprake was van een grapje dat alleen wij tweeën begrepen.


    ‘Je bent helemaal niet gekomen om me tegen te houden,’ raadde ik. ‘Je rekent erop dat wij de rollen voor je zullen vinden en samenvoegen. Kun je Apophis soms niet bevrijden als Ra niet ontwaakt?’


    ‘Carter, zo is het genoeg.’ Desjardins’ stem klonk monotoon, als van een patiënt die op de operatietafel terugtelt tot de verdoving gaat werken. Ik begreep niet waarom hij zo apathisch leek, maar Mensjikov keek boos genoeg voor hen allebei. Aan de haat in de ogen van de Rus te zien had ik een gevoelige snaar geraakt.


    ‘Dat is het, hè?’ vroeg ik. ‘Maät en Chaos zijn met elkaar verbonden. Om Apophis te bevrijden, moet je Ra wekken, maar jij wilt het ritueel bepalen, zodat Ra oud en zwak terugkeert.’


    Mensjikovs nieuwe eikenhouten staf ontvlamde. ‘Knul, je hebt geen idee waar je over praat.’


    Opeens bedacht ik iets. ‘Seth plaagde je met een fout uit het verleden,’ zei ik. ‘Je hebt Ra al eens eerder geprobeerd te wekken, nietwaar? Waarmee, alleen met de rol die je zelf had? Is je gezicht daarom zo verbrand?’


    ‘Carter!’ viel Desjardins me in de rede. ‘Voor het Huis des Levens is Vlad Mensjikov een held. Hij heeft juist geprobeerd die rol te vernietigen, zodat niemand hem ooit zou kunnen gebruiken. Zo is hij gewond geraakt.’


    Even was ik te verbijsterd om iets te zeggen. ‘Dat... kan niet waar zijn.’


    ‘Je moet je huiswerk beter doen, knul.’ Mensjikov richtte zijn verwoeste ogen op mij. ‘De Mensjikovs stammen af van de priesters van Amon-Ra. Heb je wel eens van die tempel gehoord?’


    Ik probeerde me de verhalen te herinneren die mijn vader me had verteld. Ik wist dat Amon-Ra een andere naam was voor Ra, de zonnegod. En zijn priesters...


    ‘Zij hebben in feite eeuwenlang over Egypte geheerst,’ zei ik toen het me te binnen schoot. ‘Ze namen het op tegen Achnaton toen die de aanbidding van de oude goden verbood en hebben hem mogelijk zelfs gedood.’


    ‘Inderdaad,’ zei Mensjikov. ‘Mijn voorouders waren voorvechters van de goden! Zij waren degenen die het boek van Ra hebben gemaakt en de drie delen hebben verborgen in de hoop dat er op een dag een tovenaar zou opstaan die in staat zou zijn hun zonnegod te wekken.’


    Dat probeerde ik te bevatten. Ik kon me Vlad Mensjikov moeiteloos voorstellen als een bloeddorstige priester uit de oudheid. ‘Maar als jij afstamt van de priesters van Ra...’


    ‘Waarom ben ik dan tegen de goden?’ Mensjikov keek naar de Eerste Lector alsof ik geheel volgens verwachting een stomme vraag had gesteld. ‘Omdat de goden onze beschaving hebben vernietigd! Tegen de tijd dat Egypte viel en heer Iskander het pad van de goden verbood, was de waarheid zelfs tot míjn familie doorgedrongen. De oude gewoonten moeten verboden blijven. Ja, ik heb geprobeerd de rol te vernietigen om de zonden van mijn voorouders uit te wissen. Degenen die het wagen de goden op te roepen, moeten worden weggevaagd.’


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb met eigen ogen gezien dat je Seth opriep. Ik heb je horen praten over het bevrijden van Apophis. Desjardins, Zia, die man liegt. Hij zal jullie allebei vermoorden.’


    Desjardins keek me een beetje verdwaasd aan. Amos had gezegd dat de Eerste Lector intelligent was, dus hoe was het mogelijk dat hij de dreiging niet inzag?


    ‘Genoeg,’ zei Desjardins. ‘Kom rustig met ons mee, Carter Kane, anders zul je worden gedood.’


    Ik schonk Zia nog een laatste smekende blik. Ik zag de twijfel in haar ogen, maar ze was niet in staat me te helpen. Ze was nog maar net ontwaakt uit een drie maanden durende nachtmerrie. Ze wilde geloven dat het Huis des Levens nog steeds haar thuishaven was en dat Desjardins en Mensjikov de goeien waren. Ze wilde niets meer over Apophis horen.


    Ik hief de kromstaf en vlegel. ‘Ik ga niet vrijwillig mee.’


    Mensjikov knikte. ‘Dan zul je sterven.’


    Hij richtte zijn staf op me, en mijn instinct nam het over. Ik haalde uit met de kromstaf.


    Ik was veel te ver weg om Mensjikov te kunnen raken, maar een onzichtbare kracht rukte de staf uit zijn hand en slingerde die de Nijl in. Mensjikov stak zijn toverstok uit, maar ik sloeg nog een keer in het luchtledige en de man vloog de lucht in. Hij kwam zo hard op zijn rug terecht dat hij wegzakte in de modder.


    ‘Carter!’ Desjardins duwde Zia achter zich. Er schoten paarse vlammen uit zijn staf. ‘Waag je het de wapens van Ra te gebruiken?’


    Vol verwondering keek ik naar mijn handen. Nog nooit had ik me zo weinig hoeven inspannen om zoveel kracht te ervaren, alsof ik voorbestemd was koning te worden. In mijn hoofd hoorde ik de stem van Horus, die me aanmoedigde: dit is jouw pad. Dit is jouw geboorterecht.


    ‘Jullie gaan me toch doden,’ zei ik tegen Desjardins.


    Mijn lichaam begon te stralen. Ik steeg op. Voor het eerst sinds oud en nieuw werd ik omhuld door de avatar van de valkgod: een krijger die drie keer zo groot was als ik, met de kop van een roofvogel. In zijn handen hield hij enorme holografische kopieën van de kromstaf en vlegel. Ik had weinig aandacht aan de vlegel besteed, maar dat was een lelijk martelwerktuig, bestaande uit een houten handvat met drie kettingen vol ijzeren punten, en aan het eind van die kettingen telkens een vlijmscherpe metalen ster. Het leek wel een kruising tussen een zweep en een vleeshamer. Ik sloeg naar de grond en de valkkrijger deed hetzelfde. De lichtgevende vlegel verpulverde de stenen trap naar Zia’s tombe, en er vlogen brokken kalksteen in het rond.


    Desjardins riep een schild op om het puin tegen te houden. Zia’s ogen werden groot. Ik wist dat ik haar waarschijnlijk doodsbang maakte en haar sterkte in haar overtuiging dat ik de slechterik was, maar ik moest haar beschermen. Ik kon niet toelaten dat Mensjikov haar zou meenemen.


    ‘Krijgsmagie,’ zei Desjardins minachtend. ‘Zo ging het er in het Huis des Levens aan toe toen we het pad van de goden nog volgden, Carter Kane: tovenaars die onderling vochten, achterbaksheid en verraad, duellen tussen de verschillende tempels. Wil je dat die tijden herleven?’


    ‘Zo hoeft het niet te gaan,’ zei ik. ‘Ik wil niet tegen je vechten, Desjardins, maar Mensjikov is een verrader. Ga weg. Laat mij met hem afrekenen.’


    Mensjikov stond op uit de modder, met een glimlach alsof hij ervan genoot om te worden rondgesmeten. ‘Met mij afrekenen? Wat een kapsones. Laat die knul het vooral proberen, Eerste Lector. Ik zal de rommel wel opruimen als ik klaar ben.’


    Desjardins zei: ‘Vladimir, nee. Het is niet aan jou om...’


    Maar Mensjikov wachtte niet af. Hij stampte op de grond en overal om hem heen werd de modder wit en droog. Twee lijnen verharde aarde kronkelden op me af, om elkaar heen cirkelend als een dubbele DNA-helix. Ik wist niet goed wat er zou gebeuren als ze me bereikten, maar zover wilde ik het niet laten komen. Ik mepte ernaar met mijn vlegel en sloeg zo’n groot stuk modder weg dat je een jacuzzi in het gat had kunnen plaatsen. De witte lijnen stopten echter niet, maar kwamen over de bodem van de kuil razendsnel op me af. Ik probeerde uit de weg te springen, maar de krijgsavatar was niet bepaald wendbaar.


    De magische lijnen bereikten mijn voeten. Ze wikkelden zich als ranken om de benen van mijn avatar heen, tot ik tot aan mijn middel vastgebonden was. Ze knepen in mijn schild, zogen mijn magische kracht weg, en in mijn hoofd hoorde ik Mensjikovs stem.


    Slang, fluisterde hij. Je bent een kronkelend reptiel.


    Ik onderdrukte mijn angst. Ik was al eens eerder tegen mijn wil in een dier veranderd, en dat was een van de ergste ervaringen uit mijn leven geweest. Deze keer gebeurde het in slow motion. De krijgsavatar probeerde uit alle macht zijn vorm te behouden, maar Mensjikovs magie was sterk. De lichtgevende magische ranken kwamen steeds hoger en wikkelden zich nu al om mijn borst.


    Ik haalde met mijn kromstaf uit naar Mensjikov. De onzichtbare kracht haakte zich om zijn nek en tilde hem van de grond.


    ‘Kom op dan!’ zei hij met verstikte stem. ‘Laat maar zien... hoe sterk je bent... godenkind!’


    Ik hief mijn vlegel. Eén ferme tik en ik kon Vlad Mensjikov pletten als een irritante mug.


    ‘Maakt toch... niet uit!’ zei hij, terwijl hij happend naar adem naar zijn keel klauwde. ‘Spreuk zal je... toch wel verslaan. Laat maar zien... dat je een moordenaar bent... Kane!’


    Ik wierp een blik op Zia’s doodsbange gezicht, en ik aarzelde een fractie te lang. De witte ranken wonden zich om mijn armen. De krijgsavatar viel op zijn knieën en ik moest Mensjikov loslaten.


    Pijn teisterde mijn lichaam. Mijn bloed koelde af. De ledematen van de avatar verschrompelden en de havikskop veranderde langzaam in de kop van een slang. Ik voelde mijn hartslag vertragen. Mijn zicht vertroebelde. De smaak van gif vulde mijn mond.


    Zia riep uit: ‘Hou op! Dit gaat te ver!’


    ‘Integendeel,’ zei Mensjikov, terwijl hij over zijn geschaafde keel wreef. ‘Hij verdient nog veel erger. Eerste Lector, u hebt zelf gezien dat die jongen u bedreigde. Hij heeft zijn zinnen gezet op de troon van de farao. Hij moet worden gedood.’


    Zia wilde naar me toe rennen, maar Desjardins hield haar tegen.


    ‘Stop de bezwering, Vladimir,’ zei hij. ‘De jongen kan op menselijker wijze worden beteugeld.’


    ‘Menselijk, mijn heer? Hij ís nauwelijks menselijk!’


    De twee tovenaars keken elkaar strak aan. Ik weet niet wat er zou zijn gebeurd, maar precies op dat moment ging er onder Bes’ kooi een poort open.


    Ik heb al heel wat poorten gezien, maar zo een nog nooit. De draaikolk ontstond in de grond en zoog een stuk rood zand ter grootte van een trampoline op, compleet met dode vissen, oud hout, scherven aardewerk en één lichtgevende, fluorescerende kooi met een god erin. Toen de kooi de kolk in ging, spatten de tralies in splinters van licht uiteen. Bes kon zich weer bewegen, maar raakte half bedolven onder het zand en slaakte een paar kleurrijke verwensingen. Toen schoten mijn zusje en Walt zó uit de poort omhoog, in horizontale positie, alsof ze naar de hemel probeerden te rennen. Toen de zwaartekracht het overnam, vielen ze wild zwaaiend met hun armen op hun rug in het zand. Even dreigden ze te worden verzwolgen, maar Bes greep hen allebei vast en slaagde erin hen uit de draaikolk te trekken.


    Bes zette hen op een stevig stuk grond neer. Toen draaide hij zich om naar Vlad Mensjikov, zette zijn voeten een eindje uit elkaar en scheurde zijn hawaïhemd en korte broek kapot alsof ze van vloeipapier waren. Zijn ogen spuwden vuur van woede. Op zijn korte zwembroek waren de woorden PROUD TO BE A DWARF geborduurd. Dat had voor mij niet gehoeven.


    Mensjikov had nog net genoeg tijd om te zeggen: ‘Hoe...’


    ‘Boe!’ schreeuwde Bes.


    Het geluid was als de klap van een kernbom. Een lelijkheidsbom, in dit geval. De grond beefde. De rivier golfde. Mijn avatar viel uit elkaar en Mensjikovs bezwering loste op in het niets. De gifsmaak in mijn mond trok weg en de druk werd minder, zodat ik weer kon ademen. Sadie en Walt lagen al op de grond. Zia was snel teruggedeinsd. Maar Mensjikov en Desjardins kregen de volle laag, recht in hun gezicht.


    Met een verbijsterde uitdrukking op hun gezicht vergingen ze ter plekke tot stof.


    Toen ze van de eerste schrik was bekomen, zei Zia verbijsterd: ‘Je hebt ze vermoord!’


    ‘Welnee.’ Bes klopte het zand van zijn handen. ‘Ik heb ze alleen zo laten schrikken dat ze weer thuis zijn. Ze zullen misschien een paar uur buiten westen zijn terwijl hun hersenen proberen mijn schitterende fysieke verschijning te verwerken, maar ze overleven het wel. Wat veel belangrijker is...’ Hij keek boos naar Sadie en Walt. ‘Waar halen jullie het lef vandaan om een poort aan mij te verankeren? Zie ik er soms uit als een oud gebruiksvoorwerp?’


    Daar gaven Sadie en Walt wijselijk geen antwoord op. Ze stonden op en klopten het zand van hun kleren.


    ‘Het was niet ons idee!’ wierp Sadie tegen. ‘Ptah heeft ons hiernaartoe gestuurd om jullie te helpen.’


    ‘Ptah?’ vroeg ik. ‘De god, bedoel je?’


    ‘Nee, Ptah de dadelboer. Ik vertel het je een andere keer wel.’


    ‘Wat is er met je haar gebeurd?’ vroeg ik. ‘Het lijkt wel of er een kameel aan heeft staan likken.’


    ‘Hou je mond.’ Toen zag ze Zia staan. ‘Lieve help, is ze dat? De echte Zia?’


    Zia deinsde achteruit en probeerde haar staf te laten ontbranden. ‘Ga weg!’ De vlammen sputterden zwakjes.


    ‘We doen je heus niks,’ beloofde Sadie.


    Zia’s benen trilden. Haar handen beefden. Toen deed ze het enige wat logisch was voor iemand die na drie maanden in coma te hebben gelegen zo’n dag beleefde. Haar ogen rolden weg in hun kassen en ze viel flauw.


    Bes bromde. ‘Sterke meid. Kreeg een frontaal “boe!” over zich heen en hield zich staande. Maar goed... We kunnen haar maar beter oprapen en maken dat we hier wegkomen. Desjardins blijft niet eeuwig weg.’


    ‘Sadie?’ vroeg ik. ‘Heb je de rol?’


    Ze haalde alle drie de rollen uit haar tas. Aan de ene kant was ik opgelucht. Aan de andere kant was ik bang.


    ‘We moeten naar de Grote Piramide,’ zei ze. ‘Zeg alsjeblieft dat jij een auto hebt.’


    +++


    We hadden niet alleen een auto, maar ook een heel stel bedoeïenen. Het was allang donker toen we hun pick-uptruck terug kwamen brengen, maar ze leken blij ons te zien, ook al hadden we nog drie mensen bij ons, van wie er een bewusteloos was. Bes wist het met hen op een akkoordje te gooien en ze zegden toe ons naar Caïro te brengen. Na een paar minuten praten in hun tent kwam hij, gekleed in een nieuw gewaad, naar buiten. Toen de bedoeïenen de tent uit kwamen, scheurden ze net de restanten van zijn hawaïhemd in repen, die ze bij wijze van talisman zorgvuldig om hun armen, de antenne en de achteruitkijkspiegel bonden.


    We gingen met z’n allen achter in de pick-up zitten. Het was te druk en te lawaaiig om uitgebreid te praten terwijl we naar Caïro reden. Bes zei dat we maar wat moesten slapen terwijl hij de wacht hield. Hij beloofde dat hij aardig zou zijn tegen Zia, mocht zij wakker worden.


    Sadie en Walt vielen meteen in slaap, maar ik staarde nog een poosje naar de sterren. Ik was me er pijnlijk van bewust dat Zia – de échte Zia – onrustig naast me lag te slapen en dat de magische wapens van Ra, de kromstaf en de vlegel, nu in mijn tas zaten. Mijn lichaam gonsde nog na van de strijd. Mensjikovs betovering was verbroken, maar ik kon zijn stem nog in mijn hoofd horen terwijl hij me probeerde te veranderen in een koudbloedig reptiel... Net zo iemand als hij, eigenlijk.


    Eindelijk slaagde ik erin mijn ogen te sluiten. Zonder magische bescherming raakte mijn ba op drift zodra ik in slaap viel.


    Ik bevond me in de Zaal der Tijdperken, voor de troon van de farao. Tussen de zuilen aan weerszijden van de lange gang waren holografische beelden te zien. Precies zoals Sadie al had gezegd, verkleurde het magische gordijn aan de rand van rood naar paars, ten teken dat er een nieuw tijdperk aanbrak. De paarse beelden waren moeilijk te onderscheiden, maar ik meende twee gestalten te zien die voor een brandende stoel met elkaar worstelden.


    ‘Ja,’ zei de stem van Horus. ‘Het moment van de strijd nadert.’


    Hij verscheen in een rimpeling van licht, op de trap van de verhoging waarop de Eerste Lector gewoonlijk zat. Hij had de vorm van een mens aangenomen: een gespierde jongeman met een gebronsde huid en een kaalgeschoren hoofd. Op zijn leren wapenrusting blonken edelstenen en om zijn middel hing zijn khopesh. Zijn ogen glansden. Het ene was goudkleurig, het andere zilverkleurig.


    ‘Hoe kom jij hier?’ vroeg ik. ‘Is deze plek niet afgeschermd voor goden?’


    ‘Ik ben hier niet, Carter. Jij wel. Maar ooit waren we één. Ik ben een echo in je hoofd, het deel van Horus dat jou nooit heeft verlaten.’


    ‘Dat begrijp ik niet.’


    ‘Luister nou maar. Je situatie is veranderd. Je bevindt je op de drempel van een grootse toekomst.’


    Hij wees naar mijn borst. Ik keek naar beneden en besefte dat ik niet in mijn gebruikelijke ba-gedaante was. In plaats van een vogel was ik een mens, net als Horus gekleed in een Egyptische wapenrusting. In mijn handen had ik de kromstaf en de vlegel.


    ‘Die zijn niet van mij,’ zei ik. ‘Ze waren samen met Zia begraven.’


    ‘Ze zouden wel van jou kunnen zijn,’ zei Horus. ‘Het zijn de symbolen van de farao. Een soort staf en toverstok, alleen dan honderd keer zo krachtig. Zelfs zonder enige oefening was je in staat de magie ervan te kanaliseren. Stel je voor wat we samen zouden kunnen bereiken.’ Hij gebaarde naar de lege troon. ‘Als leider zou jij het Huis des Levens kunnen verenigen. We zouden onze vijanden kunnen vermorzelen.’


    Ik zal het niet ontkennen: ergens sprak die gedachte me aan. Maanden geleden had ik het een doodeng idee gevonden om een leider te zijn. Maar sindsdien was er veel veranderd. Mijn begrip van magie was groter geworden. Ik had drie maanden lang lesgegeven en onze rekruten tot een team gesmeed. Ik begreep de dreiging waarmee we werden geconfronteerd veel beter en ik begon door te krijgen hoe ik de kracht van Horus door me heen kon laten stromen zonder erdoor overspoeld te raken. Stel dat Horus gelijk had en ik aan het hoofd van de goden en de tovenaars tegen Apophis ten strijde kon trekken? De gedachte dat we onze vijanden konden vermorzelen en de chaotische krachten konden terugpakken die ons leven op z’n kop hadden gezet, sprak me wel aan.


    Toen moest ik denken aan Zia’s blik toen ik op het punt had gestaan Vlad Mensjikov te doden: alsof ík het monster was. Ik moest denken aan wat Desjardins had gezegd over die nare periode uit het verleden waarin tovenaars onderling hadden gevochten. Als Horus een echo in mijn hoofd was, werd ik misschien beïnvloed door zijn verlangen om te regeren. Ik kende Horus inmiddels goed. In veel opzichten was het een goede kerel, want hij was dapper, eerzaam en rechtvaardig. Maar hij was ook ambitieus, hebberig en jaloers en ging vastberaden op zijn doel af. En zijn grootste wens was de leiding te hebben over de goden.


    ‘De kromstaf en vlegel zijn van Ra,’ zei ik. ‘We moeten hem wekken.’


    Horus hield zijn hoofd schuin. ‘Ook al wil Apophis juist dat dat gebeurt? Ook al is Ra oud en zwak? Ik heb je gewaarschuwd voor de tweedracht tussen de goden. Je hebt zelf gezien dat Nechbet en Babi het heft in eigen hand probeerden te nemen. De strijd zal alleen maar heviger worden. De Chaos voedt zich met zwakke leiders en verdeeldheid. Daar is Vladimir Mensjikov op uit.’


    De Zaal der Tijdperken beefde. Aan beide kanten werd het paarse gordijn breder. Toen het holografische tafereel groter werd, kon ik zien dat de stoel een brandende troon was, zoals de troon die Sadie had beschreven en die voorkwam in haar visioen over de boot van Ra. Twee schaduwgestalten waren in een gevecht verwikkeld en omklemden elkaar als een stel worstelaars, maar ik kon niet zien of ze elkaar in de stoel probeerden te duwen of juist eruit probeerden te houden.


    ‘Heeft Mensjikov echt geprobeerd het boek van Ra te vernietigen?’ vroeg ik.


    Horus’ zilveren oog glansde. Het leek altijd iets feller dan zijn gouden oog, waardoor ik me gedesoriënteerd voelde, alsof de hele wereld scheefzakte. ‘Zoals de meeste dingen die Mensjikov zegt, was het een deel van de waarheid. Ooit had hij dezelfde overtuigingen als jij. Hij dacht dat hij Ra kon terugbrengen en Maät kon herstellen. Hij stelde zich al voor dat hij de hogepriester zou worden van een schitterende nieuwe tempel, en nog machtiger dan zijn voorouders. In zijn trots dacht hij het boek van Ra te kunnen reconstrueren op basis van de ene rol die hij in zijn bezit had. Dat had hij mis. Ra had zich veel moeite getroost om ervoor te zorgen dat hij niet zou worden gewekt. De vloeken die aan de rol kleefden, verbrandden Mensjikovs ogen. Zonnevuur verschroeide zijn keel omdat hij het had gewaagd de bezwering uit te spreken. Daarna raakte Mensjikov verbitterd. Eerst wilde hij het boek van Ra vernietigen, maar daar was hij niet sterk genoeg voor. Toen bedacht hij een nieuw plan. Hij zou Ra wekken, maar alleen om wraak te nemen. Daar wacht hij al die jaren al op. Daarom wil hij dat jullie de rollen verzamelen en het boek van Ra reconstrueren. Mensjikov wil met eigen ogen zien hoe de oude god door Apophis wordt verzwolgen. Hij wil meemaken dat de wereld wordt ondergedompeld in duisternis en chaos. Hij is stapelkrankzinnig.’


    ‘O.’


    [Indrukwekkend antwoord, ik weet het. Maar wat zeg je als je zo’n verhaal te horen krijgt?]


    Naast Horus op de verhoging leek de lege troon van de farao te golven in het paarse licht. Die stoel had me altijd een beetje angst aangejaagd. Lang geleden was de farao de machtigste heerser ter wereld geweest. Hij had de scepter gezwaaid over een rijk dat twintig keer zo oud was geworden als mijn eigen land, Amerika, nu was. Hoe kon ik dan in vredesnaam goed genoeg zijn om op die troon te zitten?


    ‘Je kunt het, Carter,’ spoorde Horus me aan. ‘Je kunt de leiding nemen. Waarom zou je het risico lopen Ra op te roepen? Je zusje zal het boek moeten voorlezen, besef je dat? Je hebt gezien wat er met Mensjikov gebeurde toen er één rol terugsloeg. Stel je voor wat er zou gebeuren als het drievoudige van die kracht op je zusje zou worden losgelaten.’


    Mijn mond werd droog. Het was al erg genoeg dat ik niet met Sadie mee was gegaan om de laatste rol te halen. Dan kon ik haar toch niet ook nog het risico laten lopen dat ze net zo zou worden toegetakeld als Vlad de Hijger, of nog erger?


    ‘Nu begrijp je het,’ zei Horus. ‘Eis de kromstaf en vlegel voor jezelf op. Neem plaats op de troon. Samen kunnen we Apophis verslaan. Dan kunnen we terug naar Brooklyn om je vrienden en je huis te beschermen.’


    Je huis. Wat klonk dat verleidelijk. En onze vrienden verkeerden in afschuwelijk gevaar. Ik had nu zelf gevoeld waartoe Vlad Mensjikov in staat was. Ik stelde me voor dat de kleine Felix of de timide Cleo zich tegen dergelijke magie zou moeten verweren. Ik stelde me voor dat Mensjikov onze jonge rekruten in hulpeloze slangen veranderde. Ik wist niet eens zeker of Amos wel tegen hem op kon. Met de wapens van Ra kon ik Huis Brooklyn verdedigen.


    Toen keek ik naar de paarse beelden op de muur: twee gestalten die vochten aan de voet van de troon van vuur. Dat was onze toekomst. Niet ik was de sleutel tot het succes, niet Horus, maar Ra, de oorspronkelijke koning van de Egyptische goden. Vergeleken met de brandende troon van Ra leek de zetel van de farao ongeveer even belangrijk als een luie stoel.


    ‘Wij zijn niet genoeg,’ zei ik. ‘We hebben Ra nodig.’


    De god nam me op met zijn gouden en zilveren oog alsof ik een klein prooitje in de diepte was en hij probeerde te besluiten of het de moeite waard was om te proberen me te vangen.


    ‘Je beseft het gevaar niet,’ besloot hij. ‘Blijf hier, Carter. Luister naar je vijanden terwijl ze jouw dood beramen.’


    Horus verdween.


    Ik hoorde voetstappen in de schaduwen achter de troon, gevolgd door een vertrouwde, raspende ademhaling. Ik hoopte maar dat mijn ba onzichtbaar was. Vladimir Mensjikov stapte het licht in. Hij ondersteunde zijn baas Desjardins.


    ‘We zijn er bijna, mijn heer,’ zei Mensjikov.


    De Rus zag er uitgerust uit in zijn nieuwe witte pak. Het enige bewijs van ons recente gevecht was het verband om zijn hals op de plek waar ik hem met mijn kromstaf had vastgehouden. Desjardins daarentegen zag eruit alsof hij in een paar uur tijd tien jaar ouder was geworden. Hij strompelde voort en leunde zwaar op Mensjikov. Zijn gezicht was ingevallen. Zijn haar was spierwit geworden, en ik geloofde niet dat dat alleen kwam doordat hij Bes in zijn zwembroek had gezien.


    Mensjikov probeerde hem op de troon van de farao te zetten, maar Desjardins protesteerde. ‘Nooit, Vladimir. De trap. De trap.’


    ‘Maar, mijn heer, in uw conditie...’


    ‘Nooit!’ Desjardins liet zich op de trap aan de voet van de troon zakken. Ik kon bijna niet geloven hoe slecht hij eruitzag.


    ‘Maät verzwakt.’ Desjardins stak zijn hand uit. Een zwak wolkje hiërogliefen steeg op van zijn vingertoppen. ‘Ooit voedde de kracht van Maät me, Vladimir. Nu lijkt hij juist de levenskracht uit me weg te zuigen. Het kost me de grootste moeite om...’ Zijn stem stierf weg.


    ‘Vrees niet, mijn heer,’ zei Mensjikov. ‘Zodra we met de Kanes hebben afgerekend, komt alles weer goed.’


    ‘Is dat zo?’ Desjardins keek op, en kortstondig laaide er als vanouds woede op in zijn ogen. ‘Heb je dan nooit twijfels, Vladimir?’


    ‘Nee, mijn heer,’ zei de Rus. ‘Ik heb mijn leven gewijd aan het bestrijden van de goden. Daar zal ik mee doorgaan. Als ik zo brutaal mag zijn, Eerste Lector, u had Amos Kane nooit in de buurt van uw persoon moeten toelaten. Zijn woorden zijn als vergif.’


    Desjardins greep een hiëroglief uit de lucht en bestudeerde die terwijl hij op zijn handpalm ronddraaide. Ik herkende het symbool niet, maar het deed me denken aan een stoplicht met een harkpoppetje ernaast.


    +++
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    ‘Menhed,’ zei Desjardins. ‘Het schrijverspalet.’


    Ik keek naar het vage, flakkerende symbool en zag de gelijkenis met de schrijfspullen in mijn tovertas. De rechthoek was het palet, met vakjes voor zwarte en rode inkt. Het harkpoppetje ernaast was een pen die er met een koordje aan vastzat.


    ‘Ja, mijn heer,’ zei Mensjikov. ‘Heel... interessant.’


    ‘Dat was het lievelingssymbool van mijn grootvader,’ mijmerde Desjardins. ‘Jean-François Champollion, snap je. Hij brak de hiërogliefencode met behulp van de Steen van Rosetta. Hij was de eerste buiten het Huis des Levens die daarin slaagde.’


    ‘Ja, mijn heer. Dat verhaal heb ik gehoord.’ Al zeker duizend keer, leek zijn gezicht uit te drukken.


    ‘Hij is helemaal onderaan begonnen en uitgegroeid tot een groot wetenschapper,’ ging Desjardins verder, ‘en een groot tovenaar bovendien, gerespecteerd door zowel stervelingen als tovenaars.’


    Mensjikov glimlachte toegeeflijk, alsof Desjardins een kind was dat irritant begon te worden. ‘En nu bent u Eerste Lector. Hij zou trots op u zijn.’


    ‘O ja?’ vroeg Desjardins zich hardop af. ‘Toen Iskander mijn familie toeliet tot het Huis des Levens, zei hij dat hij het nieuwe bloed en de nieuwe ideeën verwelkomde. Hij hoopte dat wij het Huis nieuw leven zouden inblazen. Maar wat hebben we uiteindelijk bijgedragen? We hebben niets veranderd. We hebben niets in twijfel getrokken. Het Huis is verzwakt. Elk jaar krijgen we minder nieuwe leerlingen.’


    ‘Och, mijn heer.’ Mansjikov ontblootte zijn tanden. ‘Ik zal u laten zien dat we niet zwak zijn. Uw aanvalsleger is in gereedheid gebracht.’


    Hij klapte in zijn handen. Aan de andere kant van de lange gang gingen de enorme bronzen deuren open. Eerst kon ik mijn ogen niet geloven, maar toen het kleine leger op ons af marcheerde, werd ik steeds ongeruster.


    De twaalf tovenaars vormden nog het minst angstaanjagende deel van de groep. Het waren overwegend oudere mannen en vrouwen in traditionele linnen gewaden. Velen van hen hadden kohl om hun ogen en getatoeëerde hiërogliefen op hun handen en gezicht. Sommigen droegen meer amuletten dan Walt. De mannen hadden kaalgeschoren hoofden; de vrouwen hadden kort haar, of lang haar in een paardenstaart. Allemaal keken ze grimmig, als een groep boze boeren die van plan waren het monster van Frankenstein op de brandstapel te gooien, alleen hadden ze geen hooivorken, maar waren ze gewapend met staven en toverstokken. Een aantal had bovendien een zwaard.


    Aan weerszijden van hen marcheerden demonen, een stuk of twintig in totaal. Ik had wel eerder tegen demonen gevochten, maar deze waren anders. Ze bewogen zich met meer zelfvertrouwen, alsof ze een zekere doelbewustheid deelden. Ze straalden zoveel kwaadaardigheid uit dat ik het gevoel had dat mijn ba onder de zonnebank lag. Hun huidskleur varieerde van groen en zwart tot violet. Sommige droegen een wapenrusting, andere dierenvellen en weer andere een flanellen pyjama. Eentje had een kettingzaag in plaats van een hoofd. Een andere had een guillotine. Een derde had een voet die tussen zijn schouders vandaan piepte.


    Nog enger dan de demonen waren de gevleugelde slangen. Ja, ik weet wat je denkt: alweer slangen? Geloof me, na de beet van die tjesu heru in Sint-Petersburg was ik er ook niet erg blij mee. Deze hadden geen drie koppen en ze waren ook niet groter dan gewone slangen, maar als ik alleen maar naar ze keek, kreeg ik al de bibbers. Stel je een cobra voor met de vleugels van een adelaar. En stel je nu voor dat hij door de lucht scheert en vuurspuwt, als een levende vlammenwerper. Zes van die monsters vlogen al vuurspuwend kringetjes om de groep of schoten woest heen en weer. Het mocht een wonder heten dat er geen tovenaars in brand vlogen.


    Toen de groep dichterbij kwam, stond Desjardins moeizaam op. De tovenaars en demonen knielden voor hem neer. Een van de gevleugelde slangen vloog voor de Eerste Lector langs, en met een verrassend snelle beweging griste Desjardins hem uit de lucht. De slang kronkelde in zijn hand, maar deed geen poging hem te bijten.


    ‘Een uraeus?’ vroeg Desjardins. ‘Dat is gevaarlijk, Vladimir. Dit zijn wezens van Ra.’


    Mensjikov boog zijn hoofd. ‘Ooit dienden ze de tempel van Amon-Ra, Eerste Lector, maar maakt u zich geen zorgen. Vanwege mijn afstamming kan ik ze onder controle houden. Het leek me toepasselijk de wezens van de zonnegod te gebruiken om degenen te vernietigen die hem willen wekken.’


    Desjardins liet de slang los. Die spuwde vuur en vloog weg.


    ‘En de demonen?’ vroeg Desjardins. ‘Sinds wanneer gebruiken wij wezens van Chaos?’


    ‘Ze worden stevig in de hand gehouden, mijn heer.’ Mensjikov klonk gespannen, alsof hij er zo langzamerhand genoeg van had om alles tegenover zijn baas te verantwoorden. ‘Deze magiërs kennen de juiste bindingsspreuken. Ik heb hen persoonlijk geselecteerd uit nomen verspreid over de hele wereld. Ze zijn zeer bedreven.’


    De Eerste Lector richtte zijn aandacht op een Aziatische man in een blauw gewaad. ‘Kwai, nietwaar?’


    De man knikte.


    ‘Als ik het me goed herinner,’ zei Desjardins, ‘ben jij verbannen naar de Driehonderdste Nome in Noord-Korea wegens de moord op een collega-tovenaar. En jij, Sarah Jacobi...’ Hij wees naar een vrouw in een wit gewaad en met zwart stekeltjeshaar. ‘Jij bent naar Antarctica gestuurd omdat je de tsunami in de Indische Oceaan had veroorzaakt.’


    Mensjikov schraapte zijn keel. ‘Mijn heer, veel van deze tovenaars hebben in het verleden problemen gehad, maar...’


    ‘Het zijn meedogenloze moordenaars en dieven,’ zei Desjardins. ‘Het slechtste wat ons Huis te bieden heeft.’


    ‘Maar ze willen graag hun trouw bewijzen,’ verzekerde Mensjikov hem. ‘Ze doen dit met alle plezier!’


    Hij grijnsde naar zijn handlangers, alsof hij hen wilde aansporen plezier uit te stralen. Dat deden ze geen van allen.


    ‘Trouwens, mijn heer,’ ging Mensjikov snel verder, ‘als u wilt dat Huis Brooklyn wordt vernietigd, moeten we meedogenloos zijn. We doen het voor Maät.’


    Desjardins fronste zijn voorhoofd. ‘En jij, Vladimir? Zul jij hen aanvoeren?’


    ‘Nee, mijn heer. Ik heb er het volste vertrouwen in dat deze... eh... uitgelezen groep de kwestie-Brooklyn zonder mijn hulp kan afhandelen. Bij zonsondergang zullen ze aanvallen. Zelf zal ik de Kanes volgen naar Doeat en persoonlijk met hen afrekenen. U kunt beter hier blijven om uit te rusten, mijn heer. Ik zal een waarzegger naar uw vertrekken sturen, zodat u zelf onze vorderingen kunt aanschouwen.’


    ‘Blijf hier,’ citeerde Desjardins verbitterd, ‘en kijk toe.’


    Mensjikov maakte een buiging. ‘We zullen het Huis des Levens redden. Dat zweer ik. De Kanes zullen worden gedood en de goden zullen weer worden verbannen. Maät zal worden hersteld.’


    Ik hoopte dat Desjardins bij zijn positieven zou komen en de aanval zou afblazen. Maar nee, hij liet zijn schouders hangen. Hij keerde Mensjikov zijn rug toe en staarde naar de lege troon van de farao.


    ‘Ga dan,’ zei hij vermoeid. ‘Haal die wezens hier weg.’


    Mensjikov glimlachte. ‘Mijn heer.’


    Hij draaide zich om en marcheerde met zijn leger in zijn kielzog de Zaal der Tijdperken uit.


    Zodra ze weg waren, stak Desjardins zijn hand uit. Van het plafond daalde een lichtgevende bol neer, die zich op zijn handpalm nestelde.


    ‘Breng me het Boek van de Onderwerping van Apophis,’ zei Desjardins tegen de lichtbol. ‘Ik moet het raadplegen.’


    De magische bol bewoog even naar beneden, alsof hij een buiging maakte, en schoot weg.


    Desjardins draaide zich om naar het paarse lichtgordijn met de twee gestalten die vochten aan de voet van een troon van vuur.


    ‘Ik zal inderdaad alles “aanschouwen”, Vladimir,’ prevelde hij bij zichzelf. ‘Maar “hier blijven om uit te rusten” zal ik niet.’


    Het tafereel vervaagde, en mijn ba keerde terug naar mijn lichaam.

  


  
    CARTER
 18. We wagen een gokje op de vooravond van de dag des oordeels


    Voor de tweede keer die week werd ik wakker op een bank in een hotelkamer en had ik geen idee hoe ik daar was beland.


    De kamer was lang niet zo mooi als die in het Four Seasons Hotel van Alexandrië. De muren waren bedekt met gebarsten pleisterwerk. De kale plafondbalken zakten door. Op de salontafel stond een zoemende ventilator, maar de lucht die hij uitblies was zo heet als die uit een oven. Het middaglicht scheen door de open ramen naar binnen. Ergens beneden klonk het getoeter van auto’s en het geschreeuw van handelaren die in het Arabisch hun koopwaar aanprezen. Het briesje rook naar uitlaatgassen, dierenmest en appel-shisha: de fruitige melassegeur van rook uit een waterpijp. Met andere woorden: ik wist dat we in Caïro moesten zijn.


    Bij het raam zaten Sadie, Bes, Walt en Zia als oude vrienden rondom een tafel een bordspelletje te spelen. Het was zo’n bizar tafereel dat ik even dacht dat ik nog droomde.


    Toen zag Sadie dat ik wakker was. ‘Nee maar. Als je nog eens zo’n lange ba-reis onderneemt, Carter, laat het ons dan van tevoren even weten. Het is geen pretje om jou drie trappen op te zeulen.’


    Ik wreef over mijn bonzende hoofd. ‘Hoelang ben ik buiten westen geweest?’


    ‘Langer dan ik,’ zei Zia.


    Ze zag er fantastisch uit: kalm en uitgerust. Haar pas gewassen haar was achter haar oren gestreken en ze droeg een nieuwe, witte mouwloze jurk die haar gebronsde huid een schitterende gloed verleende.


    Kennelijk staarde ik nogal, want ze sloeg haar ogen neer. Haar hals werd rood.


    ‘Het is drie uur ’s middags,’ zei ze. ‘Ik ben al sinds tien uur vanochtend op.’


    ‘Je ziet er...’


    ‘Beter uit?’ Ze trok haar wenkbrauwen op, alsof ze me uitdaagde het te ontkennen. ‘Je hebt alle opwinding gemist. Ik heb geprobeerd te vechten. Ik heb geprobeerd te ontsnappen. Dit is onze derde hotelkamer.’


    ‘De eerste is in brand gevlogen,’ zei Bes.


    ‘De tweede is ontploft,’ zei Walt.


    ‘Ik heb toch al gezegd dat het me speet?’ Zia fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar goed, uiteindelijk wist je zusje me tot bedaren te brengen.’


    ‘Al had ik daar wel een paar uur voor nodig,’ zei Sadie, ‘plus al mijn diplomatieke vaardigheden.’


    ‘Heb je die dan?’ vroeg ik.


    Sadie sloeg haar ogen ten hemel. ‘Alsof jij dat zou weten, Carter!’


    ‘Je zusje is behoorlijk intelligent,’ zei Zia. ‘Ze heeft me overgehaald niet over jullie plannen te oordelen tot jij wakker werd en met mij kon praten. Ze kan erg overtuigend zijn.’


    ‘Dank je,’ zei Sadie zelfvoldaan.


    Ik staarde hen allebei aan, en ik werd overspoeld door paniek. ‘Kunnen jullie met elkaar overweg? Dat kan helemaal niet! Jij en Sadie hebben een bloedhekel aan elkaar.’


    ‘Dat was een shabti, Carter,’ zei Zia, hoewel haar hals nog steeds vuurrood was. ‘Ik vind Sadie... bewonderenswaardig.’


    ‘Zie je nou?’ vroeg Sadie. ‘Ik ben bewonderenswaardig!’


    ‘Wat een nachtmerrie.’ Ik ging rechtop zitten en de dekens schoven van me af. Toen ik mezelf eens goed bekeek, zag ik dat ik een Pokémon-pyjama aanhad.


    ‘Sadie,’ zei ik, ‘ik vermoord je.’


    Onschuldig knipperde ze met haar wimpers. ‘Maar de straathandelaar heeft ons ontzettend veel korting gegeven op die pyjama. Walt zei dat hij je wel zou passen.’


    Walt stak zijn handen op. ‘Geef mij niet de schuld. Ik heb het voor je opgenomen.’


    Bes snoof en zei in een vrij goede imitatie van Walts stem: ‘“Neem dan in elk geval die maat xl met Pikachu erop.” Carter, je spullen liggen in de badkamer. Gaan we nou nog senet spelen of niet?’


    Ik strompelde naar de badkamer en zag tot mijn opluchting een set gewone kleren klaarliggen: schoon ondergoed, een spijkerbroek en een T-shirt zonder Pikachu. De douche kreunde als een stervende olifant toen ik hem wilde aanzetten, maar ik slaagde erin wat naar roest ruikend water in de wastafel te laten lopen en waste me zo goed en zo kwaad als het ging.


    Ik kan niet zeggen dat ik me herboren voelde toen ik naar buiten kwam, maar ik stonk in elk geval niet meer naar dode vis en geitenvlees.


    Mijn vier metgezellen zaten nog steeds te senetten. Ik had er wel eens van gehoord – het scheen een van de oudste spellen ter wereld te zijn – maar ik had het nog nooit iemand zien spelen. Het bord was rechthoekig en had drie rijen van tien afwisselend blauwe en witte vakjes. De speelstukken waren witte en blauwe fiches. In plaats van met dobbelstenen gooide je met vier ivoren staafjes die leken op ijscostokjes. Aan de ene kant waren ze blanco, aan de andere kant waren ze versierd met hiërogliefen.


    ‘Ik dacht dat de regels van dat spel verloren waren gegaan,’ zei ik.


    Bes trok één wenkbrauw op. ‘Onder stervelingen misschien. De goden zijn ze nooit vergeten.’


    ‘Zo moeilijk is het niet,’ zei Sadie. ‘Je gaat in een S over het bord. Het team dat als eerste al zijn fiches aan het eind krijgt, heeft gewonnen.’


    ‘Ha!’ zei Bes. ‘Er komt veel meer bij kijken. Het duurt jaren voor je het onder de knie hebt.’


    ‘Is dat zo, dwergengod?’ Zia wierp de vier stokjes, en ze kwamen allemaal met de hiërogliefen naar boven neer. ‘Zo! En nu jij weer.’


    Sadie en Zia gaven elkaar een high five. Kennelijk zaten zij in hetzelfde team. Sadie verplaatste een blauwe fiche en stootte een witte fiche terug naar de start.


    ‘Walt,’ mopperde Bes, ‘ik zei dat je die fiche niet mocht verplaatsen!’


    ‘Ik kan er niets aan doen!’


    Sadie glimlachte naar me. ‘Het is de jongens tegen de meisjes. We spelen om de zonnebril van Vlad Mensjikov.’


    Ze hield de kapotte witte zonnebril omhoog die Seth haar in Sint-Petersburg had gegeven.


    ‘De wereld staat op het punt te vergaan,’ zei ik, ‘en jullie dobbelen om een zonnebril?’


    ‘Hé, zeg,’ zei Walt, ‘we zijn onwijs aan het multitasken. We zitten al zeker zes uur te praten, maar we moesten wachten tot jij wakker zou worden voordat we beslissingen konden nemen, of niet soms?’


    ‘En trouwens,’ zei Sadie, ‘Bes heeft ons verzekerd dat je niet kunt senetten zonder iets in te zetten. Dat zou Maät op zijn grondvesten doen beven.’


    ‘Dat is zo,’ zei de dwerg. ‘Walt, gooi nou eens een keer.’


    Walt wierp de stokjes, en drie kwamen met de lege kant naar boven neer.


    Bes vloekte. ‘We moeten twee gooien om uit het Huis van Atoem-Re te komen, knul. Dat heb ik toch uitgelegd?’


    ‘Sorry!’


    Ik wist niet goed wat ik anders moest doen, dus trok ik een stoel bij.


    Het uitzicht door het raam was mooier dan ik had gedacht. Ongeveer anderhalve kilometer verderop kleurde het middaglicht de piramides van Gizeh rood. Kennelijk bevonden we ons in een zuidwestelijke buitenwijk van de stad, in de buurt van El Mansoria. Op weg naar allerlei opgravingen was ik zeker tien keer met mijn vader door deze buurt gekomen, maar toch was het een desoriënterende ervaring om de piramides van zo dichtbij te zien.


    Ik had ontelbaar veel vragen. Ik moest mijn vrienden vertellen over mijn ba-visioen. Maar voordat ik de moed bijeen kon rapen, stak Sadie van wal met een lang verhaal over wat ze allemaal hadden gedaan terwijl ik bewusteloos was. Ze concentreerde zich vooral op hoe raar ik eruitzag als ik sliep en de verschillende jammergeluidjes die ik had gemaakt terwijl ze me uit de eerste twee brandende hotelkamers hadden gehaald. Ze beschreef het verrukkelijke versgebakken platte brood met falafel en gekruid rundvlees dat ze bij het middageten hadden gehad (‘O, sorry, we hebben niks voor je bewaard’) en de geweldige prijzen die ze hadden bedongen toen ze waren gaan winkelen op de plaatselijke markt, de soek.


    ‘Zijn jullie wezen winkelen?’ vroeg ik.


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Voor zonsondergang kunnen we toch niets doen. Dat heeft Bes zelf gezegd.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    Bes wierp de stokjes en verplaatste een van zijn fiches naar het thuisvlak. ‘De equinox, knul. We zijn nu dichtbij genoeg. Alle poorten in de wereld zullen dichtgaan, behalve op twee tijdstippen: bij zonsopgang en zonsondergang, wanneer dag en nacht volmaakt in evenwicht zijn.’


    ‘Hoe dan ook,’ zei Sadie, ‘als we Ra willen vinden, moeten we zijn reis nabootsen, en dat betekent dat we bij zonsondergang Doeat moeten betreden en er bij zonsopgang weer uit moeten komen.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ik.


    Ze haalde een rol uit haar tas, een cilinder van papyrus die veel dikker was dan de rollen die we hadden verzameld. De randen gloeiden als vuur.


    ‘Het boek van Ra,’ zei ze. ‘Ik heb het samengevoegd. Je mag me nu wel bedanken.’


    Mijn hoofd tolde. Ik moest denken aan wat Horus in mijn visioen had gezegd: dat de rol Mensjikovs gezicht had verbrand. ‘Bedoel je dat je hem zonder... zonder problemen kon lezen?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Alleen de inleiding: waarschuwingen, instructies, dat soort dingen. De eigenlijke bezwering spreek ik pas uit als we Ra hebben gevonden, maar ik weet waar we naartoe moeten.’


    ‘Als we besluiten te gaan,’ zei ik.


    Dat trok ieders aandacht.


    ‘Als?’ vroeg Zia. Ze was zo dichtbij dat het bijna pijnlijk was, maar ik kon de afstand voelen die ze tussen ons schiep. Ze leunde naar achteren, spande haar schouders, waarschuwde me dat ik haar persoonlijke ruimte moest respecteren. ‘Sadie zei dat je vastbesloten was.’


    ‘Dat was ik ook,’ zei ik, ‘voor ik te horen kreeg wat Mensjikov van plan is.’


    Ik vertelde hun wat ik in mijn visioen had gezien: dat Mensjikovs aanvalsploeg met zonsondergang naar Brooklyn zou gaan en dat hij persoonlijk in Doeat achter ons aan zou komen. Ik legde uit wat Horus had gezegd over de gevaren als we Ra zouden wekken, en dat ik in plaats daarvan de kromstaf en vlegel kon gebruiken om Apophis te bestrijden.


    ‘Maar die symbolen zijn heilig voor Ra,’ zei Zia.


    ‘Ze behoren toe aan elke farao die sterk genoeg is om ze te hanteren,’ zei ik. ‘Als we Amos niet helpen in Brooklyn...’


    ‘Zullen je oom en al jullie vrienden worden gedood,’ zei Bes. ‘Afgaand op je beschrijving heeft Mensjikov een akelig legertje samengesteld. Uraei – de vlammende slangen – zijn echt niet mis. Zelfs als Bast op tijd terug kan zijn om te helpen...’


    ‘We moeten Amos op de hoogte stellen,’ zei Walt. ‘Hem in elk geval waarschuwen.’


    ‘Heb je een waarzeggerskom bij je?’ vroeg ik.


    ‘Iets veel beters.’ Hij haalde een mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Wat moet ik tegen hem zeggen? Gaan we terug?’


    Ik aarzelde. Hoe kon ik Amos en mijn vrienden zonder mij tegen een kwaadaardig leger laten vechten? Ergens popelde ik om de wapens van de farao ter hand te nemen en onze vijanden te vermorzelen. Horus’ stem klonk nog steeds in mijn hoofd en spoorde me aan actie te ondernemen.


    ‘Carter, je kunt niet naar Brooklyn gaan.’ Zia keek me recht aan, en ik besefte dat haar angst en paniek niet verdwenen waren. Ze onderdrukte ze, maar onder de oppervlakte ziedden ze nog steeds. ‘Wat ik in het Rode Zand heb gezien... Dat verontrustte me te erg.’


    Ik voelde me op mijn hart getrapt. ‘Hoor eens, het spijt me van dat gedoe met de avatar, de kromstaf en de vlegel. Ik wilde je niet bang maken, maar...’


    ‘Carter, jij verontrustte me niet. Vlad Mensjikov wel.’


    ‘O... Aha.’


    Ze ademde beverig in. ‘Ik heb die man nooit vertrouwd. Toen ik mijn opleiding had afgerond, diende Mensjikov een verzoek in om mij aan zijn nome toe te wijzen. Gelukkig sloeg Iskander het af.’


    ‘Maar... waarom mag ik nou niet naar Brooklyn?’


    Zia bestudeerde het senetbord alsof het een kaart van een slagveld was. ‘Ik geloof dat je de waarheid vertelt. Mensjikov is een verrader. Wat jij beschreef uit je visioen... Ik denk dat Desjardins wordt beïnvloed door kwade magie. Volgens mij komt het helemaal niet door de verzwakking van Maät dat zijn levenskracht wordt opgezogen.’


    ‘Dat doet Mensjikov,’ raadde Sadie.


    ‘Dat denk ik wel...’ Zia’s stem werd hees. ‘En ik geloof dat mijn oude mentor Iskander me inderdaad wilde beschermen toen hij me in die tombe legde. Het was geen vergissing dat hij me in mijn dromen de stem van Apophis liet horen. Het was een soort waarschuwing, een allerlaatste les. Hij had er een bedoeling mee dat hij de kromstaf en vlegel samen met mij heeft begraven. Misschien wist hij dat jij me zou vinden. Hoe dan ook moet Mensjikov worden tegengehouden.’


    ‘Maar jij zei net dat ik niet naar Brooklyn moest gaan,’ wierp ik tegen.


    ‘Ik bedoelde dat je je queeste niet mag opgeven. Ik denk dat Iskander dit heeft voorzien. Hij geloofde dat de goden de handen ineen moesten slaan met het Huis des Levens, en ik vertrouw op zijn oordeel. Jullie moeten Ra wekken.’


    Toen ik Zia het hardop hoorde zeggen, had ik voor het eerst het gevoel dat onze queeste echt was. En cruciaal. En volslagen krankzinnig. Maar ik kreeg ook een sprankje hoop. Misschien had ze toch niet zo’n enorme hekel aan me als ik had gevreesd.


    Sadie pakte de senetstokjes. ‘Nou, dat is dan geregeld. Bij zonsondergang openen we een poort boven op de Grote Piramide. We volgen de oude route van de zonneboot over de Rivier van de Nacht, zoeken Ra op, wekken hem en nemen hem bij zonsopgang weer mee naar buiten. En misschien kunnen we onderweg iets te eten regelen, want ik heb alweer honger.’


    ‘Het is gevaarlijk,’ zei Bes. ‘Roekeloos. Waarschijnlijk zelfs dodelijk.’


    ‘Met andere woorden: een dag als alle andere voor ons,’ vatte ik het samen.


    Walt fronste met de telefoon nog in zijn hand. ‘Wat moet ik dan tegen Amos zeggen? Dat hij het zelf maar moet opknappen?’


    ‘Niet helemaal,’ zei Zia. ‘Ik ga wel naar Brooklyn.’


    Ik verslikte me. ‘Jij?’


    Zia keek me boos aan. ‘Ik ben best goed in magie bedrijven, Carter.’


    ‘Dat bedoelde ik niet. Alleen...’


    ‘Ik wil Amos persoonlijk spreken,’ zei ze. ‘Als het Huis des Levens opduikt, kan ik misschien ingrijpen, tijd rekken. Ik heb enige invloed op andere tovenaars... Tenminste, die had ik toen Iskander nog leefde. Sommigen zullen misschien voor rede vatbaar zijn, zeker als Mensjikov er niet bij is om hen op te zwepen.’


    Ik dacht aan de woedende bende uit mijn visioen. ‘Voor rede vatbaar’ was niet het eerste wat bij me opkwam.


    Kennelijk dacht Walt er ook zo over.


    ‘Als je bij zonsondergang teleporteert,’ zei hij, ‘kom je tegelijk met de aanvallers aan. Het zal één grote chaos zijn en er zal weinig tijd zijn om te praten. Stel dat je moet vechten?’


    ‘Laten we hopen,’ zei Zia, ‘dat het zover niet komt.’


    Geen erg geruststellend antwoord, maar Walt knikte. ‘Dan ga ik met je mee.’


    Sadie liet haar senetstokjes op de grond vallen. ‘Hè? Walt, nee! In jouw toestand...’


    Ze hield abrupt haar mond, maar het was al te laat.


    ‘Hoezo, zijn toestand?’ vroeg ik.


    Als Walt een Boze Oog-spreuk had gekend, zou hij die op dat moment tegen mijn zusje hebben losgelaten, denk ik.


    ‘Mijn familiegeschiedenis,’ zei hij. ‘Iets wat ik Sadie heb verteld... in vertrouwen.’


    Hij klonk niet erg blij, maar hij vertelde over de vloek die rustte op zijn familie, het huis van Achnaton, en wat dat voor hem betekende.


    Ik was verbijsterd. Walts geheimzinnige gedrag, zijn gesprekken met Jaz, zijn sombere buien... Opeens was het allemaal duidelijk. Mijn eigen problemen leken in één klap een stuk minder belangrijk.


    ‘Jemig,’ mompelde ik. ‘Walt...’


    ‘Hoor eens, Carter, wat je ook wilt zeggen: ik waardeer het, maar ik heb het wel gehad met medelijden. Ik leef al jaren met deze ziekte. Ik wil niet dat mensen me zielig vinden of me anders behandelen. Ik wil jullie helpen. Ik ga met Zia mee terug naar Brooklyn. Dan weet Amos meteen dat ze goede bedoelingen heeft. We proberen de aanvallers te vertragen, ze tegen te houden tot zonsopgang, zodat jullie met Ra kunnen terugkomen. Trouwens...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Als het jullie niet lukt en we kunnen Apophis niet tegenhouden, dan zijn we morgen toch allemaal dood.’


    ‘Blij dat iemand het van de zonnige kant bekijkt,’ zei ik. Toen bedacht ik iets, zo plotseling dat het was alsof er een nucleaire reactie in mijn hoofd werd ontketend. ‘Wacht eens even. Mensjikov zei dat hij een afstammeling was van de priesters van Amon-Ra.’


    Bes snoof minachtend. ‘Vreselijke lui. Helemaal vol van zichzelf. Maar wat heeft dat ermee te maken?’


    ‘Waren dat niet dezelfde priesters die het opnamen tegen Achnaton en Walts voorouders vervloekten?’ vroeg ik. ‘Stel dat Mensjikov op de hoogte is van het geheim van de vloek? Stel dat hij je zou kunnen genezen...’


    ‘Hou op.’ De woede in Walts stem verraste me. Zijn handen beefden. ‘Carter, ik heb me verzoend met mijn lot. Ik laat me geen valse hoop aanpraten. Mensjikov is de vijand. Zelfs als hij me zou kunnen helpen, wil hij dat vast niet. Als jullie pad het zijne kruist, gooi het dan niet met hem op een akkoordje. Probeer hem niet over te halen. Doe wat je moet doen. Schakel hem uit.’


    Ik wierp een vluchtige blik op Sadie. Haar ogen glansden, alsof ik eindelijk eens iets goeds had gedaan.


    ‘Goed, Walt,’ zei ik. ‘Ik zeg er niets meer over.’


    Maar stilzwijgend kwamen Sadie en ik iets heel anders overeen. Voor deze ene keer waren we het roerend met elkaar eens. We gingen naar Doeat. En terwijl we daar waren, zouden we Vlad Mensjikov een koekje van eigen deeg geven. We zouden hem opsporen, hem tot moes slaan en hem dwingen ons te vertellen hoe we Walt konden genezen. Opeens had ik veel meer zin in die hele queeste.


    ‘Dus bij zonsondergang vertrekken we,’ zei Zia. ‘Walt en ik gaan naar Brooklyn. Sadie en jij gaan naar Doeat. Dat is dan geregeld.’


    ‘Op één ding na.’ Boos keek Bes naar de senetstokjes die Sadie op de grond had laten vallen. ‘Dat heb je niet gegooid. Dat is onmogelijk!’


    Sadie keek naar beneden. Er trok een grijns over haar gezicht. Ze had per ongeluk drie gegooid, precies wat ze nodig had om te winnen.


    Ze verplaatste haar laatste fiche, pakte Mensjikovs witte zonnebril en zette die op. Hij stond haar eng. Ik moest denken aan Mensjikovs schorre stem en verbrande ogen, en wat er met mijn zusje zou kunnen gebeuren als ze het boek van Ra probeerde te lezen.


    ‘Het onmogelijke is mijn specialiteit,’ zei ze. ‘Kom, broertjelief. We moeten naar de Grote Piramide.’


    +++


    Als je ooit de piramides gaat bezoeken, heb ik een tip voor je: de mooiste plek om ze te bekijken is van veraf, aan de horizon bijvoorbeeld. Hoe dichterbij je komt, hoe erger je teleurgesteld zult worden.


    Dat klinkt misschien cynisch, maar ten eerste: van dichtbij lijken de piramides kleiner dan je dacht. Dat zegt iedereen die ze heeft gezien. Natuurlijk zijn ze duizenden jaren lang de hoogste bouwwerken ter wereld geweest, maar vergeleken met moderne gebouwen zijn ze helemaal niet zo indrukwekkend. De witte afwerkingsstenen en gouden dekstenen waardoor ze er in de oudheid zo vet uitzagen, zijn verwijderd. Ze zijn nog steeds mooi, zeker in het licht van de zonsondergang, maar van veraf kun je ze beter waarderen, zonder dat je tussen de toeristen verzeild raakt.


    Dat is het tweede probleem: de massa’s toeristen en straatverkopers. Het maakt niet uit waar je op vakantie gaat – Times Square, Piccadilly Circus, het Romeinse Colosseum – overal is het hetzelfde. Verkopers proberen je goedkope T-shirts en prulletjes aan te smeren en hordes zwetende toeristen schuifelen klagend in het rond en proberen foto’s te maken. Bij de piramides is het niet anders, alleen is de mensenmassa daar nog groter en zijn de verkopers ontzettend opdringerig. Ze kennen heel veel Engelse woorden, maar ‘no’ verstaan ze niet.


    Terwijl we ons door de menigte baanden, probeerden de verkopers ons van alles aan te smeren: drie kamelenritjes, zeker tien T-shirts, meer amuletten dan Walt om zijn hals had (‘Special price! Good magic!’) en elf ‘echte’ mummievingers die waarschijnlijk in China waren gefabriceerd.


    Ik vroeg Bes of hij de menigte niet kon afschrikken, maar hij lachte alleen maar. ‘Dat is de moeite niet waard, knul. Er komen hier al toeristen bijna zo lang als de piramides er staan. Ik zorg er wel voor dat ze ons niet opmerken. Laten we maar snel naar de top gaan.’


    Aan de voet van de Grote Piramide patrouilleerden bewakers, maar niemand probeerde ons tegen te houden. Misschien had Bes ons op de een of andere manier onzichtbaar gemaakt, of misschien verkozen de bewakers ons gewoon te negeren omdat de dwergengod bij ons was. Hoe dan ook ontdekte ik al snel waarom het verboden was om de piramides te beklimmen: het is moeilijk en gevaarlijk. De Grote Piramide is ongeveer honderdvijftig meter hoog. De stenen flanken zijn niet bedoeld om tegenop te klimmen. Tijdens de klim viel ik tot twee keer toe bijna. Walt verstuikte zijn enkel. Sommige ‘treden’ waren anderhalve meter hoog, zodat we elkaar naar boven moesten hijsen. Eindelijk, na ruim een kwartier zwoegen en zweten, bereikten we de top. De smog boven Caïro zorgde ervoor dat in het oosten alles één grote, wazige vlek was, maar in het westen hadden we een mooi uitzicht op de ondergaande zon, die de woestijn vuurrood kleurde.


    Ik stelde me voor hoe het uitzicht hier een jaar of vijfduizend geleden moest zijn geweest, toen de piramide net was gebouwd. Had de farao Chufu boven op zijn eigen graftombe gestaan om zijn rijk te bewonderen? Waarschijnlijk niet. Waarschijnlijk was hij veel te slim geweest om die klim te maken.


    ‘Oké.’ Sadie liet haar tas op het dichtstbijzijnde kalkstenen blok vallen. ‘Bes, hou een oogje in het zeil. Walt, wil je me even helpen met de poort?’


    Zia legde haar hand op mijn arm, en ik schrok me rot.


    ‘Kunnen we even praten?’ vroeg ze.


    Ze klom een klein stukje terug naar beneden. Mijn hart ging als een razende tekeer, maar ik slaagde erin zonder te struikelen en mezelf voor paal te zetten achter haar aan te gaan.


    Zia staarde naar de woestijn. In het licht van de zonsondergang leek ze te blozen. ‘Carter, begrijp me niet verkeerd. Ik stel het op prijs dat je me hebt gewekt. Ik weet dat je het hart op de juiste plaats hebt.’


    Ik had helemaal niet het gevoel dat mijn hart op de juiste plaats zat. Het voelde alsof het klemzat in mijn keel. ‘Maar...?’ vroeg ik.


    Ze sloeg haar armen om haar lichaam. ‘Ik heb tijd nodig. Dit is allemaal heel vreemd voor me. Misschien dat er op een dag... meer tussen ons kan zijn, maar voorlopig...’


    ‘Heb je tijd nodig,’ zei ik schor. ‘Ervan uitgaand dat we vanavond niet allemaal doodgaan.’


    Haar ogen waren als glanzend goud. Ik vroeg me af of dat de laatste kleur was die een insect zag voor hij in amber verstrikt raakte en of dat insect dan ook dacht: wauw, wat mooi, voor hij voorgoed versteende.


    ‘Ik zal mijn best doen om je huis te beschermen,’ zei ze. ‘Beloof me dat je, als je voor een keus komt te staan, je eigen hart zult volgen, niet de wil van de goden.’


    ‘Dat beloof ik,’ zei ik, al had ik zo mijn twijfels. Ik hoorde Horus nog in mijn hoofd, die me aanspoorde om de wapens van de farao voor mezelf op te eisen. Ik wilde nog meer zeggen, haar vertellen wat ik voelde, maar het enige wat ik kon uitbrengen was: ‘Eh... ja.’


    Moeizaam produceerde Zia een droog glimlachje. ‘Sadie heeft gelijk. Je bent... Hoe verwoordde ze het ook alweer? Vertederend onhandig.’


    ‘Te gek. Dank je.’


    Boven ons flitste iets, en boven de punt van de piramide ging een poort open. In tegenstelling tot de meeste poorten bestond deze niet uit wervelend zand. Deze straalde een paarse gloed uit, want het was een deur die rechtstreeks naar Doeat leidde.


    Sadie draaide zich naar me om. ‘Deze is voor ons. Ga je mee?’


    ‘Wees voorzichtig,’ zei Zia.


    ‘Oké,’ zei ik. ‘Daar ben ik niet zo goed in, maar... Oké.’


    Terwijl ik naar de top sjokte, trok Sadie Walt naar zich toe en fluisterde iets in zijn oor.


    Hij knikte grimmig. ‘Zal ik doen.’


    Voor ik kon vragen wat er aan de hand was, keek Sadie naar Bes. ‘Klaar?’


    ‘Ik kom achter jullie aan,’ beloofde Bes. ‘Zodra ik Walt en Zia door hun poort heb gestuurd. We zien elkaar op de Rivier van de Nacht, in het Vierde Huis.’


    ‘Het vierde watte?’ vroeg ik.


    ‘Dat merk je vanzelf,’ beloofde hij. ‘Ga nu maar.’


    Ik keek nog één keer naar Zia en vroeg me af of dit de laatste keer zou zijn dat ik haar zag. Toen sprongen Sadie en ik de kolkende paarse poort in.


    +++


    Doeat is een rare plek.


    [Sadie noemt me net kampioen open deuren intrappen, maar het mag best even gezegd worden.]


    De stromingen van de geestenwereld communiceren met je gedachten, trekken je van links naar rechts en passen datgene wat je ziet aan aan wat je weet. Dus hoewel we een andere werkelijkheid binnen waren gestapt, zag het eruit als de oever van de Theems voor het appartementencomplex waar opa en oma woonden.


    ‘Dit is gewoon onbeschoft,’ zei Sadie.


    Ik snapte wel wat ze bedoelde. Het was moeilijk voor haar om weer in Londen te zijn na haar rampzalig verlopen verjaardagsfeestje. Bovendien waren we hier afgelopen kerst begonnen aan onze eerste reis naar Brooklyn. Samen met Amos waren we deze trap af gelopen naar de kade en aan boord gegaan van zijn magische schip. Ik rouwde toen nog om de dood van mijn vader, was diep geschokt omdat onze opa en oma ons zomaar overdroegen aan een oom die ik me niet eens kon herinneren, en doodsbang omdat we het onbekende tegemoet voeren. Nu welden al die gevoelens weer in me op, en ze waren nog even scherp en pijnlijk als toen.


    De rivier was in mist gehuld. Er was geen stadsverlichting, alleen maar een griezelige gloed aan de hemel. De skyline van Londen leek wel vloeibaar. Gebouwen veranderden telkens van plaats, doken op en verdwenen weer alsof ze geen fijn plekje konden vinden.


    Onder ons trok de mist weg van de kade.


    ‘Sadie,’ zei ik. ‘Moet je zien.’


    Onder aan de trap lag een boot afgemeerd, maar het was niet die van Amos. Het was de bark van de zonnegod, en hij zag er net zo uit als in mijn visioen: een ooit majestueuze éénmaster met genoeg plaats voor twintig roeiers, dat nu maar nauwelijks bleef drijven. Het zeil was aan flarden, de roeispanen waren kapot, de lijnen waren bedekt met spinnenwebben.


    Halverwege de trap stonden opa en oma. Ze versperden ons de weg.


    ‘Zij weer,’ grauwde Sadie. ‘Kom mee.’


    Ze liep zonder aarzeling de trap af, tot we oog in oog stonden met de lichtgevende gestalten van onze grootouders.


    ‘Donder op,’ zei Sadie.


    ‘Liefje toch.’ Oma’s ogen schitterden. ‘Zo praat je toch niet tegen je grootmoeder?’


    ‘O, pardon,’ zei Sadie. ‘Nu moet ik zeker zeggen: “Grootmoeder, wat hebt u grote tanden!” Jij bent mijn oma niet, Nechbet. En ga nu uit de weg.’


    Oma’s gestalte blikkerde. Haar gebloemde peignoir veranderde in een mantel van vettige zwarte veren. Haar gezicht verschrompelde tot een uitgezakt, rimpelig masker en het grootste deel van haar haar viel uit. Nu scoorde ze een 9,5 op de lelijkheidsschaal, ongeveer hetzelfde als Bes.


    ‘Een beetje meer respect, meisje,’ zei de godin poeslief. ‘We komen je alleen maar even vriendelijk waarschuwen. Nog even en jullie passeren een cruciaal punt. Daarna kunnen jullie niet meer terug. Als jullie aan boord gaan van de boot, kun je pas stoppen als je alle Twaalf Huizen van de Nacht bent gepasseerd, of doodgaat.’


    Opa blafte: ‘Argh!’


    Hij krabde aan zijn oksels, wat mogelijk betekende dat hij bezeten was door de baviaangod Babi. Maar misschien ook niet, want dat was geen ongewoon gedrag voor opa.


    ‘Luister naar Babi,’ drukte Nechbet ons op het hart. ‘Jullie hebben geen idee wat jullie op de rivier te wachten staat. In Londen kon je ons tweeën maar ternauwernood van je afhouden, meisje. De legers van de Chaos zijn veel erger!’


    ‘Deze keer is ze niet alleen.’ Ik deed een pas naar voren met de kromstaf en vlegel in mijn handen. ‘Wegwezen nu.’


    Opa deinsde grauwend achteruit.


    Nechbet kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wil je de wapens van de farao gebruiken?’ Er klonk onwillige bewondering door in haar stem. ‘Dapper van je, kind, maar dat zal je niet redden.’


    ‘Je begrijpt het niet,’ zei ik. ‘We willen jullie ook redden. We willen ons allemaal redden van Apophis. Als we met Ra terugkomen, gaan jullie ons helpen. Jullie zullen onze bevelen opvolgen en jullie zullen de andere goden overhalen om hetzelfde te doen.’


    ‘Belachelijk,’ siste Nechbet.


    Ik hief de kromstaf en er stroomde kracht door me heen: de kracht van een koning. De kromstaf was het werktuig van een herder. Een koning leidt zijn volk zoals een herder zijn kudde. Ik oefende mijn wil uit en de twee goden vielen op hun knieën.


    De verschijningsvormen van Nechbet en opa verdwenen, en de goden onthulden hun ware gedaante. Nechbet was een enorme gier met een gouden kroon op haar kop en een met edelstenen ingelegde kraag om haar hals. Haar veren waren nog steeds zwart en vettig, maar ze fonkelden alsof ze in goudstof had liggen rollen. Babi was een reusachtige grijze baviaan met vuurrode ogen, slagtanden zo groot als kromzwaarden en armen zo dik als boomstammen.


    Allebei staarden ze met onversneden haat in hun ogen aan. Ik wist dat ze me zouden verscheuren als ik ook maar even wankelde, als ik de kracht van de kromstaf ook maar een seconde liet verslappen.


    ‘Zweer trouw,’ beval ik. ‘Als we met Ra terugkomen, zullen jullie hem gehoorzamen.’


    ‘Het lukt jullie nooit,’ zei Nechbet.


    ‘Dan kan het ook geen kwaad om trouw te zweren,’ zei ik. ‘Doe het!’


    Ik hief de vlegel, en de goden krompen ineen.


    ‘Agh,’ mompelde Babi.


    ‘We zweren het,’ zei Nechbet. ‘Maar het is een loze belofte. Jullie varen je dood tegemoet.’


    Ik sloeg met mijn kromstaf in de lucht, en de goden losten op in de mist.


    Sadie haalde diep adem. ‘Goed gedaan. Je klonk heel zelfverzekerd.’


    ‘Allemaal gespeeld.’


    ‘Weet ik,’ zei ze. ‘En dan nu de echte klus: Ra vinden en wekken. En onderweg ergens even lekker eten, als het kan. Zonder te sterven.’


    Ik keek naar de boot. Thoth, de god van kennis, had ons ooit verteld dat we altijd de macht zouden hebben om een boot op te roepen wanneer we er een nodig hadden, omdat het bloed van de farao’s in onze aderen stroomde. Maar ik had nooit gedacht dat het deze boot zou zijn, en dat hij in zulke slechte staat zou verkeren. Twee tieners in een kapotte, lekke schuit, tegen de troepen van Chaos.


    ‘Aan boord,’ zei ik.

  


  
    SADIE
 19. De wraak van Rudolf de Rendiergod


    Ik moet wel even zeggen dat Carter een rok aanhad.


    [Nee! Jij mag de microfoon niet pakken. Nu ben ik aan de beurt.]


    Hij heeft er niet bij verteld dat ons uiterlijk veranderde zodra we Doeat betraden, en dat we opeens Oud-Egyptische kleren droegen.


    Mij stonden ze best goed. Mijn witzijden japon glansde. Mijn armen waren behangen met gouden banden en armbanden. De met edelstenen ingelegde kraag was een tikkeltje zwaar, dat wel. Hij deed een beetje denken aan het loden schort dat je om krijgt als er bij de tandarts een röntgenfoto moet worden gemaakt. Mijn haar was gevlochten en er zat zoveel haarlak in dat je er een forse god mee had kunnen stijfspuiten. Maar verder zag ik er volgens mij erg bekoorlijk uit.


    Carter daarentegen droeg een mannenrok: een eenvoudige linnen wikkelrok met om het middel een soort gouden gereedschapsriem, waaraan zijn kromstaf en vlegel hingen. Zijn borst was bloot, afgezien van een gouden kraag die leek op de mijne. Zijn ogen waren omrand met kohl, en hij had geen schoenen aan.


    In de ogen van de oude Egyptenaren zou hij er ongetwijfeld majesteitelijk en krijgshaftig hebben uitgezien, een toonbeeld van mannelijkheid. [Hoorde je dat? Dat zei ik zowaar zonder te lachen.] En Carter was heus niet de lelijkste zonder shirt, maar dat betekende niet dat ik zin had in een avontuur in de onderwereld met een broer die alleen maar sieraden en een badlaken droeg.


    Toen we aan boord van de boot van de zonnegod gingen, kreeg Carter meteen een splinter in zijn voet.


    ‘Waarom heb je dan ook blote voeten?’ vroeg ik geërgerd.


    ‘Dat heb ik niet bedacht!’ Hij kromp ineen toen hij een stuk dek zo groot als een tandenstoker tussen zijn tenen vandaan pulkte. ‘Waarschijnlijk omdat krijgers in de oudheid op blote voeten vochten. Sandalen werden te glibberig door al het zweet en bloed en zo.’


    ‘En die rok?’


    ‘Zullen we nou maar gewoon gaan?’


    Dat bleek makkelijker gezegd dan gedaan.


    De boot dreef weg bij de kade, maar bleef een paar meter stroomafwaarts steken in een stille poel. We begonnen rondjes te draaien.


    ‘Vraagje,’ zei ik. ‘Weet jij iets over boten?’


    ‘Helemaal niks,’ gaf Carter toe.


    Ons gescheurde zeil was ongeveer even nuttig als een kapot papieren zakdoekje. De roeispanen waren versplinterd of hingen doelloos in het water, en ze zagen er behoorlijk zwaar uit. Ik wist niet hoe wij met z’n tweetjes een boot moesten roeien die normaal door twintig man werd voortgestuwd, zelfs in het onwaarschijnlijke geval dat de rivier rustig zou blijven. Tijdens onze laatste reis door Doeat was het geweest alsof we op een wildwaterbaan zaten.


    ‘En die lichtgevende bollen dan?’ vroeg ik. ‘Zoals de bemanning die we aan boord van de Koningin van Egypte hadden?’


    ‘Kun jij er een paar oproepen?’


    ‘Ja, hoor,’ mopperde ik. ‘Schuif de moeilijke vragen maar naar mij door.’


    Ik keek de boot rond in de hoop een knop te zien met het bijschrift: HIER DRUKKEN VOOR LICHTGEVENDE ZEELIEDEN! Maar zoiets handigs was natuurlijk nergens te bekennen. In mijn visioen had ik ze wel gezien, maar hoe moest ik ze oproepen?


    Het paviljoen van tentdoek was leeg. De troon van vuur was verdwenen. De boot maakte geen enkel geluid, behalve het klateren van water dat door de kieren in de romp naar binnen kwam. Ik begon een beetje misselijk te worden doordat de boot nog steeds rondjes draaide.


    Toen bekroop me een afschuwelijk gevoel. In mijn achterhoofd klonk het gefluister van vele stemmetjes: Isis. Intrigante. Gifmengster. Verraadster.


    Ik besefte dat mijn misselijkheid niet alleen door het ronddraaien werd veroorzaakt. Het hele schip zond me boosaardige gedachten toe. De planken onder mijn voeten, de reling, de roeispanen en het tuig, alles aan de bark van de zonnegod verafschuwde mijn aanwezigheid.


    ‘Carter, de boot mag mij niet,’ verkondigde ik.


    ‘Gut, een boot met een goede smaak.’


    ‘Ha ha. Ik bedoel dat hij Isis’ aanwezigheid voelt. Zij heeft Ra immers vergiftigd en hem tot ballingschap gedwongen. Dat weet de boot nog.’


    ‘Nou... Bied dan je verontschuldigingen aan of zo.’


    ‘Hallo, boot,’ zei ik. Ik voelde me behoorlijk idioot. ‘Sorry over die vergiftiging en zo. Maar ik ben Isis niet. Ik ben Sadie Kane.’


    Verraadster, fluisterden de stemmen.


    ‘Ik snap wel dat je dat denkt,’ gaf ik toe. ‘Waarschijnlijk ruik ik helemaal naar Isis-magie, hè? Maar echt, ik heb Isis weggestuurd. Ze woont hier niet meer. Mijn broer en ik willen Ra terughalen.’


    De boot beefde. De stemmetjes zwegen, alsof ze voor het eerst in hun onsterfelijke leven niet wisten wat ze moesten zeggen. (Tsja, ze hadden mij nog nooit ontmoet, hè?)


    ‘Dat zou toch fijn zijn?’ vroeg ik voorzichtig. ‘Als Ra terug zou komen, net als in de goeie ouwe tijd, schuitjevaren, theetje drinken en zo? We willen alles graag rechtzetten, maar daarvoor moeten we door de Huizen van de Nacht trekken. Dus als jullie zouden willen meewerken...’


    Opeens verschenen er twaalf lichtgevende bollen. Ze vlogen als een zwerm boze tennisballen om me heen, en ze straalden zo’n intense hitte uit dat ik dacht dat mijn nieuwe jurk in brand zou vliegen.


    ‘Sadie,’ zei Carter waarschuwend. ‘Ze lijken niet erg blij.’


    En dan vraagt hij zich af waarom ik hem kampioen open deuren intrappen noem.


    Ik deed mijn best om kalm te blijven.


    ‘Gedraag je,’ zei ik streng tegen de lichtjes. ‘Jullie doen dit niet voor mij, maar voor Ra. Als jullie je farao terug willen, moeten jullie maar snel naar je post gaan.’


    Ik dacht dat ik zou worden geroosterd als een kip aan het spit, maar ik week geen millimeter. Aangezien ik omsingeld was, kon ik dat feitelijk ook niet. Ik gebruikte mijn magie om de lichtjes te dwingen mij te gehoorzamen, zoals ik ook zou doen als ik iemand in een rat of een hagedis wilde veranderen.


    Jullie zullen ons helpen, beval ik zwijgend. Jullie zullen jullie taken gehoorzaam vervullen.


    In mijn hoofd klonk een collectief gesis. Dat kon twee dingen betekenen: er kwam stoom uit mijn oren of de lichtjes zwichtten.


    De bemanning verspreidde zich. Ze namen hun posities in: ze haalden de lijnen in, repareerden het zeil, bemanden de roeiriemen die nog heel waren en hanteerden de helmstok.


    De lekkende romp kraakte toen de boot met de neus stroomafwaarts werd gedraaid.


    Carter slaakte een zucht van verlichting. ‘Goed gedaan! Gaat het?’


    Ik knikte, maar voelde me zo duizelig dat het was alsof de boot nog steeds rondtolde. Ik wist niet of ik de bollen had weten te overtuigen, of dat ze gewoon wachtten op een kans om wraak te nemen. Hoe dan ook was ik er niet erg blij mee dat we ons lot in hun handen moesten leggen.


    We voeren het donker in. Het stadsgezicht van Londen vervaagde. Ik kreeg dat vertrouwde gevoel in mijn buik, alsof we een vrije val maakten, en we daalden dieper af in Doeat.


    ‘We gaan het Tweede Huis binnen,’ raadde ik.


    Carter pakte de mast vast om in evenwicht te blijven. ‘Bedoel je de Huizen van de Nacht waar Bes het over had? Wat zijn dat eigenlijk?’


    Het was een vreemd gevoel om Carter iets te moeten uitleggen over een Egyptische mythe. Even dacht ik dat hij me plaagde, maar hij leek het echt niet te weten.


    ‘Iets wat ik in het boek van Ra heb gelezen,’ zei ik. ‘Elk uur van de nacht heet een “huis”. We moeten de twaalf stadia van de rivier doorlopen, die corresponderen met de twaalf uren van de nacht.’


    Carter tuurde naar de duisternis voor ons. ‘Maar als we al in het Tweede Huis zijn, betekent dat dan dat er al een uur is verstreken? Ik heb niet het gevoel dat we hier al zo lang zijn.’


    Hij had gelijk. Ik ook niet. Maar goed, ik had geen idee hoe de tijd zich in Doeat gedroeg. Eén Huis van de Nacht kwam misschien niet precies overeen met één uur in de wereld van de stervelingen.


    Anubis had me een keer verteld dat hij al vijfduizend jaar in het Land der Doden woonde, maar dat hij zich nog steeds een tiener voelde, alsof er nauwelijks tijd was verstreken.


    Ik rilde. Stel dat we aan de andere kant van de Rivier van de Nacht weer opdoken en tot de ontdekking kwamen dat er eeuwen waren verstreken? Ik was nog maar net dertien geworden. Ik had nog geen zin om al dertienhonderd te zijn.


    Eigenlijk had ik ook geen zin om aan Anubis te denken. Ik raakte de shen-amulet om mijn hals aan. Na alles wat er met Walt was gebeurd, voelde ik me merkwaardig schuldig bij de gedachte dat ik Anubis terug zou zien, maar tegelijk een tikkeltje opgewonden. Misschien kon Anubis ons een eindje op weg helpen. Misschien zou hij me meenemen naar een afgelegen plekje voor een praatje, zoals de vorige keer dat we Doeat hadden bezocht: een romantisch kerkhofje, diner voor twee in Brasserie Grafkist...


    Hou op, Sadie, dacht ik. Concentreer je.


    Ik haalde het boek van Ra uit mijn tas en las de instructies nog eens door. Ik had ze al een paar keer gelezen, maar ze waren dubbelzinnig en verwarrend, een beetje zoals een wiskundeboek. De rol stond barstensvol termen als ‘eerste uit de Chaos’, ‘adem in klei’, ‘de nachtkudde’, ‘in vlammen herboren’, ‘de akkers van de zon’, ‘de kus van het lemmet’, ‘de lichtgokker’ en ‘de laatste scarabee’. Ik snapte er weinig van.


    Ik begreep dat ik, terwijl we de twaalf stadia van de rivier doorliepen, de drie delen van het boek van Ra op drie verschillende plekken moest oplezen, waarschijnlijk om de verschillende verschijningsvormen van de zonnegod tot leven te wekken, en dat alle drie die verschijningsvormen ons met een uitdaging zouden confronteren. Ik wist dat het nog slechter met mij zou aflopen dan met Vlad Mensjikov als ik iets verkeerd deed, als ik zelfs maar over één woord struikelde terwijl ik de bezwering oplas. Die gedachte maakte me doodsbang, maar ik kon niet stilstaan bij de mogelijkheid dat ik zou falen. Ik moest maar gewoon hopen dat het koeterwaals dat op de rol geschreven stond opeens begrijpelijk zou worden als het juiste moment aanbrak.


    De stroming versnelde. De boot ging ook erger lekken. Carter demonstreerde zijn bedrevenheid als krijgstovenaar door een emmer tevoorschijn te toveren en het water uit de boot te hozen, terwijl ik de bemanning in toom hield. Hoe dieper we Doeat in voeren, hoe opstandiger de lichtgevende bollen werden. Ze verzetten zich tegen me en dachten er telkens aan hoe graag ze me wilden verbranden.


    Het is zenuwslopend om een magische rivier af te drijven terwijl stemmetjes in je hoofd fluisteren: sterf, verraadster, sterf. Af en toe kreeg ik het gevoel dat we werden achtervolgd. Dan keek ik om en meende ik een wittige veeg in het duister te zien, als het nabeeld van een flitser, maar ik besloot dat ik het me waarschijnlijk inbeeldde. De duisternis voor ons was nog veel zenuwslopender: geen oever, geen herkenningstekens, nul zicht. De bemanning had ons recht op een rotsblok af kunnen sturen, of de muil van een monster in, zonder dat we het konden zien aankomen. We bleven maar varen door die donkere leegte.


    ‘Waarom is het zo.... niksig?’ mompelde ik.


    Carter gooide zijn emmer leeg. Het zag er gek uit: een jongen die, gekleed als een farao en met de koninklijke kromstaf en vlegel, water uit een lekke boot zat te hozen.


    ‘Misschien volgen de Huizen van de Nacht het menselijke slaappatroon,’ opperde hij.


    ‘Het menselijke watte?’


    ‘Slaappatroon. Daar vertelde mama ons vaak over voor het slapengaan, weet je nog?’


    Nee dus. Maar goed, ik was pas zes toen mijn moeder stierf. Ze was niet alleen tovenaar geweest, maar ook wetenschapper, en ze vond het de normaalste zaak van de wereld om ons de wetten van Newton of de periodieke tabel voor te lezen in plaats van een sprookjesboek. Het meeste ging me ver boven de pet, maar ik wilde het me dolgraag herinneren. Het irriteerde me altijd dat Carter zich mama zoveel beter kon herinneren dan ik.


    ‘De slaap kent verschillende stadia,’ zei Carter. ‘De eerste paar uur is het brein in een soort coma: een heel diepe slaap waarin je bijna niet droomt. Misschien is dit deel van de rivier daarom zo donker en vormeloos. Later in de nacht krijg je de REM-slaap. REM staat voor rapid eye movement, ofwel snelle oogbewegingen. Dan droom je. De cyclus verloopt steeds sneller en de dromen worden levendiger. Misschien volgen de Huizen van de Nacht hetzelfde patroon.’


    Ik vond het nogal vergezocht. Aan de andere kant had mama altijd tegen ons gezegd dat wetenschap en magie elkaar niet uitsloten. Ze noemde ze twee dialecten van dezelfde taal. Bast had ons een keer verteld dat de rivier van Doeat miljoenen verschillende vertakkingen kende. Per reis kon de topografie veranderen als antwoord op de gedachten van de reiziger. Als de rivier werd gevormd door de geest van iedere slaper ter wereld en als hij steeds wilder en levendiger werd naarmate de nacht vorderde, dan stond ons nog heel wat te wachten.


    Uiteindelijk werd de rivier smaller. Aan weerszijden werd de oever zichtbaar. Zwart vulkanisch zand fonkelde in het licht dat onze magische bemanning uitstraalde. Het werd kouder. De onderkant van de boot schraapte over stenen en zandbanken, waardoor de lekken groter werden. Carter liet de emmer liggen en haalde een blok was uit zijn tovertas. Samen probeerden we de lekken te dichten en de boot met bindingsspreuken bijeen te houden. Als ik kauwgum bij me had gehad, zou ik dat ook hebben gebruikt.


    We kwamen geen bordjes tegen – U BETREEDT NU HET DERDE HUIS, WEGRESTAURANT BIJ VOLGENDE AFSLAG – maar we waren duidelijk op een nieuw deel van de rivier beland. De tijd verstreek schrikbarend snel, en we hadden nog steeds niet echt iets gedaan.


    ‘Misschien is verveling de eerste uitdaging,’ zei ik. ‘Wanneer gebeurt er nou eens iets?’


    Ik had beter moeten weten dan dat hardop te zeggen. Vlak voor ons doemde een gestalte op uit de duisternis. Een in een sandaal gestoken voet zo groot als een waterbed werd op de voorsteven van onze boot gezet, zodat we geen millimeter verder kwamen.


    Het was ook nog eens een lelijke voet. Duidelijk van een man. De tenen zaten onder de modderspatten en de nagels waren vergeeld, gebarsten en veel te lang. De leren bandjes van de sandalen waren bedekt met korstmos en eendenmossels. Kort samengevat: de voet zag eruit en rook alsof hij al een paar duizend jaar in diezelfde sandaal op hetzelfde rotsblok in het midden van de rivier stond.


    Helaas zat hij vast aan een been, dat op zijn beurt vastzat aan een lichaam. De reus bukte om ons te bekijken.


    ‘Verveel je je?’ bulderde hij op niet onvriendelijke toon. ‘Ik kan je wel doden, als dat helpt.’


    Hij droeg net zo’n rok als Carter, alleen was die van de reus groot genoeg om tien scheepszeilen van te maken. Zijn lichaam was menselijk, gespierd en bedekt met een mannenvacht, van dat vieze lichaamshaar waardoor ik altijd zin krijg om een liefdadigheidsinstelling op te richten waar al te behaarde mannen zich gratis kunnen laten waxen. Hij had de kop van een ram: een witte snuit met een koperen ring door de neus en lange, gekromde hoorns waar tientallen bronzen belletjes aan bungelden. Zijn ogen stonden ver uit elkaar en hadden glanzende rode irissen en pupillen in de vorm van een verticale streep. Dat klinkt vast nogal angstaanjagend, maar de ramman kwam op mij niet erg duivels over. Sterker nog, om de een of andere reden kwam hij me bekend voor. Hij leek eerder melancholiek dan bedreigend, alsof hij al zo lang op zijn rotsblok in het midden van de rivier stond dat hij was vergeten wat hij daar deed.


    [Carter vraagt sinds wanneer ik een rammenfluisteraar ben. Hou toch je mond, Carter.]


    Ik had oprecht medelijden met de ramman. Er sprak eenzaamheid uit zijn ogen. Ik kon niet geloven dat hij ons iets zou aandoen... tot hij achter zijn riem twee enorme messen vandaan haalde met lemmeten die net zo krom waren als zijn hoorns.


    ‘Je zwijgt,’ merkte hij op. ‘Betekent dat dat je gedood wilt worden?’


    ‘Nee, dank je!’ zei ik. Ik deed mijn best om dankbaar te klinken voor het aanbod. ‘Eén woord en één vraag. Het woord is: pedicure. De vraag is: wie ben je?’


    ‘Ah-ha-ha-ha,’ zei hij. Het klonk als het blaten van een schaap. ‘Als je mijn naam wist, hoefden we ons niet aan elkaar voor te stellen en kon ik jullie laten passeren. Helaas weet niemand ooit mijn naam. Jammer, hoor. Ik zie dat jullie het boek van Ra hebben gevonden. Jullie hebben zijn bemanning nieuw leven ingeblazen en zijn erin geslaagd met zijn boot de poort van het Vierde Huis te bereiken. Niemand is ooit zover gekomen. Ik vind het heel erg dat ik jullie aan stukken moet snijden.’


    Hij hief zijn messen, een in elke hand. Onze lichtgevende bollen zwermden woest rond en fluisterden: ja, snij haar in plakjes! Ja!


    ‘Wacht eens even,’ riep ik naar de reus. ‘Dus als we weten hoe je heet, mogen we erdoor?’


    ‘Natuurlijk.’ Hij zuchtte. ‘Maar dat weet niemand.’


    Ik keek snel naar Carter. Dit was niet de eerste keer dat we op de Rivier van de Nacht waren tegengehouden door een wachter die ons uitdaagde hem bij zijn naam te noemen, op straffe van de dood. Kennelijk kregen de meeste Egyptische zielen en tovenaars die door Doeat reisden daarmee te maken. Maar ik kon niet geloven dat de proeve zo gemakkelijk zou zijn. Ik wist nu zeker dat ik de ramman herkende. We hadden zijn standbeeld zien staan in het Brooklyn Museum.


    ‘Hij is het, hè?’ vroeg ik aan Carter. ‘Die kerel die op Rudolf lijkt?’


    ‘Noem hem nou geen Rudolf!’ siste Carter. Hij keek op naar de reusachtige ramman en vroeg: ‘U bent Chnoem, hè?’


    De ramman maakte een bromgeluid achter in zijn keel. Hij schraapte met een van zijn messen langs de reling van de boot. ‘Is dat een vraag? Of is dat je definitieve antwoord?’


    Carter knipperde met zijn ogen. ‘Eh...’


    ‘Nee, dat is niet ons definitieve antwoord!’ gilde ik verschrikt, want ik besefte dat we bijna in de val waren gelopen. ‘Absoluut niet. Chnoem is je gewone naam, nietwaar? Je wilt dat we je ware naam noemen, je ren.’


    Chnoem hield zijn kop scheef, zodat de belletjes aan zijn hoorns rinkelden. ‘Dat zou fijn zijn. Maar helaas weet niemand die. Zelfs ik ben hem vergeten.’


    ‘Hoe kun je nou je eigen naam vergeten?’ vroeg Carter. ‘En ja, dat is een vraag.’


    ‘Ik ben een deel van Ra,’ zei de ramsgod. ‘Ik ben zijn verschijningsvorm in de onderwereld, een derde van zijn persoonlijkheid. Maar toen Ra stopte met zijn nachtelijke reis, had hij mij niet langer nodig. Hij liet me hier bij de poort van het Vierde Huis achter, afgedankt als een oude jas. Nu bewaak ik de poort... Ik heb geen ander doel. Als ik mijn naam zou hervinden, zou ik mijn geest kunnen overleveren aan degene die me bevrijdde. Dan zou diegene me met Ra kunnen herenigen, maar tot die tijd kan ik hier niet weg.’


    Hij klonk verschrikkelijk gedeprimeerd, als een verdwaald lammetje, of liever: een tien meter groot verdwaald schaap met een paar enorme messen. Ik wilde hem helpen. En wat nog belangrijker was: ik wilde een manier bedenken om te voorkomen dat ik in stukken zou worden gesneden.


    ‘Als je je eigen naam niet meer weet,’ vroeg ik, ‘kunnen we je dan niet om het even welke naam geven? Hoe weet je dan of het het goede antwoord is?’


    Chnoem liet zijn messen in het water hangen. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’


    Carter keek me boos aan, alsof hij wilde vragen: waarom zei je dat nou?


    De ramsgod blaatte: ‘Ik denk dat ik mijn ren wel herken wanneer ik hem hoor, al weet ik het niet helemaal zeker. Omdat ik slechts een deel ben van Ra, weet ik niet veel. Het grootste deel van mijn herinneringen, mijn macht en mijn identiteit ben ik kwijt. Ik ben nog maar een schaduw van mijn vroegere zelf.’


    ‘Dan moet je vroegere zelf wel heel groot zijn geweest,’ mompelde ik.


    Mogelijk glimlachte de god, al was dat moeilijk te zien vanwege die ramskop. ‘Jammer dat je mijn ren niet weet. Je bent een intelligent meisje. De eerste die zo ver weet te komen. De eerste en de beste.’ Hij zuchtte weemoedig. ‘Nou ja. Tijd om je te doden, denk ik.’


    De eerste en de beste. Mijn gedachten buitelden over elkaar.


    ‘Wacht,’ zei ik. ‘Ik weet hoe je heet.’


    Carter slaakte een opgetogen kreet. ‘Echt waar? Zeg het dan!’


    Ik moest denken aan een regel uit het boek van Ra: ‘eerste uit de Chaos’. Puttend uit de herinneringen van Isis, de enige godin die ooit Ra’s geheime naam had geweten, begon ik de aard van de zonnegod te begrijpen.


    ‘Ra was de eerste god die uit Chaos verrees,’ zei ik.


    Chnoem fronste zijn voorhoofd. ‘Is dat mijn naam?’


    ‘Nee, luister nou even,’ zei ik. ‘Jij zei dat je niet compleet was zonder Ra, slechts een schaduw van je vroegere zelf. Maar dat geldt voor alle Egyptische goden. Ra is ouder, machtiger. Hij is de oorspronkelijke bron van Maät, zeg maar...’


    ‘Zeg maar de hoofdwortel van de goden,’ opperde Carter.


    ‘Precies,’ zei ik. ‘Ik heb geen idee wat een hoofdwortel is, maar... inderdaad. De afgelopen eeuwen zijn de andere goden langzaam zwakker geworden, hebben ze aan kracht ingeboet, omdat Ra weg is. Ze geven het niet graag toe, maar hij is hun hart. Ze zijn van hem afhankelijk. Al die tijd hebben we ons afgevraagd of het de moeite waard zou zijn om Ra terug te halen. We wisten niet waarom dat zo belangrijk was, maar nu begrijp ik het.’


    Carter knikte. Langzaam werd hij enthousiast. ‘Ra is het middelpunt van Maät. Hij moet terugkomen, anders kunnen de goden niet winnen.’


    ‘En daarom wil Apophis Ra terughalen,’ raadde ik. ‘De twee zijn met elkaar verbonden, Maät en Chaos. Als Apophis Ra kan verzwelgen terwijl de zonnegod nog oud en zwak is...’


    ‘Gaan alle goden dood,’ zei Carter. ‘En valt de wereld ten prooi aan de Chaos.’


    Chnoem draaide zijn kop, zodat hij me met één gloeiend, rood oog kon bestuderen. ‘Dat is allemaal erg interessant,’ zei hij, ‘maar ik heb mijn geheime naam nog niet gehoord. Om Ra te wekken, moet je mij eerst bij mijn naam noemen.’


    Ik rolde het boek van Ra open en ademde diep in. Ik begon het eerste deel van de bezwering op te lezen. Nu denk je misschien: jemig, Sadie. Was dat de grote uitdaging? Een stel woorden van een rol voorlezen? Wat is daar zo moeilijk aan?


    Als je dat denkt, heb je duidelijk nog nooit een bezwering voorgelezen. Stel je voor dat je op een podium hardop moet voorlezen aan een publiek bestaande uit duizenden vijandige leraren die je dolgraag een onvoldoende zouden geven. Stel je voor dat je je tekst alleen in een spiegel – en dus achterstevoren – kunt zien. Stel je voor dat alle woorden door elkaar staan en dat je onder het lezen de zinnen in de juiste volgorde aan elkaar moet rijgen. Stel je voor dat je doodgaat als je ook maar één foutje maakt, over je woorden struikelt, iets verkeerd uitspreekt. Stel je voor dat je dat allemaal tegelijk moet doen, dan heb je enig idee hoe het is om een bezwering van een rol voor te lezen.


    Desondanks voelde ik me merkwaardig zelfverzekerd. Opeens snapte ik de spreuk.


    ‘“Ik noem u bij uw naam: Eerste uit de Chaos,”’ zei ik. ‘“Chnoem, zijnde Ra, de avondzon. Ik roep uw ba op de Grote te wekken, want ik ben...”’


    Mijn eerste bijna fatale fout: op de rol stond iets in de trant van ‘hier eigen naam invoegen’. En bijna las ik het zo ook hardop voor: ‘Want ik ben hier eigen naam invoegen!’


    Ja, dus? Dat zou een logische vergissing zijn geweest. Maar ik verbeterde mezelf net op tijd: ‘“Want ik ben Sadie Kane, hersteller van de troon van vuur. Ik noem u bij uw naam: Adem in Klei, de Ram van de Nachtkudde, de Goddelijke...”’


    Bijna ging het weer mis. Ik was ervan overtuigd dat er in het Egyptisch stond: de goddelijke poetsenbakker. Maar dat sloeg nergens op, tenzij Chnoem het magische vermogen had om zijn slachtoffers zich dood te laten lachen. Gelukkig herinnerde ik me iets uit het Brooklyn Museum. Daar stond Chnoem afgebeeld als een pottenbakker die uit klei een mens maakte.


    ‘“... de Goddelijke Pottenbakker,”’ verbeterde ik mezelf. ‘“Ik noem u bij uw naam: Chnoem, bewaker van de vierde poort. Ik geef u uw naam terug. Ik geef uw wezen terug aan Ra.”’


    De enorme pupillen van de god werden groot. Hij sperde zijn neusgaten open. ‘Goed gedaan, vrouwe. Je mag het Vierde Huis betreden. Maar hoed je voor het vuur, en wees voorbereid op de tweede gedaante van Ra. Hij zal je niet zo dankbaar zijn voor je hulp.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik.


    Maar het lichaam van de ramsgod leek te verdampen. Het boek van Ra zoog de damp op en rolde uit zichzelf dicht. Chnoem en zijn eiland waren verdwenen. De boot dreef een smalle tunnel in.


    ‘Sadie,’ zei Carter, ‘dat was ongelooflijk.’


    Normaal gesproken zou ik heel blij zijn geweest met zijn verbijstering over mijn genialiteit. Maar mijn hart ging tekeer, mijn handen zweetten en ik was bang dat ik zou gaan overgeven. Bovendien voelde ik dat de bemanning van lichtgevende bollen van de schrik was bekomen en zich weer tegen me begon te verzetten.


    Geen plakjes, klaagden ze. Geen plakjes!


    Bemoei je met je eigen zaken, dacht ik tegen hen. En zorg dat die boot in beweging blijft.


    ‘Eh... Sadie?’ vroeg Carter. ‘Waarom wordt je gezicht zo rood?’


    Even dacht ik dat hij me van blozen beschuldigde. Toen besefte ik dat ook hij rood zag. De hele boot baadde in een robijnrode gloed. Ik draaide me om, zodat ik voor ons kon kijken, en ik maakte een geluid achter in mijn keel dat sterk deed denken aan Chnoems geblaat.


    ‘O, nee,’ zei ik. ‘Zijn we hier weer?’


    Ongeveer honderd meter voor ons kwam de tunnel uit in een gigantische grot. Ik herkende het uitgestrekte, kolkende Meer van Vuur, alleen had ik het de vorige keer niet van deze kant gezien.


    We gingen steeds sneller, over een serie stroomversnellingen. Het leek wel een waterglijbaan. Aan het eind ervan veranderde de rivier in een brandende waterval, die achthonderd meter lager uitkwam in het meer. We schoten recht op de afgrond af en konden met geen mogelijkheid stoppen.


    Zorg dat de boot in beweging blijft, fluisterde de bemanning gnuivend. Zorg dat de boot in beweging blijft.


    +++


    We hadden waarschijnlijk minder dan een minuut de tijd, maar het leek langer. De tijd vliegt als je het naar je zin hebt, dus is het waarschijnlijk alleen maar logisch dat hij vertraagt als je op je dood afstevent.


    ‘We moeten terug!’ zei Carter. ‘Zelfs als er geen vuur was, zouden we die val nooit overleven!’


    Hij schreeuwde tegen de lichtbollen: ‘Keren! Roeien! Mayday!’


    Ze negeerden hem vol vermaak.


    Ik staarde naar de brandende, peilloze afgrond en het Meer van Vuur in de diepte. Hoewel de hitte in golven over ons heen spoelde, als de vurige adem van een draak, besefte ik wat er moest gebeuren.


    ‘“In vlammen herboren”,’ zei ik.


    ‘Hè?’ vroeg Carter.


    ‘Dat is een regel uit het boek van Ra. We mogen niet omkeren. We moeten die waterval af en dat meer in.’


    ‘Ben je niet goed bij je hoofd? Dan verbranden we!’


    Ik rukte mijn tovertas open en zocht tussen mijn spullen. ‘We moeten met het schip door het vuur heen. Dat hoorde toch bij de dagelijkse wedergeboorte van de zon? Ra zou het ook hebben gedaan.’


    ‘Ra was niet brandbaar!’


    We waren nu nog maar twintig meter bij de waterval vandaan. Mijn handen beefden toen ik de inkt op mijn schrijverspalet goot. Voor degenen die nooit hebben geprobeerd op een boot een kalligrafieset te gebruiken: dat valt niet mee.


    ‘Wat ga je doen?’ vroeg Carter. ‘Je testament schrijven?’


    Ik haalde diep adem en doopte mijn pen in de zwarte inkt. Ik visualiseerde de hiërogliefen die ik nodig had. Was Zia er maar. Niet alleen omdat we het in Caïro best goed met elkaar hadden kunnen vinden [ach, hou toch op met pruilen, Carter, ik kan het ook niet helpen dat ze inzag dat ik het genie van onze familie was], maar ook omdat Zia een expert was in vuurhiërogliefen, en zo iemand konden we nu goed gebruiken.


    ‘Strijk je haar eens van je voorhoofd,’ zei ik. ‘Ik moet er iets op schilderen.’


    ‘Ik heb geen zin om dood te vallen met het woord LOSER op mijn voorhoofd!’


    ‘Ik probeer je te redden, sukkel. Schiet nou op!’


    Hij duwde zijn haar weg. Ik schilderde de tekens voor ‘vuur’ en ‘bescherm’ op zijn voorhoofd, en meteen sloegen de vlammen uit zijn lijf.


    Ik weet het: het was een droom die uitkwam, en tegelijk een nachtmerrie. Hij danste in het rond en spuide een paar zeer creatieve verwensingen, tot hij besefte dat het geen pijn deed. Hij werd alleen omringd door een beschermend vlammengordijn.


    ‘Wat heb je eigenlijk precies...’ Zijn ogen werden groot. ‘Hou je ergens aan vast!’


    De boot kantelde op misselijkmakende wijze op de rand van de waterval. Ik schilderde snel de hiërogliefen op de rug van mijn hand, maar ze waren niet erg netjes. De vlammen om me heen flakkerden zwakjes. Jammer genoeg had ik geen tijd om het over te doen. Ik sloeg mijn armen om de reling en we stortten recht naar beneden.


    +++


    Vreemd hoeveel er door je hoofd kan gaan als je een wisse dood tegemoet gaat. Van bovenaf zag het Meer van Vuur er eigenlijk best mooi uit, als het oppervlak van de zon. Ik vroeg me af of de klap pijn zou doen, of dat we gewoon op slag zouden worden verteerd. Het zicht was slecht terwijl we door de as en de rook naar beneden tuimelden, maar ik meende anderhalve kilometer verderop een eiland te zien dat me bekend voorkwam: dat met de zwarte tempel waar ik Anubis voor het eerst had ontmoet. Ik vroeg me af of hij me van daaruit kon zien en of hij me te hulp zou schieten. Ik vroeg me af of mijn overlevingskansen groter zouden zijn als ik me afzette van de boot en me als een klifduiker liet vallen, maar ik kon mezelf er niet toe zetten. Uit alle macht klampte ik me vast aan de reling. Ik wist niet of het magische vuurschild me voldoende bescherming bood, maar ik zweette als een otter en ik was er vrij zeker van dat ik mijn keel en het grootste deel van mijn inwendige organen boven aan de waterval had achtergelaten.


    Eindelijk kwam de klap, met een zeer beschaafd whoem.


    Hoe moet ik het beschrijven, zo’n val in een meer van vloeibaar vuur? Nou... het brandde. En toch was het tegelijkertijd ook nat. Ik durfde geen adem te halen. Na een korte aarzeling opende ik mijn ogen. Het enige wat ik zag waren kolkende rode en gele vlammen. We waren nog steeds onder water... of onder vuur? Ik besefte twee dingen: ik brandde niet dood en de boot bewoog naar voren.


    Niet te geloven dat die gekke beschermingshiërogliefen van mij echt hadden gewerkt. Terwijl de boot door de hittekolken gleed, fluisterden de stemmen van de bemanning in mijn hoofd. Ze klonken nu eerder vreugdevol dan boos.


    Hernieuw, zeiden ze. Nieuw leven. Nieuw licht.


    Dat klonk veelbelovend, tot er een paar minder aangename feiten tot me doordrongen. Ik kon nog steeds niet ademhalen. En mijn lichaam hield van ademhalen. Bovendien werd het steeds heter. Ik voelde dat mijn beschermende symbool het begaf; de inkt brandde op mijn hand. Ik stak blindelings mijn hand uit en vond een arm. Die van Carter, nam ik aan. We pakten elkaars hand vast, en hoewel ik hem niet kon zien, was het een troostende gedachte dat hij er was. Misschien beeldde ik het me in, maar de hitte leek minder intens te worden.


    Lang geleden had Amos ons verteld dat we samen sterker waren. We vergrootten elkaars magische kracht, gewoon door bij elkaar in de buurt te zijn. Ik hoopte dat dat nu ook het geval was. Ik probeerde mijn gedachten naar Carter te zenden en spoorde hem aan me te helpen het vuurschild in stand te houden.


    Het schip voer verder door de vlammen. Ik dacht dat we omhoog bewogen, maar mogelijk wilde ik dat alleen maar heel graag. Mijn blikveld werd donker. Mijn longen krijsten om lucht. Ik vroeg me af of ik net zo zou eindigen als Mensjikov als ik de vlammen zou inademen.


    Net op het moment dat ik zeker wist dat ik zou flauwvallen, schoot de boot naar boven en kwamen we aan de oppervlakte.


    Ik hapte naar adem, en niet alleen omdat ik behoefte had aan lucht. We lagen aan de oever van het kokende meer, vlak voor een hoge poort van kalksteen, net zo een als ik had gezien bij de ingang van de oude tempel in Luxor. Ik hield nog steeds Carters hand vast. Voor zover ik kon zien mankeerden we geen van beiden iets.


    De zonneboot was er zelfs uitstekend aan toe. Hij was als herboren. Het witte zeil glansde en in het midden straalde het symbool van de gouden zon. De roeiriemen waren gerepareerd en blonken ons tegemoet. De zwarte, gouden en groene hoogglansverf zag er fris en nieuw uit. De romp lekte niet meer en op het dek stond weer een schitterend paviljoen. Ik zag geen troon, en geen Ra, maar de bemanning legde vrolijk stralend de trossen om de bolders op de kade.


    Ik kon me niet bedwingen. Ik sloeg mijn armen om Carter heen en snikte het uit. ‘Gaat het wel?’


    Hij maakte zich onhandig los en knikte. Het symbool op zijn voorhoofd was weggebrand.


    ‘Dankzij jou,’ zei hij. ‘Waar...’


    ‘Zonnige Weiden,’ zei een bekende stem.


    Bes kwam de trap naar de kade af. Hij droeg een nieuw, nog opzichtiger hawaïhemd en geen broek over zijn zwembroek, dus ik kan niet beweren dat hij een lust voor het oog was. Nu hij in Doeat was, straalde hij macht uit. Zijn haar was donkerder geworden, hij had meer krullen en zijn gezicht zag er tientallen jaren jonger uit.


    ‘Bes!’ zei ik. ‘Waar bleef je toch? En zijn Walt en Zia...’


    ‘Die zijn veilig,’ zei hij. ‘En ik had gezegd dat ik jullie bij het Vierde Huis zou opwachten.’ Hij wees met zijn duim naar een inscriptie in de boog van kalksteen. ‘Vroeger heette het gewoon het Rusthuis. Kennelijk hebben ze de naam veranderd.’


    Het opschrift was in hiërogliefen, maar ik kon het zonder moeite lezen. ‘“ZONNIGE WEIDEN BEGELEID WONEN PROJECT”,’ las ik voor. ‘“VOORHEEN HET RUSTHUIS. ONDER NIEUW BEWIND.” Wat houdt dat precies...’


    ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei Bes. ‘Voor jullie achtervolger hier is.’


    ‘Achtervolger?’ vroeg Carter.


    Bes wees naar de top van de vuurwaterval, waar we nu bijna een kilometer vandaan waren. Eerst zag ik niets. Toen tekende zich een witte streep af tegen de rode vlammen, alsof iemand in een ijscomanpak het meer in dook. Kennelijk had ik me die witte veeg in de duisternis niet ingebeeld. We werden inderdaad gevolgd.


    ‘Mensjikov?’ vroeg ik. ‘Dat is... Dat is...’


    ‘Niet zo mooi,’ zei Bes. ‘Kom mee nu. We moeten de zonnegod zien te vinden.’

  


  
    SADIE
 20. Op bezoek in het huis van het behulpzame nijlpaard


    Ziekenhuizen. Klaslokalen. Nu kan ik nog iets toevoegen aan mijn lijst met minst favoriete plaatsen: bejaardenhuizen.


    Dat klinkt misschien vreemd als je bedenkt dat ik bij mijn opa en oma heb gewoond. Hun appartement geldt in zekere zin ook als een bejaardenhuis. Maar ik heb het over instituten. Verpleegtehuizen. Die zijn het ergst. Ze ruiken naar een afschuwelijk mengsel van kantinevoer, schoonmaakmiddelen en senioren. De gevangenen (sorry, patiënten) kijken altijd zo ongelukkig. En de tehuizen hebben belachelijk opgewekte namen, zoals Zonnige Weiden. Kom op zeg.


    We liepen door de kalkstenen poort een grote, open zaal binnen: de Egyptische versie van begeleid wonen. Rijen kleurig geschilderde zuilen waren bezaaid met ijzeren muurhouders waar brandende toortsen in hingen. Her en der waren in bloempotten palmbomen en bloeiende hibiscusplanten neergezet, in een poging een opgewekte sfeer te creëren. Grote ramen boden uitzicht op het Meer van Vuur. Best mooi, als de hel je favoriete vakantiebestemming was. De muren waren beschilderd met taferelen uit het Egyptische hiernamaals, met lollige slagzinnen in hiërogliefen, zoals VOOR EEN ONBEZORGDE ONSTERFELIJKE DAG en HET LEVEN BEGINT BIJ 3000!


    Lichtgevende dienaarbollen en aardewerken shabti’s in witte uniformen bewogen druk heen en weer, met dienbladen vol medicijnen of achter een rolstoel. De patiënten bewogen veel minder druk. Verspreid over de zaal zaten een stuk of tien verweerde lieden in linnen ziekenhuiskleding met lege ogen in het niets te staren. Een paar dwaalden doelloos rond en duwden een rijdende stang met een infuuszak eraan voor zich uit. Allemaal hadden ze een armbandje om waarop in hiërogliefen hun naam stond.


    Sommigen zagen er menselijk uit, maar anderen hadden dierenkoppen. Een oude man met de kop van een kraanvogel wiegde heen en weer in een metalen vouwstoel en pikte naar een spelletje senet op de salontafel. Een oude vrouw met een grijze leeuwinnenkop reed zichzelf in een rolstoel rond en mompelde telkens: ‘Miauw, miauw.’ Een rimpelig mannetje met een blauwe huid, dat niet veel groter was dan Bes, omklemde zachtjes huilend een van de kalkstenen zuilen, alsof hij bang was dat de zuil hem zou verlaten.


    Met andere woorden: het was een verschrikkelijk deprimerend tafereel.


    ‘Wat is dit voor iets?’ vroeg ik. ‘Zijn dat allemaal goden?’


    Carter leek er al net zo weinig van te snappen als ik. Bes zag eruit alsof hij het liefst heel hard zou wegrennen.


    ‘Ik ben hier nooit eerder geweest,’ gaf hij toe. ‘Ik heb natuurlijk wel geruchten gehoord, maar...’ Hij slikte moeizaam, alsof hij net een grote lepel pindakaas in zijn mond had gestopt. ‘Kom mee. Dan gaan we informeren bij de balie.’


    De balie was een halvemaan van graniet met een rij telefoons erop (al had ik geen idee wie ze vanuit Doeat zouden moeten bellen), een computer, een hele stapel klemborden en een stenen schijf zo groot als een dienblad met een driehoekige vin erop – een zonnewijzer, en dat vond ik nogal raar, want er was geen zon.


    Achter de balie stond een kleine, zwaargebouwde vrouw met haar rug naar ons toe te kijken naar een whiteboard vol namen en medicatiemomenten. Haar glanzende zwarte vlecht lag als een extra brede beverstaart op haar rug en haar witte mutsje paste maar net op haar brede hoofd.


    We waren al bijna bij de balie toen Bes stokstijf bleef staan. ‘Zij is het.’


    ‘Wie?’ vroeg Carter.


    ‘Dit is niet best.’ Bes trok bleek weg. ‘Ik had het moeten weten... Vervloekt! Jullie zullen zonder mij verder moeten.’


    Ik bekeek de verpleegkundige, die nog steeds met haar rug naar ons toe stond, eens wat beter. Ze zag er inderdaad behoorlijk imposant uit met haar stevige, vlezige armen, een nek zo dik als mijn middel en haar merkwaardig paarse huid. Maar ik snapte niet waarom Bes zo van haar schrok.


    Ik draaide me om om het hem te vragen, maar hij was weggedoken achter de dichtstbijzijnde bloempot. Die was niet groot genoeg om hem helemaal te verbergen en kon zijn hawaïhemd met geen mogelijkheid verhullen.


    ‘Bes, hou daarmee op,’ zei ik.


    ‘Sst! Ik ben onzichtbaar!’


    Carter zuchtte. ‘Hier hebben we geen tijd voor. Kom mee, Sadie.’


    Hij ging me voor naar de balie.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ riep hij.


    De verpleegkundige draaide zich om, en ik slaakte een kreetje. Ik probeerde mijn schrik te verbergen, maar dat viel niet mee, want de vrouw was een nijlpaard.


    Dat bedoel ik niet als een beledigende vergelijking. Ze was echt een nijlpaard. Haar lange snuit had de vorm van een omgekeerd hart, met borstelige snorharen, piepkleine neusgaten en een mond met twee grote ondertanden. Ze had kleine kraaloogjes. Haar gezicht zag er nogal vreemd uit, omdat het was omlijst met schitterend, dik zwart haar, maar lang niet zo merkwaardig als haar lichaam. Haar verpleegstersblouse hing open, als een jas, en daaronder droeg ze een bikinibovenstukje dat – hoe zal ik dit eens tactvol verwoorden – met heel weinig stof heel veel bovenstuk probeerde te bedekken. Haar paarsroze buik was ongelooflijk gezwollen, alsof ze negen maanden zwanger was.


    ‘Kan ik jullie helpen?’ vroeg ze. Haar stem was aangenaam en vriendelijk, niet wat je van een nijlpaard zou verwachten. Maar goed, eigenlijk verwachtte je bij een nijlpaard helemaal geen stem.


    ‘Eh... H-hallo,’ stamelde ik. ‘Mijn broer en ik zijn op zoek naar...’ Ik keek even naar Carter en zag dat hij niet naar het gezicht van de verpleegkundige staarde. ‘Carter!’


    ‘Hè?’ Hij schudde zijn trance van zich af. ‘O ja. Sorry. Eh... Bent u geen godin? Taweret of zoiets?’


    De nijlpaardvrouw ontblootte haar twee enorme tanden. Ik hoopte dat het een glimlach moest voorstellen. ‘Ach, wat leuk om te worden herkend! Ja, lieverd. Ik ben Taweret. Zeiden jullie dat jullie iemand zochten? Een familielid? Zijn jullie goden?’


    Achter ons ritselde de hibiscus toen Bes de bloempot optilde en zich ermee achter een zuil probeerde te verstoppen. Tawerets ogen werden groot.


    ‘Is dat Bes?’ riep ze. ‘Bes!’


    De dwerg rechtte abrupt zijn rug en klopte zijn hemd af. Zijn gezicht was nog roder dan dat van Seth. ‘Zo te zien krijgt die plant genoeg water,’ mompelde hij. ‘Ik moet die daar ook maar eens bekijken.’


    Hij wilde weglopen, maar Taweret riep opnieuw: ‘Bes! Ik ben het, Taweret! Deze kant op!’


    Bes verstijfde alsof ze hem in de rug had geschoten. Met een gekwelde glimlach draaide hij zich om.


    ‘Wel heb ik jou daar... Hallo, Taweret. Wauw.’


    Ze kwam vlug achter de balie vandaan, en bleek schoentjes met hoge hakken te dragen die me niet geschikt leken voor een hoogzwanger waterzoogdier. Ze spreidde haar mollige armen voor een omhelzing, en Bes stak zijn hand naar haar uit. Het draaide uit op een onhandig soort dansje waarbij ze elkaar half omhelsden en half een hand gaven, en meteen was één ding overduidelijk.


    ‘Dus jullie hebben een relatie gehad?’ vroeg ik.


    Bes keek me vernietigend aan. Taweret bloosde, en daarmee was dat de eerste keer dat ik een nijlpaard in verlegenheid had gebracht.


    ‘Lang geleden...’ Taweret draaide zich om naar de dwergengod. ‘Bes, hoe gaat het met je? Na die afschuwelijke toestand in het paleis was ik bang...’


    ‘Goed!’ riep hij. ‘Ja, dank je. Goed. Met jou ook? Mooi! We hebben hier iets belangrijks te doen, zoals Sadie je net wilde uitleggen.’


    Hij gaf me een schop tegen mijn schenen, wat ik volkomen onnodig vond.


    ‘Ja, inderdaad,’ zei ik. ‘We zoeken Ra, zodat we hem kunnen wekken.’


    Als Bes had gehoopt dat dit Tawerets aandacht van hem zou afleiden, dan kreeg hij gelijk. Taweret opende haar mond in een geluidloze kreet, alsof ik iets verschrikkelijks had gezegd, bijvoorbeeld dat we op nijlpaardenjacht wilden.


    ‘Ra wekken?’ vroeg ze. ‘O hemeltje... O, wat vervelend. Bes, help jij hen daarbij?’


    ‘Eh... ja,’ stamelde hij. ‘Gewoon... Je weet wel...’


    ‘Bes bewijst ons een dienst,’ zei ik. ‘Onze vriendin Bastet heeft hem gevraagd een oogje op ons te houden.’


    Ik zag meteen dat ik het alleen maar erger had gemaakt. Het leek in één klap tien graden kouder te worden.


    ‘Aha,’ zei Taweret. ‘Een dienst voor Bastet.’


    Ik wist niet goed wat ik verkeerd had gezegd, maar ik deed mijn uiterste best om het recht te zetten. ‘Alsjeblieft. Hoor eens, het lot van de wereld staat op het spel. Het is heel belangrijk dat we Ra vinden.’


    Sceptisch sloeg Taweret haar armen over elkaar. ‘Lieverd, hij wordt al duizenden jaren vermist. En het zou verschrikkelijk gevaarlijk zijn om te proberen hem te wekken. Waarom nu?’


    ‘Vertel het haar maar, Sadie.’ Bes liep voetje voor voetje achteruit, alsof hij de hibiscus in wilde duiken. ‘Geen geheimen. Taweret is honderd procent te vertrouwen.’


    ‘Bes!’ Ze vrolijkte meteen op en knipperde met haar wimpers. ‘Meen je dat?’


    ‘Sadie, vertel het nou!’ smeekte Bes.


    Dus deed ik dat. Ik liet Taweret het boek van Ra zien. Ik somde de redenen op dat we de zonnegoed moesten wekken: de dreigende opkomst van Apophis, massale chaos en verwoesting, de wereld die bij zonsopkomst dreigde te vergaan, enzovoorts. Het viel niet mee om haar nijlpaardige gezichtsuitdrukkingen te interpreteren [ja, Carter, ik weet zeker dat dat een bestaand woord is], maar terwijl ik praatte draaide Taweret nerveus aan haar lange, zwarte vlecht.


    ‘Dat is niet zo mooi,’ zei ze. ‘Helemaal niet zo mooi.’


    Ze keek achterom naar de zonnewijzer. Hoewel er geen zonneschijn was, wierp de naald een duidelijke schaduw over de hiëroglief voor het cijfer vijf.


    +++
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    ‘Jullie hebben niet veel tijd meer,’ zei ze.


    Carter keek fronsend naar de zonnewijzer. ‘Maar dit is toch het Vierde Huis van de Nacht?’


    ‘Ja, lieverd,’ beaamde Taweret. ‘Het heeft verschillende namen – Zonnige Weiden, het Rusthuis – maar het is ook het Vierde Huis.’


    ‘Hoe kan het dan dat de zonnewijzer al op vijf staat?’ vroeg hij. ‘Zou die niet permanent op vier moeten staan?’


    ‘Zo werkt het niet, knul,’ zei Bes. ‘De tijd in de wereld van de stervelingen blijft niet zomaar stilstaan alleen omdat jij in het Vierde Huis bent. Als je de reis van de zonnegod wilt kopiëren, moet je je ook aan zijn tijdschema houden.’


    Ik voelde dat er een hersenkraker van een uitleg zat aan te komen. Ik was graag bereid mijn gelukzalige onwetendheid voor lief te nemen en de zoektocht naar Ra voort te zetten, maar natuurlijk liet Carter het er niet bij zitten.


    ‘Wat gebeurt er als we te ver achterop raken?’ vroeg hij.


    Taweret keek nog eens naar de zonnewijzer, die langzaam voorbij de vijf kroop. ‘De huizen zijn verbonden met hun tijdstippen van de nacht. In elk ervan kun je net zolang blijven als je wilt, maar je kunt ze alleen betreden rond de uren waarvoor ze staan.’


    ‘O-o.’ Ik wreef over mijn slapen. ‘Hebt u daar achter de balie toevallig een paracetamolletje?’


    ‘Zo verwarrend is het niet,’ zei Carter, gewoon om me te pesten. ‘Het is net als met een draaideur. Je moet wachten op een opening en dan naar binnen springen.’


    ‘Min of meer,’ beaamde Taweret. ‘Bij de meeste Huizen zit er wel een beetje rek in. Zo kun je het Vierde Huis bijvoorbeeld zo’n beetje op elk gewenst tijdstip verlaten. Maar bepaalde poorten kun je onmogelijk passeren, tenzij je het heel precies timet. Het Eerste Huis kun je alleen bij zonsondergang betreden. Het Twaalfde Huis alleen bij zonsopkomst. En de poort van het Achtste Huis, het Huis der Uitdagingen... daar kun je alleen tijdens het achtste uur doorheen.’


    ‘Het Huis der Uitdagingen?’ vroeg ik. ‘Ik heb er nu al een hekel aan.’


    ‘O, jullie hebben Bes bij je.’ Taweret staarde hem dromerig aan. ‘De uitdagingen zullen geen probleem zijn.’


    Bes keek me paniekerig aan, zo van: help me!


    ‘Maar als jullie te veel tijd verspillen,’ ging Taweret verder, ‘zal de poort sluiten voordat jullie er zijn. Dan zitten jullie tot morgenavond vast in Doeat.’


    ‘En als we Apophis niet tegenhouden,’ zei ik, ‘dan komt er helemaal geen morgenavond. Dát begrijp ik in elk geval wel.’


    ‘Kunt u ons helpen?’ vroeg Carter aan Taweret. ‘Waar is Ra?’


    De godin speelde met haar haar. Haar handen waren half menselijk, half nijlpaardachtig, met korte, stompe vingers en dikke nagels.


    ‘Dat is nou juist het probleem, lieverd,’ zei ze. ‘Dat weet ik niet. Het Vierde Huis is gigantisch. Waarschijnlijk is Ra hier wel ergens, maar er komt geen eind aan de gangen en deuren. We hebben ontzettend veel patiënten.’


    ‘Houdt u dan geen administratie bij?’ vroeg Carter. ‘Is er geen plattegrond of zo?’


    Taweret schudde bedroefd haar hoofd. ‘Ik doe mijn best, maar alles komt neer op mij, de shabti’s en de lichtgevende bedienden... En er zijn duizenden oude goden.’


    De moed zakte me in de schoenen. Ik kon de stuk of tien grote goden die ik had ontmoet nauwelijks onthouden, maar duizenden? Alleen al in deze zaal telde ik twaalf patiënten, zes gangen die allemaal een andere kant op gingen, twee trappen en drie liften. Misschien beeldde ik het me alleen maar in, maar het leek wel of sommige van die gangen pas na onze binnenkomst waren verschenen.


    ‘Zijn al die oude lieden dan goden?’ vroeg ik.


    Taweret knikte. ‘De meeste waren zelfs in de oudheid maar kleine goden. De tovenaars vonden het niet de moeite waard hen op te sluiten. In de loop van de eeuwen zijn ze verkommerd, vereenzaamd en vergeten. Uiteindelijk zijn ze hier terechtgekomen. Ze wachten alleen maar.’


    ‘Op de dood?’ vroeg ik.


    Taweret kreeg een afwezige blik in haar ogen. ‘Wist ik het maar. Soms verdwijnen ze, maar ik weet niet of ze gewoon verdwalen in de gangen, of een nieuwe kamer vinden om zich in te verstoppen, of echt in het niets opgaan. De trieste waarheid is dat het op hetzelfde neerkomt. Hun namen zijn in de bovenwereld vergeten. En als je naam niet langer wordt genoemd, waar is het leven dan nog goed voor?’


    Ze wierp een vluchtige blik op Bes, alsof ze hem iets duidelijk wilde maken.


    De dwergengod keek snel een andere kant op. ‘Is dat niet Mekhit?’ Hij wees naar de oude leeuwenvrouw die in een rolstoel rondreed. ‘Volgens mij had ze een tempel in de buurt van Abydos. Werd altijd verward met Sekhmet.’


    De leeuwin grauwde zwakjes naar Bes toen hij de naam Sekhmet noemde. Toen reed ze weer verder en mompelde: ‘Miauw, miauw.’


    ‘Triest verhaal,’ zei Taweret. ‘Ze is hier gekomen met haar man, de god Onuris. In de oudheid was dat een echt celebritystel, ontzettend romantisch. Hij is een keer helemaal naar Nubia gereisd om haar te redden. Ze trouwden. En we dachten allemaal dat ze nog lang en gelukkig zouden leven. Maar ze werden allebei vergeten. Ze kwamen hier samen terecht. Toen verdween Onuris. Snel daarna begon Mekhit te dementeren. Nu rijdt ze de hele dag doelloos rond in haar rolstoel. Ze weet haar eigen naam niet eens meer, al helpen we haar er vaak aan herinneren.’


    Ik dacht aan Chnoem, die we op de rivier hadden leren kennen, en die zo verdrietig was geweest omdat hij zijn geheime naam niet meer wist. Ik keek naar de oude godin Mekhit, die miauwend en grauwend rondreed zonder zich iets te herinneren van haar vroegere glorie. Ik stelde me voor hoe het moest zijn om voor duizenden van zulke goden te zorgen: bejaarden die nooit beter werden en nooit stierven.


    ‘Taweret, hoe hou je het vol?’ vroeg ik vol ontzag. ‘Waarom werk je hier?’


    Verlegen raakte ze haar witte mutsje aan. ‘Dat is een lang verhaal, lieverd. En we hebben weinig tijd. Ik ben hier niet altijd geweest. Ooit was ik een beschermgodin. Ik verjoeg demonen, al was ik er minder goed in dan Bes.’


    ‘Je was behoorlijk angstaanjagend,’ zei Bes.


    De nijlpaardgodin zuchtte vol aanbidding. ‘Wat lief van je. Ik beschermde ook vrouwen die moesten bevallen...’


    ‘Omdat u zelf zwanger bent?’ vroeg Carter, terwijl hij naar haar enorme buik knikte.


    Taweret keek hem niet-begrijpend aan. ‘Nee. Hoezo denk je dat?’


    ‘Eh...’


    ‘Maar goed!’ viel ik hen in de rede. ‘Je wilde net uitleggen waarom je voor bejaarde goden zorgt.’


    Taweret keek naar de zonnewijzer, en ik schrok toen ik zag hoe snel de schaduw naar de zes kroop. ‘Ik heb het altijd al fijn gevonden om mensen te helpen, maar in de bovenwereld... Tsja, het werd op een gegeven moment duidelijk dat ik niet meer nodig was.’


    Ze meed zorgvuldig Bes’ blik, maar de dwergengod bloosde opvallend.


    ‘Ze hadden wel iemand nodig om voor de bejaarde goden te zorgen,’ ging Taweret verder. ‘Ik denk dat ik hun verdriet begrijp. Ik weet hoe het is om eindeloos te wachten...’


    Bes kuchte in zijn vuist. ‘Kijk toch eens hoe laat het al is! Ja, nog even over Ra. Heb je hem nog gezien sinds je hier bent komen werken?’


    Taweret dacht even na. ‘Mogelijk. Een hele tijd geleden... o, eeuwen al... heb ik in een kamer in de zuidoostelijke vleugel een god met de kop van een roofvogel gezien. Ik dacht dat het Nemty was, maar het zou ook Ra geweest kunnen zijn. Soms nam hij graag de vorm van een roofvogel aan.’


    ‘Welke kant op?’ vroeg ik smekend. ‘Als we bij hem in de buurt kunnen komen, kan het boek van Ra ons misschien naar hem toe leiden.’


    Taweret draaide zich om naar Bes. ‘Vraag jij me dit, Bes? Denk je echt dat het belangrijk is, of doe je het alleen omdat Bastet het je heeft gevraagd?’


    ‘Nee! Ja!’ Geërgerd bolde hij zijn wangen. ‘Ik bedoel: ja, het is belangrijk. Ja, ik vraag het je. Ik heb je hulp nodig.’


    Taweret haalde een toorts uit de dichtstbijzijnde houder. ‘In dat geval: deze kant op.’


    +++


    We dwaalden door de gangen van een eindeloos magisch verzorgingstehuis, en een nijlpaard dat ook verpleegkundige was wees ons met een toorts in haar handen de weg. Gewoon een doorsnee-avond voor de familie Kane, dus.


    We passeerden zoveel slaapkamers dat ik de tel kwijtraakte. De meeste deuren waren dicht, maar een paar stonden open, en daarachter waren breekbare oude goden te zien die in hun bed lagen te staren naar het flakkerende blauwe licht van een tv of in het donker lagen te huilen. Na twintig of dertig van zulke kamers keek ik maar niet meer. Te deprimerend.


    Ik hield het boek van Ra in mijn handen, in de hoop dat het warmer zou worden als we in de buurt kwamen van de zonnegod, maar helaas. Bij elke splitsing aarzelde Taweret. Ik kon aan haar merken dat ze niet goed wist waar ze ons naartoe bracht.


    Na nog een paar gangen, toen er nog steeds geen verandering in de papyrusrol te bespeuren was, begon ik in paniek te raken. Kennelijk had Carter dat gemerkt.


    ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘We vinden hem wel.’


    Ik moest eraan denken hoe snel de zonnewijzer op de balie was gegaan. En ik dacht aan Vlad Mensjikov. Ik wilde graag geloven dat hij was gefrituurd toen hij in het Meer van Vuur viel, maar waarschijnlijk was dat te veel gevraagd. Als hij nog steeds achter ons aan zat, kon hij niet ver weg zijn.


    We gingen een volgende gang in, en Taweret verstijfde. ‘O, jeetje.’


    Voor ons sprong een oude vrouw met de kop van een kikker in het rond – en met ‘springen’ bedoel ik dat ze zich een meter of vijf verplaatste, een paar keer kwaakte, tegen de muur hupte, waar ze bleef kleven, en vervolgens oversprong naar de tegenovergelegen muur. Haar lichaam en ledematen zagen er menselijk uit, en ze droeg een groen ziekenhuishemd, maar haar hoofd was honderd procent amfibisch: groen en glad. Haar bolle ogen draaiden alle kanten op, en aan haar angstige gekwaak te horen was ze verdwaald.


    ‘Heket is weer ontsnapt,’ zei Taweret. ‘Excuseer me even.’


    Ze haastte zich naar de kikkervrouw toe.


    Bes haalde een zakdoek uit het borstzakje van zijn hawaïhemd. Nerveus depte hij zijn voorhoofd. ‘Ik vroeg me al af wat er toch met Heket was gebeurd. Dat is de godin van de kikkers, moet je weten.’


    ‘Dat zou ik nou nooit hebben geraden,’ zei Carter.


    Ik keek toe terwijl Taweret de oude godin probeerde te kalmeren. Ze sprak op sussende toon en beloofde Heket haar te helpen zoeken naar haar kamer als ze eerst ophield met tegen de muren springen.


    ‘Ze is geweldig,’ zei ik. ‘Taweret, bedoel ik.’


    ‘Ja,’ zei Bes. ‘Ja, ze is best aardig.’


    ‘Aardig?’ vroeg ik. ‘Ze is duidelijk gek op je. Waarom doe je zo...’


    Opeens ging me een licht op. Ik voelde me bijna net zo dom als Carter.


    ‘O, ik snap het al. Ze zei iets over een afschuwelijke toestand in een paleis, toch? Zij is degene die je in Rusland is komen bevrijden.’


    Bes depte zijn hals met de zakdoek. Hij zweette echt vreselijk. ‘H-hoezo denk je dat?’


    ‘Omdat je zo beschaamd doet waar ze bij is! Alsof...’ Ik wilde zeggen: alsof ze je in je onderbroek heeft gezien, maar ik vroeg me af of dat de god van de zwembroeken iets zou zeggen. ‘Alsof ze je op je slechtst heeft meegemaakt en je dat nu het liefst wilt vergeten.’


    Bes keek met een gepijnigd gezicht naar Taweret, zoals hij in Sint-Petersburg ook naar het paleis van prins Mensjikov had gestaard.


    ‘Ze redt me om de haverklap,’ zei hij verbitterd. ‘Ze is altijd geweldig, lief, vriendelijk. In de oudheid ging iedereen ervan uit dat we een stel waren. Ze zeiden altijd dat we zo goed bij elkaar pasten: twee goden die demonen konden afschrikken, twee buitenbeentjes, weet ik veel. We zijn wel een paar keer met elkaar uitgegaan, maar Taweret was gewoon te... te líéf. En ik was eigenlijk een beetje geobsedeerd door iemand anders.’


    ‘Bast,’ raadde Carter.


    De dwergengod liet zijn schouders hangen. ‘Is het zo duidelijk? Ja, Bast. Zij was de populairste godin onder het gewone volk. Ik was de populairste god. Dus, nou ja, we zagen elkaar veel op festivals en zo. Ze was... tja, beeldschoon.’


    Typisch mannen, dacht ik. Hebben alleen oog voor de buitenkant. Maar ik hield mijn mond.


    ‘Maar goed,’ verzuchtte Bes, ‘Bast behandelde me als een broertje. Nog steeds trouwens. Ze is helemaal niet in me geïnteresseerd, maar het duurde een hele poos voor ik dat doorkreeg. Ik was zo geobsedeerd dat ik jarenlang niet erg aardig ben geweest voor Taweret.’


    ‘Maar ze kwam je wel halen in Rusland,’ zei ik.


    Hij knikte. ‘Ik zond noodsignalen uit. Ik dacht dat Bast me zou komen helpen. Of Horus. Of iemand anders. Ik wist niet waar ze allemaal waren, begrijp je, maar vroeger had ik veel vrienden. Ik ging ervan uit dat er wel iemand zou komen. De enige die kwam was Taweret. Ze heeft haar leven op het spel gezet door tijdens de dwergenbruiloft het paleis binnen te glippen. Ze heeft alles gezien, ook hoe ik ten overstaan van de aanwezige mensen werd vernederd. In de loop van de nacht brak ze mijn kooi open en bevrijdde me. Ik heb alles aan haar te danken. Maar zodra ik vrij was... ben ik gewoon gevlucht. Ik schaamde me zo dat ik haar niet recht kon aankijken. Elke keer als ik aan haar denk, denk ik aan die avond en hoor ik het gelach weer.’


    De pijn in zijn stem was rauw, alsof hij iets beschreef wat gisteren was gebeurd in plaats van drie eeuwen geleden.


    ‘Bes, zij kan er niets aan doen,’ zei ik vriendelijk. ‘Ze geeft om je. Dat is overduidelijk.’


    ‘Het is te laat,’ zei hij. ‘Ik heb haar te diep gekwetst. Ik zou willen dat ik de klok kon terugdraaien, maar...’


    Hij begon te stamelen. Taweret liep op ons af, met haar hand op de arm van de kikkergodin.


    ‘Kom, lieverd,’ zei Taweret, ‘dan gaan we samen op zoek naar je kamer. Je hoeft niet zo te springen.’


    ‘Maar het is een sprong in het diepe,’ kwaakte Heket. ‘Mijn tempel moet hier ergens zijn. Hij stond in Qus. Prachtige stad.’


    ‘Ja, lieverd,’ zei Taweret. ‘Maar je tempel is er niet meer. Al onze tempels zijn verdwenen. Je hebt wel een heel mooie kamer...’


    ‘Nee,’ mompelde Heket. ‘De priesters hebben vast offerandes voor me. Ik moet...’


    Ze richtte haar grote, gele ogen op mij, en opeens begreep ik hoe een vlieg zich moet voelen vlak voordat hij door een kikkertong wordt weggegrist.


    ‘Dat is mijn priesteres!’ zei Heket. ‘Ze komt me bezoeken.’


    ‘Nee, lieverd,’ zei Taweret. ‘Dat is Sadie Kane.’


    ‘Mijn priesteres.’ Heket klopte met haar vochtige hand met vliezen tussen de vingers op mijn schouder, en het kostte me moeite om niet ineen te krimpen. ‘Zeg tegen de anderen in de tempel dat ze zonder mij moeten beginnen, goed? Ik kom wat later. Zul je dat tegen ze zeggen?’


    ‘Eh... ja,’ zei ik. ‘Natuurlijk, vrouwe Heket.’


    ‘Mooi, mooi.’ Haar ogen werden troebel. ‘Ik heb nu erge slaap. Terugdenken is vermoeiend...’


    ‘Ja, lieverd,’ zei Taweret. ‘Als je nou voorlopig eens in een van deze kamers ging liggen?’


    Ze bracht Heket naar de eerste de beste lege kamer.


    Bes keek haar met een trieste blik in zijn ogen na. ‘Ik ben een verschrikkelijke dwerg.’


    Misschien had ik hem gerust moeten stellen, maar ik was met andere dingen bezig. Begin maar vast zonder mij, had Heket gezegd. Een sprong in het diepe.


    Opeens kreeg ik bijna geen adem.


    ‘Sadie?’ vroeg Carter. ‘Wat is er?’


    ‘Ik weet waarom de rol ons niet de weg wijst,’ zei ik. ‘Ik moet met het tweede deel van de spreuk beginnen.’


    ‘Maar we zijn er nog niet,’ zei Carter.


    ‘En we komen er ook niet als ik niet met de spreuk begin. Alleen zo kunnen we Ra vinden, het hoort erbij.’


    ‘Wat hoort erbij?’ Taweret stond opeens weer naast Bes, en de dwerg schrok zo dat hij bijna uit zijn hawaïhemd sprong.


    ‘De spreuk,’ zei ik. ‘Ik moet de sprong in het diepe wagen.’


    ‘Volgens mij heeft de kikkergodin haar aangestoken,’ zei Carter bezorgd.


    ‘Nee, sufferd!’ zei ik. ‘Dit is de enige manier om Ra te vinden. Ik weet het zeker.’


    ‘Hé, meisje,’ zei Bes, ‘als jij met die spreuk begint en we hebben Ra nog niet gevonden als je ermee klaar bent...’


    ‘Dan slaat hij op mij terug. Weet ik.’ En dat bedoelde ik letterlijk. Als de spreuk niet kon worden gebruikt voor zijn eigenlijke doel, zou het boek van Ra waarschijnlijk in mijn gezicht ontploffen.


    ‘Het is de enige manier,’ hield ik vol. ‘We hebben geen tijd om eeuwig door deze gangen te dwalen, en Ra zal alleen verschijnen als wij hem aanroepen. We moeten onszelf bewijzen door het risico te nemen. Jullie zullen me moeten meevoeren. Ik mag niet over mijn woorden struikelen.’


    ‘Je bent dapper, lieve kind.’ Taweret hield haar toorts omhoog. ‘Maak je geen zorgen, ik zal je leiden. Lees jij maar voor.’


    Ik opende de rol bij het tweede deel. De rijen hiërogliefen, die ooit hadden geleken op een onsamenhangende, betekenisloze woordenbrij, waren opeens prima leesbaar.


    ‘“Ik roep Ra aan,”’ las ik hardop voor, ‘“de slapende koning, heer van de noenzon, die zetelt op de troon van vuur...”’


    Nou ja, zoiets dus. Ik beschreef hoe Ra was verrezen uit de zee van Chaos. Ik riep in herinnering hoe zijn licht had geschenen op het oerland Egypte en hoe het de Nijlvallei tot leven had gebracht. Terwijl ik las, kreeg ik het steeds warmer.


    ‘Sadie,’ zei Carter, ‘je rookt.’


    Lastig om niet in paniek te raken als iemand zo’n opmerking maakt, maar ik besefte dat Carter gelijk had. Er steeg rook op van mijn lijf, een langgerekte, grijze wolk die de gang in dreef.


    ‘Beeld ik het me alleen maar in,’ vroeg Carter, ‘of wijst die rook ons de weg? Au!’


    Dat laatste zei hij omdat ik op zijn voet stampte, wat ik prima kon zonder uit mijn concentratie te raken. Hij begreep het meteen: hou je mond en loop door.


    Taweret pakte me bij mijn arm en trok me met zich mee. Bes en Carter liepen als bewakers aan weerszijden van ons. We liepen achter de rookwolk aan twee gangen door en een trap op. Het boek van Ra werd onaangenaam warm in mijn handen. De rook die van mijn lichaam sloeg dreigde de schrifttekens aan het zicht te onttrekken.


    ‘Je doet het prima, Sadie,’ zei Taweret. ‘Deze gang komt me bekend voor.’


    Ik weet niet waaraan ze dat zag, maar ik concentreerde me op de rol. Ik beschreef hoe Ra’s zonneboot door de hemel voer. Ik sprak over zijn koninklijke wijsheid en de gevechten tegen Apophis die hij had gewonnen.


    Er liep een zweetdruppel over mijn gezicht. Mijn ogen begonnen te branden. Niet letterlijk, hoopte ik.


    Toen ik de regel: ‘Ra, het hoogste punt van de zon...’ bereikte, besefte ik dat we voor een deur stonden.


    Hij zag er niet anders uit dan de andere deuren, maar ik duwde hem open en liep naar binnen. Ik bleef voorlezen, hoewel ik bijna bij het eind van de spreuk was.


    Binnen was het donker. In het flakkerende licht van Tawerets toorts zag ik de oudste man van de wereld slapend in zijn bed liggen. Zijn gezicht was verschrompeld, zijn armen waren dunne staakjes, zijn huid was zo doorschijnend dat ik elk bloedvat kon zien. Sommige mummies in Bahariya zagen er minder dood uit dan dit oude omhulsel.


    ‘“Het licht van Ra keert weder,”’ las ik voor. Ik knikte naar de dikke gordijnen voor de ramen, en gelukkig begrepen Bes en Carter wat ik bedoelde. Ze trokken de gordijnen open, en het rode licht van het Meer van Vuur stroomde de kamer binnen. De oude man verroerde zich niet. Zijn lippen waren opeengeklemd alsof ze aan elkaar waren genaaid.


    Ik ging naast zijn bed staan en las verder. Ik beschreef hoe Ra bij de dageraad ontwaakte en op zijn troon zat terwijl zijn boot langs de hemel omhoogbewoog, en hoe de planten zich naar de warmte van de zon keerden.


    ‘Het werkt niet,’ mompelde Bes.


    Ik begon in paniek te raken. Er waren nog maar twee regels over. Ik voelde dat de macht van de spreuk zich tegen me begon te keren en dat mijn lichaam oververhit raakte. Ik rookte nog steeds, en de geur van geroosterde Sadie stond me niet aan. Ik moest Ra wekken, anders zou ik levend verbranden.


    De mond van de god... Natuurlijk.


    Ik legde de rol op Ra’s bed en deed mijn best om hem met één hand open te houden. ‘“Ik zing de lof van de zonnegod.”’


    Ik stak mijn vrije hand uit naar Carter en knipte met mijn vingers.


    Gelukkig begreep hij me.


    Hij zocht in mijn tas en gaf me het netjeri-mes van obsidiaan dat Anubis me had gegeven. Een beter moment voor de mondopeningsceremonie kon ik me niet voorstellen.


    Ik legde het mes op de lippen van de oude man en sprak de laatste regel van de spreuk: ‘“Ontwaak, mijn koning, met de nieuwe dag.”’


    De oude man hapte naar adem. De rook stroomde zijn mond in alsof hij in een stofzuiger was veranderd, en de magie van de spreuk vulde hem. Mijn temperatuur werd weer normaal. Ik zakte bijna door mijn knieën van opluchting.


    Ra’s ogen gingen trillend open. Met ontstelde fascinatie zag ik dat het bloed weer door zijn aderen begon te stromen en hem oppompte als een heteluchtballon.


    Hij draaide zich naar ons toe en keek me aan met wazige ogen die troebel waren van de staar. ‘Uh?’


    ‘Hij ziet er nog steeds oud uit,’ zei Carter nerveus. ‘Hoort hij niet weer jong te zijn?’


    Taweret maakte een reverence voor de zonnegod (iets wat je zelf beter niet kunt proberen als je een zwanger nijlpaard op hoge hakken bent) en legde haar hand op zijn voorhoofd. ‘Hij is nog niet heel,’ zei ze. ‘Jullie moeten de nachtelijke reis voltooien.’


    ‘En het derde deel van de spreuk,’ giste Carter. ‘Hij heeft toch nóg een verschijningsvorm? De scarabee?’


    Bes knikte, al keek hij niet erg optimistisch. ‘Chepri, de kever. Als we het laatste deel van zijn ziel terugvinden, zal hij misschien echt herboren worden.’


    Ra grijnsde zijn tandvlees bloot. ‘Ik hou van zebra’s!’


    Ik was zo moe dat ik niet wist of ik hem wel goed had verstaan. ‘Sorry, zei u nou “zebra’s”?’


    Hij keek ons stralend aan, als een kind dat net iets geweldigs heeft ontdekt. ‘Wezels zijn ziek.’


    ‘O-ké...’ zei Carter. ‘Misschien moet hij deze hebben...’


    Carter haalde de kromstaf en vlegel achter zijn riem vandaan. Die bood hij aan Ra aan. De oude god zette de kromstaf aan zijn mond en begon erop te knauwen alsof het een bijtring was.


    Ik voelde me een beetje ongemakkelijk, en niet alleen vanwege Ra’s toestand. Hoeveel tijd was er verstreken, en waar was Vlad Mensjikov?


    ‘Laten we hem maar naar de boot brengen,’ zei ik. ‘Bes, kun jij...’


    ‘Ja hoor. Neem me niet kwalijk, Heer Ra. Ik zal u moeten dragen.’ Hij tilde de zonnegod uit bed en we renden de kamer uit. Ra kon nooit veel wegen, en het kostte Bes ondanks zijn korte beentjes geen enkele moeite om ons bij te houden. We renden de gangen door, dezelfde weg terug, terwijl Ra joelde: ‘Jippie! Jippie! Jippie!’


    Hij had kennelijk de grootste lol, maar ik was ontzet. Al die moeite, en nu bleken we zo’n god te hebben gewekt! Carter keek net zo grimmig als ik me voelde.


    We holden andere afgetakelde goden voorbij, die allemaal vreselijk opgewonden raakten. Sommigen wezen en gorgelden naar ons. Een oude god met de kop van een jakhals rammelde met zijn infuusstang en riep: ‘Daar komt de zon! Daar gaat de zon!’


    Toen we de lobby binnenkwamen, zei Ra: ‘O-o. O-o op de grond.’


    Zijn hoofd zakte naar voren. Ik dacht dat hij wilde worden neergezet. Toen besefte ik dat hij ergens naar keek. Naast mijn voet lag op de grond een glanzend zilveren kettinkje met een bekende slangvormige amulet eraan.


    Voor iemand die nog maar een paar minuten geleden had gerookt van de hitte, werd ik wel erg snel koud vanbinnen. ‘Mensjikov,’ zei ik. ‘Hij is hier geweest.’


    Carter trok zijn toverstok en keek om zich heen. ‘Maar waar is hij? Waarom legt hij dat ding op de grond en loopt hij dan zomaar weg?’


    ‘Hij heeft het met opzet achtergelaten,’ giste ik. ‘Om ons te pesten.’


    Zodra ik het zei, wist ik dat het waar was. Ik kon Mensjikov bijna horen lachen terwijl hij verder stroomafwaarts reisde en ons achterliet.


    ‘We moeten naar de boot!’ zei ik. ‘Snel, voordat...’


    ‘Sadie.’ Bes wees naar de balie. Zijn gezicht stond grimmig.


    ‘O nee,’ zei Taweret. ‘Nee, nee, nee...’


    Op de zonnewijzer wees de schaduw van de naald naar de acht. Dat betekende dat het er niet meer toe deed, ook al konden we het Vierde Huis verlaten en ook nog eens het Vijfde, Zesde en Zevende Huis doorlopen. Als het klopte wat Taweret ons had verteld, waren de poorten van het Achtste Huis al gesloten.


    Geen wonder dat Mensjikov ons hier had achtergelaten zonder ons verder lastig te vallen.


    We hadden toch al verloren.

  


  
    CARTER
 21. We draaien de klok terug


    Na het afscheid van Zia bij de Grote Piramide dacht ik dat ik qua depressiviteit het dieptepunt wel had bereikt. Niet dus.


    We stonden aan de oever van het Meer van Vuur en ik bedacht dat ik net zo goed een bommetje kon doen in de lava.


    Het was niet eerlijk. We waren zo ver gekomen, hadden zoveel op het spel gezet, en nu waren we verslagen door een tijdslimiet. Game over. Zo kon niemand Ra toch ooit terugbrengen? Het was gewoon onmogelijk.


    Carter, dit is geen videogame, zei Horus in mijn hoofd. Het hoort ook helemaal niet mogelijk te zijn. Je moet doorzetten.


    Ik snapte niet waarom. De poorten van het Achtste Huis waren al gesloten. Mensjikov was doorgevaren en had ons achtergelaten.


    Misschien was hij dat al die tijd al van plan geweest. We mochten Ra slechts gedeeltelijk wekken, zodat de zonnegod oud en zwak zou blijven. Daarna zou Mensjikov ons gevangen laten zitten in Doeat terwijl hij volgens zijn eigen plan met zijn boosaardige magie Apophis bevrijdde. Als de dageraad aanbrak, zou er geen zonsopkomst zijn, geen terugkeer van Ra. In plaats daarvan zou Apophis verrijzen en de beschaving vernietigen. Onze vrienden in Huis Brooklyn zouden de hele nacht voor niets hebben gevochten. Als we er over 24 uur eindelijk in slaagden Doeat te verlaten, zouden we een wereld aantreffen die was veranderd in een donkere, bevroren woestenij, geregeerd door Chaos. Alles waarvan we hielden zou weg zijn. Vervolgens kon Apophis Ra verslinden en zijn overwinning compleet maken.


    Waarom zouden we nog doorgaan als de strijd al verloren was?


    Een generaal toont nooit wanhoop, zei Horus. Hij schenkt zijn soldaten vertrouwen. Hij gaat hun voor, zelfs tot in de muil van de dood.


    Gut, wat zijn we weer bemoedigend, dacht ik. Wie heeft gezegd dat jij weer terug mocht komen in mijn hoofd?


    Maar hoe irritant Horus ook was, hij had ergens wel gelijk. Sadie had iets gezegd over hoop, over het geloof dat we Maät konden creëren uit Chaos, ook al leek dat onmogelijk. Misschien was dat het enige wat we konden doen: blijven hopen dat er nog iets te redden viel uit deze rampzalige situatie.


    Amos, Zia, Walt, Jaz, Bast en onze jonge rekruten... allemaal rekenden ze op ons. Als onze vrienden nog leefden, kon ik het niet opgeven. Ik was hun meer verschuldigd.


    Taweret liep met ons mee naar de zonneboot, terwijl twee van haar shabti’s Ra aan boord brachten.


    ‘Bes, ik vind het zo erg,’ zei ze. ‘Kon ik nog maar iets doen.’


    ‘Het ligt niet aan jou.’ Bes stak zijn hand uit alsof hij gewoon gedag wilde zeggen, maar toen hun vingers elkaar raakte, omvatte hij haar hand met allebei de zijne. ‘Taweret, het heeft nooit aan jou gelegen.’


    Ze haalde haar neus op. ‘O, Bes...’


    ‘Jippie!’ viel Ra haar in de rede toen de shabti’s hem in de boot zetten. ‘Naar zebra’s kijken! Jippie!’


    Bes schraapte zijn keel.


    Taweret liet zijn hand los. ‘Jullie... jullie kunnen maar beter gaan. Misschien biedt Iaroe een oplossing.’


    ‘Iaroe?’ vroeg ik. ‘Wie is dat?’


    Taweret glimlachte niet echt, maar haar blik verzachtte. ‘Het is geen persoon, lieverd. Het is een plek. Het Zevende Huis. Doe je vader de groeten.’


    Dat vrolijkte me een klein beetje op. ‘Is mijn vader daar ook?’


    ‘Succes, Carter en Sadie.’ Taweret gaf ons allebei een zoen op de wang. Het voelde een beetje alsof je werd aangetikt door een vriendelijke, harige, ietwat vochtige zeppelin.


    De godin keek naar Bes, en even dacht ik dat ze ging huilen. Toen draaide ze zich om en haastte zich de trap op, met haar shabti’s in haar kielzog.


    ‘Wezels zijn ziek,’ zei Ra bedachtzaam.


    En met dat laatste staaltje goddelijke wijsheid gingen we aan boord. De lichtgevende bollen bemanden de roeiriemen en de zonneboot voer weg van de kade.


    ‘Eten.’ Ra begon op een stuk touw te bijten.


    ‘Nee, dat kun je toch niet eten, domme ouwe man,’ zei Sadie berispend.


    ‘Eh... meisje?’ zei Bes. ‘Misschien moet je de koning van de goden maar geen domme ouwe man noemen.’


    ‘Hoezo niet? Dat is hij toch?’ vroeg Sadie. ‘Kom, Ra. Kom eens mee naar de tent. Ik wil iets uitproberen.’


    ‘Geen tent,’ mompelde hij. ‘Zebra’s.’


    Sadie wilde hem bij de arm pakken, maar hij kroop bij haar vandaan en stak zijn tong uit. Uiteindelijk pakte ze de kromstaf achter mijn riem vandaan (zonder het te vragen, uiteraard) en zwaaide ermee alsof het een hondenbot was. ‘Wil je de kromstaf, Ra? Lekkere kromstaf?’


    Ra graaide er zwakjes naar. Sadie liep achteruit en slaagde er uiteindelijk in Ra mee te lokken naar het paviljoen. Zodra hij de lege verhoging bereikte, laaide er om hem heen opeens een fel licht op dat me volkomen verblindde.


    ‘Carter, moet je kijken!’ riep Sadie uit.


    ‘Ik wou dat ik dat kon.’ Ik knipperde tegen de gele vlekken voor mijn ogen.


    Op de verhoging stond een zetel van gesmolten goud, een vlammende troon waarin lichtgevende witte hiërogliefen waren gekerfd. Hij zag er precies zo uit als de troon uit Sadies visioen, zoals zij die had beschreven, maar in het echt was het het mooiste en angstaanjagendste meubelstuk dat ik ooit had gezien. De lichtgevende bollen zoemden er opgewonden omheen en schenen feller dan ooit tevoren.


    Ra leek de troon niet op te merken, of misschien kon het hem niets schelen. Zijn ziekenhuishemd was veranderd in een koninklijk gewaad met een gouden kraag, maar hij zag er nog steeds uit als een verschrompelde oude man.


    ‘Ga zitten,’ zei Sadie tegen hem.


    ‘Wil niet stoel,’ mompelde hij.


    ‘Dat was bijna een complete zin,’ zei ik. ‘Misschien is dat een goed teken.’


    ‘Zebra’s!’ Ra griste de kromstaf uit Sadies handen en strompelde over het dek. ‘Jippie! Jippie!’ gilde hij.


    ‘Heer Ra!’ riep Bes. ‘Voorzichtig!’


    Ik overweeg de zonnegod te tackelen voor hij uit de boot kon vallen, maar ik wist niet hoe de bemanning daarop zou reageren. Toen loste Ra het probleem voor ons op. Hij botste tegen de mast en viel op het dek.


    We renden allemaal op de oude god af, maar die leek alleen maar een beetje verdwaasd. Hij kwijlde en mompelde terwijl we hem naar het paviljoen sleepten en op zijn troon zetten. Dat viel nog niet mee, want de troon was misschien wel duizend graden en ik wilde niet (weer) in brand vliegen, maar Ra leek geen last te hebben van de hitte.


    We deden een pas naar achteren en keken naar de koning van de goden, die onderuitgezakt op zijn troon zat te snurken en zijn kromstaf in zijn armen hield alsof het een teddybeer was. Ik legde de vlegel op zijn schoot in de hoop dat dat iets zou uitmaken, dat die zijn krachten compleet zou maken of zo. Maar helaas.


    ‘Zieke wezels,’ mompelde Ra.


    ‘Aanschouwt allen,’ zei Sadie verbitterd, ‘de illustere Ra.’


    Bes schonk haar een geërgerde blik. ‘Ja hoor, meisje. Steek maar de draak met hem. Wij goden vinden het geweldig als stervelingen ons uitlachen.’


    Sadies blik verzachtte. ‘Sorry, Bes. Ik wilde niet...’


    ‘Ja, al goed.’ Hij beende naar de voorsteven.


    Sadie wierp me een smekende blik toe. ‘Echt, ik wilde niet...’


    ‘Hij is gewoon gestrest,’ zei ik. ‘Dat zijn we allemaal. Het komt wel goed.’


    Sadie veegde een traan van haar wang. ‘De wereld kan elk moment vergaan, we zitten vast in Doeat en jij denkt dat het wel goed komt.’


    ‘Straks kunnen we met papa praten.’ Ik probeerde zelfverzekerd te klinken, al voelde ik me niet zo. Een generaal toont nooit wanhoop. ‘Hij zal ons helpen.’


    Na een eindje varen over het Meer van Vuur kwamen de oevers dichter bij elkaar en veranderde de stromende lava weer in water. Achter ons stierf de gloed van het meer weg. De rivier versnelde, en ik wist dat we het Vijfde Huis binnen waren gegaan.


    Ik dacht aan mijn vader en vroeg me af of hij ons echt zou kunnen helpen. De afgelopen paar maanden was hij merkwaardig stil geweest. Misschien had dat geen verrassing voor me moeten zijn, aangezien hij nu de koning van de onderwereld was. Waarschijnlijk had hij daarbeneden geen geweldige ontvangst met zijn mobiele telefoon. Toch maakte het me nerveus dat ik hem zou terugzien vlak nadat ik zo opzichtig had gefaald.


    De rivier was donker, maar de troon straalde zo fel dat je er bijna niet recht naar kon kijken. Onze boot wierp een warme gloed op de oevers.


    Aan weerszijden van de rivier doken spookachtige dorpen op uit de duisternis. Verdwaalde zielen renden naar de waterkant om naar ons te kijken. Na duizenden jaren in het donker leken ze verbijsterd de zonnegod te zien. Velen probeerden te schreeuwen van vreugde, maar er kwam geen geluid over hun lippen. Anderen strekten hun armen uit naar Ra. Ze glimlachten terwijl ze zich koesterden in zijn warme gloed. Hun armen leken vaste vorm aan te nemen. Er verscheen weer kleur op hun wangen en hun kleren. Toen ze achter ons opgingen in de duisternis, zag ik hun dankbare gezichten en uitgestrekte handen nog voor me.


    Opeens voelde ik me iets beter. In elk geval hadden we hun nog één keer de zon laten zien voor de Chaos de wereld vernietigde.


    Ik vroeg me af of Amos en onze vrienden nog leefden, of ze Huis Brooklyn nog verdedigden tegen de troepen van Vlad Mensjikov en op onze komst wachtten. Kon ik Zia nog maar eens terugzien, al was het maar om haar mijn excuses aan te bieden omdat ik had gefaald.


    Het Vijfde en Zesde Huis gingen snel voorbij, al wist ik niet goed hoeveel tijd er in werkelijkheid was verstreken. We zagen nog meer spookdorpen, stranden vol beenderen, hele grotten vol gevleugelde ba’s die in opperste verwarring rondvlogen, tegen de muren botsten en als motten om een lamp rond de boot zwermden. We voeren over een paar angstaanjagende stroomversnellingen heen, al leek het makkelijk als je zag hoe de lichtgevende bemanning het deed. Een paar keer rezen er draakachtige monsters op uit de rivier, maar Bes schreeuwde gewoon ‘Boe!’, waarop de monsters zich jammerend weer onder water lieten zakken. Ra sliep overal doorheen, onrustig snurkend op zijn brandende troon.


    Uiteindelijk werd de rivier trager en breder. Het wateroppervlak werd zo glad als gesmolten chocola. De zonneboot voer weer een grot binnen, en boven ons schitterden blauwe kristallen. Die reflecteerden het licht van Ra, waardoor het leek of de gewone zon aan een helblauwe hemel stond. Aan de oevers groeiden moerasgras en palmbomen. In de verte lagen glooiende groene heuvels, bespikkeld met knus uitziende witgekalkte huisjes. Boven ons vloog een vlucht ganzen. Het rook naar jasmijn en versgebakken brood. Mijn hele lichaam ontspande, zoals wanneer je na een lange reis je huis in loopt en je eindelijk op je bed kunt laten vallen.


    ‘Iaroe,’ verkondigde Bes. Hij klonk nu een stuk minder chagrijnig. De zorgrimpeltjes op zijn gezicht vervaagden. ‘Het Egyptische hiernamaals. Het Zevende Huis. Jullie zouden het denk ik het paradijs noemen.’


    ‘Ik wil niet zeuren, hoor,’ zei Sadie. ‘Het is hier veel fijner dan in Zonnige Weiden en ik ruik eindelijk fatsoenlijk eten. Maar betekent dit dat we dood zijn?’


    Bes schudde zijn hoofd. ‘Dit was een vast onderdeel van Ra’s dagelijkse route. Zijn pitstop, zou je kunnen zeggen. Hier praatte hij een poosje met zijn gastheer terwijl hij iets at en dronk en een beetje uitrustte voor hij aan het laatste deel van zijn reis begon, want dat was het gevaarlijkst.’


    ‘Zijn gastheer?’ vroeg ik, al meende ik wel te weten over wie Bes het had.


    Onze boot voer naar de kade, waar een man en een vrouw ons opwachtten. Mijn vader droeg zoals gewoonlijk een bruin pak. Zijn huid had een blauwe gloed. Mijn moeder leek licht te geven in haar spookachtig witte gewaad, en haar voeten raakten de houten planken net niet.


    ‘Natuurlijk,’ zei Bes. ‘Dit is het Huis van Osiris.’


    +++


    ‘Sadie, Carter.’ Mijn vader knuffelde ons alsof we kleine kinderen waren, maar we stribbelden niet tegen.


    Hij voelde massief en menselijk aan, bijna precies zoals ik me hem herinnerde, en het kostte me al mijn wilskracht om niet in tranen uit te barsten. Zijn sikje was keurig geknipt. Zijn kale hoofd glom. Zelfs zijn aftershave rook hetzelfde: de vage geur van amber.


    Hij hield ons op een armslengte afstand om ons met glanzende ogen eens goed te bekijken. Ik kon bijna geloven dat hij nog een gewone sterveling was, maar als ik goed keek, zag ik dat hij een extra laag had, een soort wazige projectie die over hem heen lag: een man met een blauwe huid, een wit gewaad en de kroon van een farao. Om zijn hals hing een djed-amulet, het teken van Osiris.


    ‘Papa,’ zei ik. ‘We hebben gefaald.’


    ‘Sst,’ zei hij. ‘Daar gaan we het nu niet over hebben. Dit is het moment om uit te rusten, bij te komen.’


    Mijn moeder glimlachte. ‘We hebben jullie vorderingen gevolgd. Wat zijn jullie allebei dapper geweest.’


    Haar terugzien was nog moeilijker voor me dan mijn vader terugzien. Ik kon haar niet omhelzen omdat ze geen vaste vorm had, en toen ze mijn gezicht aanraakte, voelde het alleen maar als een warm briesje. Ze zag er precies zo uit als ik me herinnerde – haar blonde haar hing los om haar schouders, haar blauwe ogen sprankelden levendig – maar ze was nu een geest. Haar witte gewaad leek uit mist te bestaan. Als ik haar recht aankeek, leek ze op te lossen in het licht van de zonneboot.


    ‘Ik ben zo trots op jullie allebei,’ zei ze. ‘Kom, we hebben een feestmaal bereid.’


    Ik was in een soort roes toen ze ons voorgingen, de wal op. Bes tilde de zonnegod weer op, en die leek in een goede bui nu hij de mast een kopstoot had gegeven en een dutje had gedaan. Ra schonk iedereen een tandeloze grijns en zei: ‘O, mooi. Feestmaal? Zebra’s?’


    Spookachtige bedienden in Oud-Egyptische kleding leidden ons naar een buitenpaviljoen met aan de randen levensgrote standbeelden van de goden. Via een bruggetje staken we een slotgracht vol albinokrokodillen over, wat me deed denken aan Philippus van Macedonië en aan wat zich mogelijk allemaal afspeelde in Huis Brooklyn.


    Toen stapte ik het paviljoen binnen en viel mijn mond open.


    Het feestmaal stond uitgestald op een lange mahoniehouten tafel: onze oude eettafel uit het huis in Los Angeles. Ik zag zelfs de kerf die ik er met mijn eerste Zwitserse zakmes in had gemaakt. Dat was voor zover ik me kan herinneren de enige keer dat mijn vader echt boos op me was geworden. De stoelen waren van roestvrij staal en hadden leren zittingen, net als in mijn herinnering, en wanneer ik naar buiten keek, veranderde het uitzicht telkens. De ene keer zag ik de grazige heuvels en glinsterende blauwe hemel van het hiernamaals, de andere keer de witte muren en enorme ramen van ons oude huis.


    ‘O...’ zei Sadie met een klein stemmetje. Haar blik was gericht op het midden van de tafel. Tussen de schalen met pizza, kommen met gesuikerde aardbeien en elk gerecht dat je je maar kon voorstellen, stond een wit-blauwe ijstaart, precies zo een als we op Sadies zesde verjaardag hadden laten ontploffen.


    ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ zei mijn moeder. ‘Ik vond het gewoon zo jammer dat jullie hem nooit hebben kunnen proeven. Gefeliciteerd met je verjaardag, Sadie.’


    ‘Ga toch zitten.’ Mijn vader spreidde zijn armen. ‘Bes, oude vriend, wil je Heer Ra aan het hoofd van de tafel zetten?’


    Ik wilde op de stoel gaan zitten die het verst bij Ra vandaan stond, omdat ik niet wilde dat hij me onder kwijlde terwijl hij met zijn tandeloze mond zat te eten, maar mijn moeder zei: ‘O, niet daar, schat. Kom maar bij mij zitten. Die stoel is voor... een andere gast.’


    Die laatste drie woorden sprak ze uit alsof ze een bittere smaak in haar mond achterlieten.


    Ik keek eens goed naar de tafel. Er stonden zeven stoelen, en wij waren maar met z’n zessen. ‘Wie komt er dan nog meer?’


    ‘Anubis?’ vroeg Sadie hoopvol.


    Mijn vader grinnikte. ‘Nee, niet Anubis, al zou hij er vast bij zijn als hij had gekund.’


    Sadie liet haar schouders hangen alsof iemand alle lucht uit haar lichaam had laten lopen. [Ja, Sadie, zo duidelijk was het.]


    ‘Waar is hij dan?’ vroeg ze.


    Mijn vader aarzelde maar heel even, maar ik kon zijn ongemak voelen. ‘Weg. Zullen we gaan eten?’


    Ik ging zitten en pakte een stuk verjaardagstaart aan van de spookachtige ober. Je zou misschien denken dat ik geen trek had, nu de wereld vernietigd zou worden, onze missie was mislukt en ik in het Land der Doden aan de eettafel uit mijn kindertijd zat met de geest van mijn moeder en een vader die dezelfde kleur had als een blauwe bes. Maar dat kon mijn maag allemaal niets schelen. Die liet me weten dat ik nog leefde en behoefte had aan voedsel. Het was een chocoladetaart met vanille-ijs. Hij was zalig. Voor ik het wist had ik mijn stuk op en laadde ik mijn bord vol met pizza. Achter ons hielden de standbeelden van de goden – Horus, Isis, Thoth, Sobek – zwijgend de wacht terwijl we aten. Buiten het paviljoen spreidde het terrein van Iaroe zich uit alsof de grot eindeloos was: groene heuvels en weilanden, kuddes weldoorvoede koeien, akkers vol graan, boomgaarden vol dadelpalmen. Beekjes verdeelden het moeras in een lappendeken van eilanden, net als in de Nijldelta, met pittoreske dorpjes voor de gezegende doden. Zeilboten voeren over de rivier.


    ‘Zo ziet het eruit in de ogen van de oude Egyptenaren,’ zei mijn vader alsof hij mijn gedachten kon lezen. ‘Maar iedere ziel heeft een iets ander beeld van Iaroe.’


    ‘Ons huis in Los Angeles bijvoorbeeld?’ vroeg ik. ‘Ons hele gezin samen aan de eettafel? Is dit eigenlijk wel echt?’


    Mijn vader kreeg een bedroefde blik in zijn ogen, net als vroeger, wanneer ik vragen stelde over de dood van mijn moeder.


    ‘Wat is die verjaardagstaart lekker, hè, Sadie?’ vroeg hij. ‘Mijn kleine meisje, alweer dertien. Niet te geloven...’


    Sadie schoof woedend haar bord van tafel. Het viel stuk op de stenen vloer. ‘Wat maakt het uit?’ schreeuwde ze. ‘Die achterlijke zonnewijzer... Die stomme poorten... We hebben gefaald!’


    Ze begroef haar gezicht in haar armen en begon te snikken.


    ‘Sadie.’ Mijn moeder zweefde als een vriendelijke mistbank naast haar. ‘Rustig maar.’


    ‘Maantaart,’ zei Ra behulpzaam. Rondom zijn mond had hij een baard van taartglazuur. Hij dreigde uit zijn stoel te vallen, maar Bes duwde hem weer op zijn plaats.


    ‘Sadie heeft gelijk,’ zei ik. ‘Ra is er veel erger aan toe dan we hadden gedacht. Zelfs als we hem terug zouden kunnen krijgen naar de wereld van de stervelingen, zou hij Apophis nooit kunnen verslaan. Tenzij die zich dood lacht.’


    Mijn vader fronste zijn voorhoofd. ‘Carter, hij is nog steeds Ra, farao van de goden. Een beetje meer respect, alsjeblieft.’


    ‘Hou niet van zeepbellen!’ Ra mepte naar een lichtgevende bol die zijn mond wilde afvegen.


    ‘Heer Ra,’ zei mijn vader, ‘kent u me nog? Ik ben Osiris. U dineerde elke avond aan mijn tafel om uit te rusten voordat u uw reis naar de dageraad voortzette. Weet u dat nog?’


    ‘Wil een wezel,’ zei Ra.


    Sadie sloeg met haar vlakke hand op de tafel. ‘Wat betekent dat nou toch?’


    Bes schepte een handvol met chocolade bedekte dingetjes op – ik vrees dat het sprinkhanen waren – en gooide ze in zijn mond. ‘We hebben het boek van Ra nog niet uit. We moeten nog op zoek naar Chepri.’


    Mijn vader streek over zijn sikje. ‘Ja, de scarabeegod, Ra’s gedaante als de opkomende zon. Als jullie Chepri zouden vinden, zou Ra misschien helemaal herboren worden. Maar daarvoor moeten jullie door de poort van het Achtste Huis.’


    ‘En die is gesloten,’ zei ik. ‘Dus dat kan alleen als we, zeg maar, de klok terugdraaien.’


    Bes hield op met kauwen op zijn sprinkhanen. Zijn ogen werden groot, alsof hem opeens een licht opging. Hij keek mijn vader ongelovig aan. ‘Híj? Hebben jullie hém uitgenodigd?’


    ‘Wie?’ vroeg ik. ‘Hoe bedoel je?’


    Ik staarde naar mijn vader, maar die weigerde me aan te kijken.


    ‘Papa, wat is er?’ vroeg ik. ‘Kunnen we toch nog door de poort? Kun je ons naar de andere kant teleporteren of zo?’


    ‘Was het maar waar, Carter. Maar de reis moet in de juiste volgorde worden afgelegd. Dat maakt deel uit van Ra’s wedergeboorte. Daar kan ik niets aan veranderen. Maar je hebt gelijk: jullie hebben extra tijd nodig. Er is misschien een manier, al zou ik het nooit voorstellen als er niet zoveel van afhing...’


    ‘Het is gevaarlijk,’ waarschuwde mijn moeder ons. ‘Te gevaarlijk, als je het mij vraagt.’


    ‘Wat is te gevaarlijk?’ vroeg Sadie.


    ‘Ik, denk ik,’ zei iemand achter me.


    Ik draaide me om en zag een man staan, met zijn handen op de rugleuning van mijn stoel. Óf hij was zo stilletjes komen aanlopen dat ik hem niet had gehoord, óf hij was uit het niets verschenen.


    Hij leek een jaar of twintig, en hij was mager, lang en nogal chic uitgedost. Zijn gezicht was volkomen menselijk, maar zijn irissen waren zilverkleurig. Zijn hoofd was kaalgeschoren, afgezien van een glanzende zwarte paardenstaart aan de zijkant van zijn hoofd, zoals jongeren in het oude Egypte vaak hadden. Zijn zilverachtige pak zag eruit alsof het in Italië op maat was gemaakt (en dat weet ik alleen omdat Amos en mijn vader allebei heel veel aandacht besteedden aan nette pakken). De stof glansde als een bizarre mengeling van zijde en aluminiumfolie. Zijn shirt was zwart en had geen kraag, en om zijn hals hing een paar kilo aan platinakettingen. Het grootste stuk blingbling was een zilveren, halvemaanvormige amulet. Toen hij met zijn vingers op de rugleuning van mijn stoel roffelde, blonken zijn ringen en zijn platina-Rolex. Als ik hem in de wereld van de stervelingen was tegengekomen, zou ik misschien hebben gedacht dat hij een jonge indiaan was die miljardair was geworden met zijn casino’s. Maar hier in Doeat, met die halvemaanvormige amulet om zijn hals...


    ‘Maantaart!’ kakelde Ra opgetogen.


    ‘Jij bent Chons,’ giste ik. ‘De maangod.’


    Hij schonk me een wolfachtige grijns en bestudeerde me alsof ik een lekker hapje was.


    ‘Tot je dienst,’ zei hij. ‘Zin in een spelletje?’


    +++


    ‘Nee, niet jij,’ grauwde Bes.


    Chons spreidde zijn armen alsof hij de dwergengod wilde omhelzen. ‘Bes, ouwe jongen! Hoe gaat-ie?’


    ‘Niks “ouwe jongen”, oplichter die je bent.’


    ‘Dat doet pijn!’ Chons ging rechts van me zitten en boog zich samenzweerderig naar me toe. ‘Die arme Bes heeft eeuwen geleden een keertje met me gewed, moet je weten. Hij wilde meer tijd met Bastet. Daar heeft hij een paar decimeter van zijn lengte op ingezet. Helaas heeft hij verloren.’


    ‘Zo is het helemaal niet gegaan!’ brulde Bes.


    ‘Heren,’ zei mijn vader op zijn strengste vadertoon. ‘Jullie zijn allebei te gast aan mijn tafel. Ik tolereer geen geruzie.’


    ‘Natuurlijk niet, Osiris.’ Chons glimlachte stralend naar hem. ‘Het is me een eer hier te zijn. En zijn dit nou je befaamde kids? Geweldig! Zijn jullie klaar voor een spelletje, kinderen?’


    ‘Julius, ze kennen de risico’s niet,’ wierp mijn moeder tegen. ‘We kunnen ze dit niet laten doen.’


    ‘Wacht eens even,’ zei Sadie. ‘Wat zouden we precies moeten doen?’


    Chons knipte met zijn vingers en al het eten op tafel verdween. Ervoor in de plaats kwam een lichtgevend senetbord van zilver. ‘Heb je nooit over mij gehoord, Sadie? Heeft Isis je geen verhalen verteld? Of Noet? Die hield wel van een gokje! De hemelgodin hield pas op met spelen toen ze vijf hele dagen van me had gewonnen. Weet je hoe klein de kans is dat je zoveel tijd wint? Astronomisch klein! Natuurlijk is ze bedekt met sterren, dus in zekere zin is ze zelf ook astronomisch.’


    Chons moest lachen om zijn eigen grapje. Hij leek zich er totaal niet aan te storen dat niemand meelachte.


    ‘Ik weet het alweer,’ zei ik. ‘U hebt met Noet gewed, en toen heeft ze genoeg maanlicht gewonnen om vijf extra dagen te creëren, de Demonendagen. Zo omzeilde ze Ra’s gebod dat haar vijf kinderen op geen enkele dag van het jaar geboren mochten worden.’


    ‘Noten,’ mompelde Ra. ‘Stoute noten.’


    De maangod trok één wenkbrauw op. ‘Lieve help, Ra is er echt slecht aan toe, hè? Maar inderdaad, Carter Kane. Je hebt helemaal gelijk. Ik ben de maangod, maar ik kan ook enige invloed uitoefenen op de tijd. Ik kan het leven van stervelingen verlengen of verkorten. Zelfs goden kunnen door mijn krachten worden beïnvloed. Zie je, de maan is veranderlijk. Het licht ervan neemt toe en weer af. In mijn handen kan ook de tijd toe- en afnemen. Wat hebben jullie nodig? Drie uurtjes extra? Die kan ik voor jullie weven uit maanlicht, als jij en je zus bereid zijn erom te wedden. Ik kan ervoor zorgen dat de poorten van het Achtste Huis nog niet gesloten zijn.’


    Ik begreep niet hoe hij dat in vredesnaam kon doen – de klok terugdraaien, drie extra uren in de nacht invoegen – maar voor het eerst sinds Zonnige Weiden kreeg ik weer wat hoop. ‘Als je ons kunt helpen, waarom gééf je ons dan niet gewoon die extra tijd? Het lot van de wereld staat op het spel.’


    Chons lachte. ‘Dat is een goeie! Gratis tijd weggeven! Nee, even serieus. Als ik zoiets kostbaars zomaar ging uitdelen, zou Maät afbrokkelen. En trouwens, je kunt niet senetten zonder iets in te zetten. Dat kan Bes je zo vertellen.’


    Bes spuugde een sprinkhaanpootje uit. ‘Doe het niet, Carter. Weet je wat ze vroeger over Chons zeiden? In de stenen van sommige piramides is een gedicht over hem gebeiteld. Het heet “De Kannibalenspreuk”. Tegen een prijs hielp Chons de farao de goden te doden die hem dwarszaten. Chons verslond hun ziel en kreeg zo hun kracht erbij.’


    De maangod sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Dat was vroeger, Bes! Ik heb al geen zielen meer verslonden sinds... In welke maand zitten we nu? Hoe dan ook, ik heb me helemaal aangepast aan de moderne wereld. Ik ben nu heel beschaafd. Je zou mijn penthouse in het Luxor in Las Vegas moeten zien. Amerika heeft pas een echte beschaving!’


    Hij glimlachte naar me. Zijn zilveren ogen blonken als die van een haai. ‘Wat zeg je ervan, Carter? Sadie? Speel een potje senet tegen me. Drie fiches voor mij, drie voor jullie. Jullie hebben drie uur maanlicht nodig, dus jullie hebben nog één persoon nodig die iets kan inzetten. Voor elke fiche die jullie met je team van het bord weten te spelen, geef ik jullie een uur. Als jullie winnen, betekent dat drie uur extra – net genoeg tijd om de poort van het Achtste Huis door te kunnen.’


    ‘En als we verliezen?’ vroeg ik.


    ‘O... je weet wel.’ Chons gebaarde alsof dat een ergerlijk detail was. ‘Voor elke fiche die ik van het bord weet te spelen, krijg ik een ren van jullie.’


    Sadie boog naar voren. ‘Dan krijg jij de geheime naam van een van ons... waarmee je bedoelt dat we die met je moeten delen?’


    ‘Delen...’ Chons streek over zijn paardenstaart alsof hij zich probeerde te herinneren wat dat woord betekende. ‘Nee, niet delen. Ik verslind je ren, snap je.’


    ‘Dus je wist een deel van onze ziel uit,’ zei Sadie. ‘Je pakt ons onze herinneringen, onze identiteit af.’


    De maangod haalde zijn schouders op. ‘Je kunt het ook van de positieve kant bekijken. Je gaat niet dood. Alleen...’


    ‘Verander je in een kasplantje,’ giste Sadie. ‘Net als Ra.’


    ‘Hou niet van plantjes,’ mompelde Ra geërgerd. Hij wilde op Bes’ hemd sabbelen, maar de dwergengod schoof bij hem vandaan.


    ‘Drie uur,’ zei ik. ‘Met als inzet drie zielen.’


    ‘Carter, Sadie, jullie hoeven dit niet te doen,’ zei mijn moeder. ‘We verwachten niet van jullie dat jullie een dergelijk risico nemen.’


    Ik had haar heel vaak op foto’s en in mijn herinneringen gezien, maar nu pas viel me op hoeveel ze op Sadie leek, of liever: hoeveel Sadie op haar begon te lijken. Allebei hadden ze die vurige, vastberaden blik in hun ogen. Allebei tilden ze hun kin op als ze tegenstand verwachtten. En allebei waren ze niet erg goed in het verbergen van hun gevoelens. Ik kon aan de onvaste stem van mijn moeder horen dat ze besefte wat er moest gebeuren. Ze beweerde dat we een keus hadden, maar ze wist heel goed dat dat niet zo was.


    Ik keek Sadie aan en we kwamen tot een stilzwijgende overeenkomst.


    ‘Mama, het geeft niet,’ zei ik. ‘Jij hebt je leven gegeven om de gevangenis van Apophis af te sluiten. Dan kunnen wij toch niet terugkrabbelen?’


    Chons wreef in zijn handen. ‘O ja, de gevangenis van Apophis! Mensjikov is daar nu druk bezig de ketenen van het Serpent los te maken. Ik heb heel wat weddenschappen lopen op de afloop! Zullen jullie op tijd aankomen om hem tegen te houden? Zullen jullie Ra laten terugkeren in de wereld van de stervelingen? Zullen jullie Mensjikov verslaan? Daarop geef ik honderd tegen één!’


    Wanhopig draaide mijn moeder zich om naar mijn vader. ‘Julius, zeg nou iets! Het is te gevaarlijk.’


    Mijn vader had nog steeds een bordje in zijn hand met daarop een half opgegeten stuk verjaardagstaart. Hij staarde naar het smeltende ijs alsof hij nog nooit zoiets triests had gezien.


    ‘Carter en Sadie,’ zei hij uiteindelijk, ‘ik heb Chons laten komen zodat jullie een keus zouden hebben. Maar wat jullie ook besluiten, ik ben nog steeds even trots op jullie. Dat verandert niet, ook niet als de wereld vanavond ophoudt te bestaan.’


    Hij keek me recht aan, en ik kon aan hem zien hoe pijnlijk de gedachte voor hem was dat hij ons kon kwijtraken. Afgelopen kerst had hij in het British Museum zijn leven gegeven om Osiris te bevrijden en Doeat weer in evenwicht te brengen. Hij had Sadie en mij in de steek gelaten, en daar was ik een hele poos heel boos over geweest. Nu ervoer ik zelf hoe het was om in zijn schoenen te staan. Hij was bereid geweest alles, zelfs zijn leven, op te offeren voor een groter doel.


    ‘Ik begrijp het, papa,’ zei ik. ‘Wij zijn Kanes. We lopen niet weg voor moeilijke beslissingen.’


    Hij gaf geen antwoord, maar hij knikte langzaam. Zijn ogen straalden een felle trots uit.


    ‘Voor deze ene keer,’ zei Sadie, ‘heeft Carter gelijk. Chons, we spelen dat stomme spelletje met je.’


    ‘Mooi!’ zei Chons. ‘Dat zijn dan twee zielen. Twee uur te winnen. Ah, maar jullie hebben drie uur nodig om op tijd door de poort te komen, nietwaar? Hmm. Helaas kunnen jullie Ra niet gebruiken. Die is niet goed bij zijn verstand. Jullie moeder is al dood. Jullie vader is rechter van de onderwereld, dus hij is uitgesloten van zielsweddenschappen...’


    ‘Ik doe het wel,’ zei Bes. Zijn gezicht stond grimmig maar vastbesloten.


    ‘Ouwe makker!’ riep Chons. ‘Wat leuk.’


    ‘Kop houden, maangod,’ zei Bes. ‘Het staat me niet aan, maar ik doe het.’


    ‘Bes,’ zei ik, ‘je hebt al genoeg voor ons gedaan. Bast zou nooit van je verwachten...’


    ‘Ik doe het helemaal niet voor Bast!’ bromde hij. Toen haalde hij diep adem. ‘Hoor eens, jullie zijn het waard. De afgelopen dagen heb ik me voor het eerst in tijden weer gewenst gevoeld. Belangrijk. Geen kermisattractie. Als er iets misgaat, zeg dan tegen Taweret...’ Hij schraapte zijn keel en wierp Sadie een veelbetekenende blik toe. ‘Zeg dan maar dat ik heb geprobeerd de klok terug te draaien.’


    ‘O, Bes.’ Sadie stond op en rende om de tafel heen. Ze omhelsde de god en gaf hem een zoen op zijn wang.


    ‘Ja, al goed, al goed,’ mompelde hij. ‘Word nou niet sentimenteel. Laten we maar beginnen.’


    ‘Tijd is geld,’ viel Chons hem bij.


    Onze ouders stonden op.


    ‘We kunnen hier niet bij blijven,’ zei mijn vader. ‘Maar, kinderen...’


    Hij leek niet te weten hoe hij verder moest gaan. ‘Succes’ was waarschijnlijk niet toereikend. Ik zag het schuldgevoel en de bezorgdheid in zijn ogen, maar hij deed zijn best om er niets van te laten merken. Een goede generaal, zou Horus hebben gezegd.


    ‘We houden van jullie,’ maakte mijn moeder zijn zin af. ‘Jullie zullen zegevieren.’


    Met die woorden gingen onze ouders in mist op en verdwenen ze. Buiten het paviljoen werd alles donker, alsof we op het toneel stonden. Het licht van het senetspel werd feller.


    ‘Glanst,’ zei Ra.


    ‘Drie blauwe fiches voor jullie,’ zei Chons. ‘Drie zilveren fiches voor mij. Hebben jullie er een goed gevoel over?’


    +++


    Het spel begon bemoedigend. Sadie was goed in het werpen van de stokjes. Bes had duizenden jaren ervaring met het spel. Mijn taak was de fiches verplaatsen en ervoor zorgen dat Ra ze niet opat.


    Eerst was niet duidelijk wie er aan de winnende hand was. We wierpen de stokjes en verplaatsten de fiches, en het was moeilijk te geloven dat we om onze ziel speelden, of onze ware naam, of hoe je het ook wilde noemen.


    We stootten een van Chons’ fiches terug naar de start, maar dat leek hem niet te deren. Hij leek zo’n beetje alles prachtig te vinden.


    ‘Heb je er geen moeite mee?’ vroeg ik op een gegeven moment. ‘Om onschuldige zielen te verslinden?’


    ‘Niet echt.’ Hij poetste zijn halvemaanvormige amulet op. ‘Moet dat dan?’


    ‘Maar we proberen de wereld te redden,’ zei Sadie. ‘Maät, de goden, alles. Kan het je dan niets schelen als de wereld in Chaos ten onder gaat?’


    ‘O, zo erg is het allemaal niet,’ zei Chons. ‘Verandering verloopt in fases: Maät en Chaos, Chaos en Maät. Als maangod stel ik die variatie wel op prijs. Ra daarentegen, die arme kerel, die heeft zich altijd aan een schema gehouden. Elke nacht hetzelfde pad. Zo voorspelbaar en saai. Met pensioen gaan is het interessantste wat hij ooit heeft gedaan. Als Apophis de macht grijpt en de zon opslokt... Tja. Ik denk dat de maan wel zal blijven bestaan.’


    ‘Je bent niet goed wijs,’ zei Sadie.


    ‘Ha! Ik wil er vijf minuten extra maanlicht om verwedden dat ik bij mijn volle verstand ben.’


    ‘Liever niet,’ zei Sadie. ‘Werp nou maar.’


    Chons wierp de stokjes. Het slechte nieuws was dat hij schrikbarend snel vooruitkwam. Hij gooide een vijf en kreeg een van zijn stukken bijna aan de andere kant van het bord. Het goede nieuws: de fiche bleef steken in het Huis van de Drie Waarheden, wat betekende dat hij drie moest gooien om eruit te komen.


    Bes bestudeerde het bord ingespannen. Kennelijk stond het hem niet aan wat hij zag. We hadden nog één fiche in het startvak en twee fiches op de laatste rij van het speelbord.


    ‘Voorzichtig nu,’ waarschuwde Chons. ‘Nu wordt het interessant.’


    Sadie gooide vier, en dat betekende dat we twee mogelijkheden hadden. We konden onze eerste fiche naar het eindvak brengen, of we konden met onze tweede fiche die van Chons vanuit het Huis van de Drie Waarheden terugsturen naar start.


    ‘Stuur hem terug naar start,’ zei ik. ‘Dat is veiliger.’


    Bes schudde zijn hoofd. ‘Dan zitten wij vast in het Huis van de Drie Waarheden. De kans dat hij drie gooit is klein. Verplaats je voorste fiche naar het eindvak. Dan zijn jullie in elk geval verzekerd van één uur extra.’


    ‘Maar één uur extra is niet genoeg,’ zei Sadie.


    Chons leek van onze twijfels te genieten. Glimlachend nam hij een slokje wijn uit een zilveren beker. Ondertussen vermaakte Ra zichzelf door te proberen de scherpe punten van zijn vlegel te trekken. ‘Au, au, au.’


    Het zweet parelde op mijn voorhoofd. Hoe was het mogelijk dat ik zat te zweten vanwege een bordspelletje? ‘Bes, weet je het zeker?’


    ‘Het is de beste gok,’ zei hij.


    Chons grinnikte. ‘Je hebt inderdaad een beste gok.’ Hij wees spottend naar zijn neus.


    Het liefst wilde ik de maangod een dreun geven, maar ik hield mijn mond. Ik verplaatste onze voorste fiche naar het eindvak.


    ‘Gefeliciteerd!’ zei Chons. ‘Ik ben jullie één uur maanlicht verschuldigd.’


    Hij wierp de stokjes. Ze kletterden op de eettafel, en het was alsof iemand in mijn borst een liftkabel had doorgeknipt, want mijn hart leek door een schacht naar beneden te storten. Chons gooide drie.


    ‘Oepsie!’ Ra liet zijn vlegel vallen.


    Chons verplaatste zijn fiche naar het eindvak. ‘O, wat jammer nou. Wiens ren zal ik als eerste nemen?’


    ‘Nee, toe!’ zei Sadie. ‘Laten we ruilen. Tegen het uur dat je ons verschuldigd bent.’


    ‘Dat is tegen de regels,’ zei Chons bestraffend.


    Ik keek naar de kerf die ik op mijn achtste in de tafel had gemaakt. Ik wist dat die herinnering op het punt stond te verdwijnen, samen met alle andere. Als ik mijn ren aan Chons gaf, kon Sadie in elk geval nog het laatste deel van de spreuk uitspreken. Bes moest mee om haar te beschermen en goede raad te geven. Ik was de enige die kon worden gemist.


    Ik begon: ‘Ik...’


    ‘Neem mij,’ zei Bes. ‘Die zet was mijn idee.’


    ‘Bes, nee!’ riep Sadie.


    De dwerg stond op. Hij plantte zijn voeten stevig op de grond en balde zijn vuisten, alsof hij op het punt stond ‘Boe!’ te roepen. Ik wenste dat hij dat zou doen, dat hij Chons zou afschrikken, maar hij keek ons berustend aan. ‘Dit maakte deel uit van de strategie, jongens.’


    ‘Hè?’ vroeg ik. ‘Heb je het zo gepland?’


    Hij trok zijn hawaïhemd uit, vouwde het zorgvuldig op en legde het op de tafel. ‘Het gaat erom dat je alle drie je fiches in het eindvak krijgt en niet meer dan één fiche verliest. Dit was de enige manier om dat te bewerkstelligen. Jullie kunnen hem nu makkelijk verslaan. Soms moet je een stuk opofferen om het spel te winnen.’


    ‘Een waar woord,’ zei Chons. ‘Wat zalig! De ren van een god. Ben je er klaar voor, Bes?’


    ‘Bes, doe het nou niet,’ smeekte ik. ‘Dit is niet eerlijk.’


    Hij keek me boos aan. ‘Hé, knul, jij was toch ook bereid je op te offeren? Denk je soms dat ik minder dapper ben dan een tovenaar die nog niet eens droog is achter zijn oren? Trouwens, ik ben een god. Wie zal het zeggen? Soms lukt het ons om terug te komen. Zorg nou maar dat jullie het spel winnen en hier wegkomen. Geef Mensjikov een schop tegen zijn knie voor me.’


    Ik probeerde iets te bedenken wat ik kon zeggen, iets om dit te voorkomen, maar Bes zei: ‘Ik ben zover.’


    Chons sloot zijn ogen en ademde diep in, alsof hij van frisse berglucht genoot. Bes’ gestalte flakkerde. Hij viel uiteen in een montage van bliksemsnelle beelden: een groep dwergen die in het maanlicht danste in een tempel; een feestende menigte Egyptenaren op een festival, met Bes en Bastet op hun schouders; Bes en Taweret in toga’s in een of andere Romeinse villa, waar ze samen op een bank zaten te lachen en druiven aten; Bes die verkleed als George Washington in een zijden pak en met een gepoederde pruik op zijn hoofd radslagen maakte voor een stel Britse roodrokken; Bes die in het olijfgroene gevechtstenue van een Amerikaanse marinier een demon in een nazi-uniform uit de Tweede Wereldoorlog verjoeg.


    Terwijl zijn silhouet vervaagde, vlogen er recentere beelden voorbij: Bes in een chauffeursuniform met een bordje waarop KANE stond; Bes die ons in de Middellandse Zee uit de zinkende limousine haalde; Bes die in Alexandrië bezweringen over me uitsprak in een wanhopige poging me te genezen toen ik was vergiftigd; Bes en ik achter in de pick-uptruck van de bedoeïenen, waar we geitenvlees en naar vaseline smakend water deelden terwijl we langs de oever van de Nijl reisden. Zijn laatste herinnering: twee jongeren, Sadie en ik, die vol liefde en bezorgdheid naar hem keken. Toen vervaagde het beeld en was Bes verdwenen. Zelfs zijn hawaïhemd was weg.


    ‘Je hebt hem helemaal opgeslokt!’ riep ik. ‘Zijn lichaam en alles! Dat was niet de afspraak!’


    Chons opende zijn ogen en slaakte een diepe zucht. ‘Dat was fijn.’ Hij glimlachte alsof er niets was gebeurd. ‘Volgens mij zijn jullie aan de beurt.’


    Zijn zilveren ogen glansden kil, en ik had het gevoel dat ik de rest van mijn leven een hekel zou houden aan de maan.


    Misschien kwam het door onze woede, of door Bes’ strategie, of misschien hadden we gewoon geluk, maar vanaf dat moment walsten Sadie en ik over Chons heen. Telkens wanneer we de kans kregen, stootten we zijn fiches terug naar start. Binnen vijf minuten waren al onze fiches binnen.


    Chons spreidde zijn handen. ‘Goed gedaan! Jullie krijgen drie uur. Als jullie snel zijn, zijn jullie nog op tijd bij de poort van het Achtste Huis.’


    ‘Ik haat je,’ zei Sadie. Dat was de eerste keer sinds Bes’ verdwijning dat ze iets zei. ‘Je bent kil, berekenend, wreed...’


    ‘En precies wat jullie nodig hadden.’ Chons deed zijn platina-Rolex af en draaide de klok terug: een, twee, drie uur. Overal om ons heen flakkerden en versprongen de standbeelden van de goden, alsof de wereld met geweld in zijn achteruit werd gezet.


    ‘Goed,’ zei Chons. ‘Willen jullie je zwaarbevochten tijd verspillen met klagen? Of willen jullie die arme dwaas van een koning redden?’


    ‘Zebra’s?’ mompelde Ra hoopvol.


    ‘Waar zijn onze ouders?’ vroeg ik. ‘Laat ons op z’n minst even afscheid nemen.’


    Chons schudde zijn hoofd. ‘Tijd is kostbaar, Carter Kane. Dat zou je inmiddels moeten weten. Het is beter als ik jullie wegstuur, maar als jullie ooit nog eens met me willen wedden – om seconden, uren, dagen zelfs – dan hoeven jullie het maar te zeggen. Jullie kunnen het betalen.’


    Ik kon er niet meer tegen. Ik stortte me op Chons, maar de maangod verdween. Het hele paviljoen vervaagde, en opeens stonden Sadie en ik weer op het dek van de zonneboot, die over de donkere rivier voer. Om ons heen gonsden de lichtgevende bollen, die de roeiriemen bemanden en de zeilen naar de wind zetten. Ra zat op zijn brandende troon met zijn kromstaf en vlegel te spelen, alsof het handpoppen waren die een denkbeeldig gesprek voerden.


    Voor ons dook een enorm stel stenen poorten op uit de duisternis. In het steen waren acht enorme slangen uitgebeiteld, aan elke kant vier. De poorten gingen langzaam dicht, maar de zonneboot glipte net op tijd naar binnen. We hadden het Achtste Huis bereikt.


    Ik moet zeggen dat het Huis der Uitdagingen niet echt een uitdaging was. Ja, we moesten vechten tegen monsters. Er rezen slangen op uit de rivier. Demonen. Schepen vol geesten die de zonneboot probeerden te enteren. We versloegen ze allemaal. Ik was zo boos, zo intens verdrietig over het verlies van Bes dat ik me bij elke dreiging voorstelde dat het de maangod Chons was. Onze vijanden maakten geen schijn van kans.


    Sadie sprak bezweringen uit die ik haar nog nooit had zien gebruiken. Ze riep muren van ijs op, waarschijnlijk een afspiegeling van haar stemming, en veranderde verscheidene demonen in ijsbergen. Ze veranderde een heel schip vol spookpiraten in Chons-poppetjes, die ze vervolgens met een soort mini-atoombom opblies. Ondertussen speelde Ra vrolijk met zijn speelgoed en schoten de lichtgevende bemanningsleden geagiteerd heen en weer over het dek. Kennelijk voelden ze aan dat onze reis een kritieke fase had bereikt. Het Negende, Tiende en Elfde huis vlogen in een waas voorbij. Af en toe hoorde ik achter ons een plons in het water, alsof er op een andere boot een roeispaan in het water werd gestoken. Ik keek achterom en vroeg me af of Mensjikov ons spoor soms weer had opgepikt, maar ik zag niets. Als we inderdaad door iemand werden achtervolgd, dan was diegene zo slim om zich niet te laten zien.


    Uiteindelijk hoorde ik voor ons uit gebulder, alsof we weer een waterval of stroomversnelling naderden. De lichtgevende bollen werkten als bezetenen. Ze streken het zeil en trokken aan de riemen, maar we gingen steeds sneller.


    We voeren onder een lage boog door die de vorm had van de godin Noet. Haar met sterren bezaaide ledematen waren beschermend uitgestrekt en ze had een gastvrije glimlach op haar gezicht. Ik vermoedde dat we het Twaalfde Huis binnenvoeren, het laatste deel van Doeat voor de nieuwe dageraad.


    Ik hoopte licht aan het eind van de tunnel te zien, letterlijk, maar ons pad was gesaboteerd. Ik kon zien waar de rivier naartoe hoorde te gaan. De tunnel liep door en bereikte na een paar bochten het einde van Doeat. Ik rook zelfs frisse lucht, de geur van de wereld van de stervelingen. Maar het laatste deel van de tunnel was leeggelopen en veranderd in een uitgestrekte moddervlakte. Voor ons stroomde de rivier in een diepe kuil, alsof een asteroïde een gat in de grond had geslagen. Het water stroomde recht naar beneden en wij voeren razendsnel op de afgrond af.


    ‘We zouden eraf kunnen springen,’ zei Sadie. ‘Het schip kunnen verlaten...’


    Maar ik denk dat we allebei tot dezelfde conclusie kwamen. We hadden de zonneboot nodig. We hadden Ra nodig. We moesten de rivier volgen, waar die ook naartoe leidde.


    ‘Het is een valstrik,’ zei Sadie. ‘Het werk van Apophis.’


    ‘Weet ik,’ zei ik. ‘Kom, dan gaan we hem vertellen dat we niet gecharmeerd zijn van zijn werk.’


    We klampten ons vast aan de mast terwijl het schip naar beneden stortte.


    Er leek geen eind te komen aan onze val. Ken je het gevoel als je naar de bodem van een diepe vijver duikt, alsof je neus en je oren dreigen te ontploffen en je ogen uit je hoofd worden gedrukt? Zo was het, maar dan honderd keer zo erg. We zonken dieper weg in Doeat dan we ooit waren geweest, dieper dan een sterveling hoorde te komen. Het was alsof elk molecuul van mijn lichaam oververhit raakte en zo hard gonsde dat ik elk moment uit elkaar kon spatten.


    We vielen niet te pletter. We raakten geen bodem. De boot ging gewoon opeens een andere kant op, alsof naar beneden opzij was geworden, en we voeren een grot in waar een fel rood licht brandde. De magische druk was zo groot dat mijn oren ervan tuitten. Ik was misselijk en kon nauwelijks helder denken, maar ik herkende de oever waar we op afgingen: een strand dat bestond uit miljoenen pantsers van dode scarabeeën, die verschoven en golfden omdat iets eronder – een gigantische slangenvorm – probeerde zich te bevrijden. Tientallen demonen stonden met spaden scarabeepantsers weg te scheppen. En op de oever stond Vlad Mensjikov geduldig op ons te wachten. Zijn verschroeide kleren rookten; uit zijn staf sloegen groene vlammen.


    ‘Welkom, kinderen,’ riep hij over het water. ‘Kom. Dan kunnen we samen getuige zijn van het eind van de wereld.’

  


  
    CARTER
 22. Vrienden op de vreemdste plaatsen


    Mensjikov zag eruit alsof hij zonder magisch schild het Meer van Vuur over was gezwommen. Van zijn grijze krullen waren alleen nog zwarte stoppeltjes over. Zijn witte pak was aan flarden en zat onder de brandgaatjes. Over zijn hele gezicht had hij brandblaren, waardoor zijn verwoeste ogen opeens niet meer zo opvielen. Bes zou waarschijnlijk hebben gezegd dat Mensjikov zijn lelijke pak had aangetrokken.


    De herinnering aan Bes maakte me boos. Alles wat we hadden doorgemaakt, alles wat we waren kwijtgeraakt was de schuld van Vlad Mensjikov.


    De zonneboot kwam knarsend tot stilstand op het strand van scarabeepantsers.


    Ra joelde: ‘Hallooooo!’ en kwam wankel overeind. Hij rende achter een blauwe bol aan over het dek alsof het een mooie vlinder was.


    De demonen lieten hun spades vallen en verzamelden zich op de oever. Ze keken elkaar onzeker aan. Ongetwijfeld vroegen ze zich af of dit een of andere gewiekste goocheltruc was. Die seniele ouwe baas kon toch niet de zonnegod zijn?


    ‘Mooi,’ zei Mensjikov. ‘Dus jullie hebben Ra toch meegebracht.’


    Het duurde even voor tot me doordrong wat er zo anders klonk aan hem. De moeizame ademhaling was verdwenen. Nu had hij een diepe, soepele baritonstem.


    ‘Ik maakte me al zorgen,’ ging hij verder. ‘Jullie bleven zo lang in het Vierde Huis hangen dat ik dacht dat jullie de rest van de nacht vast zouden zitten. Zonder jullie hadden we Heer Apophis natuurlijk ook best kunnen bevrijden, maar het zou wel erg onhandig zijn geweest als we jullie later nog hadden moeten opsporen. Zo is het veel beter. Heer Apophis zal wel trek hebben als hij wakker wordt. Hij zal erg blij zijn dat jullie iets lekkers voor hem hebben meegenomen.’


    ‘Jippie, lekkers,’ zei Ra giechelend. Hij strompelde over de boot terwijl hij de lichtgevende bol probeerde stuk te slaan met zijn vlegel.


    De demonen begonnen te lachen. Mensjikov glimlachte toegeeflijk naar ze.


    ‘Ja, erg amusant,’ zei hij. ‘Mijn grootvader vermaakte Peter de Grote met een dwergenbruiloft. Ik doe er nog een schepje bovenop. Ik zal de Heer van Chaos in hoogst eigen persoon vermaken met een seniele zonnegod!’


    Horus sprak me in mijn hoofd dringend toe: Pak de wapens van de farao terug. Dit is je laatste kans!


    Diep vanbinnen wist ik dat het een slecht idee was. Als ik de wapens van de farao nu voor me opeiste, zou ik ze nooit meer teruggeven. En de kracht die ik ermee zou winnen, zou nog steeds niet genoeg zijn om Apophis te verslaan. Toch kwam ik in de verleiding. Het zou een heerlijk gevoel zijn om de kromstaf en vlegel af te pakken van die stomme, ouwe god Ra en Mensjikov tot moes te slaan.


    De ogen van de Rus schitterden boosaardig. ‘Revanche, Carter Kane? Mij best. Ik zie dat jullie babysitter, de dwerg, er deze keer niet bij is. Ik ben benieuwd waartoe je in je eentje in staat bent.’


    +++


    Het werd rood voor mijn ogen, en dat had niets te maken met het licht in de grot. Ik stapte van de boot en riep de avatar van de valkgod op. Die spreuk had ik zo diep in Doeat nog nooit geprobeerd. Ik kreeg meer dan waar ik om had gevraagd. In plaats van in een lichtgevend hologram te worden gehuld, voelde ik dat ik zelf langer en sterker werd. Mijn zicht werd scherper.


    Sadie maakte een verstikt geluid. ‘Carter?’


    ‘Grote vogel!’ zei Ra.


    Ik keek naar beneden en ontdekte dat ik was veranderd in een vijf meter lange reus van vlees en bloed, gekleed in de wapenrusting van Horus. Ik bracht mijn enorme handen naar mijn hoofd en betastte veren in plaats van haar. Mijn mond was nu een vlijmscherpe snavel. Ik schreeuwde het uit van verrukking, en het kwam eruit als een krassende kreet die door de grot galmde. De demonen deinsden zenuwachtig terug. Ik keek neer op Mensjikov, die nu zo onbeduidend leek als een muis. Ik stond op het punt hem te verpulveren, maar toen richtte hij met een spottende glimlach zijn staf op me.


    Wat hij ook van plan was geweest, Sadie was sneller. Ze wierp haar eigen staf op de grond, en die veranderde in een wouw (de roofvogel, niet de uitroep) zo groot als een pterodactylus.


    Echt iets voor haar. Doe ik iets heel vets, veranderen in een valkkrijger bijvoorbeeld, moet Sadie me weer de loef afsteken. Haar wouw sloeg krachtig met zijn gigantische vleugels en veroorzaakte een luchtverplaatsing waardoor Mensjikov en zijn demonen achterover over het strand duikelden.


    ‘Twee grote vogels!’ Ra begon te klappen.


    ‘Carter, bescherm me!’ Sadie haalde het boek van Ra tevoorschijn. ‘Ik moet met de bezwering beginnen.’


    Ik vond dat de reuzenwouw het aardig deed als bewaker, maar ik deed een pas naar voren en bereidde me voor op de strijd.


    Mensjikov stond op. ‘Ga vooral je gang, Sadie Kane, begin maar met je bezwerinkje. Begrijp je het dan niet? De geest van Chepri heeft deze gevangenis gemaakt. Ra heeft een deel van zijn ziel, zijn vermogen tot wedergeboorte, opgeofferd om Apophis gevangen te houden.’


    Sadie keek alsof hij haar een klap in het gezicht had gegeven. ‘“De laatste scarabee...”’


    ‘Precies,’ beaamde Mensjikov. ‘Al deze scarabeeën waren kopieën van die ene: Chepri, de derde ziel van Ra. Uiteindelijk zullen mijn demonen hem opgraven uit die berg pantsers. Het is een van de weinige nog levende scarabeeën, en zodra we hem hebben vermorzeld, zal Apophis vrij zijn. Zelfs als je hem teruggeeft aan Ra, zal Apophis vrij zijn. Hoe dan ook is Ra te zwak om te vechten. Apophis zal hem verslinden, zoals in de oude profetieën is voorspeld, en dan zal de Chaos Maät voor eens en voor altijd vernietigen. Jullie kunnen niet winnen.’


    ‘Je bent krankzinnig,’ zei ik met een stem die veel dieper klonk dan anders. ‘Je zult zelf ook vernietigd worden.’


    Toen ik het gebroken licht in zijn ogen zag, drong er iets tot me door wat me tot in het diepst van mijn wezen raakte. Mensjikov wilde dit net zomin als wij. Hij leefde al zo lang met verdriet en wanhoop dat Apophis zijn ziel had verminkt en hem tot een gevangene van zijn eigen haatgevoelens had gemaakt. Vladimir Mensjikov deed alsof hij dit allemaal prachtig vond, maar hij voelde helemaal geen triomf. Vanbinnen was hij doodsbang, verslagen, diep ongelukkig. Hij was een slaaf van Apophis. Ik kreeg bijna medelijden met hem.


    ‘We zijn toch al dood, Carter Kane,’ zei hij. ‘Deze plek is helemaal niet voor mensen bedoeld. Voel je het dan niet? De macht van de Chaos sijpelt ons lichaam binnen en zorgt ervoor dat onze ziel verdort. Maar ik heb grotere plannen. Een gastheer kan eindeloos blijven leven, hoe ziek of zwaargewond hij ook is. Apophis heeft mijn stem al genezen. Nog even en ik ben weer geheeld. En dan zal ik eeuwig leven!’


    ‘Een gastheer...’ Toen ik besefte wat hij bedoelde, verloor ik bijna de greep op mijn nieuwe reuzengestalte. ‘Dat kun je niet menen. Mensjikov, hou hiermee op voordat het te laat is.’


    ‘En dan? Doodgaan?’ vroeg hij.


    Achter me sprak een nieuwe stem: ‘Er zijn ergere dingen dan de dood, Vladimir.’


    Ik draaide me om en zag een tweede boot die naar de oever voer: een kleine, grijze zeilboot met een magische roeiriem die uit zichzelf bewoog. Op de voorsteven van de boot was het oog van Horus geschilderd, en de enige opvarende was Michel Desjardins. Het haar en de baard van de Eerste Lector waren nu sneeuwwit. Lichtgevende hiërogliefen kwamen uit zijn crèmekleurige gewaad en vormden in zijn kielzog een spoor van goddelijke woorden.


    Desjardins stapte aan wal. ‘Je speelt met iets wat veel erger is dan de dood, mijn oude vriend. Bid maar dat ik je zal doden voordat je in je opzet slaagt.’


    +++


    Ik had die avond al heel wat rare dingen meegemaakt, maar dat Desjardins zich opmaakte om aan onze kant mee te vechten was wel het meest bizarre.


    Hij liep tussen mijn reusachtige valkkrijger en Sadies gigantische wouw door alsof die niets voorstelden en zette zijn staf tussen de dode scarabeeën.


    ‘Geef je over, Vladimir.’


    Mensjikov lachte. ‘Hebt u uzelf de laatste tijd wel eens goed bekeken, mijn heer? Mijn vervloekingen putten u al maanden uit, en u had het niet eens in de gaten. U bent bijna dood. Nu ben ik de machtigste tovenaar ter wereld.’


    Desjardins zag er inderdaad niet best uit. Zijn gezicht was bijna net zo gerimpeld en ingevallen als dat van de zonnegod. Maar de wolk hiërogliefen die hem omringde leek juist sterker. De blik in zijn ogen was fel en intens, net als maanden geleden in New Mexico, toen hij in de straten van Las Cruces tegen ons had gevochten en had gezworen dat hij ons zou doden. Hij deed nog een pas naar voren en de menigte demonen deinsde terug. Waarschijnlijk herkenden ze de mantel van luipaardvel om zijn schouders als een teken van macht.


    ‘Ik heb in veel opzichten gefaald,’ gaf Desjardins toe. ‘Maar hierin zal ik niet falen. Ik laat het Huis des Levens niet door jou verwoesten.’


    ‘Het Huis?’ Mensjikovs stem werd schril. ‘Dat is al eeuwen dood! Het had moeten worden opgeheven toen Egypte viel.’ Hij schopte naar de uitgedroogde scarabeeënpantsers. ‘In het Huis zit net zo weinig leven als in deze holle insectenschilden. Word wakker, Michel! Egypte bestaat niet meer. Het is geschiedenis, betekenisloze, oeroude geschiedenis. Het is tijd om de wereld te vernietigen en opnieuw te beginnen. Chaos wint altijd.’


    ‘Niet altijd.’ Desjardins draaide zich om naar Sadie. ‘Begin met je bezwering. Ik zal met deze stakker afrekenen.’


    De grond onder onze voeten golfde en beefde toen Apophis trachtte te verrijzen.


    ‘Denk eerst goed na, kinderen,’ zei Mensjikov waarschuwend. ‘De wereld vergaat toch wel, wat jullie ook doen. Stervelingen kunnen deze grot niet levend verlaten, maar jullie zijn godenkinderen geweest. Verenig je weer met Horus en Isis, zweer dat je Apophis zult dienen en je kunt deze nacht overleven. Desjardins is altijd jullie vijand geweest. Dood hem nu voor mij en schenk zijn lichaam aan Apophis! Ik kan jullie allebei van een erepositie verzekeren in een nieuwe wereld onder het bewind van Chaos, waar je niet langer zult worden gehinderd door regels. Ik kan jullie zelfs het geheim voor de genezing van Walt Stone vertellen.’


    Hij glimlachte toen hij Sadies verbijsterde gezicht zag. ‘Ja, meisje. Ik weet inderdaad hoe het moet. De remedie is van generatie op generatie doorgegeven door de priesters van Amon-Ra. Dood Desjardins, sluit je aan bij Apophis en de jongen van wie je houdt zal worden gespaard.’


    Ik zal niet liegen. Hij was erg overtuigend. Ik kon me een nieuwe wereld voorstellen waarin alles mogelijk was, waar geen wetten golden, zelfs niet die van de natuurkunde, en we alles konden doen wat we wilden.


    De Chaos is ongeduldig. Hij is willekeurig. En bovenal is hij egoïstisch. Hij vernietigt alles, puur voor de verandering, en verteert zichzelf in een poging zijn eindeloze honger te voeden. Maar de Chaos kan ook aanlokkelijk zijn. Hij verleidt je ertoe te geloven dat niets belangrijk is, behalve wat jij wilt. En ik wilde heel veel. Mensjikovs herstelde stem klonk aangenaam en zelfverzekerd, net als die van Amos wanneer hij magie gebruikte om stervelingen te overtuigen.


    Dat was het probleem. Mensjikovs belofte was misleidend. Hij sprak de woorden niet eens zelf. Ze werden over zijn lippen gedwongen. Zijn ogen bewogen alsof hij voorlas van een autocue. Hij verwoordde de wil van Apophis, maar toen hij daarmee klaar was keek hij me recht in de ogen, en heel even zag ik wat hij echt dacht, een gekwelde smeekbede die hij me zou hebben toegeschreeuwd als hij had gekund: Dood me, nu. Alsjeblieft.


    ‘Het spijt me, Mensjikov,’ zei ik, en ik meende het oprecht. ‘Tovenaars en goden moeten de handen ineenslaan. Er kan nog heel wat aan de wereld worden verbeterd, maar hij is de moeite van het redden waard. We laten de Chaos niet winnen.’


    Toen gebeurde er van alles tegelijk. Sadie opende haar papyrusrol en begon voor te lezen. Mensjikov bulderde: ‘Aanvallen!’ en de demonen stormden op ons af. De reuzenwouw spreidde zijn vleugels en weerde daarmee een groene vuurstraal uit Mensjikovs staf af die Sadie waarschijnlijk ter plekke zou hebben verteerd. Ik rende naar haar toe om haar te beschermen, terwijl Desjardins een wervelwind om zich heen opriep en op Vlad Mensjikov af vloog.


    Ik waadde door een zee van demonen. Ik mepte er een met een scheermes als hoofd tegen de grond, pakte hem bij zijn enkels en zwaaide hem als een wapen om me heen. De demonen die ik raakte, veranderden in hoopjes zand. Sadies wouw pakte er nog twee in zijn klauwen en gooide ze in de rivier.


    Ondertussen stegen Desjardins en Mensjikov op, gevangen in een tornado. Ze wervelden om elkaar heen en vuurden vlammen, gif en zuur op elkaar af. Demonen die te dichtbij kwamen, smolten ter plekke.


    Te midden van dat alles las Sadie voor uit het boek van Ra. Ik snapte niet hoe ze zich kon concentreren, maar haar stem klonk luid en duidelijk. Ze riep de dageraad en het begin van een nieuwe dag aan. Om haar voeten ontstond goudkleurige mist die tussen de uitgedroogde schilden kroop alsof hij zocht naar leven. Het hele strand beefde, en ver onder de grond brulde Apophis verontwaardigd.


    ‘O, neetjes!’ riep Ra achter me. ‘Plantjes!’


    Toen ik me omdraaide, zag ik dat een van de grootste demonen met dolken in alle vier zijn handen in de boot stapte. Ra deed een lipscheet in zijn richting en vluchtte weg achter zijn brandende troon.


    Ik wierp de demon met het scheermeshoofd midden in een groep van zijn kameraden, pakte een andere demon zijn speer af en wierp die naar de boot.


    Als ik helemaal zelf had gegooid, had ik in al mijn onhandigheid misschien de zonnegod aan de speer gespietst, en dat zou behoorlijk gênant zijn geweest. Gelukkig kon mijn nieuwe reuzengedaante net zo goed mikken als Horus. De speer raakte de vierarmige demon midden in zijn rug. Hij liet zijn dolken vallen, wankelde naar de reling en tuimelde in de Rivier van de Nacht.


    Ra boog over de reling heen en produceerde nog een lipscheet om het af te maken.


    Desjardins tolde nog steeds rond in zijn tornado, in een hevig gevecht verwikkeld met Mensjikov. Ik kon niet zien welke tovenaar de overhand had. Sadies wouw deed zijn best om haar te beschermen. Hij spietste demonen aan zijn snavel en vermorzelde ze in zijn enorme klauwen. Op de een of andere manier slaagde Sadie erin geconcentreerd te blijven. De gouden mist die zich over het strand verspreidde, werd dichter.


    De overgebleven demonen trokken zich schielijk terug toen Sadie de laatste woorden van haar bezwering sprak: ‘“Chepri, de scarabee die verrijst uit de dood, de wedergeboorte van Ra!”’


    Met een felle lichtflits verdween het boek van Ra. De grond rommelde, en uit de massa dode schilden rees één scarabee op, een levende, gouden kever die naar Sadie toe zweefde en zich in haar handen nestelde.


    Sadie glimlachte triomfantelijk. Ik durfde bijna te hopen dat we hadden gewonnen. Toen vulde een sissend gelach de grot. Desjardins verloor de greep op zijn wervelwind en de Eerste Lector vloog op de zonneboot af. Hij smakte er zo hard tegenaan dat de reling brak, en hij bleef roerloos liggen.


    Vladimir Mensjikov landde op zijn hurken op de grond. Rondom zijn voeten losten de schilden van de dode scarabeeën op en veranderden in bloedrood zand.


    ‘Fantastisch,’ zei hij. ‘Fantastisch, Sadie Kane.’


    Hij stond op, en alle magische energie in de grot leek naar zijn lichaam toe te stromen: goudkleurige mist, rood licht, lichtgevende hiërogliefen... Alles concentreerde zich op hem, alsof hij in een zwart gat was veranderd.


    Zijn verwoeste ogen genazen. Zijn met blaren bedekte gezicht werd glad, jong en knap. Zijn witte pak repareerde zichzelf, waarna de stof bloedrood kleurde. Zijn huid golfde, en de rillingen liepen me over de rug toen ik besefte dat hij slangenschubben kreeg.


    Op de zonneboot mompelde Ra: ‘O, neetjes. Moet zebra’s hebben.’


    Het hele strand veranderde in rood zand.


    Mensjikov stak zijn hand uit naar mijn zusje. ‘Geef me de scarabee, Sadie. Ik zal genadig zijn. Jij en je broer mogen blijven leven. Walt mag blijven leven.’


    Sadie klemde de scarabee in haar hand. Ik zette me schrap om aan te vallen. Zelfs in het lichaam van een reusachtige valkkrijger voelde ik de Chaos-energie steeds sterker worden, en mezelf steeds zwakker. Mensjikov had ons gewaarschuwd dat geen sterveling deze grot levend kon verlaten, en ik geloofde hem. We hadden niet veel tijd meer, maar we moesten Apophis tegenhouden. Ergens diep vanbinnen aanvaardde ik het feit dat ik ging sterven. Wat ik nu deed, deed ik voor onze vrienden, voor de familie Kane, voor de hele wereld van de stervelingen.


    ‘Wil je de scarabee hebben, Apophis?’ De walging droop van Sadies stem. ‘Kom hem dan zelf maar halen, smerige...’ Ze voegde Apophis een paar scheldwoorden toe die zo lelijk waren dat oma waarschijnlijk een jaar lang haar mond zou hebben uitgewassen met zeep. [En nee, Sadie, ik ga ze niet herhalen voor de luisteraars.]


    Mensjikov liep op haar af. Ik pakte een spade die een van de demonen had laten vallen. Sadies reuzenwouw vloog met uitgestoken klauwen op Mensjikov af, maar die maakte een handgebaar alsof hij een vlieg verjoeg. Het monster verdween in een wolk van veren.


    ‘Zie je me soms aan voor een god?’ bulderde Mensjikov.


    Terwijl hij zijn aandacht richtte op Sadie, liep ik om hem heen en probeerde ik zo stiekem mogelijk dichterbij te komen. En dat valt niet mee als je een vogelman van vijf meter bent.


    ‘Ik ben de Chaos zelf!’ brulde Mensjikov. ‘Ik zal je botten uit elkaar plukken, je ziel verpulveren en je terugsturen naar de oersoep waar je vandaan komt. En geef me nu die scarabee!’


    ‘Verleidelijk,’ zei Sadie. ‘Wat vind jij, Carter?’


    Te laat besefte Mensjikov dat hij in de val was gelopen. Ik deed een grote pas naar voren en gaf hem met mijn spade een dreun op zijn hoofd. Hij zakte op de grond. Ik liet me met mijn volle gewicht boven op hem vallen, stond op en stampte hem nog wat dieper het zand in. Ik begroef hem zo goed mogelijk, waarna Sadie naar zijn graf wees en het Egyptische woord voor vuur sprak. Het zand smolt en verhardde zich tot een blok massief glas zo groot als een grafkist.


    Het liefst had ik er nog even op gespuugd, maar ik wist niet of dat wel zou lukken met de snavel van een havik.


    De overgebleven demonen maakten de verstandigste keuze. Ze sloegen in paniek op de vlucht. Een paar sprongen in de rivier, waardoor ze meteen oplosten. Dat bespaarde ons een hoop tijd.


    ‘Dat viel nog best mee,’ zei Sadie, al kon ik aan haar merken dat zij ook last kreeg van de Chaos-energie. Zelfs toen ze op haar vijfde een longontsteking had gekregen, had ze er volgens mij niet zo slecht uitgezien als nu.


    ‘Snel,’ zei ik. De adrenaline verdween in rap tempo uit mijn lichaam. Mijn avatargedaante begon aan te voelen als 300 kilo overtollig gewicht. ‘Breng die scarabee naar Ra.’


    Ze knikte en rende op de zonneboot af, maar ze was nog maar halverwege toen Mensjikovs glazen graf uiteenspatte.


    De krachtigste magische explosie die ik ooit had meegemaakt, was Sadies ha-di-spreuk. Deze ontploffing was ongeveer vijftig keer zo sterk.


    Een verwoestende golf van zand en glasscherven sloeg me tegen de grond en verscheurde mijn avatar. Ik was verblind, terug in mijn gewone lichaam, dat overal pijn deed, en kon alleen nog maar wegkruipen bij het horen van Apophis’ spottende lach.


    ‘Waar ben je gebleven, Sadie Kane?’ riep Apophis met een stem zo diep als de knal van een kanon. ‘Waar is dat stoute meisje gebleven met mijn scarabee?’


    Ik knipperde het zand uit mijn ogen. Vlad Mensjikov – nee, hij zag er weliswaar nog uit als Vlad, maar hij was veranderd in Apophis – was een meter of vijftien bij me vandaan en liep met grote passen om de rand van de krater die hij in het strand had geslagen. Misschien zag hij me niet, of misschien ging hij ervan uit dat ik dood was. Hij zocht Sadie, maar die was nergens te bekennen. Waarschijnlijk was ze door de ontploffing begraven onder het zand, of erger.


    Mijn keel werd dichtgeknepen. Ik wilde opstaan en Apophis tackelen, maar mijn lichaam werkte niet mee. Mijn magische energie was uitgeput. De macht van de Chaos zoog alle levenskracht uit me. Alleen al doordat ik zo dicht bij Apophis was, had ik het gevoel dat ik uit elkaar viel: de synapsen in mijn hersenen, mijn DNA, alles wat me tot Carter Kane maakte, loste langzaam op.


    Uiteindelijk spreidde Apophis zijn armen. ‘Geeft niet. Ik graaf je lichaam straks wel op. Eerst reken ik af met die oude man.’


    Even dacht ik dat hij op Desjardins doelde, die nog steeds roerloos over de kapotte reling hing, maar Apophis stapte in de boot, negeerde de Eerste Lector en liep op de troon van vuur af.


    ‘Hallo, Ra,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Dat is lang geleden.’


    Achter de troon klonk een zwak stemmetje: ‘Wil niet spelen. Ga weg.’


    ‘Heb je zin in iets lekkers?’ vroeg Apophis. ‘Vroeger konden we zo leuk met elkaar spelen. Elke nacht probeerden we elkaar te doden. Weet je nog?’


    Ra stak zijn kale hoofd boven de troon uit. ‘Lekkers?’


    ‘Wat dacht je van een gevulde dadel?’ Apophis plukte er een uit de lucht. ‘Je was toch altijd dol op gevulde dadels? Het enige wat je hoeft te doen is tevoorschijn komen, zodat ik je kan verslinden... Ik bedoel, vermaken.’


    ‘Wil een koekje,’ zei Ra.


    ‘Wat voor koekje?’


    ‘Wezelkoekje.’


    Geloof me, die opmerking over wezelkoekjes betekende waarschijnlijk de redding van de wereld.


    Apophis deed een stap naar achteren, duidelijk in verwarring gebracht door een opmerking die nog chaotischer was dan hijzelf. En op dat moment sloeg Michel Desjardins toe.


    Kennelijk had de Eerste Lector zich dood gehouden, of misschien had hij zich gewoon snel hersteld. Hij stond op en dook boven op Apophis. Samen klapten ze tegen de brandende troon.


    Mensjikov gilde het uit met zijn oude, raspende stem. Er steeg sissende stoom op, alsof er water op een barbecue was gegoten. Desjardins’ gewaad vloog in brand. Mensjikov en Desjardins worstelden met elkaar aan de voet van de troon. Dit was het tafereel waarvan ik in de Zaal der Tijdperken getuige was geweest: de eerste momenten van een nieuw tijdperk.


    Ik wist dat ik eigenlijk moest helpen, maar ik strompelde over het strand, op zoek naar de plek waar ik Sadie voor het laatst had gezien. Ik liet me op mijn knieën vallen en begon te graven.


    Desjardins en Mensjikov worstelden verwoed met elkaar en schreeuwden elkaar machtswoorden toe. Toen ik een snelle blik op hen wierp, zag ik dat er een wolk van hiërogliefen en rood licht om hen heen wervelde, doordat de Eerste Lector Maät aanriep en Apophis zijn spreuken snel onschadelijk maakte met Chaos. Wat Ra, de almachtige zonnegod betrof: die was naar de achtersteven van de boot gekropen en dook weg onder de helmstok.


    Ik groef verder.


    ‘Sadie,’ mompelde ik. ‘Kom op nou. Waar ben je?’


    Denk na, beval ik mezelf.


    Ik sloot mijn ogen. Ik dacht aan Sadie, aan alle herinneringen die we sinds Kerstmis hadden gedeeld. We hadden jarenlang op verschillende plekken gewoond, maar de afgelopen drie maanden had ik met haar een hechtere band gekregen dan met wie ook ter wereld. Als zij mijn geheime naam kon achterhalen terwijl ik bewusteloos was, dan kon ik haar toch zeker wel terugvinden in een berg zand?


    Ik kroop snel een meter naar links en begon opnieuw te graven. Meteen krabde ik aan Sadies neus. Ze kreunde, en dat betekende dat ze in elk geval nog leefde. Ik veegde haar gezicht schoon en ze hoestte. Toen stak ze haar armen uit en kon ik haar uit het zand trekken. Ik was zo opgelucht dat ik wel kon janken, maar omdat ik nu eenmaal een macho ben en zo, deed ik dat niet.


    [Hou je mond, Sadie, ik ben nu aan het vertellen.]


    Apophis en Desjardins waren op de zonneboot nog steeds in een hevige strijd verwikkeld.


    Desjardins riep: ‘Hee-sie!’ en tussen hen in lichtte een hiëroglief op.


    +++
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    Apophis vloog van de boot alsof hij op volle snelheid door een trein was geraakt. Hij zeilde over ons heen en kwam een meter of vijftien bij ons vandaan in het zand terecht.


    ‘Goeie,’ mompelde Sadie verdwaasd. ‘Teken voor “ga terug”.’


    Wankelend stapte Desjardins uit de zonneboot. Zijn gewaad smeulde nog na, maar uit zijn mouw haalde hij een aardewerken beeldje van een rode slang, bedekt met hiërogliefen.


    Sadie slaakte een verschrikte kreet. ‘Een shabti van Apophis? Maar je krijgt de doodstraf als je zo’n ding maakt!’


    Ik begreep wel waarom. Beelden hadden macht. In de verkeerde handen konden ze het wezen dat ze verbeeldden versterken of zelfs oproepen, en een beeldje van Apophis was veel te gevaarlijk om mee te spelen. Maar het was ook een noodzakelijk ingrediënt voor bepaalde bezweringen...


    ‘Een hekelvloek,’ zei ik. ‘Hij probeert Apophis uit te wissen.’


    ‘Dat is onmogelijk!’ zei Sadie. ‘Dat wordt zijn dood!’


    Desjardins begon op zangerige toon te spreken. Om hem heen stegen lichtgevende hiërogliefen op, die rondtolden en een kegel van beschermende kracht vormden. Sadie probeerde op te staan, maar ze was er niet veel beter aan toe dan ik.


    Apophis ging zitten. Zijn gezicht zat onder de afschuwelijke brandwonden van de brandende troon. Hij zag eruit als een half rauwe hamburger die in het zand was gevallen. [Volgens Sadie is dat te smerig voor woorden. Nou, jammer dan. Het klopt wel.]


    Toen hij het beeldje in de handen van de Eerste Lector zag, brulde hij het uit van verontwaardiging. ‘Ben je niet goed wijs, Michel? Je kunt mij niet uitbannen!’


    ‘Apophis,’ sprak Desjardins, ‘ik noem u bij uw naam: Heer van de Chaos, Serpent in het Duister, Schrik van de Twaalf Huizen, de Gehate...’


    ‘Hou op!’ brulde Apophis. ‘Je kunt me niet tegenhouden!’


    Hij schoot een vuurstraal op Desjardins af, maar de energie voegde zich gewoon bij de rondtollende wolk die de Eerste Lector omhulde en veranderde in de hiëroglief voor ‘hitte’. Desjardins deed struikelend een paar passen naar voren en verouderde voor onze ogen, werd nog krommer en breekbaarder, maar zijn stem klonk nog even krachtig. ‘Ik spreek uit naam van de goden. Ik spreek uit naam van het Huis des Levens. Ik ben een dienaar van Maät. Ik werp u aan mijn voeten.’


    Desjardins wierp de rode slang op de grond, en Apophis viel op zijn zij.


    De Heer van Chaos bestookte Desjardins met alles wat hij in zich had – ijs, gif, bliksem, rotsblokken – maar niets trof doel. Alles veranderde gewoonweg in hiërogliefen in het schild van de Eerste Lector. De Chaos werd in een patroon van woorden gedwongen, de goddelijke taal van de schepping.


    Desjardins stampte de aardewerken slang kapot. Apophis kronkelde gekweld. Het ding dat ooit Vladimir Mensjikov was geweest, verbrokkelde als een huls van kaarsvet, en er rees een wezen uit op: een rode slang, bedekt met slijm alsof hij net uit het ei was gekropen. Hij werd steeds groter, zijn rode schubben glinsterden en zijn ogen gloeiden.


    Zijn stem siste in mijn hoofd: Je kunt me niet binden!


    Maar het kostte hem moeite om overeind te komen. Om hem heen begon het zand te draaien. Er ontstond een poort die aan Apophis zelf was verankerd.


    ‘Ik wis uw naam uit,’ zei Desjardins. ‘Ik verwijder u uit het geheugen van Egypte.’


    Apophis krijste. Het strand om hem heen implodeerde, slokte de slang op en zoog het rode zand in de maalstroom.


    Ik greep Sadie vast en rende naar de boot. Desjardins was uitgeput op zijn knieën op de grond gezakt, maar ik slaagde erin mijn arm door de zijne te haken en hem naar de waterkant te slepen. Samen hesen Sadie en ik hem aan boord van de zonneboot. Eindelijk kroop Ra uit zijn schuilplaats onder de helmstok. De lichtgevende bollen bemanden de roeiriemen en we voeren weg terwijl het hele strand wegzonk in het donkere water. Onder het oppervlak waren rode bliksemflitsen te zien.


    +++


    Desjardins was stervende.


    De hiërogliefen om hem heen waren vervaagd. Zijn voorhoofd voelde gloeiend heet aan. Zijn huid was zo dun en droog als rijstpapier en zijn stem was niet meer dan een schorre fluistering.


    ‘Hekelvloek z-zal niet standhouden,’ waarschuwde hij ons. ‘Heb alleen wat tijd gewonnen.’


    Ik omklemde zijn hand alsof hij een oude vriend was in plaats van een vroegere vijand. Na dat spelletje senet met de maangod vatte ik zoiets als tijd winnen niet licht op. ‘Waarom heb je het gedaan?’ vroeg ik. ‘Je hebt al je levenskracht gebruikt om hem te verbannen.’


    Desjardins glimlachte vaag. ‘Mag jullie niet zo. Maar jullie hadden gelijk. De oude gebruiken... onze enige kans. Vertel Amos... Vertel Amos wat er is gebeurd.’ Hij klauwde zwakjes naar zijn mantel van luipaardvel, en ik besefte dat hij hem wilde afdoen. Ik hielp hem en hij drukte me de mantel in de hand. ‘Laat dit zien aan... de anderen... Vertel Amos...’


    Zijn ogen rolden weg in hun kassen en de Eerste Lector liet het leven. Zijn lichaam loste op in een stroom hiërogliefen. Het waren er te veel om te lezen, want ze vertelden zijn hele levensverhaal. Toen dreven de woorden weg over de Rivier van de Nacht.


    ‘Dag, dag,’ mompelde Ra. ‘Wezels zijn ziek.’


    Ik was de oude god bijna vergeten. Hij zat weer onderuitgezakt op zijn troon, met zijn hoofd op de kromming van zijn staf, terwijl hij met zijn vlegel halfslachtig naar de bollen sloeg.


    Sadie haalde beverig adem. ‘Desjardins heeft ons gered. Ik... ik mocht hem ook niet, maar...’


    ‘Ik weet het,’ zei ik. ‘Maar we moeten verder. Heb je de scarabee nog?’


    Sadie haalde de wriemelende goudkleurige scarabee uit haar zak. Samen liepen we op Ra af.


    ‘Pak aan,’ zei ik.


    Ra trok zijn gerimpelde neus op. ‘Wil geen kever.’


    ‘Het is je ziel!’ snauwde Sadie. ‘Pak hem aan, nu!’


    Ra leek onder de indruk. Hij pakte de kever en stak die tot mijn grote ontzetting in zijn mond.


    ‘Nee!’ riep Sadie verschrikt.


    Te laat. Ra had hem al doorgeslikt.


    ‘O, god,’ zei Sadie. ‘Was dat wel de bedoeling? Misschien was dat niet de bedoeling.’


    ‘Hou niet van kevers,’ mompelde Ra.


    We wachtten tot hij in een krachtige jonge koning zou veranderen. In plaats daarvan boerde hij. Hij bleef oud, en raar, en weerzinwekkend.


    Verdwaasd liep ik samen met Sadie naar de voorsteven van het schip. We hadden gedaan wat we konden, en toch had ik het gevoel dat we verloren hadden. Hoe verder we voeren, hoe meer de magische druk leek te verminderen. De rivier leek vlak, maar ik kon voelen dat we snel door Doeat omhooggingen. Toch had ik nog steeds het gevoel dat mijn ingewanden aan het smelten waren. Sadie zag er niet veel beter uit.


    Mensjikovs woorden galmden door mijn hoofd: stervelingen kunnen deze grot niet levend verlaten.


    ‘We hebben de Chaos-ziekte,’ zei Sadie. ‘We gaan het niet halen, hè?’


    ‘We moeten het volhouden,’ zei ik. ‘In elk geval tot de dageraad.’


    ‘Al die moeite,’ zei Sadie, ‘en wat hebben we bereikt? We hebben een seniele god teruggebracht. We zijn Bes en de Eerste Lector kwijtgeraakt. En zelf zijn we stervende.’


    Ik pakte Sadies hand vast. ‘Misschien ook niet. Kijk maar.’


    Voor ons werd het lichter in de tunnel. De muren van de grot losten op in het niets en de rivier werd breder. Uit het water staken twee zuilen omhoog: twee enorme, goudkleurige scarabeebeelden. Erachter glansde de skyline van Manhattan in het ochtendlicht. De Rivier van de Nacht kwam uit in de haven van New York.


    ‘Elke nieuwe dageraad betekent een nieuwe wereld,’ zei ik. Dat had mijn vader ooit gezegd. ‘Misschien zullen we genezen.’


    ‘Ra ook?’ vroeg Sadie.


    Daar had ik geen antwoord op, maar ik voelde me al iets beter, sterker, alsof ik goed had geslapen. Toen we tussen de gouden scarabeebeelden door voeren, keek ik naar rechts. Aan de andere kant van het water steeg rook op uit Brooklyn. Er waren veelkleurige lichtflitsen zichtbaar, en vurige vegen op de plekken waar gevleugelde wezens in een luchtgevecht verwikkeld waren.


    ‘Ze leven nog,’ zei Sadie. ‘Ze hebben hulp nodig!’


    We wendden de steven naar de thuishaven en voeren recht op de strijd af.

  


  
    SADIE 

    23. We geven een wild feestje


    [Fatale blunder, Carter, mij de microfoon geven op het belangrijkste punt. Nu krijg je hem ook niet meer terug. Het eind van het verhaal is voor mij. Wha ha ha!]


    O, wat was dat lekker. Ik zou een ontzettend goede wereldheerser zijn.


    Maar ik dwaal af.


    +++


    Misschien heb je nieuwsberichten gezien over de vreemde dubbele zonsopkomst boven Brooklyn op de ochtend van 21 maart. Er deden allerlei theorieën de ronde: smog door luchtvervuiling, een plotselinge temperatuurdaling in de onderste lagen van de atmosfeer, buitenaardse wezens, of weer een rioolgaslek dat had geleid tot massahysterie. In Brooklyn zijn we dol op rioolgas!


    Ik kan echter bevestigen dat er inderdaad kortstondig twee zonnen aan de hemel stonden. Dat weet ik omdat ik in een ervan zat. De gewone zon kwam zoals gewoonlijk op. Maar daarnaast was er de boot van Ra, die fel stralend opsteeg uit Doeat, uit de haven van New York, naar de hemel van de wereld van de stervelingen.


    Voor degenen die er vanaf de grond naar keken, leek het of de tweede zon samensmolt met het licht van de eerste. Wat er in werkelijkheid gebeurde? Het licht van de zonneboot dimde toen hij afdaalde naar Huis Brooklyn. Daar onttrok de antistervelingencamouflage van de villa hem aan het zicht, waardoor hij leek te verdwijnen.


    Het schild maakte al overuren omdat er een complete oorlog werd uitgevochten. Paniek de griffioen scheerde door de lucht en nam het op tegen de gevleugelde, vuurspuwende slangen, de uraei.


    [Ik weet dat ‘uraei’ een verschrikkelijk woord is om uit te spreken, maar volgens Carter is dat het meervoud van ‘uraeus’ en hij duldt geen tegenspraak. Het klinkt zo’n beetje als ‘uur-ee-jie’.]


    Paniek krijste: ‘NIEEEK!’ en slokte een uraeus op, maar hij was sterk in de minderheid. Hij had schroeiplekken in zijn vacht en kennelijk waren zijn vleugels beschadigd, want hij vloog als een beschadigde helikopter zoemend in een kringetje rond.


    Zijn nest op het dak van de villa stond in brand. De sfinx van onze poort was stuk en op de schoorsteen zat een enorme, zwarte, stervormige plek omdat er iets of iemand was ontploft. Een groep vijandige tovenaars en demonen had dekking gezocht achter de airco-unit en was in een hevige strijd verwikkeld met Zia en Walt, die het trappenhuis bewaakten. Beide kampen smeten aan weerszijden van het niemandsland dat het dak was met vuur, shabti’s en lichtgevende hiërogliefenbommen.


    Toen we boven de vijand naar beneden kwamen, boog de oude Ra (ja, hij was nog net zo seniel en verschrompeld als voorheen) over de rand en zwaaide met zijn kromstaf naar iedereen. ‘Hallooooo! Zebra’s!’


    Beide kampen keken vol verwondering op. ‘Ra!’ schreeuwde een demon. Daarna vielen de anderen ook in: ‘Ra?’ ‘Ra!’ ‘Ra!’


    Ze klonken als het angstigste supporterslegioen ter wereld.


    De uraei hielden op met vuurspuwen, tot Panieks grote verrassing, en vlogen onmiddellijk naar de zonneboot toe. Ze cirkelden als een erewacht om ons heen, en ik moest denken aan wat Mensjikov had gezegd: dat het van oorsprong wezens van Ra waren. Kennelijk herkenden ze hun oude baas (met de nadruk op ‘oude’).


    De meeste vijanden op het dak renden weg toen de boot naar beneden kwam, maar de traagste van de demonen vroeg: ‘Ra?’ en keek op, precies op het moment dat onze zonneboot met een bevredigend gekraak boven op hem terechtkwam.


    Carter en ik sprongen midden in het strijdgewoel. Ondanks alles wat we hadden meegemaakt voelde ik me geweldig. De Chaos-ziekte was als sneeuw voor de zon verdwenen zodra we Doeat achter ons hadden gelaten. Mijn magie was sterk. Mijn stemming was uitstekend. Als ik ook nog had kunnen douchen, schone kleren had kunnen aantrekken en een fatsoenlijke kop thee had kunnen drinken, zou ik me in het paradijs hebben gewaand. (Of nee, laat maar. Ik had het paradijs gezien, en het stond me niet aan. Dan had ik liever mijn eigen kamer.)


    Ik toverde een demon om in een tijger en liet hem los op zijn kameraden. Carter nam zijn avatargedaante aan, die met de gouden gloed, gelukkig, want de vijf meter lange vogelman vond ik persoonlijk een beetje te griezelig. Hij sloeg flink om zich heen toen hij de doodsbange vijandige tovenaars bereikte, en mepte ze zó de East River in. Zia en Walt kwamen uit het trappenhuis om ons te helpen af te rekenen met de achterblijvers. Vervolgens renden ze met een grote grijns op hun gezicht op ons af. Ze zagen er vermoeid en gehavend uit, maar springlevend.


    ‘NIEEEK!’ zei de griffioen. Hij landde naast Carter op het dak en gaf de krijgsavatar een kopstoot. Ik hoopte maar dat dat een teken van genegenheid was.


    ‘Hé, maatje.’ Carter wreef de griffioen over zijn kop, waarbij hij zorgvuldig de vleugels van het monster vermeed, die zo scherp waren als kettingzagen. ‘Hoe ging het, jongens?’


    ‘Praten hielp niet,’ zei Zia droogjes.


    ‘De vijand probeert al de hele nacht binnen te dringen,’ zei Walt. ‘Amos en Bast hebben hen tegengehouden, maar...’ Hij wierp een vluchtige blik op de zonneboot, en hij begon te stamelen. ‘Is dat... Dat is toch niet...’


    ‘Zebra!’ riep Ra, terwijl hij met een brede, tandeloze grijns op ons af strompelde.


    Hij liep recht op Zia af en haalde iets uit zijn mond: de lichtgevende gouden scarabee, die helemaal nat was, maar in elk geval niet verteerd. Die bood hij aan haar aan. ‘Ik hou van zebra’s.’


    Zia deinsde achteruit. ‘Is dit... is dit Ra, de Heer van de Zon? Waarom wil hij me een kever geven?’


    ‘En wat zegt hij nou allemaal over zebra’s?’ vroeg Walt.


    Ra keek naar Walt en maakte een afkeurend geluidje. ‘Wezels zijn ziek.’


    Opeens liep er een rilling over mijn rug. Mijn hoofd tolde alsof de Chaos-ziekte weer de kop opstak. Ergens in mijn achterhoofd begon zich een idee te vormen, iets heel belangrijks.


    Zebra’s... Zia. Wezels... Walt.


    Voordat ik er dieper over kon nadenken, deed een enorme klap het gebouw schudden. Stukken kalksteen uit een van de muren van de villa vlogen in het rond en landden op het industrieterrein.


    ‘Ze hebben weer een bres in de muur geslagen!’ zei Walt. ‘Snel!’


    +++


    Ik vind mezelf behoorlijk chaotisch en hyper, maar de rest van de strijd ging zo snel dat zelfs ik het niet kon bijhouden. Ra weigerde pertinent van Zebra en Wezel (sorry, Zia en Walt) gescheiden te worden, dus lieten we hem op de zonneboot aan hun zorgen over terwijl Paniek Carter en mij op het balkon neerzette. We lieten zich uit zijn klauwen op de buffettafel vallen en zagen dat Bast met haar dolken in haar hand razendsnel om haar as draaide, demonen tot zand sneed en tovenaars het zwembad in schopte, waar onze albinokrokodil, Philippus van Macedonië, hen met alle plezier bezighield.


    ‘Sadie!’ riep ze opgelucht. [Ja, Carter, ze riep mij, niet jou, maar mij kent ze ook al het langst.] Ze leek de grootste lol te hebben, maar er klonk iets van ongerustheid door in haar stem. ‘Ze hebben de oostelijke muur opgeblazen. Naar binnen!’


    We renden door de deur naar binnen, ontweken een wombat die over ons hoofd vloog – mogelijk als gevolg van een mislukte toverspreuk – en kwamen midden in een hels spektakel terecht.


    ‘Heilige Horus,’ zei Carter.


    Nou was Horus zo’n beetje de enige die níét in de Grote Zaal stond te vechten. Chufu, onze onverschrokken baviaan, zat op de rug van een oude tovenaar, die verwoed door de zaal rende en tegen muren op liep, terwijl hij langzaam blauw aanliep omdat hij met zijn eigen toverstok werd gewurgd. Felix had een groep pinguïns losgelaten op een andere tovenaar, die kennelijk aan een of andere vorm van PTSS leed, want hij zat met zijn armen over zijn hoofd in een magische kring te gillen: ‘Niet weer Antarctica! Alsjeblieft niet!’ Alyssa riep de kracht van Geb op om een enorm gat te repareren dat de vijand in de muur tegenover ons had geslagen. Julian had voor het eerst een krijgsavatar opgeroepen en hakte met zijn lichtgevende zwaard demonen aan stukken. Zelfs onze boekenwurm Cleo rende door de kamer, terwijl ze papyrusrollen uit haar tas haalde en willekeurige machtswoorden sprak, zoals: ‘Blind!’ ‘Horizontaal!’ en ‘Winderig!’ (Die laatste is trouwens een bijzonder effectieve manier om een vijand uit te schakelen.) Waar ik ook keek hadden onze rekruten de overhand. Ze vochten alsof ze de hele nacht hadden gewacht op hun kans om toe te slaan, en waarschijnlijk was dat ook zo. En daar was Jaz – Jaz! Ze was op de been, en ze zag er kerngezond uit! – die een vijandige shabti tegen de schoorsteenmantel sloeg, waardoor hij in duizend stukjes uiteenviel.


    Ik werd overspoeld door trots en een flinke dosis verwondering. Ik was doodsbang geweest dat onze jonge rekruten het niet zouden overleven, en nu bleek dat ze een groep doorgewinterde tovenaars moeiteloos in de pan konden hakken.


    Degene die de meeste indruk op me maakte, was echter Amos. Ik had hem heus wel eens zien toveren, maar niet op deze schaal. Hij stond aan de voet van het standbeeld van Thoth, liet zijn staf rondtollen en riep donder en bliksem op. Hij blies tovenaars op of slingerde ze weg met kleine onweerswolken. Een tovenares met een in rode vlammen gehulde staf rende op hem af, maar hij tikte alleen even op de grond. Daarop veranderden de marmeren tegels rondom haar voeten in zand, waarin ze tot haar nek wegzakte.


    Carter en ik keken elkaar grijnzend aan en mengden ons in de strijd.


    Het werd een verpletterende overwinning. Al snel was er van de demonen niets over dan hoopjes zand en sloegen de overgebleven vijandige tovenaars in paniek op de vlucht. Ongetwijfeld hadden ze gerekend op een gevecht met een groep ongetrainde kinderen. Niet op de volledige Kane-behandeling.


    Een van de vrouwen slaagde erin een poort te openen in een van de muren.


    Hou ze tegen, sprak Isis in mijn hoofd – en dat was even schrikken na die lange stilte. Ze moeten de waarheid horen.


    Ik weet niet waar ik het vandaan haalde, maar ik hief mijn armen, en aan weerszijden van mijn lichaam verschenen glanzende, regenboogkleurige vleugels: de vleugels van Isis.


    Ik maakte een felle armbeweging. Een plotselinge windvlaag, vergezeld van een veelkleurig licht, sloeg al onze vijanden tegen de grond, terwijl onze vrienden ongedeerd bleven.


    ‘Luister!’ bulderde ik.


    Iedereen zweeg. Normaal klinkt mijn stem al vrij bazig, maar nu leek die ook nog eens met een factor tien versterkt. Waarschijnlijk trokken mijn vleugels ook vrij veel aandacht.


    ‘Wij zijn niet de vijand!’ zei ik. ‘Het kan me niet schelen als jullie ons niet mogen, maar alles is veranderd. Jullie moeten horen wat er is gebeurd.’


    Mijn magische vleugels vervaagden terwijl ik iedereen vertelde over onze reis door Doeat, Ra’s wedergeboorte, Mensjikovs verraad, de verrijzenis van Apophis en het offer dat Desjardins had gebracht om het Serpent te verbannen.


    ‘Leugens!’ Een Aziatische man met een verschroeid blauw gewaad deed een pas naar voren. Op grond van het visioen dat Carter had beschreven, vermoedde ik dat dit Kwai was.


    ‘Het is echt zo,’ zei Carter. Hij was niet langer in zijn avatar gehuld. Hij had weer de gewone stervelingenkleren aan die we in Caïro voor hem hadden gekocht, maar toch zag hij er nog erg imposant en zelfverzekerd uit. Hij hield de mantel van luipaardvel van de Eerste Lector omhoog, en ik voelde dat er een schokgolf van ontzetting door de zaal trok.


    ‘Desjardins vocht aan onze zijde,’ zei Carter. ‘Hij heeft Mensjikov verslagen en een hekelvloek uitgesproken over Apophis. Hij heeft zijn leven gegeven om ons een beetje extra tijd te bieden. Maar Apophis zal terugkeren. Desjardins wilde dat jullie dat zouden weten. Met zijn laatste adem droeg hij me op jullie deze mantel te laten zien en te vertellen wat er echt was gebeurd. In het bijzonder aan jou, Amos. Hij wilde jou laten weten dat het pad van de goden in ere moet worden hersteld.’


    De poort waardoor de vijand had willen ontsnappen kolkte nog steeds. Tot nu toe was er niemand in gestapt.


    De vrouw die de poort had opgeroepen, spuwde op de grond. Ze droeg een wit gewaad en had zwart stekeltjeshaar. Ze riep naar haar kameraden: ‘Waar wachten jullie op? Ze laten ons de mantel van de Eerste Lector zien en vertellen ons een krankzinnig verhaal. Het zijn Kanes! Verraders! Waarschijnlijk hebben ze Desjardins en Mensjikov zelf vermoord.’


    Amos’ stem galmde door de Grote Zaal: ‘Sarah Jacobi! Uitgerekend jij zou moeten weten dat dat niet waar is. Je hebt je leven gewijd aan een studie van de Chaos. Je kunt toch voelen dat Apophis is bevrijd? En dat Ra is teruggekeerd?’


    Amos wees door de glazen deur van het balkon. Ik weet niet hoe hij het kon weten zonder te kijken, maar precies op dat moment daalde de zonneboot neer en landde in het zwembad van Philippus. Het was een behoorlijk indrukwekkende landing. Zia en Walt stonden aan weerszijden van de troon van vuur. Ze waren erin geslaagd Ra rechtop te zetten, zodat hij er een beetje koninklijker uitzag met zijn kromstaf en vlegel in zijn handen, al had hij nog steeds een argeloze grijns op zijn gezicht.


    Bast, die verstijfd van schrik op het balkon stond, liet zich op haar knieën vallen. ‘Majesteit!’


    ‘Halloooo,’ joelde Ra. ‘Daaaag!’


    Ik wist niet goed wat hij bedoelde, maar Bast schoot geschrokken overeind.


    ‘Hij gaat opstijgen naar de hemel!’ zei ze. ‘Walt, Zia, spring eraf!’


    Dat deden ze, net op tijd. De zonneboot begon te stralen. Bast draaide zich naar me om en riep: ‘Ik zal hem begeleiden naar de andere goden! Maak je geen zorgen. Ik kom snel terug!’ Ze sprong aan boord, en de zonneboot zweefde de lucht in, waar hij in een vuurbal veranderde. Toen versmolt hij met het zonlicht en was hij verdwenen.


    ‘Daar is het bewijs,’ verkondigde Amos. ‘De goden en het Huis des Levens moeten samenwerken. Sadie en Carter hebben gelijk. Het Serpent zal zich niet lang laten onderdrukken, nu hij zijn ketenen heeft verbroken. Wie sluit zich bij ons aan?’


    Verscheidene vijandige tovenaars wierpen hun staven en toverstokken op de grond.


    De vrouw in het wit, Sarah Jacobi, grauwde: ‘De andere nomen zullen jou nooit accepteren, Kane. Je bent bezoedeld door de macht van Seth! We zullen het nieuws verspreiden. We zullen iedereen laten weten dat jij Desjardins hebt vermoord. Ze zullen jou nooit volgen!’


    Ze sprong door de poort. De man in het blauw, Kwai, nam ons vol minachting op en ging achter Jacobi aan. Drie anderen deden hetzelfde, maar we lieten hen zonder slag of stoot vertrekken.


    Vol eerbied nam Amos de mantel van luipaardvel van Carter over. ‘Arme Michel.’


    Iedereen verzamelde zich rondom het standbeeld van Thoth. Nu pas drong tot me door hoe zwaar de Grote Zaal beschadigd was. Er zaten barsten in de muren, ruiten waren uit de kozijnen geslagen, oeroude gebruiksvoorwerpen waren vernietigd en Amos’ muziekinstrumenten waren half gesmolten. Voor de tweede keer in drie maanden hadden we Huis Brooklyn bijna verwoest. Dat was vast een record. En toch wilde ik iedereen in de zaal het liefst omhelzen.


    ‘Wat waren jullie geweldig!’ zei ik. ‘Jullie hebben de vijand in een paar tellen vermorzeld! Als jullie zo goed kunnen vechten, hoe is het dan mogelijk dat ze jullie de hele nacht hebben beziggehouden?’


    ‘Maar we konden hen nauwelijks buiten de deur houden!’ zei Felix. Hij leek verbijsterd door zijn eigen succes. ‘Tegen de dageraad had ik, zeg maar, geen greintje energie meer.’


    De anderen knikten grimmig.


    ‘En ik lag in coma,’ hoorde ik een vertrouwde stem zeggen. Jaz drong zich tussen de mensen door en omhelsde Carter en mij. Het was zo fijn om haar te zien dat ik me opeens ontzettend dom voelde omdat ik ooit jaloers was geweest op haar en Walt.


    ‘Maar nu gaat het weer goed met je?’ Ik legde mijn handen op haar schouders en bestudeerde haar gezicht, op zoek naar tekenen van ziekte, maar ze zag er net zo gezond en opgewekt uit als anders.


    ‘Prima,’ zei ze. ‘Bij dageraad werd ik opeens wakker en voelde ik me uitstekend. Zodra jullie aankwamen... Ik weet het niet. Volgens mij gebeurde er toen iets.’


    ‘De macht van Ra,’ zei Amos. ‘Toen hij verrees, bracht hij ons allemaal nieuw leven, nieuwe energie. Hij heeft onze geest verfrist. Als dat niet was gebeurd, zouden we het niet hebben gered.’


    Ik draaide me om naar Walt, maar ik durfde het niet te vragen. Was het mogelijk dat hij ook was genezen? Maar de blik in zijn ogen vertelde me dat die wens niet was uitgekomen. Waarschijnlijk had hij overal pijn nu hij zoveel magie had bedreven.


    Wezels zijn ziek, had Ra keer op keer gezegd. Ik wist niet goed waarom Ra zo geïnteresseerd was in Walts aandoening, maar kennelijk kon zelfs de zonnegod er niets aan doen.


    Carter onderbrak mijn gedachtegang. ‘Amos,’ zei hij, ‘wat bedoelde Jacobi toen ze zei dat de andere nomen jou nooit zouden accepteren?’


    Ik kon me niet bedwingen. Ik keek hem zuchtend aan en sloeg mijn ogen ten hemel. Wat kan mijn broer soms traag van begrip zijn.


    ‘Wat nou?’ vroeg hij verontwaardigd.


    ‘Carter,’ zei ik, ‘weet je nog dat we het hadden over de machtigste tovenaars ter wereld? Desjardins was de sterkste. Mensjikov de op twee na sterkste. En toen vroeg jij je af wie de op één na sterkste dan was.’


    ‘Ja, dat weet ik nog,’ zei hij. ‘Maar...’


    ‘En nu Desjardins dood is, is de op één na machtigste tovenaar opeens de machtigste tovenaar. En wie denk je dat dat is?’


    Kennelijk kwamen zijn hersenen eindelijk in beweging, en dat bewijst dat wonderen toch bestaan. Hij draaide zich om en staarde Amos aan.


    Onze oom knikte ernstig.


    ‘Ik ben bang van wel, jongens.’ Amos sloeg de mantel van luipaardvel om zijn schouders. ‘Of ik het nu leuk vind of niet, de verantwoordelijkheid van het leiderschap rust nu op mijn schouders. Ik ben de nieuwe Eerste Lector.’

  


  
    SADIE
 24. Ik doe een onmogelijke belofte


    Ik hou helemaal niet van afscheid nemen, en nu moet ik je over een heleboel afscheiden vertellen.


    [Nee, Carter, dat was geen uitnodiging om de microfoon van me over te nemen. Ga weg.]


    Tegen zonsondergang was Huis Brooklyn weer in de oude staat hersteld. Met behulp van de macht van de aardegod nam Alyssa vrijwel in haar eentje het metselwerk voor haar rekening. Onze rekruten kenden de hi-nem-spreuk goed genoeg om de meeste andere kapotte spullen te repareren. Chufu bleek net zo handig te zijn met doeken en schoonmaakmiddelen als met een basketbal, en het is echt verbazingwekkend hoeveel je kunt poetsen, stoffen en schrobben als je grote stofdoeken aan de vleugels van een griffioen bevestigt.


    Gedurende de dag hielden we een paar keer een vergadering. Philippus van Macedonië hield de wacht in het zwembad, en ons shabti-leger patrouilleerde over het terrein, maar niemand probeerde ons aan te vallen, de troepen van Apophis niet en onze collega-tovenaars ook niet. Ik kon bijna voelen hoe de schokgolf zich verspreidde door de 360 verschillende nomen toen die het nieuws hoorden: Desjardins was dood, Apophis was verrezen, Ra was terug en Amos Kane was de nieuwe Eerste Lector. Waar ze het meest van schrokken weet ik niet, maar ik dacht dat we in elk geval een korte adempauze zouden hebben terwijl de andere nomen nadachten over de gebeurtenissen en probeerden te besluiten wat ze moesten doen.


    Vlak voor zonsondergang stonden Carter en ik weer op het dak, terwijl Zia voor zichzelf en Amos een poort naar Caïro opende.


    Met haar pas geknipte zwarte haar en nieuwe beige gewaad leek het of Zia geen greintje was veranderd sinds we haar in het Metropolitan Museum voor het eerst hadden gesproken, ook al was er sindsdien heel veel gebeurd. En strikt genomen was zij het helemaal niet geweest, daar in het museum, maar haar shabti.


    [Ja, ik weet het. Verschrikkelijk verwarrend om dat allemaal bij te houden. Anders moet je de spreuk maar eens leren voor het oproepen van paracetamol tegen de hoofdpijn. Doet wonderen.]


    De rondwervelende poort verscheen, en Zia draaide zich om om afscheid te nemen.


    ‘Ik zal Amos – ik bedoel, de Eerste Lector – vergezellen naar de Eerste Nome,’ beloofde ze. ‘Ik zorg ervoor dat hij als leider van het Huis wordt erkend.’


    ‘Ze zullen flink tegenstribbelen,’ zei ik. ‘Wees voorzichtig.’


    Amos glimlachte. ‘We redden ons wel. Maak je geen zorgen.’


    Hij was zoals altijd zeer verzorgd gekleed. Hij droeg een pak van goudkleurige zijde dat paste bij zijn nieuwe luipaardmantel, een platte hoed met een smalle rand en gouden kraaltjes in zijn gevlochten haar. Naast hem stonden een leren plunjezak en een saxofoonkoffer. Ik stelde me voor dat hij op de treden van de faraotroon tenorsax speelde – iets van John Coltrane, misschien – terwijl een nieuw, in paars licht gehuld tijdperk zich ontvouwde en er lichtgevende hiërogliefen uit het instrument zweefden.


    ‘Ik zal regelmatig iets van me laten horen,’ beloofde hij. ‘Trouwens, jullie hebben hier in Huis Brooklyn alles prima onder controle. Jullie hebben geen mentor meer nodig.’


    Ik probeerde dapper te kijken, al vond ik het vreselijk dat hij wegging. Dat ik dertien was betekende nog niet dat ik het fijn vond om de verantwoordelijkheden van een volwassene te hebben. En ik wilde al helemaal niet aan het hoofd staan van de Eenentwintigste Nome of legers voorgaan in de strijd. Maar goed, ik denk dat niemand die in zo’n positie wordt gebracht er ooit echt klaar voor is.


    Zia legde haar hand op Carters arm. Er ging een schok door hem heen, alsof ze hem met de paddle van een defibrillator had aangeraakt.


    ‘We praten binnenkort met elkaar,’ zei ze, ‘als... als alles weer rustig is. Maar dank je wel.’


    Carter knikte, al keek hij verslagen. We wisten allemaal dat het niet binnen afzienbare tijd rustig zou worden. Er was zelfs geen enkele garantie dat we lang genoeg in leven zouden blijven om Zia terug te zien.


    ‘Pas goed op jezelf,’ zei Carter. ‘Je hebt een belangrijke rol te spelen.’


    Zia keek me kort aan, en we wisselden een blik van verstandhouding. Ik denk dat ze begon te vermoeden, te vrezen, wat haar rol inhield. Ik kan niet zeggen dat ik het zelf al begreep, maar ik deelde haar ongerustheid. Zebra’s, had Ra gezegd. Zodra hij wakker was geworden, was hij over zebra’s begonnen.


    ‘Als je ons nodig hebt,’ zei ik, ‘aarzel dan niet. Dan kom ik meteen even langs om die tovenaars van de Eerste Nome een pak op hun broek te geven.’


    Amos drukte een kus op mijn voorhoofd. Hij gaf Carter een schouderklopje. ‘Ik ben trots op jullie allebei. Voor het eerst in jaren heb ik weer hoop.’


    Ik wilde dat ze langer zouden blijven. Ik wilde graag nog even met hen praten. Maar mijn ervaring met Chons had me geleerd niet te hebberig te zijn wat tijd betrof. Je kon maar beter blij zijn met wat je had en niet naar meer verlangen.


    Amos en Zia stapten door de poort en verdwenen.


    +++


    Zodra de zon onderging, verscheen een uitgeput ogende Bast in de Grote Zaal. In plaats van haar gebruikelijke jumpsuit droeg ze een formele Egyptische japon en zware sieraden die er heel oncomfortabel uitzagen.


    ‘Ik was vergeten hoe moeilijk het is om met de zonneboot door de lucht te varen,’ zei ze terwijl ze haar voorhoofd afveegde. ‘En hoe heet het daar is. De volgende keer neem ik een schoteltje en een koelbox vol melk mee.’


    ‘Gaat alles goed met Ra?’ vroeg ik.


    De kattengodin tuitte nadenkend haar lippen. ‘Nou... Hij is nog hetzelfde. Ik heb de boot naar de troonzaal van de goden gebracht. Zij zorgen voor een nieuwe bemanning voor de reis van vannacht. Maar jullie moeten hem nog maar even komen opzoeken voor hij vertrekt.’


    ‘De reis van vannacht?’ vroeg Carter. ‘Door Doeat? Maar daar hebben we hem net uit gehaald!’


    Bast spreidde haar handen. ‘Wat verwachtte je dan? Jullie hebben de oude cyclus opnieuw gestart. Ra zal de dagen doorbrengen aan de hemel en de nachten op de rivier. De goden zullen hem net als vroeger moeten beschermen. Kom mee, we hebben maar een paar minuten.’


    Ik wilde net vragen hoe ze ons wilde meenemen naar de troonzaal van de goden. Bast had ons keer op keer verteld dat ze niet goed was in het openen van poorten. Toen ging er midden in de lucht een deur van pure schaduw open. Anubis stapte naar buiten. Tot mijn grote ergernis zag hij er net zo knap uit als anders met zijn zwarte spijkerbroek, leren jasje en witte katoenen shirt, dat zo strak om zijn borst spande dat ik me afvroeg of hij er expres mee pronkte. Ik vermoedde van niet. Waarschijnlijk had hij er al zo perfect uitgezien op het moment dat hij die ochtend uit zijn bed was gerold.


    Oké... Dat beeld maakte het er bepaald niet gemakkelijker op om me te concentreren.


    ‘Hallo, Sadie,’ zei hij. [Ja, Carter, ook hij sprak mij als eerste aan. Kan ik het helpen? Ik ben gewoon ontzettend belangrijk.]


    Ik probeerde de indruk te wekken dat ik boos op hem was. ‘O, ben je daar? Ik had je in de onderwereld wel even verwacht, toen we aan het wedden waren om onze ziel.’


    ‘Ja, ik ben blij dat je dat hebt overleefd,’ zei hij. ‘Het zou niet makkelijk zijn geweest om een grafrede voor jou te schrijven.’


    ‘O, ha ha ha. Waar was je?’


    Er sloop nog meer droefheid in zijn bruine ogen. ‘Bezig met een nevenproject,’ zei hij. ‘Maar nu moeten we ons haasten.’


    Hij gebaarde naar de deur van duisternis. Gewoon om te laten blijken dat ik niet bang was, marcheerde ik als eerste naar binnen.


    Aan de andere kant kwamen we uit in de troonzaal van de goden. Een hele massa goden draaide zich naar ons om. Het paleis leek nog luxueuzer dan de laatste keer dat we er waren geweest. De zuilen waren hoger en gedetailleerder beschilderd. Op de blinkende marmeren vloer waren afbeeldingen van sterrenstelsels aangebracht, zodat het leek alsof we dwars door het heelal liepen. Het plafond straalde als een enorm, fluorescerend paneel. De verhoging en de troon van Horus waren opzijgeschoven, zodat die nu meer leek op een toeschouwersplaats dan op de belangrijkste plek in de zaal.


    Midden in de zaal lag de gloeiende zonneboot op een droogdok. De lichtbollen die als bemanning fungeerden vlogen druk in het rond om de romp schoon te maken en de lijnen te controleren. Uraei vlogen om de troon van vuur heen, waar Ra zat, gekleed in de gewaden van een Egyptische koning en met zijn kromstaf en vlegel op zijn schoot. Zijn kin lag op zijn borst en hij snurkte luidruchtig.


    Een gespierde jongeman in een leren wapenrusting liep op ons af. Hij had een kaalgeschoren hoofd en zijn ogen hadden allebei een andere kleur: het ene was goudkleurig, het andere zilverkleurig.


    ‘Welkom, Carter en Sadie,’ zei hij. ‘We voelen ons vereerd.’


    Zijn woorden pasten niet bij zijn toon, want die was stijfjes en formeel. De andere goden bogen eerbiedig voor ons, maar ik kon hun nauw verholen vijandigheid duidelijk voelen. Ze waren allemaal gekleed in hun mooiste wapenrusting en zagen er tamelijk imposant uit. Sobek de krokodillengod (niet mijn favoriet) droeg een glanzende, groene maliënkolder en een enorme staf waar water uit stroomde. Nechbet zag er zo schoon uit als een gier maar kan zijn; haar dikke mantel van zwarte veren glansde als zijde. Ze knikte kort naar me, maar de blik in haar ogen vertelde me dat ze me nog steeds het liefst wilde verscheuren. Babi de baviaangod had zijn tanden laten poetsen en zijn vacht laten kammen. Hij hield een rugbybal in zijn handen, mogelijk omdat mijn opa hem met die obsessie had besmet.


    Chons stond in zijn glanzend zilveren pak telkens glimlachend een muntstuk op te gooien. Ik wilde hem een dreun verkopen, maar hij knikte naar me alsof we oude vrienden waren. Zelfs Seth was er, in zijn duivelse rode discopak. Hij leunde ergens achterin tegen een zuil en had zijn zwarte ijzeren staf in zijn hand. Ik moest eraan denken dat hij had beloofd me niet te doden voor we Ra hadden bevrijd, maar op dat moment leek hij ontspannen. Hij nam zijn hoed af en grijnsde naar me alsof hij genoot van mijn ongemak.


    Thoth, de god van de kennis, was de enige die zich niet had opgedoft. Hij droeg zoals gewoonlijk een spijkerbroek en een volgekrabbelde labjas. Hij nam me op met zijn vreemde, caleidoscopische ogen, en ik kreeg het gevoel dat hij de enige was in de zaal die oprecht met me te doen had vanwege mijn onbehagen.


    Isis deed een stap naar voren. Haar lange zwarte haar hing in een vlecht op haar rug. Ze droeg een ragfijne japon en haar regenboogkleurige vleugels glansden. Ze maakte een formele buiging voor me, maar ik voelde de kilte die in golven van haar af sloeg.


    Horus draaide zich om naar de verzamelde goden. Ik besefte dat hij de kroon van de farao niet langer droeg.


    ‘Aanschouw!’ zei hij tegen de aanwezigen. ‘Dit zijn Carter en Sadie Kane, die onze koning hebben gewekt. Laat er geen twijfel over bestaan: Apophis de vijand is verrezen. We moeten ons achter Ra scharen.’


    Ra mompelde in zijn slaap: ‘Vis, koekje, wezel’, en snurkte toen weer verder.


    Horus schraapte zijn keel. ‘Ik zweer mijn trouw! Ik verwacht van jullie allemaal hetzelfde. Vanavond zal ik Ra’s boot beschermen terwijl we door Doeat varen. Ieder van jullie zal om beurten die plicht vervullen tot de zonnegod... volledig is hersteld.’


    Hij leek er absoluut niet van overtuigd dat het ooit zover zou komen.


    ‘We zullen een manier vinden om Apophis te verslaan!’ zei hij. ‘Nu vieren we de terugkeer van Ra! Ik omarm Carter Kane als een broeder.’


    Er klonk muziek, die door de zaal galmde. Ra, die nog steeds op zijn troon op de boot zat, werd wakker en begon te klappen. Hij grijnsde terwijl de goden om hem heen wervelden, sommige in menselijke gedaante, andere als wolkenflarden, vlammen of licht.


    Isis pakte mijn handen vast. ‘Ik hoop dat je weet wat je doet, Sadie,’ zei ze op kille toon. ‘Onze grootste vijand verrijst en jij onttroont mijn zoon en benoemt een seniele god tot onze leider.’


    ‘Wacht nou gewoon even af,’ zei ik, maar ik had het gevoel dat mijn benen opeens van spaghetti waren.


    Horus legde zijn handen op Carters schouders. Wat hij te zeggen had, was niet veel vriendelijker.


    ‘Ik ben nog steeds je bondgenoot, Carter,’ beloofde Horus. ‘Ik zal je mijn kracht schenken wanneer je erom vraagt. Je zult het pad van mijn magie binnen het Huis des Levens in ere herstellen en we zullen samen strijden om het Serpent te vernietigen. Maar vergis je niet: je hebt me een troon gekost. Als jouw keuze ons de oorlog kost, dan zweer ik dat mijn laatste daad voor Apophis me verslindt zal zijn jou te vermorzelen als een irritante mug. En als blijkt dat we deze oorlog ook zonder Ra kunnen winnen, als je me voor niets te schande hebt gemaakt, dan zweer ik dat de dood van Cleopatra en de vloek van Achnaton in het niet zullen vallen bij de toorn die ik tot in lengte van dagen zal botvieren op jou en je familie. Heb je dat begrepen?’


    Ik moet het Carter nageven: hij hield stand onder de strenge blik van de oorlogsgod.


    ‘Doe nou maar gewoon wat je moet doen,’ zei Carter.


    Horus lachte voor zijn toehoorders, alsof hij en Carter grapjes hadden staan maken. ‘Ga nu maar, Carter. Ga kijken wat je overwinning heeft gekost. Laten we hopen dat niet al je bondgenoten een dergelijk lot wacht.’


    Horus keerde ons de rug toe en begaf zich tussen de feestvierders. Isis glimlachte nog één keer naar me en veranderde in een fonkelende regenboog.


    Naast me stond Bastet, en ze hield haar mond, maar ze keek naar Horus alsof ze hem het liefst als krabpaal wilde gebruiken.


    Anubis keek beschaamd. ‘Het spijt me, Sadie. De goden kunnen nogal...’


    ‘Ondankbaar zijn?’ vroeg ik. ‘En irritant?’


    Hij werd rood. Kennelijk dacht hij dat ik het over hem had.


    ‘Het duurt soms even voor we beseffen wat belangrijk is,’ zei hij uiteindelijk. ‘Soms duurt het even voor we iets nieuws kunnen waarderen, iets wat ons in positieve zin zou kunnen veranderen.’


    Hij richtte die vriendelijke ogen op me, en ik wilde het liefst ter plekke smelten.


    ‘We kunnen maar beter gaan,’ onderbrak Bast ons. ‘Nog één bezoekje, als jullie het aankunnen.’


    ‘De prijs van de overwinning,’ zei Carter. ‘Bes? Leeft hij nog?’


    Bast zuchtte. ‘Moeilijke vraag. Deze kant op.’


    +++


    Zonnige Weiden was wel het laatste wat ik wilde terugzien.


    In het verzorgingstehuis was weinig veranderd. Het vernieuwende zonlicht had de seniele goden die hier woonden niet geholpen. Ze liepen nog steeds rond met infuusstangen, botsten tegen de muren, zongen oeroude hymnes en zochten vergeefs naar tempels die niet langer bestonden.


    Er was een nieuwe patiënt bij gekomen. Bes zat in een ziekenhuishemd in een rieten stoel door het raam naar het Meer van Vuur te staren.


    Taweret zat naast hem op haar knieën. Haar piepkleine nijlpaardoogjes waren rood van het huilen. Ze probeerde hem een beetje te laten drinken uit een glas.


    Het water sijpelde langs zijn kin naar beneden. Hij staarde met niets ziende ogen naar de vurige waterval in de verte. De gloed kleurde zijn verweerde gezicht rood. Hij zag er verzorgd uit: zijn krullen waren pas gekamd en hij droeg een schoon blauw hawaïhemd en een korte broek. Maar hij had een frons op zijn voorhoofd. Zijn vingers omklemden de armleuningen alsof hij wist dat hij zich iets zou moeten herinneren, maar daar niet in slaagde.


    ‘Geeft niet, Bes.’ Tawerets stem beefde terwijl ze met een servetje zijn kin droog depte. ‘We blijven gewoon oefenen. Ik zorg wel voor je.’


    Toen zag ze ons staan. Haar gelaatsuitdrukking verhardde. Voor een vriendelijke beschermgodin van kraamvrouwen kon Taweret er behoorlijk angstaanjagend uitzien als ze wilde.


    Ze gaf de dwergengod een klopje op zijn knie. ‘Ik ben zo terug, lieve Bes.’


    Ze stond op – een hele prestatie met die dikke buik van haar – en leidde ons weg van zijn stoel. ‘Hoe durf je hier te komen! Alsof je nog niet genoeg hebt aangericht!’


    Ik stond op het punt in tranen uit te barsten en mijn verontschuldigingen aan te bieden, maar toen besefte ik dat haar woede niet tegen mij of Carter was gericht. Ze keek boos naar Bast.


    ‘Taweret...’ Best draaide haar handpalmen naar boven. ‘Dit heb ik niet gewild. Hij was een vriend van me.’


    ‘Hij was een van je kattenspeeltjes!’ schreeuwde Taweret, zo hard dat een paar patiënten begonnen te huilen. ‘Je bent net zo egoïstisch als al je soortgenoten, Bastet. Je hebt hem gebruikt en aan de kant geschoven. Je wist dat hij van je hield, en daar heb je misbruik van gemaakt. Je hebt met hem gespeeld alsof hij een muis was.’


    ‘Dat is niet eerlijk,’ mompelde Bast, maar haar haar ging rechtovereind staan, zoals altijd wanneer ze bang wordt. Ik gaf haar geen ongelijk. Bijna niets is zo angstaanjagend als een woedend nijlpaard.


    Taweret stampte zo hard dat de hoge hak van haar schoen afbrak. ‘Bes verdiende beter. Hij verdiende iets beters dan jou. Hij had zijn hart op de juiste plaats. Ik... ik ben hem nooit vergeten!’


    Ik had het gevoel dat er elk moment een zeer gewelddadig, eenzijdig gevecht tussen kat en nijlpaard kon uitbreken. Ik weet niet waarom ik ingreep – om Bast te redden, de getraumatiseerde patiënten te sparen of mijn eigen schuldgevoel te sussen – maar ik ging tussen de twee godinnen in staan. ‘We vinden wel een oplossing,’ flapte ik eruit. ‘Taweret, ik zweer het bij mijn leven. We zullen een manier vinden om Bes te genezen.’


    Ze keek me aan, en de boosheid trok weg uit haar ogen tot er alleen nog maar medelijden over was. ‘Kind, o kind... Ik weet dat je het goed bedoelt. Maar geef me geen valse hoop. Daar heb ik al veel te lang mee geleefd. Ga maar even bij hem kijken als je dat per se wilt. Kijk maar eens wat er met de liefste dwerg ter wereld is gebeurd. En laat ons dan met rust. Beloof me niet iets wat je niet kunt waarmaken.’


    Ze draaide zich om en strompelde op haar kapotte schoen naar de balie. Bast liet haar hoofd hangen. Ze had een zeer onkatachtige uitdrukking op haar gelaat: schaamte.


    ‘Ik wacht hier wel,’ verkondigde ze.


    Ik wist dat ze niet van gedachten zou veranderen, dus liepen Carter en ik met z’n tweetjes naar Bes toe.


    De dwergengod had zich niet verroerd. Hij zat nog steeds op zijn rieten stoel met zijn mond een beetje open naar het Meer van Vuur te staren.


    ‘Bes.’ Ik legde mijn hand op zijn arm. ‘Kun je me horen?’


    Hij gaf natuurlijk geen antwoord. Om zijn pols had hij een armbandje met daarop in hiërogliefen zijn naam. Het bandje was liefdevol versierd, waarschijnlijk door Taweret zelf.


    ‘Ik vind het zo erg,’ zei ik. ‘We zorgen dat je je ren terugkrijgt. We vinden wel een manier om je te genezen. Toch, Carter?’


    ‘Ja.’ Hij schraapte zijn keel, en ik kan je verzekeren dat hij zich op dat moment niet bepaald machoachtig gedroeg. ‘Ja, dat zweer ik, Bes. Al is het...’


    Waarschijnlijk wilde hij zeggen: ‘Al is het het laatste wat we doen’, maar hij besloot wijselijk zijn mond te houden. Gezien de op handen zijnde oorlog tegen Apophis konden we er beter maar niet te lang bij stilstaan hoe snel er al een eind kon komen aan ons leven.


    Ik boog naar voren en gaf Bes een zoen op zijn voorhoofd. Ik moest denken aan onze ontmoeting bij Waterloo Station, toen hij Liz, Emma en mij in de limousine in veiligheid had gebracht. Ik moest eraan denken hoe hij in zijn belachelijke zwembroek Nechbet en Babi had verjaagd. Ik moest denken aan de potsierlijke chocolade-Lenin die hij in Sint-Petersburg had gekocht en hoe Walt en ik onszelf met een poort die aan hem was verankerd vanuit het Rode Zand in veiligheid hadden weten te brengen. In mijn gedachten was hij niet klein. Hij had een enorme, kleurrijke, lachwekkende, geweldige persoonlijkheid, en ik kon er met mijn pet niet bij dat hij voorgoed verdwenen leek te zijn. Hij had zijn oneindige leven opgeofferd om ons één uur extra te geven.


    Ik kon het niet helpen: ik begon te huilen. Uiteindelijk moest Carter me meetrekken. Ik weet niet meer hoe we thuiskwamen, maar ik weet nog wel dat ik het gevoel had dat we vielen in plaats van op te stijgen, alsof de wereld van de stervelingen was veranderd in een triest oord dat nog dieper in Doeat lag dan welke plek dan ook.


    +++


    Die avond zat ik in mijn eentje op mijn bed met de ramen open. De eerste avond van de lente was verrassend warm en aangenaam geworden. Langs de rivier glinsterden lampen. De bagelfabriek vlakbij verspreidde de geur van versgebakken brood. Ik zat te luisteren naar de afspeellijst DROEVIG en vroeg me af hoe het mogelijk was dat mijn verjaardag nog maar een paar dagen geleden was.


    De wereld was veranderd. De zonnegod was weergekeerd. Apophis was bevrijd uit zijn kooi, en hoewel hij was verbannen naar een plek diep in de afgrond, zou hij zich snel weer een weg naar boven banen. Er zou oorlog uitbreken. We hadden nog heel veel te doen. En toch zat ik hier naar dezelfde liedjes te luisteren als voorheen, naar mijn poster van Anubis te staren en te piekeren over iets heel onbelangrijks en gekmakends... Ja, je raadt het goed: jongens.


    Er werd op de deur geklopt.


    ‘Binnen,’ zei ik zonder veel enthousiasme. Ik ging ervan uit dat het Carter was. Vaak kletsten we aan het eind van de dag even met elkaar, om door te nemen wat er was gebeurd. Maar het was Walt, en opeens was ik me er pijnlijk van bewust dat ik een oud, versleten T-shirt en een pyjamabroek aanhad. Ongetwijfeld zat mijn haar net zo lelijk als dat van Nechbet. Als Carter me zo zou zien, zou ik dat geen probleem vinden. Maar Walt? Oei.


    ‘Wat doe jij hier?’ riep ik verschrikt en een beetje te hard.


    Hij knipperde met zijn ogen, duidelijk verrast door mijn gebrek aan gastvrijheid. ‘Sorry, ik ga wel weer.’


    ‘Nee! Ik bedoel... Dat hoeft niet. Ik had je alleen niet verwacht. En... Weet je... We hebben regels over jongens en meisjes in één slaapkamer zonder... eh... toezicht.’


    Ik besefte dat dat uit mijn mond ontzettend ouderwets klonk, bijna Carter-achtig. Maar ik was zenuwachtig.


    Walt sloeg zijn armen over elkaar. Het waren erg mooie armen. Hij droeg zijn basketbalshirt en hardloopbroek, en om zijn hals hing zijn gebruikelijke verzameling amuletten. Hij zag er zo gezond en sportief uit dat ik nauwelijks kon geloven dat hij binnenkort zou sterven aan een oeroude vloek.


    ‘Jij bent toch een van de leraren?’ vroeg hij. ‘Dan kun jij toch toezicht op me houden?’


    Ongetwijfeld bloosde ik hevig. ‘O ja. Nou, zolang je de deur op een kier laat... Eh... Wat brengt je hier?’


    Hij leunde tegen de deur van mijn kast. Met enige ontzetting besefte ik dat die nog openstond, waardoor mijn poster van Anubis duidelijk zichtbaar was.


    ‘Er gebeurt van alles,’ zei Walt. ‘Je hebt genoeg om je zorgen over te maken. Ik wil niet dat je je ook nog eens zorgen maakt over mij.’


    ‘Te laat,’ biechtte ik op.


    Hij knikte, alsof hij net zo gefrustreerd was als ik. ‘Die dag in de woestijn, in Bahariya... Zou je denken dat ik gek was als ik tegen je zei dat dat de mooiste dag van mijn leven was?’


    Mijn hart sloeg een slag over, maar ik probeerde kalm te blijven. ‘Nou ja, Egyptisch openbaar vervoer, straatrovers, stinkende kamelen, psychotische Romeinse mummies en bezeten dadelboeren... Het was me ook het dagje wel.’


    ‘En jij,’ zei hij.


    ‘Ja, ach... Eigenlijk hoor ik inderdaad ook wel thuis op de lijst met rampen.’


    ‘Zo bedoelde ik het niet.’


    Ik voelde me geen beste toezichthouder. Ik was nerveus en in de war en ik had zeer ontoezichthouderige gedachten. Mijn blik dwaalde af naar de deur van de kast. Dat zag Walt.


    ‘O.’ Hij wees naar Anubis. ‘Zal ik deze dichtdoen?’


    ‘Ja,’ zei ik. ‘Nee. Misschien. Ik bedoel, het doet er niet toe. Nou ja, niet dat het er helemaal niet toe doet, maar...’


    Walt lachte alsof mijn onbehagen hem helemaal niet stoorde. ‘Sadie, moet je horen. Ik wilde alleen even zeggen: wat er ook gebeurt, ik ben blij dat ik je heb leren kennen. Jaz probeert een geneesmiddel voor me te vinden. Misschien lukt het haar, maar hoe dan ook... Het is goed.’


    ‘Het is níét goed!’ Volgens mij verraste mijn woede mijzelf meer dan hem. ‘Walt, je gaat dood aan een of andere stomme vloek. En... en Mensjikov stond vlak voor mijn neus, klaar om me te vertellen hoe ik je kon genezen, en... Ik kon je niet helpen. En Bes ook niet. Ik heb Ra niet eens fatsoenlijk teruggebracht.’


    Ik was woedend op mezelf omdat ik huilde, maar ik kon er niets aan doen. Walt kwam naast me zitten. Hij sloeg zijn arm niet om me heen, en dat was prima. Ik was al genoeg in de war.


    ‘Het geeft niet dat je me niet kon helpen,’ zei hij. ‘Je moest de rest van de wereld helpen. Je hebt gedaan wat juist was, en daarvoor moet je soms iets opofferen.’


    ‘Maar niet jou,’ zei ik. ‘Ik wil niet dat je doodgaat.’


    Zijn glimlach gaf me het gevoel dat we opeens de enige twee mensen op de hele wereld waren.


    ‘De terugkeer van Ra heeft me weliswaar niet genezen,’ zei hij, ‘maar ik heb er wel nieuwe hoop van gekregen. Jij bent fantastisch, Sadie. We gaan hier iets van maken, hoe dan ook. Ik laat je niet alleen.’


    Dat klonk geweldig, fantastisch, onmogelijk. ‘Hoe kun je dat nou beloven?’


    Zijn blik gleed af naar het schilderij van Anubis, maar toen keek hij weer naar mij. ‘Maak je gewoon geen zorgen om mij. We moeten ons concentreren op het verslaan van Apophis.’


    ‘Heb jij nog briljante ideeën?’


    Hij gebaarde naar mijn ladekast, waar mijn gebutste en gedeukte cassetterecorder stond, die ik een hele poos geleden van mijn opa en oma had gekregen.


    ‘Vertel de mensen wat er echt is gebeurd,’ zei hij. ‘Sta niet toe dat Jacobi en die andere lui leugens over jou en je familie verspreiden. Ik ben naar Brooklyn gekomen omdat ik jullie eerste boodschap kreeg, de opname over de rode piramide, de djed-amulet. Jullie vroegen om hulp en wij reageerden. Nu is het tijd om nog een keer om hulp te vragen.’


    ‘Maar hoeveel tovenaars hebben we de eerste keer nu helemaal bereikt? Twintig?’


    ‘Nou, vannacht deden we het anders heel behoorlijk.’ Walt hield mijn blik vast. Even dacht ik dat hij me zou kussen, maar iets zorgde ervoor dat we allebei aarzelden: het gevoel dat alles dan alleen maar onzekerder en breekbaarder zou worden. ‘Verspreid een nieuwe bandopname, Sadie. Vertel gewoon de waarheid. Als jij praat...’ Hij haalde zijn schouders op en stond op om weg te gaan. ‘Jou negeer je niet zomaar.’


    Een paar tellen nadat hij was vertrokken, kwam Carter met een boek onder zijn arm binnen. Op dat moment zat ik weer naar mijn droevige muziek te luisteren en staarde ik naar de cassetterecorder op mijn ladekast.


    ‘Zag ik Walt nou uit je kamer komen?’ vroeg hij. Even klonk hij als een beschermende grote broer. ‘Wat had dat te betekenen?’


    ‘O, gewoon...’ Mijn blik bleef rusten op het boek dat hij bij zich had. Het was een oud, versleten studieboek en ik vroeg me af of hij me soms huiswerk ging opgeven. Maar het kwam me erg bekend voor: de ruit op de voorkant, de folieletters in allerlei kleuren. ‘Wat is dat?’


    Carter kwam naast me zitten. Zenuwachtig bood hij me het boek aan. ‘Het is, eh... geen gouden ketting. En zelfs geen magisch mes. Maar ik zei dat ik een verjaardagscadeautje voor je had. Nou... hier is het.’


    Ik streek over de titel: Blackleys Wetenschap in vogelvlucht voor eerstejaarsstudenten, twaalfde editie. Toen sloeg ik het open. Op het titelblad stond in een prachtig handschrift een naam: RUBY KANE.


    Het was een studieboek van mijn moeder, het boek waaruit ze ons voor het slapengaan altijd voorlas. Haar eigen exemplaar.


    Ik knipperde tranen weg. ‘Hoe kom je aan...’


    ‘Een van de shabti’s in de bibliotheek heeft het voor me gehaald,’ zei Carter. ‘Die kunnen elk boek vinden. Ik weet dat het... nogal een suf cadeau is. Ik heb er niets voor betaald en ik heb het niet zelf gemaakt, maar...’


    ‘Hou toch je mond, sufferd!’ Ik sloeg mijn armen om hem heen. ‘Het is een fantastisch verjaardagscadeau. En jij bent een fantastische broer.’


    [Nou je zin, Carter? Nu ligt het voorgoed vast. Maar ga niet naast je schoenen lopen. Het was een moment van zwakte.]


    We sloegen de bladzijden om, glimlachten om de snor die Carter met potlood op het gezicht van Isaac Newton had getekend en om de ouderwetse schematische voorstellen van het zonnestelsel. We vonden een oude etensvlek. Waarschijnlijk had ik daar appelmoes gemorst. Ik was verzot op appelmoes toen ik nog klein was. We streken over de aantekeningen in de kantlijn, in het mooie handschrift van mijn moeder.


    Met dat boek in mijn handen had ik het gevoel dat mijn moeder heel dicht bij me was, en ik verwonderde me over Carters attente cadeau. Ik had zijn ware naam ontdekt en gedacht dat ik alles over hem wist, maar toch had hij me weten te verrassen.


    ‘Maar wat wilde je nou zeggen over Walt?’ vroeg hij. ‘Wat is er aan de hand?’


    Met tegenzin sloeg ik het studieboek dicht. En ja, dat is waarschijnlijk de enige keer in mijn leven geweest dat ik met tegenzin een studieboek heb dichtgeslagen. Ik stond op en legde het op mijn ladekast. Toen pakte ik de oude cassetterecorder.


    ‘We moeten aan de slag,’ zei ik. Ik wierp Carter de microfoon toe.


    +++


    Dus nu weet je wat er tijdens de equinox echt is gebeurd, hoe de oude Eerste Lector is gestorven en hoe het komt dat Amos nu zijn positie bekleedt. Desjardins heeft zijn leven gegeven om ons extra tijd te bieden, maar Apophis werkt zich snel omhoog uit de afgrond. Als we geluk hebben, hebben we een paar weken de tijd. Als we pech hebben, een paar dagen.


    Amos probeert zijn positie als leider van het Huis des Levens te verstevigen, maar dat zal niet meevallen. Sommige nomen zijn in opstand gekomen. Velen geloven dat de Kanes een gewelddadige coup hebben gepleegd.


    We sturen deze opname rond om alle misverstanden uit de wereld te helpen.


    We hebben nog niet op alle vragen een antwoord. We weten niet waar en wanneer Apophis zal toeslaan. We weten niet hoe we Ra, Bes en zelfs Walt moeten genezen. We weten niet wat voor rol Zia in het geheel zal spelen, en of we erop kunnen vertrouwen dat de goden ons zullen helpen. En het belangrijkste: ik kan niet kiezen tussen twee geweldige jongens, van wie er een doodgaat en de ander de god van de dood is. Dat is toch geen keuze?


    [O ja, sorry... Ik dwaal weer af.]


    Waar het om gaat is: waar je ook bent, wat voor soort magie je ook bedrijft, we hebben je hulp nodig. Tenzij we de handen ineenslaan en snel het pad van de goden leren, maken we geen schijn van kans.


    Ik hoop dat Walt gelijk heeft en dat ik moeilijk te negeren ben, want de tijd dringt. We zullen een kamer voor je vrijhouden in Huis Brooklyn.

  


  
    Noot van de schrijver


    Voordat ik deze schrikbarende transcriptie openbaar maakte, voelde ik me genoodzaakt het verhaal van Sadie en Carter na te trekken. Kon ik je maar vertellen dat ze dit allemaal uit hun duim hadden gezogen. Helaas lijkt veel van wat ze vertellen op feiten gebaseerd te zijn.


    De oude Egyptische voorwerpen in Amerika, Engeland, Rusland en Egypte waarover ze spreken, bestaan echt. Ook het paleis van prins Mensjikov in Sint-Petersburg is echt, en het verhaal over de dwergenbruiloft klopt eveneens, al kan ik nergens terugvinden dat een van de dwergen een god was of dat de prins een kleinzoon had die Vladimir heette.


    Alle Egyptische goden en monsters die Carter en Sadie zijn tegengekomen, worden in eeuwenoude bronnen genoemd. Van Ra’s nachtelijke reis door Doeat bestaan veel verschillende beschrijvingen, en hoewel de verhalen sterk uiteenlopen, sluit het relaas van Carter en Sadie naadloos aan op wat we weten uit de Egyptische mythologie.


    Kort en goed: ik geloof dat ze wel eens de waarheid zouden kunnen spreken. Hun roep om hulp is oprecht. Mochten er nog meer audio-opnamen in mijn handen terechtkomen, dan zal ik de informatie uiteraard doorgeven. Maar als Apophis daadwerkelijk verrijst, zal ik misschien niet de kans krijgen. In het belang van de hele wereld hoop ik dat ik het mis heb.

  


  
    Verklarende woordenlijst


    Door Carter en Sadie gebruikte commando’s


    +++


    [image: 086.tif] A’maks ‘Brand’


    [image: 097.tif] Ha-di ‘Vernietig’


    [image: 023.tif] Ha-tep ‘Wees kalm’


    [image: 413.tif] Hee-sie ‘Ga terug’


    Heqat Om een staf op te roepen


    [image: 084.tif] Hi-nem ‘Kom samen’


    [image: 158.tif] L’moen ‘Verberg’


    [image: 124.tif] N’daa ‘Bescherm’


    [image: 079.tif] Sa-per ‘Mis’


    [image: 033A.tif] W’pee ‘Ga open’


    +++


    +++


    Overige Egyptische termen


    +++


    Aten de zon (de zon zelf, niet de god)


    Ba ziel


    Bark de boot van de farao


    Bau een boze geest


    Doeat magisch rijk


    Farao heerser over het oude Egypte


    Hiërogliefen het schrift van het oude Egypte, waarin symbolen of afbeeldingen werden gebruikt om voorwerpen, concepten of klanken aan te duiden


    Iaroe het Egyptische hiernamaals, het paradijs


    Khopesh een zwaard met een haakvormig blad


    Maät orde van het heelal


    Menhed het palet van de schrijver


    Netjeri-mes een mes van vulkanisch glas dat in de mondopeningsceremonie wordt gebruikt


    Ren naam, identiteit


    Sarcofaag een stenen grafkist, vaak versierd met gravures en inscripties


    Sau een amulettenmaker


    Scarabee kever


    Shabti een magisch beeldje van klei of was


    Shen eeuwig


    Soek Arabische markt


    Tjesu heru een slang met twee koppen – waarvan een aan zijn staart – en drakenpoten


    Tyet een magische knoop en het symbool van Isis


    Was macht


    +++


    +++


    Egyptische goden en godinnen die worden genoemd in De troon van vuur


    +++


    Anubis god van begrafenissen en de dood


    Apophis god van de chaos


    Babi de baviaangod


    Bast ook wel Bastet, de kattengodin


    Bes de dwergengod


    Chepri de scarabeegod, de verschijningsvorm van Ra in de ochtend


    Chnoem de god met de ramskop, Ra’s verschijningsvorm bij zonsondergang in de onderwereld


    Chons maangod


    Geb god van de aarde


    Heket de kikkergodin


    Horus god van de oorlog, zoon van Isis en Osiris


    Isis godin van de magie, vrouw van haar broer Osiris en moeder van Horus


    Mekhit leeuwengodin, getrouwd met Onuris


    Nechbet de giergodin


    Nephthys de riviergodin


    Noet godin van de hemel


    Osiris god van de onderwereld, man van zijn zus Isis en vader van Horus


    Ptah god van de ambachtslieden


    Ra zonnegod, god van de orde, ook bekend als Amon-Ra


    Sekhmet leeuwengodin


    Seth god van het kwaad


    Sju god van de lucht


    Sobek krokodillengod


    Taweret de nijlpaardgodin


    Thoth god van de kennis
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